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More particularly chat part of it, 
5 which He ſpent in ENGLAND 


WHEREIN AN 


Account is given of his Learned Friends; 
And the State of RELIGION and LEARNING 
At that Time in both our 

UNIVERSITIES. 
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To IGH E 


Sir SPENCER COMPTON, 
SPEAKER 10 AE HONOURABLE 


HOUSE os COMMONS, 


| < 
KNIGHT oF THE Mosr HONOURABLE 


ORDER OF THE BATH, &c. 


2 


S Os i 
oUR favourable Accept- 
ance of a former Work 
encourages me to make a Ten- 
1 8 


' DEDICATION... 


FIN of another, Which, as it con- 
tinues t the Hiſtory of the Game 
obſcure Period of Time, and allo. 
revives the Memory of the 
great ERAS Ibs (a Name that 
muſt live, as long as any regard 

is paid to good Senſe and Learn- 
ing) I hope will not be un- 
pleafing to your Hox ou. We 
owe ſo much of the Refor- 
mation, both of Religion and 
"Lipaning--t9-che-inalows Thy 
deavours of this incomparable 
Perſon, while he reſided in 
England, 


DEDICATION. 
England, that it is a Debt due, 
and, may I add, not hitherto 
paid to him in this Way. 
l have not omitted, as Occa- 
fion offered, to give an account 
Nation, with ſome others, who 
were engaged with him in the 
fame laudable Deſign; which, 
as it may ſerve to revive the 
Honour they juſtly acquired, . 
ſo will x alſo, even at this 
Diſtance of Time, raiſe our Ad. 


miration to behold the inſu · 
perable 


DED IC ATION; 


perable Difficulties they con 
flicted with, and over which 
they at laſt triumphed. Tho 
I have induſtriouſly avoided 
enlarging upon any thing, that 
does not fall within the Verge 
of our Engliſb Hiſtory, confin- 
ing my ſelf chiefly to our own 
Country-Men. 
I T can't but with m ob- | 
| farves that as both Dean Cole: 
and Eraſmus had, while Living, 
the Countenance and Favour 
of a great Man abroad, Monſ. 
Ad. | De 


DEDICATION. 
De Line, Preſident of the Par- 
lament of France; ſo when 


dead, Your Hoxovs, who 


bears the ſame Relation to the { 
Auguſt Body of our Britiſh Par- 
| lament, has been pleaſed to 


admit into your Patronage the 
Memoirs of two ſuch excellent 
Men, who for Piety and Learn- 
ing are not eaſily to be match'd. 
I ſhall, under ſuch Encourage- 
ment, think my Pains well 
beſtowed, having no higher 


Anne chan to ſubſeribe my 
ſelf, 
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Tour HonovuR's 
I dutiful obſervanc 
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THE 


INTRODUCTION 


AVING in my former Eſſay of the 
Life of Dean Colet, endeavoured to do 
uſtice to ſo very eminent a Perſon, whowas not 
Io well known as he deſerved, and to whom I 
was under ſome private engagenients as being 
Founder of the School, I had the good For- 
tune to be Educated in, a Native of the ſame 
City, and Born in the ſame Pariſh as my ſelf: 
The Satisfaction I had in that Undettaking, has 
made me forget the Pains I took therein, and 
Encouraged me to ſet about a Work of the 
ſame nature, the Life of the Great Eraſ- 
mus, which falling in with the ſame Time, made 
it even Neceſſary to the Compleating the Hi- 
ſtory of that Period, And this I was the 
more willing to engage in, ſince in no Language 
we have any that deſerves to be called ſo. It 
might juſtly have been expected in the Magni- 
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ficent Edition of his Works Printed at Leyden 
in 1703, that as the Undertakers thereof had 
taken Laudable Pains to Publiſh all they could 
think of to his Advantage, they ſhould not have 
fallen ſhort of what wou'd have been fo very enter- 
taining, as well as Uſeful, to all the admirers 
of this famous Man. We have there indeed, 
Prefixt to Vol. 1. ſome few Epiſtles of his own, 
and others, wherein arc good hints, as well as 
Materials, towards the Compiling of his Life, 
which have been of ſome Service to me in the 
enſuing Work, but could be of little to the Rea- 
der, till reduced to ſome Method, and Chronologi- 
cal Order. Hence about twenty Years ago, a 
Learned French- Man Monſicur Claude Foly, 
Canon and Official of Paris, did take the pains 
to Reduce into Annals, what he had met with 
Relating to the Actions, Writings, &c. of Eraſ- 
mus ; (in the ſame manner as Fabricius has 
done the Life of Tulhj), by this Method rendring 
it more Eaſy to refer to upon any Occaſion : 
And that he might Publiſh to greater Advantage 
he read over all the Voluminous Works of 
this Celebrated Author no leſs than ſeven Times, 
had well nigh finiſhed his Deſign before his 
Death, but it proved at laſt an Abortive Piece: 
amongſt many others who have undergone the 
ſame Fate, by Authors Brooding over their 
Works too long, and (I had almoſt ſaid) Super- 
ſtitiouſly Affecting of Perfection, not conſider- 
ing the ſhortneſs of Humane Life, and how 
much better they would Conſult the Good -* 

rac 
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the World to even Publiſh what is not quite ſo 
Perfect, as they could Wiſh, rather than thereby to 
deprive us of ſo many very Excellent and Uſeful 
Writings : But this by the by. However had the a- 
forementioned Work of Monſicur Foly been ex- 
tant, it being Writ in French, and having had 
no particular Relation to Ezgland, or the Friends 
Eraſmus had here, it needed not to have prevented 
me in this Hiſtory ; the profeſt deſign of which 
is not only to do Juſtice to Eraſimus, but alſo 
to very many famous Enxgliſb-Men his Cotem- 
poraries; moſt of whom have been long Bu- 
ried in Obſcurity, and have hardly a Name in 
our Hiſtories, tho this is very much to our Shame 
and scandal. Having then particularly Conſidered 
all thoſe Paſſages in his Writings, that refer to 
= -veland, the State of Learning and Religion 
at the Time he Lived here, and many other 
incidental Matters, which naturally fell in with 
them both, I doubt not of the Readers finding 
an agreeable Entertainment in the following 
Work: I am not aſhamed to own that many, 
or moſt of my Materials are gathered out of 
Eraſmuss own Works, yet till I had ranged 
them under proper Heads, and reduced them to 
ſome Order, they were of little Service to my 
preſent undertaking. 

Many Things in this Eſſay will be alſo found 
relating to our Univerſities, which having eſ- 
caped the Notice of moſt of our Antiquaries, 
muſt needs be Agrecable to the taſte of the 
preſent Age, whercin there is a commendable 
Emulation to exceed in this fort of Knowledge, 

| ä - and 
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and to. Cultivate the Study of our Britiſh Anti- 
quities, . and particularly what relates to thoſe 


Learned Bodies. As each of theſe in their turns, 


by their being too fond of aſſuming the Ho- 
nour of having Eraſmus among them, have 
fallen into ſome Miſtakes about the time he 


ſojourned at cach Univerſity, ſo I have Impar- 


tially endeavoured to rectifie them, and to fix the 
exact Time of his coming ro, abode with, and 
leaving tliem ; plainly proving that the Univer- 
ſity of Cambridge had much the advantage in 
this particular, and that as She had more of his 
Company, ſo allo greater helps from his 
Learning, whicli was more conſiderable in 
his laſt Viſits to England, than could poſſibly 
be Expected in his firſt, One Reaſon why I 
could not Digeſt this Life into Aunals, (which 
was my firſt Deſign,) was, becauſe 1 found it 
neceſſary lightly to paſs over thoſe Years he 
ſpent Abroad in his own Country, France, 
hah, Swiſſerland, &c. for though we doubt 
not, that every Portion of his Time, was Spent 
very accountably to himſelf, as well as Uſe— 
fully to the World, yct as he Lived to the 
Age of ſeventy Years, ſhould eycty Paſſage 
thereof be minutely Conſidered, the Chara- 
Qers of his Friends and Enemies cnlarged 
upon, the Volume would have ſwoln to an 
unreaſonable bulk, and perhaps the greateſt Part 
of it at laſt been nauſeous to the Engliſh Rea- 
der, ſince the Characters of his Fort Friends 
though highly Deſerving, would have been ac- 
counted an Entertainment not very agreeable, 
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we being more affected with Things and Per- 


ſons of our own growth. But however 
leſt the chaſm ſhould be too great, and inſtead 
of being Tedious and Prolix, I ſhould .appear 
Deficient in the ſeries of the Hiſtory, I have 
juſt touched upon the firſt Thirty Years of 
his Life, which were Spent before he ſaw Eng- 
land, and the laſt Twenty after he left it, be- 
ginning at his Birth in 1467, and ending with 
his Death which was in 1536, leaving the en- 
largement upon thoſe 5o Years to Learned 
Foreigners, who ſhall think it worth their while, 
for the Honour of their reſpective Countries, 
to revive the Characters of any of their Wor- 
thies, who were joint Labourers with Eraſmus 
in that great Work of the Reſtauration of Learn- 
ing, which alone ought to Immortalize their 
Memories. Would any of them, I ſay, engage in 
parcelling out amongſt themſelves, the ſeveral 
Periods of his Life ſpent in their ſeveral Countries 
and Cities, we ſhould have, and it is. Impoſſible 
till then to have, a full Account of Eraſmus, 
and the Riſe and Progreſs of good Literature in 
his Time through Ewrope ; I may add of Religion 
alſo, the Bleſſed Reformation thereof ' dawn- 
ing about the ſame time. I have been Infor- 
med by a moſt Reverend Prelate, that there is 
at this time, a very Learned French. Man, wha 
has been for ſome time engaged in ſuch a Work 
as this; but who knows not the Difficulty of Speak- 
ing Truth in a Popiſb Country ? If the Index Ex- 
„ has affixed in the Front of Eraſmus's 
Works, Author Damnatus, and this harſh Note upon 
| A 3 TIAL the 
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the wholc, Opera omnia Eraſmi, caute legends, tam 
multa enim inſunt correctione digna, ut vix omnia 
expurgari poſſint: What Quarter can be Ex- 
peed by any of the Romiſb Communion, if 
they Venture to Speak Fayourably of Eraſmus, 
or his Opinions? ſo that whoever does this in 
a Popiſh Country muſt have the Spirit of a Mar- 
zy7 to bear him out, or he will make no thorough 
work of it. But as this is not our unhappy 
Caſe, I have very largely Confidered his Theo- 
logical Conflicts with ſeveral of our bigotted 
Country Men, and it muſt afford a pleaſing 
Spectacle to ſce how he Triumphs over them, 
and Foils them with their own Weapons. There 
is (as Dean Colet calls it) Eraſmicum quidaam 
ſomcthing inimitable in all he ſays, and he ap- 
pears amongſt his Adverſaries — ut Luna inter mi- 
nores ignes. And I can't but Obſerve, that though 
he appears ſo Superior to his Adverſaries, and 
Triumphs over them in good Senſe and Argu- 
ment, yet he entred the Liſts unwillingly, and 
not till he was forced to it by their impetuoſity, 
as he ſays, non niſi impetitus, and this was after 
he was 50 Years Old, till which time he went 
on ſcdately in his Studies, leaving where- 
ever he came, choice Specimens of his Laborious 
Learning; but when once he drew Blood in Con- 
troverſy, he had hardly a quiet Day afterwards, 
his Enemies Charged ſo thick upon him, and 
Perſecuted him from City to City. It is indeed to be 


Lamented that ſo much of his precious Time was 
loſt in cleanſing the Augæan ſtable of ſuch Barbar · 


ious and wretched Stuff, with which their Diſpu- 
; tations 
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tations abounded. No doubt we might have 
had ſome other choice Lucubrations in Philo- 
logy beſides thoſe which are now Extant, had 
he not been employed in thoſe Divinity Scuf- 
fles : but whatever was loſt to Learning, was 
gained to Religion, and we may juſtly Attri- 
bute a great Share of the Reformation to him. 
Biſhop Srillingfleet in his 24. Conference of the 
Idolatry of the Church of Rome in the 65% Vol. 
of his Works ſays, * it was not Luther or Zuing- 
lius that Contributed ſo much to the Refor- 

© wation, as Eraſmus, eſpecially among us in 
England. For Eraſmus was the Man who a- 
< waken'd Mens Underſtandings, and brought 
them from the Fryers Divinity, to a Reliſh of 
general Learning: He by his Wit laught 
down the imperious Ignorance of the Monks, 
and made them the Scorn of Chriſtendom: : 
And by his Learning he brought moſt, of the 
Latin Fathers to Light, and Publiſht them 
with excellent Editions, and uſeful Notes, by 

* which means Men of Parts ſct themſelves ta 
Conſider the Anticnt Church from the Wri- 

* tings of the Fathers themſelves, and not from 
the Canoniſts and Schoolmen. So that the moſt 
Learned and impartial Men were prepar'd for 
the Doctrines of the Reformation before it 
broke forth. And in another Place he ſays, 
there was not above one Greek Teſtament to 
be found in all Germany, till Eraſmus printcd 
it with Notes, which Infinitely took among 
all Pious and Learned Men, and as much en 
rag d the Monks and Fryers, and all the {a 
A 4 "© FREnGS 
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Friends to their Dulneſs and Superſtition, And 


* the Interpreting the Scripture, his moſt excel- 
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© therefore Eraſmus is in far greater Eſteem, a- 
< mong the Divines of our Church, than either 
© Luther or Calvin, He adds alſo, * that to 
© Prevent the Extravagancies of the People in 


* tent Paraphraſe was ſet up in Churches. 
I could run (ſays he) thro all the Errors of 


the Church of Rome which ſtand Confuted by 


Eraſmus, but it ſhall Suffice to mention one or 
two of them, ©. Eraſmus Expreſsly ſays that the 
© Gift of Miracles (which was Neceſlary to the 


< firſt Ages of the Church, for the Converſion 


of Infidels, as Speaking with ſtrange Tongues, 
* Miraculous Cures, Propheſying and ſuch like 
Miracles) is now Ceas d. &c. Vindication of the 
Proteſtant Grounds of Faith p. 234 $th Vol. 
of his Works.” 

Eraſmus declared fully, that when Luther be- 


gan to Write, there was Occaſion and Juſt 
Cauſe of Reformation: The Chriſtian * World 
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a Mundus oneratus eſt con- 
ſtitutionibus humanis, oneratus 
eſt opinionibus & dogmatibus 
Scholaſticis, tyrannide fratrum 
mendicantium, qui cum fint 
ſatellites ſedis Romanz, tamen 
eo potentiz ac multitudinis eva- 


dunt, ut ipſi Romano pontifici, - 
atque ipſis adeo Regibus fint 


forgzidabiles: His cum pro ipſis 
facit Pontifex, pluſquam Deus 


eſt. In his quæ faciunt adverſus 
eorum commodum, non plas 


valet quam ſomnium. Non dam - 


no omnes, ſed * ſunt, qui 


ob quzſtum & tyrannidem, data 
opera illaqueant conſcientias ho- 
minum. Ac perfricta frente, 
jam cæperant omiſſo Chriſto ni- 
hil prædicare nifi ſua nova, & 
ſubinde impudentiora dogmata, 
de indulgentiis fic loquebantur ut 
nec idiotæ ferre poſſint. His & 
ejuſmodi multis rebus paulatim 
evaneſcebat vigor evangelicæ 
doctrinæ: & futurum erat, ut 
rebus ſemper i in deterius pro- 
labentibus, tandem prorſus extin- 
gueretur illa ſcintilla Chriſtiane 
Pan, unde redaccendi poterat 


(ſays 
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The INTRODUCTION, * 
(ſays he) is burdened with humane Ordinances, 
burdened with Scholaſtical Opinions, and De- 
terminations, and above all with the Tyranny 
of the Mendicant Fryers, who though they are 
the Slaves of the Roman See, yet are grown 
up to that Power and Figure in the Church, 
that they are Formidable to Princes, and to the 
Pope himſelf. In thoſe Things wherein the 
Pope was on their Side, He was more than a. 
God; but in other Things wherein he was a- 
gainſt their Intereſt, they valued him no more 
than a Dream and a Shadow. I would not 
Condemn them all, but moſt of them are ſuch. 
who for Gain and Dominion, Labour to inſnare 
the Conſciences of Men. And with hardned 
Faces they have now began not to Preach Chriſt, 
nor any Thing but their own Inventions, and 


the moſt inſolent Tenets : They have Preach't up 


Indulgences to that extravagant Height, that even 


Fools muſt Deſpiſe them: By theſe and the 


like means the Power of the Goſpel did in a 
manner Vaniſh away, and things were come to 
that Paſs, that they have grown worſe and worſe, 
and every Spark of Chriſtian Piety muſt have 
been Extinguiſht, nor could Charity be ever again 
rekindled ; the Subſtance of Religion was dwin- 
led into Ceremonies more than Judaical, theſc 


extincta Charitas : ad ceremo- 
nias pluſquam Judaicas ſumma 
Religionis vergebat. Hac ſuſ- 
irant ac deplorant boni viri, 

cipfi etiam Theologi non Mo- 
nachi, et Monachi — in pri- 


vatisColloguiis fatentur, hæc, opi- 


nor, moverunt animum Lutheri, 
ut pritnum auderet ſe quorundam 
intolerabili impudentiz opponere. 
Quid enim aliud ſuſpicer de eo, 
qui nec honores ambit, nec pe- 


cuniam cupit, c. Eraſmus Ep. 


Arch. Mogont. TE" 
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Things arc bewailed and Lamented by good 
Men, by the very Divines that are not Monks, 
nay ſome of the Monks themſelves Complain 


of them in Private Converſation : Theſe are 
the Things that rais'd the Spirit of Luther, and 
gave him Courage to Oppoſe the intolerable 
Impudence of ſome Men. 
Worſe of him, when I know he was neither 


I can ſuſpet no 


Ambitious of Honour, nor Covetous of Gain. 


* Eraſmus upon theſe Principles, tho he durſt 


not openly Eſpouſe the Cauſe of Luther, yet he 
ſpeaks of him with all that Reſpect and Ten- 
derneſs that was Conſiſtent with his own ſafe- 

in a Perſecuting Church. I am Says he, 
neither the Accuſer of Luther, nor Advocate, 
nor his Judge, of the Spirit of the Man I dare 


not Determine, that's a hard Matter. 


But where 


were the Fault if I ſhould Favour him as a 
good Man, which his very Enemies acknaw- 
ledge him to be : Or if I ſhould Vindicate him 
as a Party accus'd, an Office of Charity which 
the Laws allow to ſworn Judges : Or if what 


a Ego Lutheri nec accuſator 
lum, nec patronus, nec Judex : 
de Spiritu hominis non auſim 
J eſt. enim diflicillimum, 
præſertim in partem pejorem. 
Et tamen, ſi illi favexem ut viro 
bono, quod fatentur & hoſtes: 
fi ut reo, quod juratis etiam ju- 
dicibus permittunt leges: ſi ut 
oppreſſo, quod dictat humanitas 
ab his, qui ſimulato prætextu, 
devotis animis tendunt adverſus 


bonas literas, quæ tandem eſſet 


Humanity requires, I ſhould cover him from the 


mvidia ? modo ne me cauſi ad- 
miſcerem. Poſtremo Chriſtianum 
eſt opinor fic favere Luthero, ut 
fi innocens eſt nolim improbo» 
rum factionibus opprimi : Sin 
errat, velim ſanari, non perdi: 
hoc enim is congruit cum 
exemplo Chriſti, qui juxta 

phetz teſtimonium, 4 r 


gans non extinxit, neque bat 


lum confrattum comminnuit. Ibid 
474+ 2 | 


Oppreſſion 
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Oppreſſion of thoſe who under a Pretence of 
Zeal are devout Adverſaries to Knowledge and 
Truth ? why ſhould I not Pity the Man, at 
leaſt when I do not meddle with his Cauſe. In 
a Word, I think it is a Chriſtian Duty ſo to Fa- 
vaur Luther, that if he be Innocent, I would not 
have him run down by a wicked Faction, and if 
he be in an Error, I would rather have him Re- 
claim'd than Deſtroy'd ; for this is moſt Agree- 
able to the Example of Chriſt, who in the 
Words of the Prophet would not Bruiſe the broken 
Reed, nor Quenc h the Smoaking Flax. 

= He doth in many other Places gives ho-. 
nourable Teſtimony of Luther, and would no 
doubt have been his Second in all that noble 
Conflict had he been Endued with the ſame 
courage and Reſolution 3 but tis Plain that he 
did not Love Suffering, his Delight was in a 
Studious Eaſe and Safety. Some have Objected 
againſt Luther, that he was an enterpriſing Man, 
af a forward, bold and what they calld a tur- 
bulent Temper : It is Happy he was fo, for 
without a Warmth of Zeal, a Preſence of Mind, 
and an intrepid Courage, purſuing Truth with 
invincible attachment to it, he could never 


2 Lutheri vita magno omnium ri magna temeritate pronuntient, 
onſenſu probatur, jam id non hoc erroneum, mad hæreticum. 
love præjudicium eſt, tantam Imo adverſus Lathirum aliquando 
eſſe morum integritatem ut nee fuimus iniquiores, ne quid invi - 
hoſtes reperiant quod Calum- dia recideret in bonas literas, 
nientur. Quod fi maxime vacaſſet quas nolebam umplius onerari, 
legere, non mihi tantumarrogo, & c. Eraſmi Fpiſt. Thomæ Arch. 
ut de tanti viri ſcriptis velim pro- Bor. Autwerpi xv Cal Funias. 

nunciare etiam ſi nune paſſim pu-. 
have 
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have perſiſted in that immenſe Difficulty of be- 


ginning the Reformation in Germany. we have 
had the ſame Objection made in England, that K. 


Hen. viii. was a Bluſtering Prince, Haughty and 


Reſolute, and affecting his own Will and Plea- 


ſure. It is enough to ſay, that a Milder Prince 


could not have done much in ſo rugged a Work. 


When God has his Providential Works to do, 
he knows how to raiſe up ſuch Inſtruments as 
are beſt adapted to attempt, Proſecute, and 
perform them in his own Time. | 


It required infinite Courage, and a Body and 


Mind prepard for Martyrdom, to Oppoſe the 


| Roman Church and Clergy. When once a Man 
was ſuſpected for a Heretict, he could Write or 


Speak nothing but what was immediately turn'd to 
an Heretical Meaning. Hoc minuit authoritatem 
theologorum recentium : hoc adverſatur laudabili 
conſuetudini : hoc redolet Waldenſium illud affine 
eſt hereſi pauperum de Lugauno : illud ſapit aliquid 
Waycleviewn hoc non abhorret ab articulis Huſſt : 
hoc reſipit neſcio quid Lutheranum. Tta ſub omni 
lapiae dormit ſcorpius. Eraſmi Apologia adverſus 
Sutorem Op. Tom. ix. p. 639. FONT 
Eraſinus enough, plainly Confeſt, that tho' in 
many Opinions he was a Friend to Luther, yet 
he did not care to be a Martyr for him. 
There was a Diſpute lately in France concern- 
ing this Queſtion, whether Eraſmus was a good 
Catholick ? the Abbot Marſollier Publiſhed an 
Apology for Eraſmus * on the Affirmative which 
logi uſtifieation d- oi c 
ponds frag rege 
| c 


| 
L 
1 
y- 
2. 
c 


FS. 


The 1N TRODUCTION, xlii 
he grounds upon infinite paſſages taken out of 
his Writings, and ſets off the Merit of Eraſmus 
to the greateſt Advantage : takes Notice of all 
his valuable Qualities, and the great, Services he 
has done to the Church of Rome. This Apo- 
logy has been Confuted in the Memoirs of Tre. 
voux, and indeed it muſt be Thought that the 
anſwerer has the better of the Argument, we 
being willing to take him in amongſt us He- 
reticks : this furious Writer falls very Foul upon 
him, Branding him with the moſt opproblous 
Names inſtead of Anſwering his Arguments, 
giving him no better ChataQtet than that of an Ex» 
communicated Perſon, that he gave no Proof 


of his Faith in his laſt Will, c. that what he 


had of the Catholick Religion was owing to 
his Fear and Timerouſneſs: indeed he does not 
directly ſay, he was a Proteſtant, but lays it down 
as ſelf Evident that he was a Latitudinarian, and 
that he gave Birth to that Sect of Men, and there- 
fore thinks his Books very Peſtilent and Dange- 
rous, and commends the Proceſs that had been 
made againſt ſome of them, nay he ſeems to 
be moved with a Catholick Zeal to give Warn- 
ing to the Flock of Chriſt, that they may be 
turned away from ſuch infected Paſtures, and that 
the Mask may be thrown off from Wolves appear- 
ing in the Diſguiſe of Sheep. © In what Danger 
* (fays he) would the Faithful be, if after Read- 
ing of Mr. Marſolliers Book, they ſhould 
reckon Eraſmus among the Doctors of the 
Church? Shall 1 ſuffer the Faithfull 
* to fall into the Snare laid for theſe Inno- 

cent 


a 
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cent but well meaning Men? No, I muſt 
« Diſcover the true Character of Eraſmus, &c. 
Then having commended Eraſmus in a few Pages 
following, he comes in with a back Stroke, 
and adds, that he is one of thoſe dangerous 
Writers, who cannot be read without running 
the Hazard of loſing, or weakning ones Faith : 
and ſince, ſays he, Eraſmus Boaſted of keeping a 


Medium between Luther and the Catholick Church, 


let no one dare to repreſent him as an Orthodox 
Doctor. In the next Place, this Author Obſer- 
ves, that Eraſmus appeared in the World as an 
Apoſtate ; © for he left the Monaſtery of the 
Canons of St. Auſtin, and therefore proceeds 
© to ſay, he was a rambling Monk, a Deſerter, 
an Excommunicated Perſon, and ſhall he be re- 
< preſented as a Doctor of the Church, and a Tea- 
cher of the Spiritual Life? He dies in an Heretical 
« Town, among Hercticks, his beſt Friends and 
© Diſciples ; He dies in their Arms without 
calling fora Catholick Prieſt, without Recciving 
< ordeliring the Sacraments of the Church, with- 
< out asking for a Catholick Burial, without giv- 
ving any Proof of his Faith in his laſt Will: 
Is this to Die the Death of the Righteous ? Is this 
to Die the Death of the Faithfull? I Repeat it 
again. Here is a Dodtor of the Church very Sins 
ular : Sure there are none like him. 

I am ſorry I am forced to go a little out of 
my Way, and make a ſhort break in the Series 
of the Hiſtory, in order to Vindicate Eraſmus 


from the Aſperſions caſt upon him by a late 
Writer in his Life of Cardinal Volſey, wherein 


: he 
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ne would inſinuate that Eraſinus was of ſo Mer- 
cenary a Temper, that after he had ſerved his 
Ends of the Cardinal, and had nothing either 
to Hope or Fear from him, that he gave his Pen 
a looſe againſt him ; I am willing to hope that 
"XX what I have to Advance upon this Head, may 
XX abundantly convince any one who conſiders 
it; that ſuch a Reflection bears too hard upon the 
Memory of this great Man, and that the Car- 
X dinal did not only by his general Character, but 
X alſo by his harſh Uſage of particular Perſons ; 
© cſpecially ſome who were very dear to Eraſimus, 
(io ſay nothing of the treatment he had from him 
&X himſelf, and Neglect, as well as Oppreſſion, will ſome- 
times make a Wiſe Man Mad) force him to turn 
his pen very differently; nor can we, if we 
X Conſider the Circumſtances, wonder at his 
Launching out ſomewhat too. ſmartly : bur 
| as the Author of the Book I hint at is lately 
| Dead, I ſhall forbear ſaying ſo much as I 
deſigned upon this Head, and the known Mo- 
L tives which engaged him to advance ſo many 
. Paradoxcs as abound in his Work. I ſhall only 
MW Remark here, that not only Eraſinus then, who had 
„by his Writings much Favourcd the Reformation, 
74 


(and probably was upon that very Account ſtruck 

at by this Writer,) but even the Reformation it 

ſelf Eſcapes not without a good deal of Cen- 

£ Wurce and Reflection from him, and to give it 
of = 

ics the more home Strokes, he goes to the very 


Root of it; and does all he can to evince the 
nus 3 0 . — — 
ate unjuſtifyable Grounds it proceeded upon, ridi- 
= i culcs the Inſtruments of it, and would infinuate 


he | that 
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cent but well meaning Men? No, I muſt 


« Diſcover the true Character of Eraſmus, &. 


Then having commended Eraſmus in a few Pages 
following, he comes in with a back Stroke, 
and adds, that he is one of thoſe dangerous 
Writers, who cannot be read without running 
the Hazard of loſing, or weakning ones Faith: 
and ſince, ſays he, Eraſmus Boaſted of keeping a 
Medium between Luther and the Catholick Church, 
let no one dare to repreſent him as an Orthodox 


Doctor. In the next Place, this Author Obſer- 


ves, that Eraſmus appeared in the World as an 
Apoſtate; for he left the Monaſtery of the 
Canons of St. Auſtin, and thereſore proceeds 
© to ſay, he was a rambling Monk, a Deſerter, 
an Excommunicated Perſon, and ſhall he be re- 
< preſentcd as a Doctor of the Church, and a Tea- 
cher of the Spiritual Life? He dies in an Heretical 
« Town, among Hercticks, his beſt Friends and 
< Diſciples ; He dies in their Arms without 
calling for a Catholick Pricſt, without Recciving 
or deſiring the Sacraments of the Church, with- 
cout asking for a Catholick Burial, without giv- 
« ving any Proof of his Faith in his laſt Will: 
Is this to Die the Death of the Righteous ? Is this 
to Die the Death of the Faithfull? I Repeat it 
again. Here is a Docfor of the Church very Sins 
ular : Sure there are none like him. 

I am ſorry I am forced to go a little out of 
my Way, and make a ſhort break in the Series 
of the Hiſtory, in order to Vindicate Eraſmus 
from the Aſperſions caſt upon him by a late 
Writer in his Life of Cardinal Volſey, wherein 
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he would inſinuate that Eraſinus was of ſo Mer- 
cenary a Temper, that after he had ſerved his 
Ends of the Cardinal, and had. nothing either 
to Hope or Fear from him, that he gave his Pen 
a looſe againſt him ; I am hs pr to hope that 
what I have to Advance upon this Head, may 
abundantly convince any one who conſiders 
it; that ſuch a Reflection bears too hard upon the 
Memory of this great Man, and that the Car- 
dinal did not only by his general Character, but 
alſo by his harſh Uſage of particular Perſons ; 


eſpecially ſome who were very dear to Eraſmus, 


(co ſay nothing of the treatment he had from him 
XX himſelf, and Neglect, as well as Oppreſſion, will ſome- 
times make aWiſe Man Maa) force him to turn 


his pen very differently 3 nor can we, if we 


X Conſider the Circumſtances, wonder at his 


—_— 
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Launching out ſomewhat too. ſmartly : bur 
as the Author of the Book I hint at is lately 
Dead, I ſhall forbear ſaying ſo much as I 
deſigned upon this Head, and the known Mo- 
tives which engaged him to advance ſo many 
Paradoxes as abound in his Work. I ſhall only 
Remark here, that not only Era/mmus then, who had 
by his Writings much Favoured the Reformation, 
(and probably was upon that very Account ſtruck 
at by this Writer, ) but even the Reformation it 


| 45 | ſelf Eſcapes not without a good deal of Cen- 


ſure and Reflection from him, and to give it 
the more home Strokes, he goes to the very 
Root of it; and does all he can to evince the 
unjuſtifyable Grounds it proceeded upon, ridi- 
cules the Inſtruments of it, and would inſinuate 


that 
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that there was a Change made for the Worſe : and 
therefore Palliates ſome of the moſt abſurd Doct- 


rines of the Church of Rome, which were A" | 


thrown off at the Reformation. 


It muſt be owned indeed, that Fraſmus has 


ſaid as keen Things againſt the Romaniſts, as ever 
any Writer before or ſince. and the Obſervation 
is true, that he hurt them as much, Rraenao, as 
Luther, Stomachanao, yer his Courage failed him, 
and he went not through with (what he was 
molt fit for) the Reformation of the Church. 
but (as is before hinted) paved the way to 
it, and though he had not ſo much Courage, 
he had abundantly more Learning than Luther. 

Erafmus had Enemies enough while Living, and 
needed not a Second towards Vanquiſhing them, 
having ſo fully Anſwered them in his Works there 
has been no room left (one would think) for any 
freſh Onſets. But ſome Writers ſince, have much 
valued of themſelves at their having had a fling at 
this great Man; thus Monſieur Le Clerc for ſome (as 


le thought) critical Miſtakes, would endeavour to 


leſſen the credit of Eraſmus. but I could almoſt 
forgive him for having done more for the Ho. 
nour of our Author, in having ſo great a Hand 
in the Publication of his Works, than he hath 
Diſhonour to him by his little Remarks upon 
him; eſpecially too ſince they ſtand judiciouſly 
Confuted by a very Learned Friend d tg 


whom I take this Opportunity of paying my 4 


a Ridendo dicere verum quid vebat? 


b Reflections upon Learning 8vo. London 1714 p. 229. 4 
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The INTRODUCTION. avii 
Ackowledgments for the Aſſiſtance he has af- 
forded me towards this Work, and thereby con- 
tributed to the farther honour' of Eraſmus, and 
his learned Engi;ſb Friends. Neither muſt I for- 

the Obligations I owe to the R. R. the 
Lord-Biſhop of Pererborowgh, who; out of his 
ample and curious Collections of out Engliſh 
Antiquities, freely communicated What I had 
occaſion for towards the completing of this 
Work. To the improvement of which alſo 
my Learned Friend Dr. Tamer has in many In- 


| ſtances ſhewn his wonted readineſs. 


I hope it will not be thought ſuperfluous, 
that I have inſerted the Originals under each 
Page, which can't but be very acceptable to 
the learned Reader, not only as valuable in 
themſelves, but alſo as they will appear Vouchers 
to almoſt every Paſſage of the Hiſtory, and up- 
on that account were approved of in a former 
Work, to which this is a Supplement. "Tis 
very certain there are many uſeful Books, 
which wou'd have been accounted much more 
ſo, if they had produced the Authoritics upon 
which they depend. Thus for Inſtance, Dr. Hey- 
lius Coſmography, if it had been ſupported 
this way, wou'd probably have retained a much 
better Character, than at preſent it bears. Nay 
the more modern Hiſtories of our own Times 
appear lame and imperfe& without them; and 
therefore we are like ſoon to reap the benefit 
of this way of writing in a noble Hiſtory of 
our own Times, v/z. from the Reſtoration to 
the Revolution, from the valuable Collections 

| B of 
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of an eminent Prelate. It will be obvious in 


the courſe of Reading the following Book, 


that the Epiſtles of Eraſmus have afforded me 
abundant matter towards furniſhing out my Ac- 


count of him, and yet they lye under a mani- 


feſt diſadvantage ; for being under no Chrono- 
logical order, a Reader is ſoon loſt in them, 
both their number and the variety of their ſub- 
jects, rendering it very difficult to adjuſt them to 
the exact time in which they were writ ; eſpecial- 


ly thoſe which were penned during his ſtay in 


England, where he was three times at leaſt; and 
tho he may ſeem to have made a fourth viſit, 


his abode appears to be ſo ſhort, that it hath been 


almoſt overlooked, we having ſcarcely any thing 
upon record tranſacted by him during this time. 


His Epiſtles are odly and confuſedly jumbled - 


together in Frober's Edition 1521. tho' under 
the Author's own direction, and (as it ſeems) 
deſigned by him that they ſhou'd be ſo*. They 
are by no means ſet in a true light, or order, 
in the larger Collection Printed at London 1642, 
and though there was an attempt made by the 
Curators ( eſpecially Monſ. Le Clerc) of the 
Leyden Edition in 1703. to ſettle their Chro- 
nology, yet even that falls ſhort of the ex- 
actneſs which is ſtill to be wiſhed for. but 
can hardly be expected, unleſs from ſome Engliſb 
Writer, as to thoſe, I mean, which were wrote 


Frant amici, qui per literas monuerant ſingulas [ Epiſtolas ] 
juxta temporum ordinem digerendas efſe, id etiamſi eſſet in 
j r>mptu, ob certas cauſas non eſt viſum conſultum. Eraſmi Epi- 
ll prefixa operi Epiſtolarum, 


during 


* 
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during his Reſidence in this Kingdom ; ſome- 
what towards which may be gathered from theſe 
Papers. In his Epiſtles now extant * (which 

tho very numerous, yet are vaſtly ſhort of what 
XZ he writ) as well as in his other Writings, there 
is caſily diſcoverable not only an hearty Zeal 
towards the Advancement of Learning, and 
reſtoring it from that deplorable State, into 
which it had been long ſunk; but alſo very 
great efforts towards giving the World a true 


gion, which was then, and had been long be- 
fore, ſunk into the very dregs of Error, Super- 
ſtition, and Bigotry. In them he warns Chriſtians 
againſt an implicit obedience, as well as a for- 
mal Religion; preſſes them by the moſt cogent 
Reaſons to the exerciſe of thoſe Duties, which 
the Goſpel requires; and diſtinguiſhes between 


the Church, which had too much eaten into 
the very Vitals of Religion, and wou'd, if conti- 
nucd longer, have deſtroyed all Morality, as well 
as the improyement of it by Chriſtianity. Hence 
he ſpeaks in great contempt of reſting in a 
Bead-roll of Prayers in an unknown Tongue, 
tedious and ridiculous Pilgrimages, in relation 


to which none of the unhappy Votarics cou'd 

/ be able to anſwer this Queſtion, ho hath re- 
- quired theſe things at your Hands ? It is true in- 
decd, he continued within the Pale of the Rowiſh 

] Church, yet at the ſame time he ſapp'd the very 


C * Epiſtolarum tantum ſcripſimus & hodie ſcribimus, ut oneci 
3 fcrenda duo vix plauſtra ſint futura paria. Cat, Lucub. 
8s BH 2 Foun— 


Taft of the rational and genuine uſe of Reli - 


theſe, and the corrupt Uſages and Doctrines of 


- 
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Foundation of it, by the bold advances he 
made towards a Reformation. But (ſuch is the 
weakneſs of human Nature) he cou'd not over- 


-come his fears of the Alteration and Confuſion 


of Affairs that might enſue, which, as he ap- 
prehended, wou'd render impracticable what he 
carneſtly wiſhed for, a thorough Reformation. 


And he did the more dread this from the fran- 


tick Scene, which about this time was opened 


by the Anabaptiſts in Germany, which had like 
to have given him almoſt a fatal prejudice to 


the Reformation then cnſuing. But yet Eraſmus 
provd wiſe enough to diſtinguiſh between Zeal 
and Madneſs, tho' others of weaker Capacities, 
and ſtronger Prejudices could not. But I had 


rather refer the Reader to his excellent Writ- 
ings, than cnlarge any farther on theſe Mat- 


ters, eſpecially ſince there are ſhort tran- 
ſcripts in the following Work, which can't 
but give a noble Idea of his great Soul. No 


one inſiſts more clearly on the true genius 


of Chriſtianity, than himſelf; or launches 
out with more warmth againſt that which is 
the very bane of any Religion whatſoever ; I 
mean the opus operatum (as the Schools ſpeak) 
or reſting in the outward Forms of Religion, 
which may be of ill Conſequence to the Re- 
formed, as it has been to the Church of Rome. 
it being too viſible that even many Proteſtants 
pleaſe themſelves in what is of the leaſt Con- 
ſequence towards the favour of God and Etcr- 
nal Life; unhappily imagining that if they do 
but ſhew their Zeal for things, which arc of 
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little account, in Compariſon of the weightier 
Matters of the Law, Fuſtice, Mercy, &c. they 
are in a ſafe way to Happineſs; and yet ſtill 
live in the negle& of Chriſtian Graces and Vir- 
tues, abſolutely neceſſary towards the rendring 
them Favourites of Heaven; and without which 
an Orthodox Belief, and the moſt nice Obſer- 
vance of Rites and Ceremonies, will be of lit-. 
tle Service towards their main Intereſt. His 
Enchiridion Militis Chriſtiani & is of all his Books, 
more eſpecially levelled againſt this Form of 


| 3 Goalineſs, when without the Power and Practice 
of it. Therefore the Dominican Fryers being 
ſtung by his plain dealing, eſpecially in the Pre- 


face to that Book, made ſuch a Noiſe and 
Clamour againſt it, that Eraſmus never regain- 
ed their Favour; taking what he writ fo 
much the more hcinoufly, ſince he was one 
of them, and conſequently had © diſgraced 
his own Order. We are therefore t61d by a 
credible Author 9, that in the Library of the 
Dominicans of St. ohn and St. Paul at Venice, 
there are two Rows of Wooden Statues, one 
of the Catholick, and the other of Heretical 
Doctors. Among the latter ſtands Eraſinus 
loaded with Chains, with Labels full of Re- 
proaches againſt him, as alſo againſt Luther and 


* Enchiridion non ad dſtentationem ingenii aut eloquentiæ con- 


ſeripſi, verum ad hoc ſolum ut mederet errori roy religionem 
q 


conſtituentium in ceremoniis & obſervationibus pluſquam Fudaicis 
rerum corporalium; ea, quæ ad pictatem pertinent, mire negli- 
gentium. FEraſmi Epiſt. 

Bernard de Mantfaucon Diarium Italicum. five Monumentg- 
rum, Bibliothecarum, Muſzorum notitiæ ſingulares, Par. 1702 
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were content to Picture him as hanging be- 


' tween Heaven and Hell. 


His AMqrie Encomium, to ſay nothing of his 


Colloquies, has alſo very ſharp Invectives a- 


gainſt the Religious of that Age, as they called 
themſelves, when nothing was more notori- 
ous than their Irreligion and Ignorance; and yet 
they were taught to rail againſt Eraſmus, tho 
few of them had Latin enough to read his 


Books; bur this they were ſure of, that he was 


an Heretick, tho' his ſtile (it ſeems) was ſo deep, 
they were not able to conquer it *. And in- 
deed they made this very plain, when they 
were all in an uproar for his confining Theo- 
logy to Germany (than which they thought no 


place was more Heretical)becauſe he had a Paſſage 


in his Euchiridion, in which be praiſed Germania 


+ Apoſt 


_ abſurd Senſe. And no leſs Crime was it to alter in 


* Quidam in frequentiſſima concione dizerat in libris Eraſmi 


| effe quzdam hzretica, digreſſus e ſuggeſto exceptus eſt a docto 


quodam ejus urbis Penſionario, rogatus eſt ut proferat locum hz. 
reticum. Reſpondit fibi libros Eraſimi nunquam fuiſſe lectos, ten- 
taſſe legere opus, cui titulus eſt Moria, fed ob ſtili protunditatem 
metuiſſe ne poſſet in aliquam prolabi Hæreſin. Eraſmi præfatio 
in Apologiam contra monachos quoſdam Hiſpanos. 

—— Alius ſeditioſe clamarat me corrigere: Magnificat, rogatus 
in convivio, quid eſſet ibi correctum, dixit quod venit in buccam, 


ait me vertiſſe Abraham & ſeminibus ejus. 1bid. 


+ Pudet memorare de illo, qui, quod in Enehiridio laudaſſem 
Apoſtolorum germanam Theologiam — publicitus vociferabatur 
me negare uſquam eee eſſe Theologiam præterquam in Ger- 
mania. quæ maxime foveret Hæreticos. Alius vociferatus eſt quod in 
ptecatione dominica apud Lucam pro debita vertiſſem pectata. 


2 
the 


Calvin; but thoſe who were more moderate. 


olorum Theologiam, which they took in this 


"OK 
—— 3 


—_— 
8 


_ 


CESS. : 
1 


The IN TRODPUC TIN. XXiii 


the Lord's Prayer, acbita for peccata. The Reader 
will find ſome very pleaſant Paſſages of th 


ww 


ſame Nature in the following Hiſtory, 

I ſhall not go about to vindicate Eraſms, as 
to his Orthodoxy in ſeveral Points of Religion. 
Some of his Enemies have particularly charged 
him with Arianiſm, eſpecially Lee and Stunce. I 
will not meddle with the Diſpute between them, 
but refer to what Baudius * has ſaid in Vindi- 
cation of him, as to his Notion of the Trinity. 
Only I ſhall obſerve, that it is unreaſonable in 
them to ground their Accuſation upon his firſt 
omitting that noted Paſſage, 1 Joh. 5. 7. There are 
three that bear record, &c. Since he ſolemnly 
profeſſes, that the Manuſcripts from whence he 


publiſhed his former Editions of the N. T. in 


1516 and 1519. had it not in them, but in 
his third Edition 1522. he reſtores this Text 
from an Engliſb Manuſcript, which he tiles 
Codex Britannicus f. Where he found this Copy 
he doth not mention, and we are ſomewhat at 


a loſs where it is now to be met with; it is 


the conjecture of the learned Dr. Bennet, that 
it is in the Library of Dublin College, which 
he thinks probable from many Circumſtances, 
Thoſe who have leiſure to peruſe the late Con- 
troverſy that has been moved upon this Head, 


Ab Arrianiſmo ſatis ſuperque eum liberat explicatio 10 cap. 
Johannis. Baudii Epiſt. G. Merula. 

Deſ. Eraſmus Arianiſmi eſt ab illius avi monachis, aliiſque non 
welioridus inſimulatus; quaſi nimio fuifſet ingenio, quam ut Or- 
thodoxus eſſe poſſet. Le Clerc Ep. Critic. 

t — Teſtimonium patris, filii & ſpiritus, proxima reſtituimus 
cditione, ex codice quodam Britannico, ſed recentiore. Eraſmus 
contra monaches Hiſpano. | 
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. between two learned Men, Emhm and Martyn, 8 
1719. muſt at leaſt commend Eraſmus's Sincerity 
and Faithfulneſs, whatever thoughts they might 
. otherwiſe have of him. As to what we find, 
he faies in one place that he paid ſo great regard 
to the Authority of the Church, that he could fall 
in with the Ariars and Pelagians, if ſhe approved 
of thoſe Principles &. But I look upon that Paſſage 
to be rather a Banter, than any thing elſe; ; ſince 
weperceive nothing like ſuch Bigotry inany other 
place of his Writings. We find in them (which 
is much to his credit) the moſt candid Opinian 
of all Mankind f, however diverſified in their 
Notions and Opinions of Things, if he found 
Sincerity and Honeſty at the Bottom. And tho 
he very much appraved of the moſt vigorous 
Defenſe of Truth, yet he hated always ſcurri- 
lity and perſonal Reflections; and cou'd con- 
verſe with any Few or Infidel, if they had the 
Manners not to abuſe the Author of his Re- 
ligion, but was decent and well-behayed in his 
Deportment and Converſation +. It might have 
been of general Servi e to Religion, if Eraſmus 
had lived to have made one at the Council to 
which he was ſummoned by P. Paul III. a lit- 
tle before his Death. His Learning and Mode- 


* Quantum apud alios valeat autoritas eccleſiæ neſcio, certe apud 
me tantum valet, ut cum Arianis & Pelagianis ſentire poſſem, ſi pro- 
baſſet Ecclefia quod illi docuerunt: Eraſmi Epiſt. Ed. Lond. p. 960. 

+ Monendum ac docendum ego cenſuiſſem, fi quis cum Ario 
ſenſiſſet. non autem protinus appellaſſem Satanam adt Antichriflum. 
Era/mi præfatio i in Hilarium. 

+ Tali ſum ingenio, ut vel Jud eum athare poſſim, modo fit 
abu commodus convictor & amicus, nec me coram blaſphe- 
mias evomat in Chriſtum. Cat. Lutub, 
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ration might have had ſome good Influence in 


accommodating matters between the contend- 


ing Parties, but his Death prevented that Tryal. 

It muſt be owned that there are in the 
Writings of Eraſinus ſome Things, that proba- 
bly. will not go dawn with a ſqueamiſh Rea- 
der, things that muſt offend a Papiſt, and 
yet not altogether pleaſe a Proteſtant; he be- 
ing no doubt in the modeſt Senſe of the word 
a Free-thinker, and wouwd call no Man Maſter, 
but judge for himſelf. A noble Vein of Free- 
dom runs through all his-maſly Volumes, un- 
leſs ſome few Paſſages may be thought other- 
wiſe, which were writ upon a Surprize, or for 
fear of the Indignation of his Superiors, having 
always Enemies ready to take advantage againſt 
him. But however it will appear all along very 
plain, that tho he unwillingly centred the liſts 
with Luther, yet in his after Writings he made 
him ample amends, and more eſpecially in 
his Epiſtles, which are writ in a free and 
caly way to his moſt familiar Friends, in 
which we find very bold Strokes in behalf of 
the Reformation; which as they muſt afford an 
agreeable entcrtainment to every Reader, ſo 
much more to our Selves, ſince chiefly to our 
Country-Men, Sir Tho, More, Archbiſhop Warham, 
Biſhop Fiſber, D. Calet, &c. he opened his very 
Soul and ſpeaks without the leaſt reſerve. 
England was his admired Place, and had he not 
ſome potent Enemies here, as well as many hearty 
Friends, we had enjoyed him as many Vears 
as we did Months. But the time he ſtaid was 
5 | ſpent 
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ſpent ſo much to the advantage both of Reli- 
gion and Learning, that we ſhou'd be ungrate- 
ful not to own even at this diſtance of time, 
what we gained by him. And although we loſt 
him too ſoon from England, yet he did not 
forget our Country-Men, after he was removed 
into foreign Parts, but ſent over many of his 
Books, and inſcribed them to his learned 
Friends here, as a Teſtimony of his Love ang 
Affection to them. 

Since then the Labours of this eminent Min 
by the many Dedications that he made to our 
Country-Men, ſeem to be calculated to the 
Taſte, as well as the Improvement of this our 
Climate, where he found the greateſt Number 
of Patrons; I hope it will not be unacceptable 
to the curious Reader to preſent them in one 
View, and in a proper Order. This will make 
it Evident that he met with the greateſt En- 
couragement from England, and that moſt of 
his firſt and beſt Productions were, in a great 
meaſure, owing to the Suggeſtion and Advice 
of ſome of the moſt conſiderable Perſons in 
this Kingdom. 


Thus at the Deſire of Lord William Montjoy, 
he engaged in his firſt Work, De Conſcribendis 
Epiſtolis. And that elaborate one of his Adagies, 
tho firſt publiſhed at Paris, was afterwards much 
Augmented and Improved in England, by the 
advantage” of acceſs to Books he had not be- 
fore ſeen, and by the liberal ſupplies given him 
þy Archbiſhop Warham, and the Lord Aontjey : 
2 to 
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to which two Patrons and Benefactors the World 
is indebted for this Work, or the preſent 
"XX Entargements of it, both the firſt and ſecond 
X Editions of it being dedicated to the uſe of 
the Montjoy Family, the one to the Father Lord 
William, and the other to the noble youth Charles 
Blount, Son of the ſaid William: to whom alſo 
was dedicated his Edition of Titus Livius. 
To Chriſtopher Urſwick, Almoner to King Hem. 
VII. he dedicated Lwucian's Sommum five Gallus 
in 1503. His Paraphraſe on St. Pauls Epiſtle 
to the Galatians, and Lucians Timon in 1504. 
to Dr. Thomas Ruthal, then Secretary to 
& Henry v11. afterwards Biſhop of Dwham. To 
= Richard Fox Biſhop of Wincheſter, Lucian s Toxaris 
ſeu de amicitia in 1506. To Richard Whitford, 
Chaplain to Lord Montjoy, Luciam s Tyrammcida 
the ſame Year. To Sir Thomas More his Moria 
Encomium in 1508. To Biſhop Fiſher St. Bafit 
in 1510. His Comm. de i rerum to 
D. Coler, for the uſe of his School at Pauls in 
1512. And his Diſſertation De tædio & pavore 
Chriſti, at the ſame learned Man's deſire. To 
Dr. John Young, Maſter of the Rolls, the Tran- 
ſlation of Plutarch, De tuenda bona waletudine 1513. 
His beautiful Edition of St. Feroms Works 
(which he tells us coſt him as much pains in 
Reviſing, as it did at firſt that Father in Com- 
poſing *) was dedicated in 4p r516. from 
Bafil to Archbiſhop Warham; as alfo afterwards 
the Tranſlation into Latin of the Fecuba and 


* Zrojm. De Edit. ſua oper. 8. Hierone in Ep. ad Lenem X. 


Papam. | 
* Iphigenia 
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Iphigenia of Euripides, and the Saturnalia of Lucian. 
To John More, Sir Tho. More s Son, his Comm, on 
Ovid de Nuce, and ſome part of Ariſtotle's Works. 
Two Hymns of Prudentius to Margaret Roper, 
Daughter of Sir Th. More. His Verſion of Lu- 
cian s Comm. on Aſtrology to Dr. Fohn Baptiſt, ſuc- 
ceſſively Phyſician to Henry vil. and viii. To 
which laſt King he inſcribed his Paraphraſe. on 
St. Luke 10 Cal. Sept. 1523. To his Queen Ca- 
tharine his little Tract, De ratione ſtudii puerilis 


in 1523. and his Iuſtitutio Chriſtiani Matrimonit 


in 1526. Some Tracts of S. Athanaſius to Dr. 
Fo. Longland Biſhop of Lincoln, and Confeſſor 
to the King, from Baſil 3 March 1527. as alſo his 
Expoſitio Concionalis in 85 Pſalmum. To Card. 
Wolſey his Piece, De. libero arbitrio; his Paraphraſe 
on the Epiſtles of St. Peter; and a Tract of 
Plutarch, De utilitate capienda ab inimicis. The 
Expoſition of the. Creed, and his Book of Pre- 
paration for Death, to Thomas Earl of Wiltſhire 
and Ormond, Father of Anne Bulleyy. All theſe 
were his Patrons, and how they became ſuch 
the Hiſtory will inform us, and give a fhort 
account of them, and ſeveral others of our 
own Country-Men, who were alſo cqually 
valued by him. 


_ Having thus run over what was moſt mate- 


terial towards preparing the way to his Life, 
I ſhall only add now a Character of Him and 
his Writings, and, that I may not appear par-, 


tial, in the words of another Perſon. © He was 
*the moſt facctions Man of his Age, and the 
© moſt 
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* moſt judicious Critick; which are two Ta- 


:Jents, that as ſeldom meet together in the 


* ſame Perſon; as Pedantry and good Manners. 
e carried on a Reformation in Learning, at 
the ſame time as he advanc'd that of Reli- 


gion; and promoted a purity and ſimplicity 
« of Stile, as well as of Worſhip. This drew 
upon him the hatred of the Ecclcſiaſticks, 
<who were no leſs bigoted to their barba- 
« riſms in Language and Philoſophy, than they 
< were to their unjuſt Innovations in the Church. 
They murder'd him over and over in their 
dull Treatiſes, libell'd him in their wretched 
« Sermons; and, what was the laſt and higheſt 


E Effort of their Malice, practis d a piece of Me- 


gentiuss cruelty upon him, and join d ſome 


of their own dead execrable Stuff to his 


* Compoſitions. Of which barbarous uſage he 


*«* himſelf complains in an Epiſtle addreſs'd to 


the Divines of Lovain. He expos'd with great 
Freedom the Vices and Corruptions of his 
*own Church, yet for all that cou'd neyer be 
<indue'd to leave the Communion in which 
che was bred ; which may be imputed to his 
great Candor and Moderation, or elſe to the 
ill Management and furious Proceedings of 
the firſt Reformers in Germany, which cannot 


be defended. Thus, by the common fate of 


* all Peace-makers, while he honeſtly and cha- 
© ritably intended to do all good offices to both 
Parties, he was moſt undeſervedly worried and 
« perſecuted by both. Perhaps no Man has oblig d 


the publick with a greater Number of uſeful 


Volumes 
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Volumes chan our Author; every thing that 


comes from him Inſtructs and Pleaſes, and 
may as eaſily be known by the maſterly Strokes, 


+ as his Friend Hans Holbein s Pieces by the bold- 


«neſs of the Paint, and the freſhneſs of the 


Colours. However, he was ſuppoſed to be 


«the Author of ſeveral Books he never writ, 
which has been the caſe of an hundred Wri- 
ters, both before and after him; as the . 
© vitas Babylonica, Eubulus, Lamentationes Petri, a 

* Satyr of Huttenus call'd Nemo, Febris, Epiſtole 
* obſcyrorum virorum, which laſt from one Cir- 


cumſtance mentioned by Monſ. Bayle cou'd 


not be his, ſince upon his reading of it, he 
was put into ſo violent a fit of Laughtcr that 
it broke an Impoſtume in his Face. 

Eraſmus took as much care as was poſſible to 


leave his Works in ſuch Hands, as he thought 


cou'd not fail of keeping them entire, and not 


ſuffer him to be abuſcd after he was dead, this 


he conjures his Friends to do with the greateſt 
earneſtneſs imaginable “. 

But I will treſpaſs no farther, or foreſtal any 
thing that the Reader will meet with more at 


large in the following Account of this Pro- 


digy of Learning, to whom I have attempted 


-to do Juſtice, at leaſt as far as I thought my 


{elf more particularly obliged as an Engliſb- man. 
a Proteſtant, and an Autiquary. I have only this 


* Non onerabo [vos] Plalteriis & anniverariis, ſed obnixe 
rogo, ut inter vos partiti operas cmn2s lucubrationes meas evol- 


vatis, & in ordinem digeſtas & emendatas committatis Frobenio 
excudendas, Eraſmi Epiſt. 


Favour 
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Favour to crave, that as I have faithfully done 
my beſt in the following Work; ſo the candid 
Reader will forgive any Slips or Failures that 
have eſcaped me, and which I will readily own 
and amend if occaſion offers. And if this can- 
not be granted, I muſt beg leave to anſwer 
XX thoſe rigid Cenſors in the words of this great 
Miaſter of Literature Eraſinus to a Friend, whom 
nothing could pleaſe leſs than Perfection in 
his Books, and that too from his firſt Edition 
of them, Poteras, inquies, prima ſtatim editione 
Alurum abſolutum dare. Imo, quemadmodum ipſi 
= /emper hoc agimus, dum vivimus, ut nobis ipſis 
= reddamur meliores; ita non prius deſinemus noſtras 
= lucubrationes elimatiores ac locupletiores reddere, 
a. ſierimus vivere. Duemadmodum nemo tam bonus 
© eff, quin poſſit fieri melior ; ita nullus liber tam eſt 
elaboratus, quin reddi poſſit abſolutior. Interim alii 
mea ſententia gravius peccant, qui quum ſint longe 
doctiores, * quadam aut nihil edunt, aut 


ers. 


N. B. D. Colet's Life having been thought de- 
ficient in not having an Index of the Matters 
contained in it; that this of Eraſinus might be 


x the more perfect, I have not only added one at 
| the end of it, but alſo inſtead of the Names of 
the Subſcribers, which were much the ſame as 
do that other Work, have alſo here printed an 
Index to the Life of D. Coler, which having 
. ſome relation to this will render both the more 
. Compleat. . | 


* Catalogus Lucybrationum, 
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D.Eraſmus of Rotterdam. 

RASMUS, deſervedly accounted the 

great reſtorer of learning through 
Europe, was born at Rotterdam, a | 
City of good note for trade, and one | 
of the biggeſt in the Province of Holland, in 
lower Germany; upon which B. Rhenanus, in 
his Epiſtle Dedicatory before the Works of E- 
raſmus to Charles the V, then Emperor of 
Germany, unwilling to have this honour · con- 
ſined to a ſingle City, congratulates the Whole 
German Empire, in the limits of which it was 
| - ſpuated 
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ſituated, upon this very Account: of having 

produced ſo great a Mann. 1 
Seven Cities contended for the Birth of 
Homer, but could none of them fairly make 

out their Title, d H but there cou d not be 
any doubt as to the: Birth Place of Eraſmus, 
ſince he always aſſumed the Name of this City 
for his Sirname, reflecting great honour to Rot- 
terdam in whatever he wrote or publiſhed ; and 
indeed this City has made all ſuitable returns of 
gratitude to the Memory of him, who has ſo 
much ennobled it by his Birth. For ſhe has not 
only taken care to preſerve a remembrance of 
him, by affixing Verſes, in ſeveral Languages, 
on the front of the Houſe® where he was born; 


but leaſt theſe ſhou'd by any accident be de- 


| iN | 
a —Cur tua majeſtas non me- nibus, in quibus mira barbaries 

rito gloriari queat, Deſiderium ante regnabat verum etiam in 

Eraſmum illum Roterodamum in ipſa nobiliſſima terrarum Italia, 

tua ditione certo natum & edu- quum inſtructius tum felicius . 

catuns cujus induſtria velut poſt hujus ope florere czperunt. B. 


liminio revixere plenius literæ, Rhenani Epiſt. Dedicat. Carole 
= non tantum in iſtis proximis Ger- Imp. 
maniarum Galliarumque regio- 


b On the Old Honſe, was this Inſcription. 
| In hac parva domo, natus erat Magnus Eraſmus. 
: Upon the repairing of it, in Spaniſh, Dutch and Latin. 
FE. efla Caſt es Naſcido Eraſmo Theologo Celebrado, 
| For Dottrina Senalado, fura Fee nos a Revelado. 
In dit Huys is geloren EMAS Mus vermaart 
Die Gods woord uit verkooren, ons wel heeft verklaart. 
ER ASM VUs die het ligt eerſt zag in dit gebouw, | 
Beſtraalt als Werelds roud met Godſdienſt, Konſt en Troutve 
Adibus his Ortus mundum decoravit Eraſmus 
Artibus ingenuis, Religione, fide. 
Fatalis ſeries nobis invidit Era/mum 


At Peſiderium tollere non potuit, 
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Of ERASMUS 4 


faced or the Tradition of them loſt, this City has 
not only ſtruck ſeveral Medals upon the ſame 
grateful Deſign, but alſo near the Principal 
Church dedicated to St. Laurence, erected a 
a Braſs Statue in full proportion, repreſenting 
Eraſmus, in the Habit he uſually wore, with a 


Book in his Hand, as may be ſeen here engraven. 


with the Inſcription in the Appendix Ne. 1. And 
though indeed he has left behind him ſuch Mo- 
numents of Learning and Induſtry, as are aere 
perenniora, yet ſuch Gratitude deſerves to be 
mentioned with Honour, and to be copied after 
by its Neigbouring City of Delft, which I may 
ſay has almoſt equal reaſon to pride it ſelf in 
being the Birth Place of the ever memorable 
Hugo Grotius, who with Eraſmus his Coun- 
try-Man, the Subje of our preſent Hiſtory, may 
be reckoned amongſt the greateſt Men which 
any Country ever produced. He was born in 
the Year 1467, on the Eve of St. Simon and 
Fade, in Rotterdam beforementioned, of which 
City 1 ſhall only make this one Remark, that 
as no Town in the Netherlands is better affect- 
ed to,. and abounds more with our Country- men, 
ſo Eraſinus ſeemed more eſpecially of all his 
Foreign Friends to reſpe& the Engliſh. as will 
appear in the Sequel of this Hiſtory. 

I muſt not omit ſince Eraſinus was not aſham- 
ed to take notice himſelf, of what related to his 


2 — Nulla regionum cum ea apud Avglos exigere. Eraſmi Epiſt. 
d queat conferri, nunc Rich. Pacao. Edit. Leid. p. 237. 
emum juvat univerſam ætatem 
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Birth, to fay ſomewhat of ir, which though at- 
tended with ſome unhappy Circumſtances, may 
yet be ſoftned by very many Concurrent Inci- 


dents, and from any Candid Reader will command 


Commiſeration rather than Reproach ; the ſhort 
of it is as follows. *His Father whoſe Name 
was Gerard of the Town of Ter. Gon, in the 
Neighbourhood of Rotterdam, fell in love with 
Margaret the Daughter of one Peter, a Phy- 
ſician of Sevenbergen; by whom after the moſt 


Solemn Promiſes to each other, and as ſome 


ſay the Marriage Ceremonies paſt, he had Era/- 


mus.” The Relations of Gerard had al- 


ways deſigned him for ſome Religious Order, 
thereby ro exclude him from Marriage ; and be- 
cauſe Church-men then governed all, they 
hoped that if he thrived upon his Profeſſion, 
to have a ſure Friend where they might eat and 
drink and make merry upon occaſion. They fer 


_ themſelves therefore to do whatever they could 


to diſappoint him. in this his Amour, thinking allo 
thereby, to ſecure ſome ſhare of his Patrimo 
to themſelves: and did by a ſeries of ill Uſage, 


at laſt force him out of his own Country into 


Italy, where he was ſure to be out of their 
reach and ſecure himſelf from any farther mo- 


leſtation. And coming to Rome he betook him- 


a This Story ſeems to have been clam habuit rem cum dicta Mar- 
in Eraimus's Thoughts, or who- gareta, ſpe Conjugii, & ſunt qui 
ever elſe was the Writer of the dicunt interceſſifle verba, eam 
Epiſtolæ Obſcucorum Viror, rem indigne tulerunt & Paren- 

| tes Gerardi, & fratres. Gomptn- 


ſelf 


þ Pater dictus eſt Gerardus, is dium Vite Eraſmi, 


Of E RASMPVUS. 5 
ſelf to the tranſcribing of Ancient Authors, be- 
ing excellently qualified for this buſineſs, by his 
writing a fair hand (printing being not then 
known) and having a good Capacity for learn- 
ing, he at the ſame time made ſome progreſs 
in his Studies. Burt he had not been long thus, 
employed, before his unkind Friends plotting 
together, to defeat his return home to his de- 
ſigned Wife, hearing where he was, ſent him 
word that ſhe was dead; which News gave 
him the moſt Inexpreſſible Grief imaginable, 
and determined him ro take Holy Orders, that 
ſo it might be our of his Power to think of 
any other Perſon, ſince he thought himſelf de- 
prived of her, he ſo dearly loved. He lived 
long diſconſolate under this falſe News, and 
ſeemed not, till his return home, to have 
known the Trick that had been play'd him; 
bur however kept his Vow and Reſolution of 
living ever after ſeperate from her. All his 
care was to have the Child brought up to 
Learning, which at this time ran very low: 
but having now in his own Country? a Bene- 
fice given him by the Pope, and only this Child 


a So the Breviate of the Life 
Eraſmus ſaid to be compoſed by 
imſelf, but 'tis certainly a miſtake; 
for printing was found out m the 
Year 1442, which was at leaſt 24 
Tears before this, but probably (as 
one hints) he means, that though 
that Invention was known, it was 
not commonly uſed. 
b Id ille credens, pre mcero- 


A3 


re, factus eſt presbyter, totum· 
que animum ad Religionem ap- 
plicuit. Reverſus domum com- 
perit fraudem. Nec illa tamen 
unquam poſt voluit nubere nec 
ile unquam tetigit eam. Pue- 
rum autem curavit liberaliter. e- 
ducendum, & vix quatuor annos 
egreſſum miſit in ludum litera- 
rium. Ibid, 

£@ 
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to maintain, he would ſpare no coſt for his E- 
ducation, eſpecially ſince very early there ap- 
peared in him ſomething very uncommon as to 
his Capacity; ſo that he hoped he wou'd live 
to make amends for the many Misfortunes he 
had mer with, during the procedure of this 
unhappy Affair with his Mother. Dom. Bau- 
dius, in an Epiſtle to Paul Merula, ſets this 
whole Matter in the beſt Light imaginable, 
and ſpeaks very honourable both of E- 
raſmus's Father and Mother, as Perſons of a 
general good Character; which as it vindicates 
Eraſmus from many unjuſt Aſperſions that had 
been caſt upon him, is well worth the read- 
ing of the Curious. 
Eraſmus was ſent to School when but four 
| Years old, and ſoon after having a good voice, 
was choſen Choriſter in the Cathedral Church 
of Utrecht. He tells us himſelf that he did 
make no great proficiency in his Learning, (vzz.) 
Muſick, and ſome other Things, which did not 
fall in with his Genius, and for which he had 
almoſt an Averſion*. So that upon his own de- 
fire, probably, when he was but nine years old. 
he was ſent ro Daventer® in Gelderland, at that 
time eſteemed one of the beſt of Schools, yer 
not altogether free from the barbarouſneſs of the 


a Ac primis annis minimum cantorculum deductum, ubi pre- 
| proficiebat in literis illis inamoe- centiunculas obire ſolitus pho- 

nis, quibus natus non erat. naſcis etiam, tenuiſſimæ vocis 
; | gratia, pro more templorum Ca- 
dicat Daventria , quz puellum thedralium inſervirat, inſtituen- 
adhuc ex æde facra Trajetenſs dum ſuſcepit. Rhenani Ep» Ded. 


Age, | 


b Proximam ſibi laudem ven- 
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Age: only Alexander Hegius who had here 
engaged in teaching, had got into a better and 
politer way of Learning; which was of good 
advantage to Eraſinus; for he was under his 
Inſtruction, and it much redounded to his honour. 
Pope Adrian VI. was here alſo his School - fel- 
low, and ever after his Friend, and an encoura- 
ger of his Studies, particularly favouring him 
in his Comments and Paraphraſes on the New- 


| Teſtament, and wou'd have had him engaged to 


have gone through the ſame way upon the 
Old. But as Eraſmus had no Opportunity of 
learning the Hebrew Tongue here at School, 


and afterwards when adult had no Fancy for“ 


it, he never made proficiency enough to venture 
upon that Work. At the ſame time one Zin- 
thius was here allo, and made ſome reform a- 
mong the Scholars, and is faid, upon obſerving 
the prodigious Parts and Induſtry of the young 
Eraſmus, to have foretold what afterwards 
came to paſs, that he would ſometime prove 
the Enuy and wonder of all Germany: he 
might have added of the whole World. One 
ching is eſpecially remarked of him, that he 
had fo prodigious a Memory, that he was able 
to fay all Terence and Horace by heart. Hig 
a Nequid dicam de Adriano verum rinitate linguæ 
ſexto, qui adeo non damnavit 8 Gout quod nec — 
meam induſtriam, ut adborta- nec ingenjum hominis pluribus 
tus fit, ut idem facerem in Ve- rebus pariter ſufficit, deſtiti E- 
deri Teſtamento, quod feeiſſem raſmi-Ep. Coleto. by: 
in novo. Eraſmi Ep. Nat. Bedde e There is an ill grounded Tra. 
Vit. Leid. p. $58, dition in Holland, that Eraſmus 

h Carperam & Hebrgicas attin- was 4 dull Boy and ſlow. to learns, 
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Mother was ſo tender of him that ſhe went and 
lived at Daventer, that ſhe might be near him 
if any Accident happened ro him, and might 
have the pleaſure of ſeeing and taking care of 
him. He was about thirteen years old when 
his Mother, and almoſt the whole Family where- 
in ſhe lodged, died of the Plague; his Father Ge- 
rard was ſo affected with her Death, that he did 
but a little time ſurvive her, both of them ſeemed 
not to exceed the 40th year of their Age. 
Eraſmus makes mention only of the afore- 
mentioned Hegius as his School-maſter, yet we 
find another purting in for this honour, but 


where he was fo, is not mentioned. His Name is 


Cornelius Aurelius, a learned Writer, his Vou- 
cher is Alardus Amſtelredamus in an Epiſtle 
to him. 1 ſhall not diſpute whether he was, or 


not, but proceed to mention the difficulties he 


conflicted with, by meaus of the baſe dealings 
of his three Guardians, to whom his Father had 
left the care of him. For they having a greedy 
Eye at his Patrimony (which was not very in- 
conſiderable) combined together, to diſpoſe of 
him at once, by devoting him to Religion, and 
thereby ſecure to themſelves ſome part at leaſt 


which if it were true, would be no 
diſbonour to him, no more than it is 
to Thomas Aquinas, or Suarez, 


Dr. Barrow and others, of whom 


the ſame thing is reported; but 
Monſieur Bayle has ſhown the Va- 


nity of this Story. See the Life of 


Eraſmus before his Colloquies, 
Nui hve de Antiquo ve- 


5 


roque ejus inſulæ quam Rhenus 
in Hollandia facit ſitu, deſcriptio- 
ne laudibus; adverſus Gerardum 
Noviomagum Lib. 2. Auctore 
Cornelio Aurelio D. Eraſmi Rot. 
olim præceptore, opera Bon. Ful 
canii Lugd. Bat. 1586. 5 
Alardia Amſtelredami Epiſt. Corn. 
Aurelio, Lovanii 1515. | 


of 
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of his Subſtance So that though he was now fit 
for the Univerſity, they were reſolved to thruſt 
him into a Monaſtery ; as moſt fir for their pur - 
poſe. The chief in this Plot was one Peter Win- 
tell (App. Ne. 2.) School-maſter of Coude (to 
whom we have a very ingenious Epiſtle of E- 
raſmus, expoſtulating his ill uſage of him) who 
did at laſt by threats; ſince he found he could 
not be worked upon by Arguments, drive him 
into a Convent of Friers at Boſleduc in Bra- 
baut. Here he lived, or rather (as he expreſſes 
himſelf) loſt three years, having a perfect aver- 
ſion to this ſort of life; and we may obſerve 
by his ingeniouſly expoſing it afterwards, that 
it remained with him to the laſt: [Append. Ne. 
3 ] Here however he ſtood ſo firm to his free- 
dom; that he refuſed ro be admitted as a Re- 
oular, and thereby be bound to obſerve their 
many fooliſh and ridiculous Ceremonies. The 


then try him again at another Religious Houſe, 


Sion near Delft, and when he began to be un- 
eaſy here, he was ſent to another, where at 
laſt he was conquered and paſt his year of 
Probation* with as much uneaſineſs, as ſuch a 


a2 Legavit [ Gerardus] rem me- 
diocrem; fi tutores bona fide ad- 
miniſtraſſent. Itaque ablegatus 
fuit in Buſcum ducis, quum jam 
fatis maturus eſſet Academiæ. 
Verum illi Academiam metue- 
bant, quod ſtatuerant puerum re- 


| Lgjoni alere, Illic vixit, hoc eſt 


perdidit annos ferme tres, in æ- 
libus fratrum, ut vocant: in qui« 


bus tum docebat Romboldus, qui 
mire adamabat ingenium pueri, 
ccepit eum ſollicitare, ut ſuo 

rege accederet, puer excuſebat 
3 ætatis ¶ Compendium 
Vita. ; 

b lactabatur interim, donee 
haberet ſacram veſtem. - Inter- 
ea. quanquam Adoleſcens, ſenſit 
quam non eſſet illic vera pietas. 


ſort 
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ſort of Life muſt needs be to him, who was 
born to one of more freedom, and that wou'd 
afford him greater ſcope for his Studies; in 
which above all other things he delighted. | 
Though we have hitherto called him Zra/- 
mus, yet 1 muſt juſt obſerve that till about this 
time, he had not raken this Name upon him, 
but was called Gerardaus, which in the German 
Language ſignifies Amiable; and he, after the 
faſhion of the learned Men of that Age, who 
affected to give their Names either a Greek or 
Latin Turn, wou'd have Deſiderius, which 
in Latin, and Eraſinus, which in Greek, has 
the ſame ſignification. He did, when too late, 
wiſh that he had exactly kept to the Greek, and 
added the other Syllable. And therefore his 
Godſon was ſo named by him, Joannes Eraſ- 
mins Frobenius. Inſtances of this ſort are very 
many about this Time, and the learned Men 
generally pitched upon ſome Name that beſt 
pleaſed them, ſo Melancthon, Oecolampadius &c. 
But to proceed to * of greater Moment. 
a happy Opportunity offered it ſelf to him, un- 
der the uneaſineſs he had been long under, of 
getting free from this Priſon: for ſo he account- 
ed his Monaſtery, where nothing but eating and 
drinking, and very trifling Converſation pre- 
vailed; and therefore ſeveral years after this in his 
declining Age, when the Principal of his Religious 
Houſe had endeavoured to perſuade his return 
thither again, and urged it as what in Conſci- 
ence he was obliged to do, he would not be 
prevailed 


Of ERASMUS. tt 
prevailed on; his Elegant Epiſtle to him upon 
his refuſing to comply, I have ſer down in the 
Appendix as well worth reading. [N. 4.} 
It ſeems Henry a Bergis, Biſhop of Cam- 
bray, preparing for Rome in hopes of a Cardi- 
nals Hat, was deſirous to carry a with 
him a Perſon ſo qualified, as might be of both 
ſervice and credit to him there; hearing then of 
the growing Fame of Eraſmus, which could 
not be confined to a Cloiſter, he pitched upon 
him as ſuitable to his purpoſe, and prevailed 
with the Biſhop of Utrecht, as well as the Prior 
of the Convent to conſent to his defire. But 
ſoon after, very much to the mortification of 
Eraſmas, the Biſhop being frightned with the 
immenſe Charge of acquiring this Honour, or elſe 
not having ready Money enough, changes his 
Mind, and put off his Journey: ſo that our E- 
raſinus was baulked of, what he had much ſet 


his heart upon, this Journey to Rome; but 
however as he had got looſe from the Convent, 
he was reſol ved not to wrap himſelf in his Cowl 


a Tandem per occafionem inno- 
tuit Epiſcopo Cameracenſi. Is ſpe- 
rabat Cardinalitium galerum; & 
habuiſſet, niſi defuiſſent præſentes 
nummi. Ad hoc iter optabat ho- 
minem latine doctum. Itaque per 
hunc evocatus eſt, cum auctoritate 
Epiſcopi Trajectenſis, quæ ſola ſuf. 
ficiebat. Et tamen ille adjunxit 
auctoritatem Prioris & Generalis. 
Conceſſit in familiam Epiſcopi, 
ſervato tamen habitu-. Quum 


galeri, ſentiretque illum in amo- 
re parum conſtantem erga omnes, 

it, ut iret Lutetiam ſtüdii gra- 
tia. Promiſſum eſt ſtipendium 
annuum: nihil miſſum eſt. Sie 
ſolent principes. Illie in Collegio 
Montis Acuti ex putribus ovis & 
cubiculo infecto concepit mor- 
bum 5h. , malam corporis, an- 
tea puriſſimi, ipnem. Cons 


a . Erin per r 


Epiſcopus eſſet deſtitutus ſy e 
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any more; but as he had by this means got an 
Intereſt in this Biſhop, he was intent upon 
making the beſt ule he could of ir, and begged 
leave of him to go and ſtudy at Paris. Here he 
continued ſome time till he found the ſupplies 
he expected from his Lordſhip failed him; and 
he was forced to make a Journey to him, to 
remind him of his Promiſe; (great Men having 
frequent occaſion for ſuch 9emento's ;) and he 
had in the want of Money, by reaſon of the 
badneſs of his Diet and Lodging, contracted 
ſuch an ill habit of Body, that his Conſtitution, 
which before was very good. became weak and 
infirm to the very end of his Life. However 
he was kindly received by his Patron, and ſtaid 
till he recover'd his health, and then went into 
his own Country, Holland, never thinking to 
leave it any more; but he ſoon alter'd his 
Mind. for meeting with ſome things very diſ- 
agreeable to him even there, and judging Paris 
was a much more proper place for the con- 
tinuance of his Studies, he returned thither a- 
gain; and here it is very obvious to remark, 
that hardly ever any Perſon in the courſe of 
ſo few years, had ſo many Misfortunes, as he 
met with, and yet his ſprightly Genius ſurmount- 
ed them all, and made him the great Man he 
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a Itaque rediitad Epiſcopum. deſtitutus auxilio Mœcenatis, vixit 
Acceptus eſt honorifice. Recre- verius, quam ſtuduit: & ob peſti- 
atus eſt a morbo Bergis. Reviſit lentiam ibi multis annis perpetu- 
Hollandiam, hoc animo, ut ma- am, ſingulos annos redeunduany + 
neret apud ſuos. Sed ipſis ukro erat in patriam. B. Nhenani Epa 
hortantibus, rediit Lutetiam. Ibi Ded. 8 1 


V= 


was 


Of ERASMUS. 1z 
was, in ſpight of them. For he had hardly ſet - 
Jed himſelf to his Studies but the Peſtilence 
breaking out, as well as his ſtock growing low; 
and not having his promiſed remittances of 
Money from his Patron; he was ſeveral years 
together obliged to return to Holland, eithet 
to avoid the Plague, or recruit his Pocket out 
of the poor remains of his Patrimony, that had 
eſcaped his Guardians rapacity. This was the 
occaſion of the loſs of his time beſides other 
Inconveniences, ſo that at length he was put 
upon by his neceſſity, ro engage in a Work he 
did not much affect (vig.) the —_— of ſome 
Pupils under his care; moſt of theſe were of 
the better Rank, and chiefly Engliſh, who re- 
paired hither, as to the common Mart of Letters. 
And no wonder that Era/mus was much ſought 
ro upon this Account, ſince there were but few 
of any eminence, who had undertaken the ſame 
Province; *Gaguinus ſeemed of any other ro 
have been moſt able, but being made uſe of in 
frequent Embaſſies abroad, there was but little 
to be expected from him in this way at home. 
And as to Fauſtus Andrelinus, Poet Laurear, 
tho' he had ſome Fame for his Knowledge in 


a Videbant enim Angli inter vis, quam doAis plauſum rudi- 
profeſſores bonarum literarum in um auditorum captans. Gaguinu: 
toto Academia Pariſienſs nullum obeundis legationibus ad exteros 


exliſtere, qui vel eruditius poſ- 
ſer, vel fidelius docere conſueſſet. 
Nam Fauſtus Andrelinus, alioqui 
car minibus magna cura pangendis 
intentus, defunRiorie profiteba- 
tur, jocis quibuſdam magis feſti - 


principes occupatus erat, in iſtis 
ſtudiis non ita prorſum abſolu- 
tus: nec docebat publice. Atque 
hinc cœpit Eraſmus in Anglia 
innoteſcere. Ibid, 


Claſſick 
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Claſſick Learning, yet by the beſt Judges he 
was not looked upon as very conſiderable, upon 
that or any account, but more a Man of Wit 
and Humour, than a ſolid Scholar. 

No doubt then Eraſmus might have made 
what advantage he pleaſed, in the way of in- 
ſtructing the beſt of Quality of all Nations: but 
he would not engage too far in it, deſigning the 
more general good of the World, in writing 
Books; which would not only be of ſervice ro 
the Age he lived in, but of uſe to all ſucceed- 
ing Generations. And well was it for the Re- 
publick of Learning, that no narrow and ſelfiſh 
Views had any influence upon him in the pro- 
ſecution of his Studies; and that he aimed at the 
advantage of the World, rather than amaſſing 
Money or enriching himſelf. It is certain then 
that the firſt time of Zraſmus's coming to Eng- 
land was in the latter end of the year 1497, 
when he was about 30 years old; being induced 
thereto by ſome of his Engliſh Pupils hereafter 
to be mentioned, eſpecially the young. 
Blunt L*. Mountjoy; who had retain'd him for 
ſome time at Paris as Preceptor, from whence 
returning afterwards to Hamme. Caſtle near Ca- 
luais, then in the occupation of the Engliſh , 
whereof he was Governor, took Eraſinus a- 
long with him; on the Situation and Strength 
of which, while there, he made an Elegant Epi- 
gram, which you may ſee in the Appendix [. 


a Britannia quo me Mont joli mei Charitas pertraxerat. Eraf. 


5-] from 


Ep. Jod. Tons, 
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from whence he was eaſil ſuaded to ſt 
mg from Calazs to Dover. ; Fo) juſt 2 
he was thinking of a Journey to Italy, as ap- 
pears by a Letter he wrote ſoon after to an 
Engliſhman Rob. Fiſher, then in that Coun- 
try.) He had while at Paris the care of ſome 
others of our young Nobility ; but none of 
them ſeem'd ro have ſo much favour as this 
young L. Mountjoy : of whoſe towardlineſs and 
good Parts he makes frequent mention in his 
Epiſtles; he had been Page of Honour and 
School-fellow with Prince Henry, particular- 
ly in the Studies of Geography and Hiſtory, 
wherein they us'd to be examin'd, and ro give 
an Account of what they had heard and read 
in the preſence of K. Henry VII, who was 
mightily delighted with ir, as he tells his Son 
in a letter to him.“ And to incite him to 4 
cloſe Application of his Studies, he mentions 
him as rather too much exceeding in his Di- 
ligence, for being an indefatigable Student he 
had got into ſuch a habit of Study, that he wou'd 
often ſit up at it till Midnight; even when he was 
a married Man, and a Houle-keeper, treſpaſſing 


2 Eraſmus Rob. Piſcatori agen- Certe quum pater tuus huic 
ti in Italia Anglo — me quoque Tegi etiamnum adoleſcenti ſogjus 
jampridem iſthic yideres , niſi eſſet ſtudiorum, in hiſtoria potiſſi- 
Comes Montjoins jam ad iter mum verſabantur, idque vehe- 
accinctum, in Angliam ſuam ab- menter approbante patre Henrice 
duxiſſet dat. Londini, nonis ſeptimo, ſingulari judicio pruden - 
Decembris 1497 tiaque Rege. Eraſ. Ep. Bal. 1540. 


b Eraſmas generoſo Adoleſcenti p. 11gy. 0 
Car Mone fie 8. P 5 
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an the patience of the Women, and making his 
— it’... ner 
In Eraſinus allo we have an excellent Ex- 
ample for thoſe, who undertake the care of the 
Education of young Gentlemen, and* his very 
laudable Diligence as a Tutor; which appears 
in a handſome Excuſe he gives for his only miſ- 
fing a Lecture, as what he accounted his ſtrict- 
eſt Duty.“ This noble Patron of Eraſmus was 
never eaſy but when he had his Company, even 
after he was married, he left his Family, and 
went to Oxford purely to proceed in his 
Studies under the direction of Eraſmus: he 
alſo gave him the liberty of his houſe in London 
when abſent ; but having a ſurly Steward, whom 
Eraſmus call'd Cerberus, he did not often ac- 
cept of that favour This noble Lord was a 
great Encourager of Learning, and a munificent 
Patron of the Univerſitics, which appears par- 
ticularly from the ancient Records of the Uni- 
verſity of Cambridge, where is mention made 
of an Application to him upon ſome Emergen- 


a —Quanquam hic nolim te 
Parentis nimium eſſe ſimilem, 
ſolet enim ille ſingulis diebus a 
Cœna ad mediam uſque noctem 
incumbere libris, non ſine uxoris 
ac pediſſequarum tædio, magno- 
que familiarum murmure. Eraſ. 
Epiſt. eidem Car, Mont joio pag. 
1197. Edit. Leid. 


at Montjoms omnibus pediſſe- - 


quis male precantibus, ſolet poſt 
medium noctis venire ad lectum. 
Eraſ. Ep. Quirino. 


b Salve vero nomine, Mont 


joie, deprecatione utendum erat, 
ſed purgatione uti malui. Crimen 
admiſſum agnoſco, quod hodie 
vos lectione fraudaverim ; ſed ne- 
ceſſitas in cauſa fuit, haud volun- 
tas. Cogor duos tabellarios ſi - 
mul literis onerare, Epiſt. Gul. 
Mont ſoio p. 4. Ibid. 


c- præſertim fi redierit Mont- 
joious, ut liceat mihi domo illius 
uti, quod nunc per Cerberum 


illum non liget — Eraſ. Coleto 


ſuo p. 110. 7 
cics 
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cies, for his Favour and Bounty.“ His Son the 
L*. Charles Montjoy tho not a Pupil, yet 
was a Friend and Correſpondent of Eraſmus: 
to him he dedicated his new Edition of Livy, 
as alſo his Collection of Adagies, which he had 
much improv'd and augmented, fince he firſt 
publiſh'd and inſcrib'd it to his Father, to 
whom particularly, as we owe all the Advanta- 
ges our Country received by his ſojourning 
here; ſo he deſerves to be more largely ſpoken of. 

He was very Curious in all manner of Litera- 
ture, and very aſſiſting to Learned Men, in pub- 
liſhing and reviſing of Ancient Authors: E- 
raſinus gives an Inſtance of this relating to 
himſelf, when he was ſetting forth Suetonius; 
he had ſent him, from LA. Mont joy, a Copy of 
this Author, out of the Library of St. Martyn's 
Church at Tournay, where. he was Governor. 
b This William Blunt, L. Montjoy was Knight 
of the Garter, and placed in the XII. Stall 
on the Sovereigns ſide, upon the tranſlation of 
the Earl of Rutland to the Ninth, void by the 


a2 An. 1 527 Item pro equita · ſuffragante mihi ad hoc negotii, 
tione mea ad Dominum Mon pervetuſto quodam Codice quem 


joy cum literis XI.. e Bibliotheca Monaſterii, apud 
It. Vice-Cancellario concipiente Nervios olim, nunc Tornacenſes 
literas ad D. Monjoy — vulgato cognomine divi Martini. 


28. Proctor's Book: Communica- nobis exhibuit nobiliſſimus ille 
| ted by the Revd. Mr. Baker. Gulielmus Mont joius, qui id tem- 
b Ac Suetonium quidem neſcio poris regias vices in ea urbe ge · 
quo Deo propitio, & antchac non rebat. Eraſmi Epiſt. Dedicat. 
ita paſſim depravatum, nunc e- Saxon Ducibus præmiſſa Sue- 
ruditorum meaque opera purum, #10 p. 314 Edit, Leid. Epiſt. E. 

ni fallor & integrum habemus, #aſms. 1 
Death 
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Death of the Lord Dacres. He was Son of 
Fohn Lord Montjoy, who in his Will dated 6 
Octob. 1485 mentioning his Sons, hath chis 
requelt in it praying them to leveright wiſly, 
© and never to take the State of Baron upon 
* them if they may leve it from them, nor to 
* deſire to be great about Princes, for it 1s 
© dangerous. L*. Willam gave while living to 
Eraſmus an annual Penſion of 100 Crowns, 
upon his Death, Eraſmus wrote a conſolatory 
Letter to his Son, in which he ſays, mortem 
illius hoc moderatius ferre decet, quod deceſſit 
ætate juſta, fama illibata, rebus omnibus for- 
titer atque ex animi ſententia compoſites. 
In his Will dated 13 Ooh. 1534. L. . 
orders a convenient Tomb, by reaſon the King 
had called him to the Order of the Garter, be- 
ſide other great Offices. 
At the ſame time Eraſmus was happy in a- 
nother Pupil Thomas Grey, Son, as I conceive, 
to the Marqueſs of Dor/er, to whom he wrote 
afterwards ſeveral Epiſtles, exhorting him to 


continue to follow his Studies, which he had 


begun with fuch ſucceſs under his care. 
© He mentions allo a young Prieſt who liv'd 


a See more of this Lord in Mr, 
Anitis Regiſter of the Garter. 
b Porro de meo in te amo- 


re, hoc perinde ut Apollinis ora- 


culum 'accipias velim, dum tu 
& virtutem & bonas litteras ( id 
quod facis) amplecti pergis, nulla 
conſuctudinis intermiſſio, nullus 
caſus, hunc in te animum muta- 


bit Eraſ. Tho. Greio S. D. Ed. 
Lond. P» 463. ; 
c Acceſſit nuperrime Sacerdos 
quidem Adoleſcens nummatiſſi - 
mus, & qui Epiſcopatum obla- 
tum recuſaſſet, quod illiteratio- 
rem ſe non ignoraret. Intra 
annum nihilominus a Rege ad 
Epiſcopatum revocandus quan- 
— 
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in the Houſe with him at Paris (the year before 
he came to England) who had refus'd a Biſhop- 
prick in England knowing his inſufficiency, 
but was to be recalled to it by the King. when 
he had got a little more learning abroad: and 
who therefore offer'd Eraſmus an hundred 
Crowns to teach him for that one Year: and 
promis'd him a Benefice in a few Months, and 
ro lend him three hundred Crowns till he was 
put in poſſeſſion of it. This Youth ſeems to 
have been James Stanley, Son of Thomas Earl 
of Derby, and thereby, Son in Law to Mar- 
garet Counteſs of Derby and Richmond, the 
Kings Mother; afterwards Biſhop of Ely by 
her Intereſt, which ( ſurely * was the worſt 
thing ſhe ever did.) But we find that theſe 
tempting offers, cou'd not induce him to un- 
dertake fo difficult a Province, as to inſtruct 
one who wou'd probably take up too much of 


his time, and not anſwer his Pains. 
This Relation and Affection of Eraſinus to 


quam citra omnem etiam Epiſco- 
patum plus duo millia Scutato- 
rum annue poſſidet. ls aliquan- 
diu in familia mea vixit. Centum 
Scutatos obtulit ſi ſe annum do- 
cere voluiſſem. Obtulit beneficium 
intra paucos menſes, obtulit tre- 
centos Scutatos mutuos, ſi ad dig- 
nitatem comparandam opus fuiſ- 
ſet: donec de beneficio reddidiſ- 
ſem. Eram mihi omnes hujus urbis 
Anglos eo beneſicio devincturus: 
omnes enim ſunt a primatibus, 


3 2 


& per eos totam Angliam ſi vo- 
luiſſem. Contempſi & rem am- 
pliſſimam & ſpem multo ampli- 
orem Intelligunt A-g!i me nihil 
totius Anglia pecunias facere — 
nulla mercede a ſanctis ſtudiis 
abduci volo. Pariſiis e mea Bib- 
liotheca. Idus Sept. 1496. Eraſm. 
Epiſt. lib. 31. 

a — Preface to the 
Funeral Sermon of Margaret Coun- 
teſs of Richmond, 8 Lond. 
1708. pe 18. : 


his 
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his Engliſh Pupils, having determined him to 
| ſee England; we are now to follow him thither. 


20 


Making but a ſhort ſtay in London he went 
to Oxford: where (as Mr. Wood ſays) “ he 
* ſtudied in Sr. Mary's College, a Place for 
Canon-Regulars of the order of St. Auſtin; 
(whoſe great Gate is almoſt oppoſite to that 
of Neu- Inn) in the years 1497. 1498 and 
if not all of 1499; but he ſeems to ſtretch 
his ſtay too far. However we can more eaſily 
ſix his coming thither, than his going away. 

One of his firſt acquaintance here was 
John Sixtine a Phryſian, who was then ſtu— 
dying in this Univerſity; and was afterwards 
incorporated Dr. of Laws in the year 1510. 
Of whoſe Character you have heard before in 
the Life of Colet. The occaſion of their ac- 
quaintance was this. Er aſmus brought a vein 
of Poetry along with him, and in comple- 
ment to the College of the Virgin Mary, 
wherein he had his Chambers and Commons, 
He wrote a Latin Ode. De Caſa Natali- 
tia Pueri Feſi (Appendix N*. 5.) and pre- 
ſented it ro Father Charnock the Head of the 
Houſe; he“ ſhew'd ir to one he thought 4 


2 Wood's Ath. Oren, mero, trivialique currentia <a— 


b Joan. Sixtinus Eloquentiſſimo 
Viro Deſ. Eraſmo S. P. 
Oſtendit hodie mihi huma- 
niſſimus Dominus noſter, Prior 
lei hardus Charnocus, quædam 
«bs te cat mina non vulgari nu- 


redolent Atriram quandam Vene. 
rem, mirificamque ingenii tui ſua. 
vitatem. Qua mobrem perge quz- 
ſo, mi Eraſme, muſaſque dulciſſi- 
mas tuas excita; ut omnes ex te 


ſimilibuſque tui intelligant, id quod 
good 
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good Judge, this ohn Sixtine; who im- 
mediately made them the ſubject of a Letter 
of Thanks to Eraſinus, with an Epigram of 
his own ſubjoin'd, and the higheſt comple- 
ment; that he ſaw by this Efſay, what he 
thought before incredible, that the German 
« Wirs were not at all inferior to thoſe of 
Ha: 1 | 

Eraſmus well enough pleaſed wirh good 
Words, returned an Anſwer no leſs pleaſing ; 
raking notice of the good Opinion he had con- 
ceived of him, from Father Charneck and Mr. 
Colet. This Letter dated on the Feaſt of Sr. 
Simon and Jude 1497 (if there is no miſtake 
in the Tranſcribers) is the very firſt he wrote 
in | 

While Eraſmus continued at Oxford, he 
became very intimate with all thoſe who were 
of any Note for Learning; accounting them 
always his beſt Friends, by whom he was moſt 
profited in his Studies. And as he owns AM. 
Colet did firſt engage him in the Study of The- 
ology, ſo it is alſo well known that he em- 
braced the fayourable Opportunity he now had, 


antea viſum eſt incredibile; Ger- 
manorum nulla in re eſſe Italorum 
ingeniis inferiora. Vale vates le- 
pidiſſime ac ſuaviſſime. Epiſt. 
Eraſ. Ed. Baſ. p. 1000. 


a Non recepit tua ſincera in- 
* Sixt ine, vel tenuiſſimam 
aſſentationis ſuſpicionem; a qua 

je vel Richardi Prioris, vel Co- 


B 3 


leti graviſſimum teſtimonium, tui 
mores abunde vindicant. Car- 
men tuum omnino tale mihi vi- 
ſum eſt, quale meum eſſe dice. 
bas. Præſuli Charnoco tam pla- 
cuit, quam ipſe es Charus. Es 
autem mihi crede Sixtine, unus 
omnium chariſhmus. Bene Vale 
Oxonie. Natali Simonis & Jud e 
1497. Def. Eraſ. Sixtino. 


0 
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of learning the Greek Tongue, under the moſt 
Skilful Maſters (viz.) Milliam Grocyn, Tbo- 
mas Linacer, and William Latimer. 


Grocyn is ſaid by one who lived about that 
Time, to have been the firſt Profeſſor ,' or 
Publick Teacher of Greek in Oxford to a 
full Aſſembly of Young Students. Which 
muſt have been about the time Eraſmus 
was at Oxford; for foon after Grocyn re- 
moved to London, and then to his College of 
Maidſton in Kent. Eraſmus owns great Obli- 
gations to him, for giving him the Accommo- 
dations of his Houſe while he was in London; 
ſometime after this, and perhaps upon know- 
ing his Circumſtances, and his too free and 
hoſpitable Diſpoſition, he refuſed to comply with 
another preſſing Invitation to his Houſe, after 
his ſecond leaving of England; as appears by 
the Anſwer he returned to Roger Weul ford 
Maſter of St. Antontes-Schoot in London. 
Grocyn ſeems, by his generoſity to his Friends, 


a Mapiſter Will:lmus Grocen, 
Sacrx Theologiz Baccalaureus, 
admiſſus fuit ad Magiſtratum five 
Cuſtodiam Eccleſiæ Collegiatz; 
five Collegii Omnium Sancto- 
rum de Maideſion, vacantem per 
mortem Johannis Cumberton 8. 


T. P. ad quem unanimiter ele- 


Rus fuit die xvii Afgr. 1506. 
Reg. N arham. 


b Iſthic | Londini] niſi cum 
Grocino non video quo pacto pol. 


ſim vivere; & certe cum nemine 
omnium vivo libentius, ſed pudet 
eſſe ſumptui, præſertim cum ni- 
hil ſit in quo gratiam referre 
queam; & ille pro ſuo benigni- 
tate nihil impendi patitur. Nec 
admodum cupide iſthine diſceſſi; 
verum hie ſcrupulus præter cæ- 
tera, movebat animum meum. 
D. Grocino commune patrono 
plurimam ex me ſalutem dices. 
Eraſmi Ep. R. Wenfordo. 


to 
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10 have brought himſelf into Straits; ſo that 
he was forced to pawn his Plate to Dr. Zou 

then Maſter of the Rolls; which we find by 
his Will, he ordered ſhould be reſtored with- 
out Principal, or Intereſt.* This great, though 


obſcure Man, 


publiſhed nothing but an Epiſtle 


before Procluss Sphere, which though it gave 
the World a Taſte of his Abilities, yet Era/- 
mus thought it too minute even to mention at 
all in one of his Epiſtles; though he hints at 


it in another Place. 


Eraſinus ſpeaks often of this our Countryman, 
as a Perſon ſingularly learned and famous in his 
time; “ and that he died ſoon after his leaving 
England; of which he takes notice with con- 
cern to ſome of his Correſpondents, as of one of 
the beſt Scholars and the moſt judicious Divines 
of the Nation, though by bis Will (in the App. 
N'. 6.) it appears that his Inventory was very 


a 1 yl that Maſter Grocen ſhall 
have his Plate delyvered unto him 
whych I have now in pledge, with- 
out any manner of Redemption. 
Teſtam. John Young LLD. Ma- 
giſtri Rotulorum Decani Ebor. 
factum 25. Apr. 1516. prob. 17. 
Maii. | 

b Is [Grocinus] ut ad multam 
vixit ætatem ita nihil ſcriptum 
reliquit. Eraſmi lib. 23. Ep. 5. 

Ibid. Grocino facito me com- 
mendatum, quem adeo non odi 
ita me Deus amet, ut ex animo 


venerer etiam ac ſuſcipiam. Era. 


Ep. Tho. Linacro. 
e Nihil illius extare præter u. 


Eraſmi Ciceronianus. 


Paralyſi, 


- nicam Epiſtolam elaboratam ſane 


& argutam & bene Latinam — 


d Grocinus qui tum 
inter multos Britannia doctos pri- 
mam laudem tenebat— Ca. 
Lucubrat. 

e Haud multo poſt [ i. e. Co- 
leti mortem] periit Gulielmus 
Grocinus, præter Theologiæ, pro- 
feſſionem in omni genere diſci- 
plinarum uſque ad moroſitatem 
exacte verſatus attactus 
lus minus annum, ipſe 
ſibi ſuperſtes uit. Eraſmi Epiſt. 

Grocinum deficere doleo 
Eraſmi Epiſt. Pacao p. 181. 
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ſlender and mean, and that he never affected 
the hoarding of Wealth. e 


: 


homas Linacer, no leſs dear to Eraſmus 
than the * former, deſerves to be here mention'd, 
not only as a Friend, but at his firſt coming a 
Tutor to him at Oxford in the Greek Tongue. 
He was a moſt exact Man in whatever he en- 
gaged in, and therefore thinking nothing that 
he wrote ever enough perfect, he had like to 
have publiſh'd nothing at all; ſo that Eraſmus 
was forced to ſpur him on to the Preſs, and 
calls him even cruel for denying the World any 
longer the benefit of his Labours. Though he 
lived a great while at Oxford teaching Greek, 
and was originally of that Univerſity, yet it is 
confeſt by Tho, Tuyne in his Examen or An- 
ſwer to Dr. Caius of Cambridge, that he was 
of that Univerſity alſo, and mentions him with 
Ridley and Crayford undoubtedly Cambridge 


- 
* 


Men. 


And with ſome regard to his relation to 


Cambridge, it is probable he founded a Lecture 
in St. John's College in that Univerſity,“ as he 


a At tu ſi mihi permittis, ut 
libere tecum agam, fine fine pre · 
mis tuas omnium eruditiſſi mas 
lucubrationes, ut periculum fit, 
ne pro cauto modeſtoque crude- 
lis habearis, qui ſtudia hujus ſe- 
culi tam lenta torqueas expecta- 
tione tuorum laborum, ac tam 
dia fraudes defideratiffimo fructu 
tuorum voluminum. Eraſim. Epiſt. 
Linacro Edit. Leid. p. 662. 

b Utinam prodirent tux lucu - 


notiſſimos nominare, Linacrum 
dico & Redmanum b 


brationes, fidem omnibus factu- 


re mex prædicationis, qua nuſ- 
quam non utor, ut quod ita 


res habet, vel quo magis noſtros 
ad ſtudium inflamem. Era/mi Ep. 


IT. Linacrop. 136. Ibid, 


c MS. Coll. Trin. Caniab, — 
non gravabor tamen, quando ita 
me urges & alios duos tibi etiam 


d Reyd. Mr. Baker. , * 


- 


oy 
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had two before at Oxford in Merton College. 
He was a moſt able Phyſician afterwards at 
Court to the Royal Family, as well as very 
ſeryiceable to Eraſmus in what related to his 
health, fince he began early ro have frequent 
Indiſpoſitions, and was often forced to have 
recourſe to him, and we find he had ſo good an 
Opinion of him, that he even at Paris *latnents 
his abſence from him. For having given him ſome 
account of his voyage and his arrival there: he 
tells him that he had got a ſevere Cold, and 
deſcribes the ill Effects of it, and laments his 
being in a Place where there is no Linacer to 
preſcribe to him.“ At another time when ar St. 
Omers, after he had finiſhed his great Work 
of the New-Teſtament, he ſends for his Advice in 
a manner that ſhews it was even then the Practice 
of our chief Phyſicians, not to prepare, o. ad- 
miniſter their own Medicines: but to write their 
Bills to the Apothecary. His Tranſlation of Ga- 
len de Temperamentis Sc. was one of the firſt 
Books printed at Cambridge, by John Siborch. 

a Lutetiam pervenimus cxte- 
rum quidem incolumes, verum 


1 quotidiana moleſtum 
quoddam malum contraximus, 


in cauſa quo minus me navi 

tioni commiſeric, precſertina A. 
ſuadente medico Ghiaberto. Ma- 
jorem in modum te rogo ut 


collecto frigore, quod etiam nunc 
ſynciput meum male diſcruciat. 
Tument utrinque ſub auribus 
glandes, palpitant tempora, tin- 
niunt aures ambæ, atque interim 
nullus adeſt Linacer, qui me arte 
— liberet — Eraſmus. Linacro 
_ WO HED : 

b. Febrieula ſubito ſuborta fuit 


Pharmacum quod cum proxime 
eſlem Londini ſumpſi, te autore 
denuo deſcriptum mihi tranſmit- 
tas nam puer Schedulum apud 
Pharmacopolam reliquit: id erit 
mihi longe gratiſſimum 
Bene Vale. Ex 4udomaro Nonis 
Fuonits, 0 . 


8 This 
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This "Bookſeller, and his Brother Nicolas, 
when Eraſmus was at Cambridge, were very 
friendly to him, and he mentions them very 

: kindly in an Epiſtie to Rob. Aldrz/e. 
Eraſmus in a Epiſtle to a Friend, gives an 
account of Linacer's ill ulagein Hen. VII. time, 

by one Bernard Andreas, who was Tutor to 
Prince Artbur. It ſeems Linacer had tranſ- 
lated Proclus from the Greek, and dedicated 
it to the King: this Sycophant had inſinuated, 
that this little Work had been done by ano- 
ther hand, and ſo it had indeed, but in a very 
wretched Manner, but however the King was 
ſo prejudiced againſt this worthy Man upon 
this Story, that he could hardly ever abide 
him afterwards, looking upon him as an Impoſtor. 
But however, in the next Reign he was high 
in Favour with his Son Hen. VIII, who was 
pleaſed to make him very familiar with him, 
and ſeemed to admire his Skill beyond any 
of his other Phyſicians: ſo that by his In- 
tereſt with him, be was the better able to 
ſerve his Friends, eſpecially Eraſmus;* hence 
Sr. Tho. More tells him, that he wou'd ſoon 


2 Thoma Linacro peſſime ceſſit 
quod Proclum a ſe denuo verſum 
Regi hujus patri dicarat. Andreas 
quidem Tholoſates præceptor Ar- 
turi Principis, & in reguum pa- 
ternum ſucceſſuri niſi mors an- 
tevertiſſet, cæcus adulator nec a- 
dulator tantum ſed & delator peſſi- 
mus regem admonuit hoc bbell 


jam olim fuiſſe verſum, a ne- 
ſcio quo, & erat, ſed miſere. 
Hanc ob cauſam Rex & munus 
aſpernatus eſt, & in Linacrum 
velit in impoſtorem inexpiable 
concepit odium. ¶ Eraſ. Epiſt. 
1263.) n 

b Linacer mihi crede, Eraſme, 


find 
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find the Effects of his Friendſhip from his Ma- 
jeſty, in ſome good Preferment. Toward the 
latter end of his Life, Linacer went into Or- 
ders, all the Preferment he had (that I can ſind) 
was the Chantorſhip of the Church of Tork. 

He died of the Stone with great Pain and 
Torment the 20th of Octob. 1524, and was 
buried in St. Paul's Cathedral before the 
Rood of the North-door. Over his Grave 
afterwards was a comly Monument erected, at 
the charge of Dr. John Cay of Cambridge. 
Out of which Epitaph (Mr. Wood ſays) we 
may gather this Character, that he was a moſt 
„ skilfal Critick in Greek and Latin, and a 
* moſt excellent Phyſician, having performed 
* ſome almoſt miraculous Cures, &c. 

His Works are ſer down by Hood, and do 
ſufficiently evince the Character Era/mus gives 
of him, that he was, Vir nom exacti tantum, 
ſed ſever judicii. It ſeems he had done ſome- 
thing to offend Eraſinus: who valued his 
worth ſo much, that he was reſolved not to 
loſe his friendſhip, but generoufly overlook- 
ing one fault, conſidered how much he had 


de te & optime ſemit, & ubique ſuperos precor, ut ratum eſſe 


loquitur, id quod ego nuper ab 
his accepi qui ei amantiſſime atque 
effuſiſſime apud Regem in cæna 
de te loquenti affuere, quo in 
Sermone Rex ea viciſſim reſpon- 
dit, ut hi qui mihi retulerunt, 
opinĩonem — conceperint fore, 
ut brevi aliquid egregiæ in te 
fortuna conferatur: quod ego 


velint. Tho. Morus Eraſimo · p. 
222. 

a Vereor ne ſi accedat agitatio, 
aud aliud ſimile, vertatur in exco- 
riationem Veſicz, quo malo nihil 
eſſe poteſt cruciabilius. Hoc cru» 
ciatu periiſſe narrant Linacrum. 


Era/mi Epiſt. Rot. Franciſco me- 
dico Edit, Leid. P · 1814. 


been 
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been obliged to him.* However this happened, 
Linacer's Character was, that he hated all in- 
direct and fraudulent Dealings, being ſincerely 
faithful ro his Friends, and well beloved of all 


Ranks and Degrees of Men. He was a great 
Benefactor ro the Publick, for befides his 


founding his Lectures both in Oxford and Cam- 


bridge, he was one of the chief Founders of the 
College of Phyſicians, in Knight. Riders. Street 
in Lon-on, of which he was the firſt Preſident. 
His Picture is ſaid to be in Merton College 
Oxford. | 

While Eraſinus continued at Oxford, he 
became ſoon acquainted with Mr. Tho. More, 
who (as Miles Windſor and Others ſay) had a 
Chamber and ſtudied in the Hall of St. Mary 
the Virgin. Mr. Tho. Wolſey Burſar of Magda- 
ten College. Fohn Claymond ſoon after Preſi- 
dent of Magdalen College, removed after- 
wards to the Headſhip of Corpus Chriſt: Col- 
lege by Biſhop Fox the Founder ; and Thomas 
Halſey DLL. in Italy, and afterwards Peniten- 
tiary of the Engliſh Nation in St. Peter's 


Church of Rome, the Pope's Prothonotary of 


Ireland, and Biſhop of Laiglin. Theſe were his 


intimate Friends, as appears by the correſpon- 


/ 


a Non libet meminiſſe quid homines ſumus, ego ſemper ero 
in nos molitus fuerit, [ Linacer ] mei fimilis, & huic injuriz, tot 
id quod ipſa re comperi non opponam benefacta. Eraſmi Ex. 
ſuſpicione conjeciz quanquam Paceo, 


glim jam idem olfecerem, Sed 


dence 
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dence he kept with them, after his removal 
from Oxford. A | 

Indeed both, that Univerſity, as well as 
Cambridge, had great reaſon ro value E- 
raſmus, for the revival of Learning among 
them; and accordingly they did in many re- 
ſpects, ſhew their Obligations to him, by ex- 
preſſing their Gratitude, in the beſt manner they 
could, and did ſtrive who ſhould have moſt of 
his company; as Sr. Tho. More occaſionally 
mentions. * 


But I muſt not omit to ſay ſomewhat of ano- 
ther of our Country-Men, who is very often 
mentioned with great honour by Eraſmus,” 
(viz.) William Latimer, another of his Inſtru- 
ctors in the Greek, at Oxford, and whoſe aſ- 
ſiſtance he begged in preparing his New-Teſta- 
ment for a ſecond Edition, © knowing him to 
be very accurate in every thing he did. The 
firſt Edition had been it ſeems, too haſtily 
ſent to the Preſs, tho' yet there was no Work 
that he ſpent more time about, and valued 
himſelf more upon; and though he had appear- 


a Fam Oxonla Cantabrigiaque b Eraſmus Rot. Guil. Latime- 
tam charum habent Eraſmum, ro S. D. 88 
quam habere debent eum. qui in Per literas obteſtor, huma- 
utraque diu, cum ingenti ſchola - niſſime Latimere, ut in Novo- 
ſticorum fruge, nec minore ſua Teſtamento adjutes. Editum eſt 
laude verſatus eſt: utraque eum pro temporis anguſtia ſatis ac- 
ad ſe invirat utraque eum in ſuo- curate, verum mihi præter ex- 
rum Theologorum numerum pectationem bona temporis pars 
(quoniam eo honore alibi eſt in- præcaſtigandis exemplaribus, ac 
2 transplantare conatur. formis denique corrigendis erat 
Tho. Morus in Apologiapro Eraſ. inſumenda, & c. 

mi Moria. ed 
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ed againſt many of the follies and ſuperſtitions 


of the Age, in ſeveral of his writings, yet 
this was the Teſt of his courage, and raiſed 
the greateſt clamour againſt him. #7 
We have nothing extant of this learned Man, 
he being as we have his Character by Eraſmus, 
a Man of more than Virgin Modeſty ;* under 
which was veiled the greateſt Worth. After he 
left Oxford he retired to the Rectory of Eaſt- 
berry in Glouceſterſhire, where dying very 
aged, he was buried in the Chancel of the ſaid 
Church; dedicated to St. Nicholas in the year 
1545. about the Month of September: but 
the Inſcription in Brals upon a Stone being 
loſt, we can't be exact as to the preciſe Time 
of his Exit. We find thar he had alſo the Re- 
Rory of Weſton under Edge, and a Prebend- 
ſhip in the Church of Salisbury, and that 
what Preferment he had, he owed to the 
favour of Cardinal Pole, to whom he had 
been Tutor or Maſter. Ir is certain he was 
one of the greateſt Men of that Age, learn- 
ed in all ſacred and profane Letters, and an- 
ſwered fully the Character Eraſmus gives of 
him (vig.) that he was, vere Theologus, inte- 
gritate vitæ conſpicuns. I muſt be content 
with the little 1 have already ſaid of him, and 
can only add that there is a painting in the 
Chancel Window at S. Jaintbury; of a Reli- 


a. Ut lubens in tuis literis Do- pudorem pluſquam virgineum 
Gifſime Latimere, ſuaviſſimum agnovi. Er.2/. Epiſt. Latimero. 
iſtum ingenii tui candorem, ac 


* 


gious 


—— — — 
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gious Perſon pray ing to St. Nicolat near the 
Place where Mr. Latimer is buried, which is very 
confidently ſaid by an ingenious Antiquary,* to 
be done for him, and is therefore a very great 
Curioſity. He moreover adds that in the old 
Parſonage Houſe at Weſton Sub Edge in Com. 
Glouceft there were the Letters . L. old 
faſhioned, carved upon the Stone-work and 
Wood-work, before the Houſe was altered of 
late years, and the fame are till in ſeveral of 
the Windows, that he has reaſon to think, 
the preſent Houſe was built by him, which 
is as big as a little College, and in the ſame 
faſhion. | | 

And here I cannot but take Notice of his 
Friend Mr. Tho. More's great zeal and love 
for Learning, which he ſhewed in a Letter“ 


he wrote about this time, while in the Neigh- 


bourhood of Oxford, to that Univerſity, 
in order to perſuade the diſcouragement, of a 
certain ſett of giddy and ignorant young Men 


amongſt them, who truly that they might bet- 


ter oppoſe, what they called the New Learning, 
or the Greek Tongue, now beginning to be 
eſteemed and cultivated in Oxford, had bandied 
together in a Body, calling themſelves Trojans, 
and fo were to wage War with theſe Gr2c:ans. 
And accordingly ro appear the more terrible, 
they muſt. have their Leaders dub'd with the 


A Rich, Graves E/q; of Mic- b Cum apud me conſiders, 
Kleton in com. Glouc, | | quod hanc quamiulamcunque do- 


Names 


| 
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Names of Priam, Hector, and Parts; and 
it appears by his account of the Combuſtions 
raiſed by theſe Franticks; that much Miſchief 
was done to Learning, and wou'd in the Con- 
| ſequence, be the Ruine of the Univerſity, un- 
leſs timely prevented. He tells them his Obli- 
gations were ſuch to that Learned Body, that 
he could not but conjure them, to pur a ſtop 
to this inſolent rout, whoſe Deſign was plainly 
ro extirpate eyery thing that was good a- 
mongſt them. His Indignation ſeems more 
raiſed by his hearing, that one of this Clan 
ſhould be ſo impudent, as to attack the Greeks 
in the Univerſity Pulpit, at the moſt ſolemn 
time, and belch out groſs Crudities before ſo 
Learned a Body: he hoped for their own 


Credit they would ſuppreſs ſuch Iuſolence, and 
aſſiſt the Greeks againſt theſe doughty Trejans, 


ctrinam meam ſecundum Deum 
veſtræ iſti Academicæ acceptam 
ferre debeo — videtur a me offi- 
cium meum fideſque in vos ex- 
igere, ne quidquam ſilentio tranſ- 
eam, quod audire utile eſſe cen- 
ſeam. Ego cum Londini eſſem au- 
divi. jam nuper ſæpius quoſdam 
Scholaſticos Academiæ veſtræ, 
fve Græcarum odio literarum 
ſeu parvo quopiam aliarum ſtu- 
dio, ſeu quod opinor verius, im- 


proba ludendi nugandique libidi- 


ne, de compoſito conſpiraſſe in- 
ter ſeſe ut ſe Trojanos appellent: 
carum quidam ſenior (ut ferunt) 
quam ſapientior, Priami ſibi no- 
nien adoptavit, Heforts alius, ali - 
us item Paridis, aut aliorum cu- 


juſquam veterum Trojanorum , 
cæterique ad eundem modum, 


non alio conſilio, quam uti per 


ludum jocumque veluti factio 
Grecis adverſa Grecarum litera- 
rum ſtudioſis illuderent. Accepi 
rurſus ineptias illas in rabiem do» 
mum ccepiſle, procedere, nempe 
neſcio quem e Trojanis illis ho- 
minemz ut ipſe ſentit, ſapientem, 
ut fautorez ejus excuſant, hila- 
rem atque dicaculum, ut alii jus 
dicant, qui facta ejus conſiderant. 
inſanum, hoc ſacro jejunii tem» 
pore, concionibus publicis, non 
modo contra Græcas literas & 
Latinam politiem, ſed valde libe- 
raliter adyerſus omnes liberales 
artes blateraſſe. 


who 
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who were compoſed of Illiterate Fools and Mad- 
men. To raiſe an Emulation, he mentions 
after he had paſſed an high Complement upon 
Oxford, the quite different treatment the Study 
of the Greek Tongue had met with in the 
Univerſity of Cambridge: there, ſays he, 
thoſe who could not bring themſelves to take 
the pains to learn ir, did however pay ſome- 
thing for the encouragement of thoſe who did. 
There are many other things in this Epiſtle that 
deſerve Notice, which may be ſeen at the 
end of Roper's Life of Sr. Tho. More, publiſhed 
by Mr. Hearne at Oxon. 1716. now very 
ſcarce d.. 2 . 

Eraſmus was pleaſed at laſt to ſee, that by the 
help of the Powers then in being, Oxford was 
mightily reformed as to Learning, tho' not with- 
out difficulty from the Ignorant herd, of Monks 
and Fryers,” © bY OT 

In the beginning of the year 1499. Eraſinus, 
who had been ſome Months in the Family of 
my Lord Mountjoy, and had been enter d a 
z little in the Modes and Faſhions of the Town, 
| and in the Sports and Humours of the Country ; 


) 

- writes a pleaſant Letter to a Poet Laureat in 
ü France, to tell him what fine Improvements 
5 | 
5 a Præſertim quum Caniabrigie, b o xonienſis Academia, Mona- 
s cut vos prælucere ſemper conſu- chorum quorundam opera non- 
4 eviſtis, illi quoque qui non diſ- nihil obluctata eſt inicio; ſed Car- 
* cunt Græce, tamen communi ſuæ dinalis ac Regis auctoritate coer- 
2. {cholz ſtudio ducti, in ſipendi- citi ſunt qui tantum bonum cla- 
4 um ejus qui aliis Greca prelegit riſſimæ ac vetuſtiſſimæ 1cholz 


viritim perquam honeſte contri- invidebant. Eraſmi Epiſt. Lud. 


5 buunt, Mori Ep. Oxon, Acud. Viti p. 688. 
C Ig 


* 
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he had by this time made in England. Your 


Friend Eraſmus (ſays he) you wou'd hardly 
know him. He is almoſt grown a good Hun- 
ter, a better Horſeman, a very. tolerable Cour- 
tier, he can ſalute with more Complaifance, and 
Smile with a better Grace, and has learn'd 
all thoſe good Manners in ſpite of Nature: 
He invites this, his Friend into Eugland, to 
partake of thele ſingular Advantages of rhe 
Country preferable to the dullueſs and rudeneſs 
of France. He tells him nothing but the Gout 
cou d ſtop him, abd yer, did he but know the 
Excellencies of Britain, he wou'd procure 
Wings if he had no Feet, and fly over hither 
without any farther delay; eſpecially if he told 
him of the Nymphs, or fair Ladies, here ſo beau- 
tifull, ſo free and eaſy, that if he ſaw them, he 


a Eraſ. Ep. Fauſto Andrelino] 
Nos quoque in Anglia nonnihil 
promovimus; Eraſmus ille, quem 
noſti, jam bonus propemodum 
venator eſt, eques non peſſimus, 
aulicus non imperitus, ſalutat 
paulo blandius, arridet comius, & 
invita Minerva hæc omnia. Quid 
mea? ſatis procedit. Tu quoque 
ſi ſapis huc advolabis, quid ita 
Juvat te hominem tam naſutum 
inter merdas Gallicas conſeneſce · 
re? ſed retinet te tua podagra, ut 
ea, te ſalvo, pereat male. Quan- 


quam fi Britannia dotes ſatis per- 


nolces, Fauſte ne tu alatis pedi- 
bus huc accurreres: & ſi podagra 
tua non ſineret, Dædalum te fieri 
optares. Nam ut e pluribus quid 
dai attingam. Sunt hic Nymphæ 


divinis vultibus, blandæ, faciles, 
& quas tu tuis Camznis facile 
anteponis. Eſt præterea mos nun- 
quam ſatis laudatus, ſive quo ve- 
nias, omnium oſculis exciperis: 
five diſcedas aliquo ofculis dimit- 
teris: redis redduntur ſuavia: ve- 
nitur ad te propinantur ſuavia: diſ- 


ceditur abs te dividuntur baſia: 


occurritur alicubi, baſiatur affi- 
tim : denique quocunque te mo- 
veas, ſuaviorum plena ſunt om- 
nia, Quz fi tu Fauſte guſtaſſes 
ſemel quam {int mollicula, quam 
fragrantia profecto cuperes non 
decennium ſolum, ut Solon fecit 
ſed ad mortem uſque peregrina- 


ri. Cætera coram jocabimur : 


nam videbo te ſpero, propediem. 
Vale ex Anglia Anno 1499. 
of would 


. IT 
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would prefer them before his beloved Muſes : 
and that there was a Cuſtom peculiar to this 
Iſland, never to be enough admired, that Men 
and Women falute one another, and kiſs with 
the moſt Innocent Freedom at viſiting, parting, 
meeting again, and again taking leave; and that 
if he did but come over and taſte theſe Pleaſures, 
he would here deſire to ſpend the whole re- 
mainder of his Life. We will jeſt our rhe reſt 
(ſays he) when we meet. I ſhall ſee you I hope 
in a very little time. 248 
On the December following, he wrote to an old 
Engliſh Friend Mr. Robert Fiſber, with whom 
he became firſt acquainted at Paris, but who was 
now travelling in Italy, and informs him what 
abundant ſatisfaction he had taken in being ſo 
long in England, a Country, that pleaſed him be- 
yond all he had yer ſeen, for he had found here 
a clear and wholſom Air, and fo much Humani- 
ty, and Learning, not vulgar and trivial, but pro- 
found exact and Antique, both in the Latin and 
Greek Tongues; that he could not any longer 
deſire to ſee Italy, but meerly for the Sight of 


a Eraſmns Rob. Piſcatori agen- 
ti in Italia Anglo, Subverebar 
nonnihil ad te ſcribere, Roberte 
chariſſime, non quod metuerem 
ne quid de tuo in nos amore 
tanta temporum locorumque diſ- 
junctio detriviſſet, ſed quod in 
ea ſis regione ubi vel parietes ſint 
tum eruditiores tum diſertiores 
quam noſtrates ſunt homines, ut 
quod hic pulchre expolitum, e- 
le gans, venuſtum, habetur, iſthic, 


1 


non rude, non ſordidum, non in- 
ſulſum videri non poſſit. Quare 
tua te expectat prorſus Anglia. 
non modo jureconſultiſſimum, 
verum etiam Latine, Graceque 
pariter loquacem. Me quoque 
jampridem iſthic videres niſi Co- 
mes Mont joius jam ad iter accin- 
ctum in Angliam ſuam abdux- 
tet. — Coletum meum cum audio, 
Platonem ipſum mihi videor au- 


dire. 
Sighe 
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it, as often as I hear Colet (ſays he) methinks 
I hear the Divine Plato himſelf; in Grocyn 
who cannot but admire that univerſal compaſs 
of Learning ? Whar more acute, more pro- 
found, more accurate than the Judgment of 
Linacer,* what did Nature ever form ſo ſoft, fo 
ſweet, fo happy as the Wit of Mr. Tho. More? 
bur he excuſes himſelf from reckoning up the 
long Catalogue of other learned Men in England. 
This Correſpondent of Eraſmus, ſeems to 
be the ſame Perſon, who was preſented to the 
Church of Ched/ey, in the Dioceis of Bath and 
Wells,“ and had afterwards a Canonry, in the 
Collegiate Church of Mindſor, in which, he 
was ſucceeded by Mr. Tho. Wulcey. the King's 
Almoner, and great Favourite in Febr. 1510.* 
Of this laſt named Perſon, Eraſmus had at 
firſt conceived too good an Opinion, and had ſaid 
many things in his Favour; but found himſelf 
deceived by him in ſeveral Inſtances, he having 


In Grocmo quis illum abſolu- 


tum diſciplinarum orbem non mi- 
retur? Linacri judicio quid acutius? 
quid altius? quid emunctius? Ih. 
Mori ingenio quid unquam finxit 
natura vel mollius vel dulcius vel 
felicius? Jam quid ego reliquum 
Catalogum recenſeam? mirum 
eſt dictu quam hie paſſim quam 
denſe veterum literarum ſeges 
eMoreſcat: quo magis debes re- 
drum maturare — Lond. Non. 
Dec, Eraf. Epiſt. Ed. Baſ. p. 254. 

b Magiſter Roberrzes Fyſher ad- 


miſſus eſt ad Reclefiam de Ched-” 


ſry Dioc. Well. vac. per mortem 
Thems Aladc:;jis Epiſcopi ex pre- 


ſent. D. Regis. die xv. Dec. 
1508. Reg. B. Mell. MS. 

c Rex omnibus Cc. damus & 
concedimus dilecto conſiliarĩo no- 
ſtro Magiſtro Thome Mulcey Ele- 
emoſynario noſtro Canonicatum 
& Præbendam infra Eccleſiam 
noſtram Colleg. B. Marie V irgi- 


nis & Sancti G. Martyris infra ca- 


ſtrum noſtrum de Wyndeſord modo 
per mortem Roberti Fiſher Cleri- 
ci in manibus & diſpoſitione no- 
ſtris exiſtentem F. R. a- 
pud Weſtmon. xvu. Feb. reg. ſe- 
cundo. Rymer Acta Publ. Tome 
XIII. p. 293- | 


more 
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more of the Courtier, than the ſincere Friend, or 
generous Patron. If therefore he did in ſome of 
his later Writings, alter his Stile, and ſpeak very 
ſevere things of him, we muſt attribute it to a 
Courſe of Ill Uſage, that he in common with 
his beſt Friends had met with from him. To 
ſay nothing of the general Odium, he had in- 
curred from all Others, by his Pride and In- 
ſolence, which whatever varniſh has been laid 
upon it, by a late Writer, is ſufficiently evident 
to any that know our Hiſtory. But ot this in its 
proper Place. His ill uſage of ſome of the beſt 
of Eraſmus's Friends gave him the firſt diſtaſte. 

To procede in the account of theſe, Mr. 
Richard Pace, was one of Eraſmus's molt 
particular Friends, and moſt early acquaintance, 
we are told by Mr. Wood, that he was trained 
up at School, at the charge of Tho. Langhton 
Biſhop of Wincheſter, to whom he was A. 
manuenſis ; that the Biſhop being much pleaſed 
with his proficiency , encouraged him farther, 
by ſending him ro Padous in order to improve 
himlelf in Letters; he met there with Cat hb. 
Tonſtal, and William Latymer, by whom 
he much profited : upon his return to England 
he went to Oxon, ſettled in Queens College, 
but could not long lie hid there ; but was ſent 
for to Court, his accompliſhments rendring 
him very acceptable to K. Hen. VIII, who 
made him Secretary of State, and employed 
him in Matt ers of high Concern. Though ſo 
much immerſt in Political Matters, yer we 


252 find 


38 The LIFE 

find that he had taken H. Orders, and that he 
had the following Preferments. The Prebend- 
ſhip of Bugthorp in the Church of Tork, ſuc- 
ceeding therein, Thomas Hoffey, removed to the 
Biſhoprick of Zncoln, this was in 1514, and in 


the ſame year he was Arch Deacon of Dor ſet, 


vpon the Reſignation of Dr. Robert Langhton, 
but was ſtill employed in Foreign Embaſſies, very 
much to his own Honour, as well as the Ad- 
vantage of the Nation; in 1519 upon the Death 


of Dean Colet he ſucceeded him at St. Pauls. 


thus far the bright pact of his Life : for ſome 
few years after while he was upon Publick Buſineſs 
at Venice, he fell under the diſpleaſure of the 
great Cardinal, for which two Reaſons are aſ- 
ſigned (vig.) that he ſhewed a readineſs to aſ- 
ſiſt Charles Duke of Bourbon with Money; for 
whom the Cardinal had no great affection, keep- 
ing back a Sum of Money ſent him by Hen. 
VIII, to carry on his War near Pavia, againſt 
Francis 1ſt. K. of France. But what was more 
than this, becauſe he had not forwarded the 
Cardinals deſigns in the getting him into the Pa- 
pacy. Upon theſe two Reaſons, he was ſadly di- 
ſtreſſed by that great Man, who ſtopt his al- 


lowance and almoſt ſtarved him; and purſued 


him with the utmoſt vengeance, ſo that it did 
at laſt bereave him of his Senſes; though he 


a Richard Sampſon was ab- -judicio, non mediocri mentis im- 
pointed Coadjutor to him under becillitate, vel potius alienationc 
this Calamity thus worded in the continue vexato. gc. 
Infirument — jam diu recto animi 


had 
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had ſome lucid Intervals, and remonſtrated 40 
the King againſt his ill uſage. But the Cardinal 


was too hard for him, ſo that he was clapt into 


the Tower, and there confined two years; but 
was never rightly himſelf. He reſigned his 
two Deaneries of St. Pauls and Exeter, a little 
before his Death, when retiring to Stepney for 
his Healths ſake, he there died and was buried 
in the Chancel of that Church, near the great 
Alter in 1532, being not quite 30 years old, 
his Epitaph you have in the Append. Ne. 6. Le- 
lands Eucomium of him on his return from 
Venice, contains an Elegant and juſt Character 
of him. 
Eraſmus as he had the greateſt Opinion of 
Pace, for his Candour and ſweetneſs of Temper,* 
as well as great Learning, ſo he was much afflict- 
ed at his Misfortunes, and cou'd never forgive 


the great Man that cauſed them. And it much 


rejoiced him to have an Opportunity, when he 
had heard he had recovered himſelf, and was re- 


ſtored to his Places again, to ſend him a Congra- 
tulatory Epiſtle &c. telling him that he cou'd 


meet with nothing that cou'd give him greater 
Satisfaction than his deliverance, and at the ſame 
time intimating that Providence wou'd always 


2 Richardus Paceus qui Regis ad gratiam & amicitiam natug. 
ſuit nomine legatus ad nos venit, Era/mi Epiſt. Card. Moguniinenſs 
vir eſt inſigni utriuſque litera- p. 441. 
turæ peritia præditus, apud Regi- a Eraſmus Rot. Richardo Pacao 
am Majeſtatem multis nomini- S. D. | 
bus gratiſſimus, fide ſinceriſſima, Exſili prz\ gaudio, Pacee cha- 
moribys pluſquam niveis, totus riſſime, quum viderem illam mihi 


C 4 pro- 


| 
| 
| 
| 
| 
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protect the Innocent, and revenge it ſelf upon 
«their Adverſaries. He was now willing to hope 
that hereafter things wou'd run more ſmooth 
with him; and that he wou'd no more have 
any ſuch Storms again.“ l 

As Pace ſucceeded Dr. J. Colet in the Deane- 
ry of St. Pauls, it had been well if he had 
us'd his Caution too in abſenting from Court, 
aſter Card. Wolſey came to be prime Miniſter. 
Colet had too much of the humble Chriſtian, 
and the reputed Heretick, to be favour'd by that 
mighty Man, he wou'd be no Fool or Bigot for 
him, and therefore avoided being concerned wirh 
him. In an Epiſtle ro Eraſmus, we find that 
after he had told him, that Card. Wolſey had 
the Supreme Command of the Kingdom, he 
adds that he was going to retire from the 
World®*. There is extant a very remarkable 
Letter of this Rich. Pace to the King, wrote 
in the year 1527, which tho' printed is become 
ſo exceeding ſcarce, that it deſerves a Place in 
the Appendix, wherein he very honeſtly gives 
his Opinion felating to the Divorce Sc. Dr. 


non ignotam manum, acciperem- 
que te tantis calamitatibus, ac 
malorum naufragiis incolumem 
enataſſe, ac priſtinæ etiam digni- 
tati reſtitutum. Hoc mihi gra- 
tius fuit quam ſi quis Angelatos 
miſiſſet ſexcentos. Video non 
dormire numen, quod & inno- 
centes eruit, & feroces dejicit. 
Eraſm. Ep. Ed. Leid. p. 1278. 
—Polt fatales iſtas tempeſta- 


tes confido poſthac tibi ſerena 
tranquillaque fore omnia. Ibid. 
b Regnat nunc Eboracenſis 
quotidie meditor meum ſeceſ- 
ſum & latibulum apud Cartuſi- 
enſes. Nidus noſter prope per- 
fectus eſt. Reverſus ad nos quan- 
tum conjicere poſſum; illic mor- 
tuum mundo, me reperies. Fo. 
Coletus Eraſmo. on 


e Life of Wolſey, p. 124. 
Fiddes 
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Fiddes himſelf tells us that Pace always uſed a 
faithful liberty to the Cardinal. which liberty 
brought him at laſt to confinement and di- 
« ſtraction. n N 
It ſhews likewiſe a good deal of Sincerity in 
Eraſmus, and it is likely he ſuffer'd in his For- 
tunes by it, that he wou'd never ſpare his 
Friends in what he thought blameable. No 
wonder then that Cardinal Wolſey fell under 
the laſh of his Pen, when ſome of his moſt in- 
timate Friends, did not eſcape it. I have given 
an Inſtance of this in the Life of D. Colet, pag. 
150. and ſhall add one more relating to Pace, 
of whom tho' he ſpeaks largely in his praiſe in 
many Places, * yet it ſeems he had publiſh'd a 
Book entituled de utilitate ſtudiorum: which 
is the ſame Book that he dedicated to D. Colet, 
tho' under another Title, which it is cer- 
tain did not anſwer the Character and Repu- 
tation of the Author, and was look d upon as 
a jejune, and low performance. Eraſmus 


a Sciebam Richardum Paceum 
hominem eſſe moribus plane ni- 
veis integrum, liberum, ſic ami- 
cum amico, ut non alius, r- 
, makvmabhi, fed tamen 
optarim illius nomine, libellum 
eum de utilitate ſtudiorum edi- 
tum non fuiſſe: ſcio doctos quos 
on paucos habet Britannia, lon- 
ge aliud ingenii doctrinæque (| 
AU ab fo expetaiſe: fi ger 
ſeripſit, quid illic ſerium? fin 
joco, quid ibi feſtivum ? poſtre- 
mo nihil illic conſtat aut cohæret 


ſibi, ſed velut ægri ſomnia G. 


deinde quid opus erat Eraſmum 
toties traducere, nunc ut eſuri- 


entem, nunc ut Theologis invi- 


ſum ? certe cum primis Theolp- 


gis mihi probe convenit: & fa- 


melicus ille quotannis ſupra tre- 
centos ducatos poſſideob 
quid vis habiturus fi vel paulum 
me velim Principum negotiis 
immergere Epiſt. Exaſ. 
Paulo Bomba ſio. 

b De Paci frigidiſſimo libello 
dici vix reh mi Beate, 8 
ere me pudeat pigeatque. Hoc e 
Proel N Th Tnfbubicny Alan 
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was as ready as any other to ſhew his con- 


tempt of it, and doth in more than one E- 
piſtle ſmartly touch upon it. And becauſe Pace 
ſeem'd to have a better Opinion of it than it 
deſerv d. he gives him a ſevere wipe, hinting 
that all the Riches he enjoy'd, and the Favour 
he had acquir'd, cou'd not compenſate for the 
loſs of his reputation in this matter. | 
There was a Paſſage alſo in the Dedication 
to Colet, that netled Eraſmus very much, and 
which made him the more diſreliſn the whole 
Book: (v:z.) his rallying upon his mean Cir- 
cumſtances. For Eraſmus whatever his Preſ- 
ſures were, could not bear contempt, but 
loy'd to diſſemble his Poverty, however he 
was pineh'd in the Pocket. He fell out with his 
Friend Colet for the fame reaſon, for playing 
upon his Circumſtances. Colet's Life p. 170. 
Eraſmus ſpeaking of this his Friend Pace 
fays.* It would have been a great adyantage to 


Yeozvpss, Scio doctos omnes il- 


lius amicos mecum ex animo 
dolituros. Sed iſle interim frui- 
tur ſua felicitate dives; regi Car- 
dinalique gratiſſimus. Epiſt. Eraſ. 
B. Rhenano. p. 1676. "1 Leid. 
a Quare quanquam metapho- 
ræ videntur ad proverbiorum 
cognationem pertinere, tamen ea 
minutius exactiuſque conquirere 
non eſt ſententia. Maxime cum 
jam hane provinciam ſibi ſum- 
pſit Richardus Pacaus natione 
Britannus, cujus & ſæpius libet 
meminiſſe: juvenis ut nihil, inte- 
rim dicam de moribus, prorſum 


tali dignus ingenio, Grece pariter 
ac Latina literaturæ cum primis 
eruditus, tum haud mediocriter 


exercitatus in evolvendis omni- 
jugæ proſeſſionis autoribus; de- 


inde occulatiſſimus in annotandis 


tis quæ lectorum vulgus illotis ut 


ajunt pedibus, prætereunt. De- 
nique judicii nequaquam juveni · 
lis, ſed excuſſi, exactique. Hic 


inquam felicibus muſarum auſpi- 


ciis opus animo concepit jam o- 
pinor etiam præ manibus habet, 
magno ni fallor uſui futurum 
politions literature ſtudioſis; in 


qua quicquid eſt apud utriuſque 


the 
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the better underſtanding, and writing of the 


Latin Tongue, if he had finiſh'd his Deſign, 
of collecting and explaining the Metaphors, 
and other Figurative Expreſſions, and Apo- 
thegms, and Sententious ſayings of the An- 
tients, in Greek and Latine. 1 
There was another Country man of 
(viz.) Richard Sampſon, of whom Eraſmus 
ſpeaks with a great deal of Gratitude, * he was 
acquainted with him firſt at Cambridge, and 
after that at Tournay He usd his utmoſt 
endeayours in procuring him a Prebendſhip in 
that Church; which it ſeems he never enjoy'd, 
bindeed he never much affected this fort of 
Preferment, ſince he was afraid of Chaprers : 
however he lays the blame upon Cardinal Wol- 
ſey, as being falſe to him in that affair. 

His great Patron the Lord William Mont joy 
being Governor of that Place, might the rather 
induce Eraſinus to be deſirous of this Prefer- 
ment; and therefore he ſpeaks with ſome reſent- 
ment of his ill uſage in this affair, to this his 
Friend ampſon of whom I ſhall only remark, 
that he was a Cambridge Man, it appearing from 
the Univerſity Regiſter, and that he was of Sr. 


lnguz ſcriptores inſignium me- puos patronos meos aſcripſerim. 
taphorarum, quicquid feſtiviter qui nec rogatus unquam nec po- 


ac ſcite dictorum, quicquid hu- 
juſmodi gemmarum, ac delicia - 
rum Orationis; in unum volu- 
men concinnare deſtinat. Eraſmi 
Adagia Op. Tom. 2. p. 145. 

a Jam non inhumaniſſimus mo- 
do ſim verum etiam ingtatiſſi- 
mus, niſi Sampſonem, inter præci- 


ſtulatus mihi nec opinanti nec 
expectanti præbendam Tornacen- 
ſem paravit. Eraſm. Epiſt. Richard. 
Sampſon, p. 175. 

b Dixeram me nonnihil ab · 
horrere a Præbendis, ne mihi res 


fit cum Capitulis. Eraſimi Epiſt. 
Ger. Norromago. e 
Clements 


44 „ 
Clements Hoſtel firſt, then of Trinity Hall 


that he commenced Bach. of Civil Law in 1505. 
and Doctor of the ſame faculty in 1513.“ 


He was afterwards Dean of the Royal Chapel 
of St. Stephens, Chaplain to the King; he was 
neglected by Card. Wolſey, which oblig'd him 
to write a very expoſtulating Letter to him for 
ſome Preferment. which ſucceeded not at that 
time, tho' he became at length Biſhop of Chi- 
cheſter : thence in 1543. He was tranſlated to 
Litchfield, and at laſt was of K. Henry's Privy- 
Counſel, and ſent abroad in Embaſſies, bur this 
was after he had wrote a Book in vindication 
of the Supremacy ;z the Cardinal ever bearing 
hard upon thoſe, who wou'd not run the lengths 
he would have them. Which was not only Samp- 
ſon's Cale but that of all who had any thing to 
do with him, which if it was neceſſary might 
abundantly be prov'd; but I think I ſhall have 
enough in its proper Place, to vindicate E- 
raſmus in what relates to the Cardinal, and 
which muſt confirm the general Opinion that 
Mankind have had, and muſt eyer have of 
him. Only here it may be worth remarking, 
that the very Title of that little piece of Plu- 
tarch, which Eraſmus inſcribed to the Cardi- 


4 Ric, Sampſon Hoſp. St. Cle- Parifiis & Senis poſt Bacchalaure- 
mentis prius, dein Aul. Trin. Bac. atum adeptum in hac Univerſita- 
Juris Civilis Regr. Acad. te, ſufficit ſibi ad incipiendum: 

b Doctor juris Civilis an. in jure Civili. Regr. Acad. 
1513. Conceditur Doctori Samp- | 
fon ut ſtudium ſex annorum in —legum Doctori ad incipien- 
Fre Civili in hac Univerſitate, dum: in jure Canonico. | 


nal, 


upon him. 
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nal. (viz.) Quo pacto fieri poſſit, ut utilitatem 
capias ex inimico, whether by Chance, br 
Deſign I know not. had at firſt ſight ſomething 
like a reflection in it, it is true in the De- 
dication he ſpeaks very plauſibly of the Cardi- 

nal, and perhaps ſtretches his Complements too 


far, but intimates alſo, that he was not ſo well 

uſed by the King as the World expected; no 
doubt he was ſenſible the Cardinal was his back 
Friend, ſince all the World knew that he could 
do every thing he pleaſed with the King“ 

Eraſmus tells us, that before he cou'd have 
an Opportunity of preſenting this Book to the 
Cardinal, he was forced three times to change 
his Stile to him; Honours came ſo thick 


In his Dedication before the Epiſtles of 
Peter and Jude, he mentions his good De- 


ſigns in relation to the reforming of Abuſes 
in the Church,* which Hiſtorians indeed agree 
he had engaged in, and ſpurs him up to en- 


a Plus tamen debiturus ſim, 

auctis fortunulis noſtris, fidem 
quoque laudibus aſtruat: nam 
nunc quidem multi non credunt 
me talem eſſe, qualem ille præ- 
dicat, quod conſpiciunt hanc 
fortunam tam magnificis illius 
præconiis parum reſpondere E- 
raſmi Epiſt. Cardinali Eboracenſi- 

b. Hunc dicavimus ci, qui 
nunc eſt Cardinalis & Archiepiſ- 
copus Eboracenſis, tum Eleeo- 
moſynis regiis erat piæfectus, 
ſed tamen tum rebus maximis 
deſtinatus, adeo ut priuſquam da- 


retur opportunitas offerendi, ter 
mihi mutanda fuerit præfatio 
Cat. Lucubr. 

c — Evangelica Philoſophia 
ita tua pietate, quz ſe magis at- 
que magis indies exerit nonnihfl 
collapſa reſtituatur &c. 

Præter multos abſolute doctos 
ſuboleſcunt in veſtra Britannia» 
tux benignitatis auſpiciis com- 
plures optimæ ſpei juvenes, qui 
olim & majora præſtabunt & 
felicius ſi ſtudium illorum in- 
flan: maret aura tui favoris. Id. 


courage 
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courage as he had begun to do, Youth of 


pregnant Parts and Abilities, who by being 
countenanc'd by him, wou'd probably very 
much improve in Vertue and Learning: 
Though Eraſmus did not meet with ſuch 


fair quarter from the Cardinal, as he might 
expect or deſerve; yet we find that he had a 


great ſhare of Favour from moſt or all his Do- 


meſticks; one Epiſtle 


this, which he wrote to William Burbank a 


of his clearly evinces 


Cambridge Man, who was Secretary (it ſeems) 
ro the Cardinal, and was promoted to the Pre- 


bend of South Grantham, in the Church of 


Sarum, which he reſigned March 5th, 1527. 
This Burbank was known to Eraſmus when 
at *Rome, and he gratefully owns great Fa- 


yours from him, and attributes a good deal of 


them to Lord Montjoy, who alſo lived in the 
Cardinals Courr, from whom he might receive 


theſe good Impreſſions in his favour. But ſince 


Eraſmus occaſionally mentions ſo many of his 


a Dr. Juris Canonici an. 15 20, 
conceditur Guil. Burbanke Bac. 
in utroque jure a ſecretis Reve- 
rendiſſimo Domino legato. 

b Eraſ. Rot. Gul. Burbanco. S. D. 
Is demum vere amat, qui gratis 
amat. At tu Eraſmum imme- 
rentem tam conſtanter, tam ar- 
denter amas, ut vix quicquam in- 
venias, qui ſincerius, aut per- 
tinacius, aut vehementius amet 
promeritum. Rome a me nullis 
provocatus officiis quo affectu 
comple&i ccpiſti? Afflavit tibi 
Mont joius aliquid ſui in me animi, 


& utriuſque ſtudium tot mihi in 
una familia amicos excitavit, ni 


fallor. Quid enim aliud in cauſa 


eſſe conjetem: 
Non injuria me objurgat per 


literas Guliel. Burbancus, quod te 
tam candidum amicum, tam for- 


tem patronum, tam inſigniter e- 
ruditum hominem, nunquam ha- 
Renus ſalutarim Epiſtola. Cæ- 


terum eximias ingenii tui dotess 


ac ſingularem quendam in me 
favorem Thomas Morus autor, 
ut ſcis gravis & facundus mihi 
non ſemel prædicavit—. 


Engliſn 


. 


Of ERASMWVUS. 47 
Engliſn Friends of the Cardinals Domeſticks, it 
may not be amiſs to glance upon them, as they 
ſtand there. Thomas Lovell Decr. Dr. is the 
next he mentions, who had diſtinguiſhed+ him 
by his Favour. I can find nothing more of this 
learned Perſon, but that he died Sub-Dean of 
Melle, and Vicar General to the Biſhop there- 
of in the year 1534. Robert Tones or Toneſius 
the Cardinal's Counſeller ; we have one Epiſtle 
of Eraſmns to him wherein he mentions the 
great Character he had received of him, from 
his Friend More, that he much blamed himſelf, 
that he had no ſooner courted his Friendſhip; 
but that he hopes to make amends for this 
failure hereafter, Who that promiſing Youth 
Fran. Philips was, that is next mentioned I 
can't gather. But as tothe next in order Francis 
the Card. Phyſician we have two Epiſtles of 
Eraſmus to him, which ſhew great Intimacy 
between them, and that after Linacer's Death, 
he made great uſe of him, when under his fre- 
quent Indiſpoſitions. Goxe// therein alſo men- 
tioned, was, as I ſhall elſewhere ſhew, very 
early acquainted with Eraſmus at Cambridge, 
probably one of the Cardinal's Domeſtick Chap- 


a Nam quz dos, aut quod Card. Eboy, S. D. Unde Franci;ci 
officium meum fic inflammavit Philips ſummæ ſpei juvenis, tam 
Tho. Lovellii juris Pontificis Do- ſingularis erga me favor? Quid 
ctoris in me ſtudium? Aut que autem commemorem non novum 
res eruditiſſimi viri Roberti To- quidem illam, ſed hoc ſpectatio- 


neſii tam non vulgarem benyo- rem amicum Franciſcum Medi- 
lentiam conciliavit —— cum, 


b Eraſ. Ep. Toneſio Conſiliario 


* * 


lains 
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lains. He alſo mentions Fohn Clement. who had 


been Tutor to Sr. Tho. More's Children, eſpe- 
cially to his Daughter Margaret, and being by 
him recommended to the Cardinal, after ſome 
ſtay in his Family, he was conſtituted by the 
faid Cardinal in 1519 Rhetorick and Greek 
Profeſſor, in the Univerſity of Oxford in 
both which Offices he performed with great 


applauſe; we find him in Corp. Chr. Coll. 


in the Reign of Edward VIth. He was one 
alſo of the College of Phyſicians in London, 
but left England for the fake of Religion: re- 
turning in Queen Mary's Reign, he practiſed 
in his Faculty in Eſſex near London but upon 
the coming of Queen Elisabeth to the Crown, 
he returned back again over the Seas, and ſetled 
at Mechlin, where he practiced ſeveral years, 
and dying there 7#/y 1, 1572. was buried near 
to the Tabernacle in Sr. Rumbold's Church near 
his Wife Margeret, on whoſe Marriage with 
him, Jo. Leland has beſtowed a Copy of Verſes, 


Fee Mr. Wood's Ath. Oxon. 


Before Eraſmus left England, he laid the 
Plan of his uſeful Tract de conſcribendis Epi- 


2 Quid Doctorem incompara- 
bilem Samſonem, cujus ingenio nec 
optari quicquam poteſt purius aut 
amicius? Quid Gonellum illum 
non amicum, ſed prorſus animæ 
di midium meæ? Quid Clementem, 
cui Morus amoris in me ſui ſcin- 
tillulas aliquot afflavit? Quid Ri- 
eardum Paceum qui mihi plane 
Pyladem quondam, non tam pol- 


licetur, quam prxſtat ? Quid 
Cuthbertum Tonſtallum, cam quo- 
vis priſcorum conferendum, quo- 
rum non ita multa paria celebra- 
vit antiquitas! O me divitem O 
domum illam auguſtam! O vere 


ſplendidum Cardinalem qui tales 


viros habet in Conſiliis, cujus 
menſa talibus luminibus cingi: 


ur | 


ſtolis 
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ſtolis, for the Service, and at the Suggeſtion of 
his noble Pupil the Lord William Montoy, * 
who had complain'd that there were no good 
Rules, or Examples of that kind, to which he 
cou'd conform himſelf. Zraſmns took the hint 
very kindly, and making his juſt Reflections, 
upon the emptineſs of Franciſcus Niger, and 
Marius Phaleiphus, whoſe Books upon that 
Argument were read in the common Schools, 
he ſeems reſolv'd at his firſt leiſure, to give 
a New Eſſay of that kind: and accordingly 
upon his firſt return to Paris he fell upon it, 
and finiſhed it within twenty Days; tho 
afterwards he was ſo ſenſible that he had done 
it in too great a hurry,* that when there was 
a New Edition of it almoſt thirty years after in 
England, he was aſham'd ro own ir, till he 
had revis'd and prepar'd it for a better Imprel- 
ſion, eſpecially too ſince the Printers were ſo 
Impudent to publiſh this Work, or rather his 
Title to one that was not his, and which he 
utterly difownied, and complained of in very ſe- 
vere terms. It was publiſh'd at Baſiz in 1545. 


a Adnotaram quædam Anglo 
cuidam, de ratione ſcribendarum 
Epiſtolarum, ſed non in hoc, ut 
ederentur. Eo defuncto, quum 
viderem opus, ut erat mutilum 
ac mendoſum, editum in Anglia, 
coactus ſum paucos dies in ejuſ- 
modi nugis perdere, quas plane 
cupiebam abolitas, fi qua fieri 
potuiſſet. Cat. Lucubrutionum dat 
Baſil 111. Cal. Fbr, MD XXIII. 

b Lectioni ſimul & compo- 
ſitionĩ non plus temporis tribu- 


tum eſt, quam dies viginti gc, 


Eraſ. Ep. Dat. Baſileæ 8 Cal. Fun. 
1522. 

c Ecce de repente apud Bri- 
tannos exortus eſt alter Holonius, 
[a plagiary Bookſeller at Liege who 
had firſt printed the Colloquies of 
Eraimus wit hont his conſent | qui 
librum de componendis Epiitolis 
excudit, quem annis abhinc fer- 


me triginta Lat ati ſcribere cæ- 


peram. Eraſini Epiſt. Beraldo Baſ. 
1522. | 


with 
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with other Tracts of the like Subject, wrote 
by 70% Lud. Lives, Conradus - Celtes and 
Chriſtoph. Hegendorph; with an Epiſtle of 
Eraſmus, to Beraldus, ſtating the Matters 
of Fact; this needed not to have been here 
mention'd, but to ground the Obſervation 
that will hereafter ariſe, that almoſt all the firſt 
Works of Eraſmus were owing to the like ſug- 
geſtion, advice and encouragement of Engliſh 


Patrons ; he was ſo wiſe as to know where he 


cou'd expect the greateſt Plenty of Mecænas's. 
In that Eſſay of the way of writing Epi- 
ſtles, Eraſmus had put in two ſorts of De- 
clamations, one in the praiſe, the other in diſ- 
N of Matrimony. and asking his young 
Pupil L'. Montjoy how he lik'd that of the firſt 
ſorr. Oh Sir, ſays he I like it ſo well, that 
you have made me reſolve to marry quickly. 
Ay! but ſays Eraſmus, you have read only 
* one fide, ſtay and read the other, no! replys 
L Montjoy, that one ſide pleaſes me; take you 
the other. Andaccordingly he married in a very 
ſhort time after, Dorothy Daughter of Henry 
Keble Knight. Mayor of London, an Inhabi- 
tant of St. Mary Aldermary Pariſh, and a 
very Munificent Benefactor to that Church. 


2 Luſimus olim laudem ac 


vituperationem Matrimenii quæ 


nunc eſt pars libelli Je ratione 
conſcribendi Epiſtolas. Id feci- 
mus ingratiam clar iſſimi Guil 
helmi Mont joii quem tum in 
Rhetoricis inſtituebamus. Hunc 
quum rogaſſem * ecquid place» 


ret quod ſcripſeram, ille feſti- 
© viter, adeo placet, ut mihi plane 
perſuaſeris eſſe ducendam uxo- 
rem. Tum ego, ſuſpende ſenten- 
« tiam, donec, legeris diverſam 
* partem. Iſtam, inquit, tibi habes 
mihi prior placet. Cat. Lucubr 
prefix. operum Tom. I. Baſ. 15 40. 


Eraſmus 
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Eraſmus had propoſed a much ſhorter ſtay 
in England, becauſe juſt before his coming, 
he had fully reſolv'd to ſee Italy and Rome, 
and his Thoughts were much upon that Jour- 
ney, but his Avocations in this Kingdom, 
were fo agreeable to him, that he had ſpent 
here near two years before he returned by 
way of Dover, to Bullozgne, loaded with 
Civilities, and with many generous Preſents. 
But he had the misfortune at Dover to be 
ſtript of all his Money [Lit ſeems twenty 
pounds] by a Searcher or Cuſtom Officer upon 
the Beach, or Shore before he took ſhip ;* 
thought his was according to the Laws of the 
Land; yet none of his Friends giving him the 
leaſt Caution as to this Pointz and being a 
Stranger, he thought it very inhoſpitable : but 
it had no other effect upon him, but obliging 
him to turn Mendicant to recruit himſelf again. 
He gets therefore Fac. Battus to write to the 
Lord Montjoy, and other noble Friends, to raiſe 


a New - ſtock for him, and to give them an ac» 


count of this miſad venture, and how much like 
a Philoſopher he bore it; accordingly his Friend 
writes to that ſame Nobleman; and ſays, that 
Eraſmus had told him, he woud never repent of 
his going to England, though he loſt his all at 


a Ego cum ante quindecim nimo, ut alacrior, etiam & arden- 


annos redire in Galliam pararem, 
viginti libras in littore Dovarien- 
ſi perdidi, & nondum ingreſſus 
navem, naufragium feci, uni- 
verſas opes ſemel perdideram, & 
adeo non coaſternatus ſum a- 


D 1 


tior ad libros redirem: moxque 
inter pauciſſimos dies Proverbio- 
rum opus edidi. Eraſiius Gonello 
- inter Epiſtolas Edit. Ba/. fol, 
ur, 


coming 
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coming out of it: for the loſs how great ſoever. 
had rurn'd to his advantage; he had pain'd 
ſuch Friends there, as he muſt value above all 
the Riches of Cre/us. Good God! how affe- 
ctionately did he remember the humanity of 
Prior Charnock, how elegantly did he fer forth, 
the Learning of Colet, and the Facetiouſneſs of 
More, fo that were I my ſelf (ſaies Batrus) at 
liberty I ſhou'd eagerly deſire ro go over and 
viſit tuch excellent Perſons. And you your ſelf 
(moſt noble Mont joy) he fo drew to the Life in 
every part of your worthy Character, that tho? 
I had before a great Affection for you. I muſt 
nowlove you no leſs than Eraſinus himſelf does, 
who loves you no leſs than his own Eyes. Then 
comes the begging part of the Letter. with great 
Modeſty and Expreſſion, of the gratitude of E- 
raſinus, for the great Pains and Expences, that 
noble Lord had been at for his ſake. For which 


a lpſe ſuam calamitatem in- 
fracto & præſenti animo tulit. 
Nihil ſe pænitere etiam dicebat, 
quod Angliam petiflet non pe- 
riſſe illam pecuniam ſine maxi- 
mo quzſtu, propterea quod iſt- 
hic ejuſmodi eſſet amicos naQtus, 
quos vel Crœſen opibus antepo- 
neret, duas noctes una pernocta- 
vimus. Bone Deus! quanto ille 
affectu Prioris Richardi Humani- 
tatem, Coleti eruditionem, Mori 
ſuavitatem. Oratione facundiſſi- 
ma, repræſentavit: ut ſi mihi li- 
berum eſfet, cuperem & ipſe tam 
docta, tam candida pectora viſe- 
re. Te autem totum, optime 
Mont joie ita a Capite, ut aiunt, 


ad calcem uſque depinxit, ut 


culis amat. 


quanquam antea tui amore vehe- 
menter flagrarim, nunc in te 
a mando, nec Eraſmo quidem ipli 
cedam. qui te tamen plus ſuis o- 
Tibi adeo nihil im- 
putat, ut ſuam quoque vicem 
apud me deploravit, qui ad tan- 
tos tum ſumptus, tum labore: 
ſua cauſa fueris adactus. Pro 
ſumma tua in Eraſmum meum 
tum humanitate tum benignitate 
immenſas gratias & habeo & 
dum vivam habebo. Plus enim 
me illi debere puto, ſi quis quid 
de illo bene mereatur quam ſi in 
meipſum conferat · Ex arce Tor- 
nehenſi 1499 Batti Epiſt. G. Mont- 
joio Baroni. Ed. Baſ. p. 370. 1521. 


he 
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he himſelf gives his moſt hearty Thanks, and 
implies that, whatever he pleaſe farther to be- 
ſtow upon Eraſmus, he ſhall take ir more kind 
ly than if given to himſelf. | 
Eraſmus in another Letter to this his Friend 
Battus, ſuggeſts a farther uneaſineſs about this 
Misfortune; it is probable that Lord Montjoy, 
or ſome other great Friend of Eraſmus's, had 
been ſolliciting at Court for him, that he might 
have his Money return'd tohim, either out of 
the Exchequer, or ſome other way. Upon 
this Motion it was inſinuated, that it did not 
appear how much he loſt, nor in what man- 
ner, perhaps by the careleſſneſs or colluſion of 
his own Servant, or the like; this rebuke mor- 


tiled Eraſmus infinitely more, than the loſs 


of his Money. He cou'd not bear the ſuſpicion 
of any unfair dealing. He was angry almoſt 
with the King, and the whole Kingdom; for this 
I rake to be the Senſe of a Paſſage in another 
Letter otherwiſe obſcure.* In the ſame year 
Eraſmus again toucht upon the laſs of his Mo- 
ney in England,” but made it a comfort that ir 
was none of his own fault, he had not raſhly 
undertaken that Journey to England, nor had 
he indeliberately come way. Such fatal miſchan- 


a Evenit mihi quod vulgo ſo- aut cum Anglia univerſa dimi. * 


let, ut vulnus illud in Anglia ac- cem, aut cum Rege? nihil illa 
ceptum, nunc demum dolere in- commeruit. Et in eum ſcribere, 
cipiat, poſteaquam inveteravit: qui poſſit non ſolum proſcribere, 
& hoc magis dolet quod cum in- verum etiam occidere, dementiæ 
digniſſima fit conjunctum con- extremæ puto, Eraſ. Batto Ed. 
tumelia, nulla tamen a me talia Ba/. pag. 498. 
referri poteſt. Quid enim ego b= At periit, inquies, tes in 
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ces being nor in our own Power to pre- 
vent &c. i 
But that which made it the greateſt Trouble 


and Vexation to him, was that when he hop'd 
to have his Money reſtor'd, he was told it 


was ſeiſed according to Law and there was no 
redreſs for him. This might have provok'd 


him to have expreſs'd his Reſentment in ſome 


angry Paper. * Bur on the contrary he took 
the firſt Opportunity of ſhewing his Reſpect 
and Gratitude to the Eugliſßh Court, and Na- 
tion, by publiſhing immediately at Paris the 
firſt haſty Collection of his Adagzes, to which 
he added the Panegyrick upon England [App. 
Ne. 7. ] which he had lately preſented to P. 


Britannia: non tua quidem, ſed 
nec mea rurſus culpa, periit. Ego 
enim neque temere Angliam adii, 
neque inconſulte exitum ſum mo- 
litus. Verum fatales caſus nobis 
in manu non ſunt. Eraſ. Batto— 
Dat. Aurelia Ao. M. D. p. 350+ 

a—Pecunia quanquam exigua 
mihi tamen maxima, quum nihil 
ſupereſſet—1d factum eſt a pre- 
fecto (pene dixerim a prædone) 


littoris, regio nomine, quum mihi 


Morus, ac Mont joins perſuaſiſſent 
nihil eſſe periculi niſi monetam. 
At ego nec Britannicam habebam, 
nec Anglia partam, aut acceptam. 
Verum in littore didici non fas 


eſſe ullam afferte pecuniam, ne 


ferream quidem, ultra precium 
ſex Angelatorum. Tanti mihi 
conſtitit unicam legem Bricari- 
cam didieiſſe: ubi nudus rediſſem 
Lutetiam, non dubitabam, quin 


multi expectarent futurum, ut 


quod ſolent literati, fortunam 
hinc ulciſcerer cala mo ſcribens 
aliquid in odium Regis, aut An- 
gliæ: fimulque verebar, ne Guli- 
elmus Montjoius, quoniam dederat 


occaſionem perdendæ pecuniz, 


ſubvereretur, ne verterem ani- 
mum erga ſe meum. Ut igitur 


expectationem fallerem — viſum 


eſt protinus aliquid edere. Quum 
nihil eſſet ad manum, tumultua- 
rie paucorum dierum lectione 
congeſſi ſylvam aliquam Adagio- 
rum. Hoc argumento declaravi, 
quam non refrixiſſem in Amicitia. 
Tum adjecto carmine cujus ante 
memini teſtificatus fam non 
eſſem infenſus vel Regi, vel Re- 
gioni, ob pecuniam ereptam, nec 
male ceſſit hoe meum conſilium 
Eraſmi Cat. Lucubr. ſuarum pre- 


fix. Op. Tom. I. 
Henry, 
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Henry, and dedicated the whole vo his Friend 
the L'. Montjoy, who had really been the Oc- 
caſion of the loſs of his Money, by not giving 
him a right Information of the Laws and Uſage 
of the Realm: to ſay nothing of Sr. Tho. More, 

who had by this time an infohe. into the Mu- 
nicipial Laws and Cuſtoms of the Nation, and 
ſhou'd not have ſuffered his Friend perfectly 
Ignorant in this Matter, to want Information. 
| After this Misfortune at Dover, he was again 
ſearch'd upon landing at Bulliogne, and was 
pleas' d to think he had nothing then to Iooſe; 
and as ſoon as he got to Paris, he was taken with 
a Fever that drain'd his whole Body, as well as 
bis Purſe, but before he arriv'd here, he went firſt 
to Tournay, and got a little Money of hisFriend 
James Battus, and from thence to Orleans. 
I know not how it comes to pals, that in 
Eraſmus's Life, or rather a collection of his 
Epiſtles relating to it, printed at Leiden 1642. 
I2*. there is prefixt a very indifferent account 
of this his Miſadventure. Thar inſtead of his em- 
barking after his Misfortune, he came back to 
Court, and that K. Henry 8th (whereas it 
ſhou'd be Henry 7th ) after he had made him- 
ſelf a little merry with him, upon this occa- 


a — Placidiſſima navigatione Britannia remiſiſſet actum de 
Geſſonicum appulimus. Hoe de- nobis fuerat— Lutetiam de- 
nuo portitor omnes crumenæ nique reverſum febris æſtuantiſ- 
angulos rimatur; ac Dovarienſem ſima excepit, quæ loculos pariter 
portitorem devovet, qui ſibi præ- & Corpus exhauſit. — de 
dam præripuerit. O ſceleſtum conſeribendis Epſtolis Tom. I. O- 
inquies littus! imo amicum & perum Baſ. 1546+ p. 327. 
ſalutare; nam niſi me nudum 
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ſion; recruited his Pocket, and diſmiſt him 
with a chearful Heart; and whereas his own 
account ſays this Misfortune happen'd to him 
at Dover, this other, that it was at Grave/- 
end, and that he was going to Holland, when 
nothing is more plain, that he was then deſign d 
for France; and altho' his loſs, might after- 
wards haye been made up to him, yet it was 
not upon his then repairing to the King; but 
(if at all) in ſome other manner. 

I have been the longer upon this Miſadven- 
ture of Eraſmus, becauſe it ſeems however he 
{mothered, and concealed his concern, and 
would ſometimes amongſt his Friends, put a gloſs 
and be merry upon it; yet it made a very laſting 
Impreſſion upon him: and would often for 
many years after be uppermoſt in his Mind; for 
inſtance: in an Epiſtle to his Friend * 
twenty years, ſpeaking of his Commentaries; 
which he was afraid were loſt, he tells him 
that they gave him as much concern, as his 
Misfortune at Dover, when he loft his all.“ I 


a Lepida de Eraſmi & Rege Fiſco regio adjudicant, tantum 
Angliz Hen. VIII. zarratio — ſolummodo relinquentes, quan- 


Ubi ad Viculum Graveſintam ve- 
niſſet ab ordinariis regiis inſpe- 
ctoribus in illum ex officio inqui- 
ſitum eſt. Non tantum enim 
naves illi, ſed & perſonas fingu- 
las, cujuſcunque vel ſexus vel or- 
dinis fuerint, tanta cura perqui- 
runt, & membratim etiam om- 
nia perſcrutentur, fi quid pecu- 
niæ latentis penis eos inveniant: 
ubi pluſquam quod viatico ſuf- 
ficiat repertum eſt, ſuperfluum 


tum ad iter cuivis inſtitutum 
commode abſolvendum ſatis eſſe 
videtur. Quare bonus ille noſter. 
Eraſmus eo ubi veniſſet, loci & 
moris ignarus, in eoſdem inqui- 
ſitores incidit qui Anglicos L. au- 
reos reperitos Fiſco regio addi- 
cunt, moneta reliqua, quam pro 
viatico ſecum habebat, ipſi relicta. 
Vid. Melch. Adami Vitam Eraſ. 


90. | 
"De apfiris Commientariis 
think 
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mus hints at to Pace: which 
concern, at the loſs of them. 
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think it will not be called a Digreſſion to ex- 
plain what theſe Commentaries were that E raſ- 


ve him ſo much 
Ir ſeems he had 


at Rome, left with that learned Man, two of 


his Books entituled Antibarbar:. 


It fo hap- 


pened, that they were ſtole from him, and 
though great ſearch was made for them, yet E- 
raſmus cou d never get them reſtored: but many 
years after his death at Cambridge, R. Aſcham®* 
mer with them, upon which he writes to Ferom 
Froben, Printer at Baſil, to inform him, that 
he had found this Treaſure; and wou'd if he de- 
ſired them in order to print, ſend them over to 
him, but how it came to paſs I know nor, 
they never were publiſh'd, as I can find. 

As ſoon as he was well fixt at Paris (as I 
before obſerved) he had drawn together a haſty 
Collection of Adagies or Proverbial Sayings of 
the Antients, which he publiſhed with the Pa- 
negyrick on Britain, and K. Henry VII, and 


nihil audio, mi Pace, quæ res 
gravius excruciat animum meum, 
quam quum in litore Dovarienſs, 
ſemel periret univerſa res pecu- 
niaria. Brugis X Cal. Sept. 1521. 


a — Significarem literis meis 


illos D. Eraſmi Antibarbarorum li- 


whe —— & olim _ 
ichardo Paceo ſurreptos, adhuc 
in Anglia reſervari. Liber ad 
me proximo ſuperiore anno adfe- 
rebatur, ut eo utebar Cantabrigie 
aliquot menſibus: integrine libri 
ſunt, an A plane igno- 


ro: egi cum illo, in cujus manus 
devenerunt, ut in lucem appare- 
rent, quod ille facile mihi conce- 
debat=—hanc rem tibi commu- 
nicare conſilium fuit. [ Epiſt. R. 
N 12 77 Frobenis 

Nobili Baſilienſi T 5 
b Proverbia 2 3. 
primum enim hujus argumenti 
guſtum dedimus apud Pariſio- 
Lutetiam per Typographum Jo- 
annem Philippum natione Germa- 
num, qui tum officinam habebat 
in yica D. Marei ad inſigne Tri- 
nitatis; menſem non expreſſit 
and 
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and his Royal Family, printed in June 1500 by 


John Philips a German Printer, Who perhaps 
was among the firſt, who brought that Art to 
Paris. 


larged, but this being a Work capable of con- 
tinual Amendments and Additions he brought 
it at laſt to the Perfection of being the moſt 


learned Work, and the beſt Key to the Claſſick 


Authors, Greek, and Latin, of any in that 
Age, and as if he had devoted it, to the uſe 
of the Mount joy Family he dedicated the laſt 
part of it, to the Noble Youth Charles Blount), 
Son of the ſaid William Lord Mountjoy. 


Soon after he ſpent a little time at Paris, 


he profeſt his intention to go into 1taly,* to 
ſpend ſome Months at Bononia in the Studies 
of Divinity and to take there a Doctor's Degree 


He dedicated theſe firſt Fruits of his 
Learning, to his Engliſh Pupil the L4. Mount - 
oy; and again the next Edition very much en- 


Typographus, ſed Epiſtola quam 


præmiſit Fauſtus Andrelinus, habet 


ejuſdem anni decimum quintum 
diem. Junii Eraſmi Epiſtola libro 
Rome Edit. 1540+ inter Oper- 
om. II. 
_ a Olim Lutetia proverbiorum 
ceu Sylvulam quandam, pauculis 
ſane diebus, nec id quidem accu- 


rate denique in ſumma Grzco- 


rum ivopia voluminum, congeſ- 
ſeram, ornatiſſime Gulielme Mont. 
Joie, videlicet ut tibi privatim 
commentarioli vice foret : quod 
animadvertiflem te hoc genere 
peculiarius delectari, &. 

b Chariſſimo Juveni Carolo 
Blonto D. Eraſmus Rot. S. D. 


Totius operis nuncupationem 
tibi proxima editione communi- 
catam, Juvenis Ornatiſſime, Pater 
adeo non moleſte tulit, ut majo- 
rem in modum gaviſus ſit, hoc 
ceu calcar additum ingenio tuo, 
licet ultro in muſarum campis 
haudquaquam inſtrenue currenti. 
Hanc igitur operis acceſſionem 
adeo magnam, ut per ſe juſti vo- 
luminis inſtar haberi poſſit, vi- 
ſum eſt proprie tuo dicare no- 
mini, quo fimul ut fic curras a- 
lacrius, & ille gaudeat impenſius. 
Dat. apud Friburgum Briſgeia 
1732 | 

c Eraſmus Arnoldo. 

—Decreyeram in Itallam hoc 


in 
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in that Faculty, to viſit Rome in the following 
year of Jubilee, then to return into his own 
Countrey, and lead there a retir'd Life. But in 
all this project he was diſappointed, and ſtaid 
for the moſt part in Flanders, within the Eng- 
liſh Pale in Picardy : he was at St. Omers in 
1501 where he wrote his Enchiridion militir 
Chriſtiani. an excellent Manual of Piety and 
good Morals; which being inconſiſteut with 
the common Religion of the Church of Rome; 
it makes it plain that he began early to re- 


prove and deride the Romiſh Follies and Super- 


ſtitions, and ſeems to have a particular Eye to 
thoſe he had obſerv'd in England; the praying 
to peculiar Saints for particuliar Bleſſings ; St. 
Chriſtopher for a ſafe journey, St. Rock againſt 
the Plague, St. George for Victory; St. Apol- 
lonia againſt rhe Tooth-ake Sc. . 
The Plague being at Paris drove Eraſmur 
ſooner away than he deſign'd, and cauſed him to 
make a quite different Tour, for we find him in 


anno concedere, & Bononie ali- 


quot menſes Theologiz operam 
dare; atqueillic Doctoris inſigne 
accipere, deinde in Anno Fubilao 
Romam viſere; quibus confectis 
ad meos redire atque iſthic- vitam 
componere — Bene vale 1499 
Eraſ. Epiſt. Baſ. 121. p. 264. 

a Enchiridion militis Chriſtia- 
ni per Eraſmum Rot. apud Divum 
Andomarum, anno a Chriſto nato 
ſupra milleſſimum quingentiſſi- 
mo primo. Foanni Germano a- 
mico Aulico. — Sunt qui certos 
Divos certis quibuſdam ceremo- 


niis. Alius Chriſtopherum ſingulis 
ſalutat diebus, ſed non niſi con- 
ſpecta ejus imagine, quo tandem 
pectarit ? nempe huc quod ſibi 
perſuaſerit ſeſe eo die a male 
morte tutum fore. Alius Rochuw 
quendem adoret, ſed cur? quod 
illam credat peſtem a corpore de- 
pellere. Alius Barbara, aut Georgio 
certas precatiunculas admurmu- 
rat, ne in manus hoſtium veniat, 
hic jejunat Apollonia, ne doleant 
dentes, G. pn 

b Eraſmus Facpbo Tutori. 
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Holland fix Months of the intermediate time, 
between his leaving and returning to England; 
and it ſeems he had a great deſire ro ſtep 
over from [thence to England, upon the ſingle 
Motive of ſpending one Month or two, in The- 
ological Conferences with his Friend Colet, and 


he had gone over, but that he was afraid of the 
ill treatment he had before met with at Dover, 


for he ſeem'd much more to reliſh England, 
than his own Country even after this piece of 
ill luck, which (he ſaies) was the beginning of all 
his Misfortunes, and was attended with a chain 
of other Evils; ſo that he dates all his other 
Miſchances, from the time of that unluckly Ac- 
cident.* Beſides nothing was ſo grieyous to 
him as croſſing the Seas; and although the Paſ- 
ſage between England, Holland, or France, 
is but very ſhort, yet he cou'd not but dread it; 
and needed to have no additional Trouble 
upon his Mind, befide that of a Voyage; we 
find? him therefore in one of his Epiltles, 
wiſhing there was but a Bridge over into Eng- 


non fine maximo ſumptu con- 
trivimus—nonnunquam de repe- 
tenda Britannia cogito, ut meo 
cum Coleto menſem unum aut 
alterum in Theologiz ſacris ver- 
fer: neque enim ignoro quantus 
ex ea re fructus mihi capi poſſit, 
ſed terrent infandi ſcopuli adhuc 
ad quos olim naufragium feci 
&c. Eraſ. Epiſt. Ed. 1521. pag. 


387. 


a — Quod in Britannico littore 
pecuniola mea, ſtudiorum meo- 
rum alimonia, naufragium fecit: 


a quo quidem die ut memini per- 
tuam malorum catenam, tra- 
entibus invicem anſis, in hanc 

uſque lucem porrexit: ctenim ſi- 

mul atque nudum me Britannica 
charybdis orbi noſtro revomuiſſet 
ſæva tempeſtas atque ob eam iter 
longe duriſſimum deinde in ju- 
los noſtros acutæ latronum 
c# exceperunt, tam febris peſtis 
quæ tamen fugavit, tantum non 
afflav it. Eraſmi Epiſt. Anne Bor- 

ſale. p. 30 . 

h- Archiepiſcopus Cantuari. 


land, 
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12nd, that he might avoid rhe trouble of the 
Sea, and thoſe Sea Monſters the Mariners; but 


particularly ſeems ro ſpeak more favourably of 
che Paſſage, from Calais than any other, as 
more than ordinary ſafe, becanſe ſhort and not 
noted to be very unfortunate to Paſſengers.* We 
find him jeſting with a Friend lately married, and 
who had been alſo a Sea Voyage, that he might 
account himſelf very happy, if-he had got over 
the Waves of the Sea, and the State of Ma- 
trimony fafe and well.“ | 
We ſhall find however after a ſhort conflict 
with himſelf he took Courage, and venturd to 
Sea again, that he might have a full Enjoyment 
of his Friends in England, with whom ſince his 
departure he had kept a ſtrict correſpondence, 
and who had reaſon to think that all their, En- 
treaties wou'd hardly ever perſuade him hither 
again. 
Nee had been ſome Months with his 
Lord Mount joy, when things not anſwering his 
expectation, he thought himſelf oblig d to make 
ſome excuſe, to a Foreign Friend for his now 
coming into England; when he he had been 
ſo great a Sufferer by the loſt of his Money, the 


enſis mihi talis eſt ut commodio- 
rem ne poſſim quidem optare. 
Hoc uno ſat felix eſſem, ſi aut 
— contigiſſet, aut whore 
is pons aliquis jungeret. Eraſ. 
Epiſt. freche Borſelios 
' a—Nec convenit ut admodum 
horreas fretum Calitenſe, —— ur 
brevis trajectio, ita non admo- 


aum iafamis Naafragiis. Fre. 


Epiſt. 1298. 

b Si fluctus & matrimonium 
ſunt tibi proſpera, eſt quod ve- 
hementer gaudeam 1bid. 983. 

c Eraſmus Ser vatio ſuo. 

Longum ſit exponere quo con- 
ſilio in Angliam nos receperimus, 
præſertim quod & hic olim pe- 
cuniis exuti fuerimus, ſed hoc 
velim credas me non fine gravi- 


the 
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the laſt time of his being here, however he com- 
mends the Lord Mountjoy, for his generous 
Entertainment of him, making mention of five 
or ſix Men of Excellent Learning, in the Greek 
and Latin, who were in London, dating his 


Letter from the Biſhop's Houſe in London, 


more probably the College at Paule, or Deans 
Lodging. 1 lr 

Whilſt Era/mus continued at Landon, or 
ſome Country Seat adjoining. he went on with 
his Friend Mr. More, in tranſlating certain Dia- 
logues of Lucian from the Greek, and for a 
mutual Trial of Invention and Latine Style, 
they each of them feign d a Declamation in An- 
ſwer to Lucian's pro Tyrannicdia; Eraſmus 
dedicates his part to an Engliſh Divine, Chaplain 


to the L*. Mountzjoy, with whom he had been 


ſeveral years acquainted while in that noble Fami- 
ly (viz.) Maſter Richard Whitford, dated from 
a Country-houſe probably of the Lord Mount- 
ey. on May . telling him that having 

ears wholly taken up with the 
Study of the Greek Tongue, he had now to 
* reconcile himſelf to the Latin, attempted a little 
Eſſay in that Language, by the Advice or rather 
impulſe of Mr. More, a Man of that Elo- 


bus cauſſis, ac prudentum viro- 
rum conſilio Britanniam repetiifſe 
— ago nunc menſes aliquot apud 
Comitem meum Montjoium, qui 
me magno ſtudio in Angliam re- 
vocavit, non fine conſenſu erudi- 
torum virorum, ſunt enim Lon- 
dini quinque aut ſex in utraque 


lingua exacte docti: quales opi- 
nor ne Italia quidem ipſa impræ- 
ſentiarum habet Vale Londini ex 
Ædibus Epiſcopalibus 1506. 

a Cum annis jam aliquot to- 
tus Grecanicis in literis latinis re- 
direm in gratiam Latine decla- 
mare cœpi, idque re impulſo The. 


quence 
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* quence, that he cou'd even perſwade an Enemy 


to do any thing; much more ſuch a Friend as 
Era ſinus, that was ſo addicted to him, that he 


_ © muſt play the Mountebank, Dance upon the 


Ropes, or do any thing that he ſhou'd bid him. 
This Maſter of mine (ſays he) handles the ſame 
Argument, and has given a full Anſwer, to e- 
very the minuteſt Matter in Lucian's Oration: 
for indeed I think (unleſs my Friendſhip for 
* him deceives me very much)that Nature never 
© form'd a Wit more quick, ready, ſagacious, a- 
*cute, and in a word more abſolute in all Per- 
fections. He has a Tongue equal to his Wir, 
* Manners and Behaviour, Pleaſant and Obliging. 
* a great deal of Smartneſs, but yet on the Can- 
did and Inoffenſive fide only, fo as nothing is 
* wanting in him, to make the compleateſt Ad- 
* vocate or Pleader in the preſent Age pray 
* compare my Performance with Mr. More, and 


Moro cujus (uti ſcis) tanta eſt 
facundia, ut aihil non poſſit per- 
ſuadere vel hoſti, tanta autem 
hominem charitate complector, 
ut etiam ſi ſaltare me, reſtimque 


ductare jubet ſim non gravatim 


obtemperaturus, tradet ille idem 


argumentum & ita tractat ut nul- 


lus ſit omnino locus quem non 
excutiat, eruitque. Neque enim 
arbitror (niſi me vehemens in 
illum fallit amor) unquam natu- 
ram finxiſſe ingenium hoc uno 
przſentius, promptius, oculatius, 
argutius, breviterque dotibus om- 
nigenis abſolutius. Accedit lin- 
gua ingenio par, tum morum 
mira feſtivitas, ſalis plurimum. 


ſed candidi duntaxat, ut nihil in 
eo deſideres quod ad abſolutum 
pertineat patronum. Noſtram 
declarationem ita leges ut eam 
me pauculis diebus luſiſſe cogites. 
non ſcripſiſſe. Horter ut Mori- 
cam conferas, itaque judices, num 
quid in ſtilo fit 'diſcriminis inter 
hos, quos tu ingenio, moribus, 
affectibus, ſtudiis uſque adeo ſi- 
miles eſſe dicere ſolebas, ut ne- 
* ullos gemellos magis inter 
e ſimiles reperire poſſe. Utrum- 
que certe ex æquo charus. Vale 
meum delicium Richarde feſtivil- 
ſime, ruri ad Calendas Maia, 
MDI. V. 


then 
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then judge whether there is any great difference 
of Stile between us two, whom you us'd to 
« think as like one another in Wit, Manners, In- 
4 clination and Studies, as if we had been born 
Twins: farewell from the Country, May Day, 
W „ 


This Friend of Eraſmus Mr. Whitford (as 


Mr. Wood ſays) was bred at Oxford, and was firſt 
Chaplain to Biſhop Fox, abour the latter end of 
Hen. VII. but affecting a retired Life, and laying 
aſide the Thoughts of Preferment, he entred him- 
ſelf a Monk of the Order of St. Brigit, in the 
Monaſtery call'd Sion near to Brentford in Mid. 
dleſex. And there living till the diſſolution of 
Religious Houſes, he was turn'd out to ſeek his 
Fortune, bur being accounted a very pious, and 
learned Man. Lord William Mountjoy enter- 
rain'd him, and made him known to Eraſmus, 
by whom he was much valu'd, as we may fee 
by the Epiſtles he wrote to him, he left behind 
him many Pious Tracts which ſhew his bent 
was toward Religion, and that he was a very 
ſirict Roman-Cathelick, the Names of which 
ou have ſer down by Mr. Mood, in the moſt 
of which he ſtiles himſelf the wretch of Lion. 
Eraſmus began firſt to be acquainted with him 
in Parzs, and wrote an Epiſtle to him while in 
England, wherein he ſeems to acknowledge 

.him as a moſt intimate Friend, and a ver 
pleaſant Companion. But Mr. Wood, I think is 
much miſtaken by making him to be an Oxford 
Man, ſince it plainly appears, by a Licence 
granted 
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granted him by the Maſter and Fellows of Queen: 


College in Cambridge, while Fellow of that 


College, where the reaſon given for his Ab- 
ſence was, that he might attend upon Lord 
Mount joy in Foreign Parts. . 

But to relieve the Reader I can't forbear 
mentioning a pretty Incident about this time, 
which Zraſmus tells to very good Advantage. 
While he was in London, K. Henry VII. had 
been for ſome time in a declining State of 
Health: this had encouraged a ſaucy Aſtrologer © 
to foretel his Death, and that ir ſhou'd happen 
before the year expired The Wife King had 


a Licentia Domini Withford, dire, vel ibidem mori, dictus Do- 


Sciant praſentes & futuri; 


quod nos Magiſter Thomas Wyl- 


einſan Præſidens Collegii Reginalis 


Cantebrig: & omnes conſocii 


ejuſdem wiz. Magiſter Johannes 
Sargeant Vice - Preſidens, & M. 


Merke, M. Berwyck, M. Yrelonde, 


M. Hooton, M. yennyn, M. Toman, 
M. Fawne, M. Colyns, D. Kyng, 
D. Church, D. Colyngwode licen- 
tavimus Dominum Richardum 
Whytforde ſocium dicti Collegii, 
& cum eo diſpenſamus pro ter- 
mino quinque annorum, ut poſ- 
ſit attendere ſuper Domino de 
Ly Mount joy in partibus tranſ- 
marinis, cauſa ſtudii, adeo ut hoc 
non obſtante, tam per totum 
tempus diftorum quinque anno- 
rum, quam in fine eorundem li- 


bere gaudere poſſit omni privile. 


gio ſocietatis dicti Collegii. Pro- 
viſo ſemper quod fi contingat 
dict. Dominum de Mount joy infra 
predict. tempus in Anęliam re- 


minus Richardus Whytſorde ad di- 
ctum Collegium veniat quam cito 
commode poterit, & hoc ſub 
ra amiſſionis ſuz in dicto Col- 
egio Societatis. In cujus rei 
teſtimonium, prædictus M. Fo- 
anne: Sargeant Vice · preſidens prtæ- 
fati Collegii, vice & authoritate 
Magiſtri Tho. Wylkynfon Preſiden- 
tis, una cum majori parte dĩcto- 
rum Sociorum ſua nomina hiis 
Literis præſentibus, propriis ma- 
nibus ſubſcripſerunt viceſimo ter- 
tio die menſis Martii Anno Do- 
mini milleſimo, quadringenteſi- 
mo, nonageſimo, ſeptimo. Regiſtr. 
Coll. Regin. | 
b Ric. Witford admiſſus Socius 
Coll. Regin. circa annum 1495. 
Preſidente Thoma Wyikinſon, Re- 
giſtr. Coll. Regin. | 
e Simili morbo laborant. qui 
gaudent mala futura prædicere, 
quo vates & Aſtrologi videantur. 
Hi ſæpenumero malunt vitam 


has 


dered him to be diſmiſt for a Silly 
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had more mind to expoſe then puniſh him. S0 
he ſeor for the Man and talked friendly with 
him, ſeeming not to know any thing of his In- 
ſolent Prophecy. The King gravely ask'd him, 
whether any future Events could be foretold by 
the Stars; yes Sir (ſays the Man) without all 
doubt. Well! have you any skill in the Art of 
foretelling, the Man affirm'd that he had very 
good skill: come then ſays the King, tell me 
where you are to be in the Chri/{mas Holy- 
days that are now coming, the Man faltered at 
firſt, and then plainly confcſt he could nor rell 
where. Oh! fays the King, I am a better A- 
ſtrologer then you I can tell where you will 
be, in the Tower of London, and accordingly 
commanded him to be committed a Prifoner 
thither, and when he had lain there, till his Spirit 
of Divination was a little cooled, the King or- 
Fellow. E- 
raſinus tell us alſo of an Tralian Aſtrolo- 
perdere, quam divinationem. hærebat. Quum urgente rege 
Quanquam Anglorum Rex Henri- negaret ſe poſſe certum pradice- 
cus ejus nominis ſeptimus maluit re. « Ergo inquit Rex, ego ſum 


hujuſmodi divinatorem deridere artis peritior quam tu, nam ſcio 
quam tollere. Is ex aſtris predixe. te futurum in Turri, fic enim vo- 


rat Regem eo anno periturum, res 
eſt ad Regem delata, accerſivit 
hominem verbis honorificis diſſi- 
mulans quod reſciverat. Rex 
inter cætera percontatur homi- 
nem num ex aſtris certa prædici 
poſſent: aiebat: num ipſe eſſet 
ejus artis peritus: annuebat, ſpe- 
tens ſe tanto pluris habitum iri 4 
rege: tum Rex. dic igitur mihi 


übi tu futurus his feriis natalitiis: 


aſtabat enim natalis Domini) 


cant locum munitum Londino 
imminentem, in quo ſervantur 
quos volunt eſſe in tuto; ſimul- 
que monuit ut duceretur illic ; 
ubi ſatis refrixerat divinandi ca · 
lor, cum riſu dimiſſus eſt. Lin- 
gua per Deſ. Eraſmum MDXXV. 
8 p. 33. 

a Novi quendam Aſtrologum 
Italum in Anglia qui fic exorſus 
eſt ſuam ad Regem præfationem . 
Se duos habere Deos unum cæle- 
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Bu in England, who dedicated a Book to 


Henry, and began with telling his Majeſty 
in bor Ft of the groſſeſt Blaſphemy, that he had 
two Deities or Supreme Beings, one in Heaven 
(meaning God) the other ven Earth meaning 
his Majeſty. 

We have ſeveral other pleaſant stories, that 
Eraſmus tells upon his own Knowledge in Eng- 
land, I will only add one more which happened 


about this time. While 1 was among the Engliſh 


(faies he) there was an odd Accident* that fell out 
in the Houſe where I lodged in London, there 


was a Thief got in from the Top of the Houſe, 


to hunt for ſome Booty, tho' he loſt his Game 
and caught nothing: for the Noiſe ſoon raiſ- 
ed the Family, and the People of the Streets 
came about the Door. The Fellow took the ad- 
vantage of ſlipping in among the Croud, and 
ſeemed one of the forwardeſt to ſearch for the 
Thief, when they cou'd find no Body, the Com- 
pany was going of; and the Fellow who had 
not been able to get out of the Window, fairly 


ſtem; alterum terreſtrem. traf- 
mus in Ovidium de nuce. 

a Quod dicam accidit apud 
Anglos Londini in ædibus quibus 
tum agebam. Fur quidam per 
tegulas irrepſerat in ædes venan- 
di gratia. Nec ſueceſſit venatus, 
prodidit hominem ſtrepitus, ortus 
eſt tumultus, etiam vieinis con- 
currentibus. Ille videos tumul- 
tum, miſcuit ſe turbæ velut unus 
e numero veſtigantium furem: 
atque ita fefellit. Quum puta- 
rent futem elapſum, deſitum eſt 


quzrere, Fut quoniam fruſtra 
tentaverat elabi per feneſtras vi- 
cinis arcemibus decrevit exire 
per oſtium, credens futurum ut 
illic f.lleret quemadmodu m fefel- 
lerat in venatu, & fefelliſſer niſi 
tam parum coutineatem habuiſſet 
linguam, quam habebebat ma- 
nus parum abſtinentes. Offendit 
pro foribus complures de fure 
confabulantes. Et hic male pre- 
catus eſt turi cujus gratia perdi- 
diſſet pileum; exciderat autem 
fugitanti pileum, quod exceptum 


E 2 Went 


i. — * 


went out at the Doors among the-reſt, and 
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might have eaſily eſcap'd, if he could have com- 
manded his Tongue any better than he did his 
Hands. Bur he ſtood a while about the Door, 
and hearing ſeveral talk about the Houſe break- 
ing, he put in and curſt the Rogue for making 


him looſe his Cap in the Croud, for in haſte 


to ger out he had ler fall his Cap, which one 
of the Company took up, and thought it might 
be a token for finding out the Thief. So that 
hearing a Fellow complain he had loſt his Cap; 
they ſeiſed him, he confeſt the Fact, and was 
hanged. Eraſmus brings in this as a good In- 
ſtance, of the neceſſity of governing our Tongue, 
for a great many would be thought Innocent and 
Wiſe, if they did not by their own talk betray 
their Wickedneſs or their Folly. 
Having ſtaid a ſufficient time at Cambridge, 
he return d to London, and enjoy'd the Conver- 
ſation of the Men of Letters there, eſpecially of 
Mr. More, who was ſettled at Lincolu's-Iun. 
and having fix'd a Correſpondence with his few 
Learned Acquaintance at Oxford, he prepar'd 
to return back again to Paris. 

For the Honour of the Englih Court it 
muſt not be forgot, that while Eraſmus was at 
the Country Seat of his noble Lord Mount joy, 


7 


eſt in hoc ut ejus indicio fur 
poſſit aliquando deprehendi; ex 
ea voce nata eſt ſuſpicio. Captus 
eſt: confeſſus eſt: & pependit. 
Lingua per Deſ. Eraſmum in 
Cp. Tom. VI. p. 529. | 


a Pertraxerat me Tho. Morus, 
qui tum me in prædio Montjou 
azentem inviſerat ut animi cauſa 
in proximum vicum exſpatia- 
remur. Nam illic educabantur 
omnes liberi Regit uno Artur 

18 


Of E RASMUS. 69 
in or near to Greenwich in Kent, his Friend 
Mr. Thomas More then a Student at Lin- 
colns-Inn, came to pay him a viſit, and for 
Diverſion carried him to the next Town 
(I ſuppoſe Eltham) the Nurſery of the Royal 
Family; for there it ſeems were educated toge- 
ther all the King's Children, except the eldeſt 


Prince Arthur. When they came into the great 
Hall, they ſaw the whole Train of the young 


Princes. In the middle ſtood Prince Henry then 
nine years of Age; foreſhewing the Signs and To- 
kens of Majeſty, a greatneſs of Mind ſuppart- 
ed by a ſingular Humanity. On the Right-hand 
was the Lady Margaret about eleven years 
old, afterwards married to James King of Scar- 


land, the Lady Mary four years old was play- 


ing on his left hand. And Eamund an Infant 
was carried in Arms. More with his Compa- 
nion Arnold ſaluted Prince Henry, and put ſome 
Papers into his Hands. Eraſmus expecting no- 
thing af that nature, had nothing ready at that 


excepto, qui tum erat natu maxi- nunc floret Britannia, neſcio 
mus: ubi ventum eſt in aulam quid ſcriptorum obtulit., Ego 
convenit tota pompa non ſolum quoniam hujuſmodi nihil expe- 


domus illius ſed etiam Mont joiica. 
Stabat in medio Henricus annos 
natus novem, jam tum indolem 
quendam Regiam præ ſe ferens, 
hoc eſt animi celſitudinem, cum 
ſingulari quadam humanitate con- 
j unctam, a dextris erat Marga- 
reta undecim ferme annos nata, 
quæ poſt nupſit Facobo Scotorum 
Regi. A Siniſtris Maria luſitans, 
annos nata quatuor, nam Edmon- 
dus adhuc infans invulnis geſtaba- 
tur. Morus cum Arnolde ſodali 
ſzlutato puero Henrico quo rege 


ctabam, nihil habens quod exhi- 
berem, pollicitus ſam aliquo pa- 
cto meum erga ipſum ſtudium 
aliquando declaraturum. Interim, 
ſubiraſcebar Moro quod non præ- 
monuiſſet, & eo magis quod puer 


Epiſtolio inter prandendum ad me 


miſſo meum calamum provoca- 
ret. Abii Domum ae vel invitis 
Muſis cum quibus jam longum 


fuerat divortium, carmen intra 


triduum abſolvi, ſic & ultus do- 
lorem meum, & pudorem ſarſi- 
Carmen erat heroico Hesametro 


8 time 
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time to preſent the Prince, but promiſed he 
would take ſome other Opportunity. to ſhew 


his Reſpect and Duty to him, in the mean 


while he was almoſt angry with Mr. More, 
that he had not given him ſome Notice before- 
hand, being the more aſhamed he was unpro- 
vided, becauſe the young Prince at Dinner time 
ſent him a ſhort Epiſtle, as a ſort of Challenge, 
for writing back ſomewhat to him. Eraſmus 
went home to Lord Montjoy's Houſe, and tho' 
he had not been a long time converſant with 
the Muſes, yet in three Days he drew up an 
Elegant Ode in Latin Verſe, Hexameters and 
Iambicks, intermixt in praiſe of King Henry VII. 
his Royal Iſſue, and his whole Kingdom of Eng- 
1and.--Wherein (after a true and Excellent Deſcri- 
ption of the Natural Commodities of the Conn- 
try) he gives a juſt and noble Character of the 
King, as the Miracle of his Age, a Conqueror 
in War, but a Lover of Peace, indulgent to 
others, ſevere to himſelf. Not taking the fame 
Liberty that he allowed his People, and thought 
the Glory of Reigning to be in the Affection 
of his Subjects. Beloved of all that were good, 


and feared by none but the lawleſs and wicked, 


as dear to his Country as the Decii to Rome, 
or Codrus to Greece, when Victims to the 
publick good, Sc. Then he deſcends to the 


immediate Branches of the Royal Family, the 


& lambico Trimetro mixtum Laucub. D. Eraſmi ab ipſo conſeri- 
de Laudibus Henrici Regis ſepti- ptus III. Cal. Feb. 1524. præ- 
mi & illius liberorum nec non fixus operum Tom. primo Edit. 
ipſius Britannia. Catalogus Operum Baſe 1540. Vide Append. No. VII. 


three 
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three Sons; and two Daughters of the King. 
He dwells more eſpecially upon Prince Arthur 
then Heir apparent of the Crown, and Prince 
Henry who lived to enjoy it. Dedicating the 
Ode to the latter, he recommends the preſent 
of a Poetical Eſſay to a young Prince, be- 
yond the ordinary Gifts of Gold and Jew- 
els, becauſe the one cou'd only enrich while 
the other made immortal Sc. then illuſtrating 
the Inſtance of Alexander's generoſity to the 
Poet Cherylas, and of the acceptance of a Cup 
of cold Water by Artaxerxes, and concluding 
that if his Highneſs would vouchſafe to accept 
of ſuch a Trifle at preſent, he hoped to offer 
ſomewhat more conſiderable hereafter : when 
his Princely Virtues advancing with his years, 
would afford a more ample field of Poetry: to 
which ſaies he, 1 ſhould incite your Highnels, 
but that your own natural Genius does already 
prompt you to it, and you have for a Guide 
and Preceptor M. SKeltou, that fingular Light 
and Ornament of Literature in Britain, who 


a llluſtriſſimo puero Duci Hen. 
rico Deſ. Eraſmus Rott. 

Meminiſſe, debes, Henrice Dux 
Illuſtriſſime, eos qui te gem- 
mis, aurove honorant, dare pri- 
mum aliena, quippe fortunæ mu- 
nera, præterea caduca, deinde 
qualia quam plurimi mortales 
poſſint elargiri, poſtremo quz 
tib1 ipfi domi abundent, quæque 
donare aliis quam accipere magno 
Principi longe ſit pulchrius. At qui 
Carmen ſuo ingenio, ſuis vigihis 
elueubratum namini tuo dicat : 


is mihi non paulo præſtantiora 
videtur offerre: utpote qui non 
aliena ſed propria elargiatur, nec 
paucis annis intermoritura: ſed 
quæ gloriam etiam tuam immor- 
talem queant efficere tum ea quæ 
perquam pauci poſſint donare 
( neque enim pecunioſorum & 
bonorum poetarum par copia) 
denique quæ non minus fit regi · 
bus pulchrum accipere z quam 
remunerari. Et opibus quidem 
nemo non Regum abundarit, no- 
minis immortalitatem non ita 
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is able not only to promote, but to conſummate 


your Princely Studies. Farewel Illuſtrious Prince. 
Be the Patron of good Letters, adorn them with 
your Example, protect them by your Autho- 
rity, and improve them 'by your Bounty. 
Thus began the Literary Correſpondence be- 


_ tween this young Prince Henry, then Duke 
of Zorł, and ſoon after Prince of Wales, and 
the great Maſter of Europe, Eraſmus. It is 
pity that we have loſt the ſhort Epiſtle, 


that Prince Henry wrote to Eraſmus, in the 
time of his dining at Court, which no doubt gave 
a pretty Specimen of his early Parts, and ex- 
cellent Education; The very firſt Eſſays of 
young Princes ſhould be carefully preſerved, 
as the trueſt Images of their Infant Souls, in 
Bud and Bloſſom, the moſt natural Beauty, ſo 
far exceeding any Picture of their Faces, not 
only as leſs fading, but as more uſeful and in- 
ſtructive, and eſpecially as they may help to 
keep them from degenerating into any meaner 
Appearance, and to excite them to make conti- 


nually a greater and a better Figure, as they grow 


in years, and Experience of the World; ſome in- 


multi ſunt aſſequuti, quam qui- 
dem illi pulcherrimis facinoribus 
emereri poſſunt & ſoli vates e- 
ruditis carminibus præſtare gc. 
Et hc quidem interea tan- 
quam ludicra munuſcula tuæ pu- 
eritiæ dicavimus, uberiora largi- 
turi, ubi tua virtus una cum #- 
tate accreſcens uberiorem carmi- 
minum materiam ſuppeditabit. 
Ad quod equidem te adhortarer, 
niſi & ipſe jamdudum ſponte tua 


velis remiſque (ut aiunt) eo ten- 
deres & domi haberes Skelto- 
num unum Britannicarum litera- 
rum lumen ac decus qui tua ſtu- 
dia poſſit, non ſolum accendere 
ſed etiam conſummare. Bene 
vale, & bonas literas ſplendore 
tuo illuſtra, autoritate tuere, li- 
beralitate fove. Epigram. Deſ. 
Eraſmi Rot. Baſ. 1518. 470 & 
Eraſmi Op. Baſ. 1540. 1018. 


deed 


deed have thought it no juſtice, ro publiſh rhe 

uvenile Performances of ſome of the diſtin- 
guiſh'd Wits and Scholars of the latter Age, 
(viz. Cowley Barrow &c.) Becauſe many a 
grave old Reader, will not make allowance for 
the Child ſpeaking as a Child: but however 


there is good uſe and Service in them, as they 
may excite the Emulation of the like forward 


Boys, and even make ſome Men aſhamed to ſee 
themſelves fo far out done by them. | 
It is certain Era/inus made good his Promiſe, 
of Dedicating ſome greater Work, to this hope- 
ful young Prince, when he ſhould grow up to 


riper Age and Glory: For after his coming to the 


Crown, he inſcribed to his Majeſty, a very wiſe 
Diſcourſe tranſlated from the Greek of Plutarch. 
How to diſtingniſh a Friend, from a Flat- 
terer, and afterwards his Paraphraſe upon the 
Goſpel of St. Luke.* Concerning which I may 
occaſionally ſpeak in another place. | 

While Eraſinus was at Hamme Caſtle near 
Calais, juſt before he came to England, he 
ſent a Tranſlation of Lucian's Dialogue called 
Somnium five Gallus, to that eminent Scho- 
lar and Stateſman Dr. Chriſtopher Urſewick.*® 


He mentions therein, 


a Ex Plutarcho vertimus libel- 
lum, cui titulus. Quomodo fit 
dignoſcendus adulator ab amico. 
Eum dicavimus Henrico Britannia 
Regi ejus nominis Octavo. De/. 
Eraſmi Epiſtola præfixa Operum 
Tom. I. Baſilea. 


b Eraſmi Rot. Præfatio ad Hen- 


his great Obligations 


ricum Anglie Regem, dat. Baſilee 
decimo Cal. Septemb. 1523. pra- 
fixa Paraphrah in Evangelium 
Luca. | | : 
c Ornatiſſimo viro D. Chriſt. 
Urſewico Deſ. Eraſimus Rot. S. D. 
Equidem hac. mente ſemper fui 
ornatiſſime idemque 5 

' 0 
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to him, fſhews how willing be was t9 be 


70 be; his only comfort is, that meaner Per- 


ſons have been admitted to preſent a Flower, 


or any ſuch trifle to Perſons of the higheſt 
Condition, to whom it was more acceptable 


than a' Preſent of greater value. That there- 
fore lately entring into the Gardens of Greece, 


be had puckd a Flower of Lucian, very 
beautiful as he thought, and had now ſent 
it as a little token to him, not only as a 
grateful Novelty, but of a Colour, Smell and 
Taſte agreeable to a Man of ſuch diſtinguiſh- 
ing Senſe. Then he gives him à Charatter 
of Lucian and his Writings, commends him 
for being a derider of the vulgar Philoſophy, 
and the vulgar Religion; from whence he had 
the Name of Atheif 


grateful, if it were more in his Power ſo 


me Chriſtophore ut a nullo pror- 
ſum vitio perinde abhorruerim 
atque ab ingratitudine nec ul- 
quam iftos hominis vocabulo di- 
gnos judicarim, qui alieni in ſe 


meriti tempore ullo poſſent ob - 


liviſci, Rurſus eos exiſtimaverim 
beatos quibus tantum faculta- 
tis fortunæ commoditas ſup- 
peditaſſet, ut bene de ſe meri- 
tis poſſent parem remetiri gra- 
tiam: beatiſſimos autem quibus 
licuiſſet acceptum beneficium a- 
liquo cum fcenore rependere. 
Proinde cum antehac ſæpenu- 
mero mecum repeterem quan- 


tum in me nihil promeritum tua 


benignitas contuliſſet — illud deni- 
que mihi in mentem venit ut 


altem iſtos quoſdam inurbanos 


, caſt upon him by wick- 


homines imitarer qui floſculo 
quodam inſigni aut alio fimili 
ſymbolo miſſo voluntatis propen- 
fionem, promptique animi ſtu- 


dium teſtificari ſolent : præſertim 


fi tenues erga eos quibus neque 
res neque animus fit alienorum 
egens munerum. Ergo Græca- 
nica ingredienti (nam mu- 
ſarum horti vel mediis vernant 
brumis) ſtatim inter multos varia 
adblandientes gratia hic Luciani 
floſculus præter cæteros arriſit . 
Eum non ungue ſed calamo decer- 
ptum ad te mitto non ſolum no- 
vitate gratum, coloxe varium. 
ſpecie venuſtum. Nec odore 
modo fragrantem, verum etiam 
ſucco præſentaneo ſalubrem, & 


efficacem ec. Quem uti legas at- 
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ed and ſuperſiitious Men, &c. He deſires D. 
Urſewick to read over this Dialogue with 
ſome attention, if his publick Buſmeſs wou'd 
give him time, for he wou'd here find things 
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tho ſeemingly ludicrous, told in ſuch a pleaſant 
way, as nothing could more effettually divert 
him, and yet with ſo much Morality and Wi 


of Hamme, 1503. 


dom intermixt, as it exceeded the common 
Diſputations of the Schools, where there was 
only a dull wrangling for nothing. 
ſaies he, my beſt and kindeſt Friend, ſet down 
Eraſmus among the Number of your humble 
Servants, inferior to none of them, in Aﬀe- 
Fion, Reſpect, and Duty. From the Caſtle 


Farewel, 


This Patron of Eraſinus Maſter Chriſtopher 
 Urſewyke, is ſaid by Mr. Food to have been 


Recorder of London, in part of the Reign of 
Edward IV. in the time of Richard III. and 
| io part of Hen. VII. to which laſt King being 


tentias te majorem in modum 
rogo, fi quando tibi per tua licebat 
« negotia frontem exporrigere — 
Audies enim Gallam cum hero ſu- 
tore confabulantem magis ridi- 
re cule quam ullus poſſit n- 
red, ſed. rurſum ſapientius quam 
Theologorum ac Philoſopharum 
vulgus nonnunquam in ſcholis 


Chaplain, and afterwards Almoner, he was b 
him employed in ſeveral Embaſſies eſpecially to 
Charles VIII. King of France, | 
Mr. Speed has many more particulars of him, 
that in the Reign of Rich. III. when a private a- 
greement was made, that Henry then Earl of 


magno ſupercilio magnis de nu- 
gis diſputat. Vale optime atque 
humaniſſime Chriſtophore & E- 
raſmum inter tuos aſcribito cli- 
entulos amore, ſtudio, officio ceſ- 
ſurum nemini. Ex Arce Ham- 
menſi anno 1503. Lucian Dia- 
logi Latine octavo. Fol. inter 
Opera Eraſmi Tom. II. p. 208. 


ich- 
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Richmond, ſhould marry Eli. eldeſt Daughter 
of Ed. IV. and fo prepare his way to the Throne. 
The Counteſs of Richmona, ſent one Chriſtoph. 
Ur/ewicke a Prieſt into Britain, to the Earl 
of Richmond her Son, to declare unto bim all 
the Agreements, made between her and the 
Queen: and withal to ſhew him that the Duke 
of Buckingham, was one of the firſt Projectors 
of this enterprize *— Soon after while the Earl 
of Richmond { Hen. VII. ] then in Britain, was 
likely to be betrayed, into the Hands of King 
Richard, by Peter Landoſe Treaſurer of the 
Duke of Britain, whilſt Meſſengers poſted be- 
tween Peter and Richard, John [Morton] 
Biſhop of Ely, being then in F/agaers, was 
certified by Chriſtopher *Orſewick of all the 
Circumſtances of this purpoſe ; whereupon the 
Biſhop with all poſſible baſt, feat the ſame 
Intelligence the ſame Day, and by the ſame 
Man, unto Earl Henry in Britain, willing him 
to ſhift himſelf and followers into France, who 
forthwith ſeat *Ur e wick unto King Charles, to 
have his Licence to come into his Nominions* 
— And upon the Acceſſion of Earl Henry to 
the Engliſh Throne, when in 1487. the Duke- 
dom of Hritaine was falling to the Crown of 
France, and Charles the French King was 
undertaking a War for that purpoſe (which he 
ſoon after effected by marrying the Daughter 


2 Speeds Hiſt. of Great Britain ſub Henr. VII. p. 925. b i 
dag. © 16, f. 416. 914. 


and 
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and Heir of the Duke of Britain) King Henry 
of England offered himſelf, a Mediator be- 
tween the French and Britains And ſends 
his Chaplain Maſter Chriſtopher Urſewick, 
a Man whom he very often employed. 


And when to break that Union of France and 


Britain, King Henry had agreed to join his 


Forces with Maximilian the Emperor againſt 


the French; the Emperor delayed and was 
unprovided — King Henry with good Cauſe 
was not a little troubled at theſe News, ſecret- 
ly ſignified by his truſty. Almoner, Mr. Chriſt. 
opher Ur ſewick and Sr. Richard Riſley Knight, 
his Ambaſſadors ro Maximilian — by which 
it is plain; that Maſter "Or /ewzck, had been 
active and faithful in the ſervice of King Henry, 
in promoting his happy Succeſſion, and the 
way to it by a Match, to unite the two Houſes 
of Tork and Lancaſter : that he was a great 
means of faving his Liberty, and his very Life, 
from the French Plots againſt him: that he 


was employed by the King in Embaſſies, upon 


Matters of the greateſt Difficulties, and high- 
eſt Importance, wherein his Dexterity and Suc- 
ceſs were ſo great, that he might have attain- 
ed under fo juſt and wiſe a Prince, the higheſt 


Dignities in the Church, and (what then went 


together) any profitable Office in the State. 


a He (Hen. VII.) ſent there- becauſe he was a Church man, as 
fore to the French King Chriſto- beſt ſorting with, an Ambaſſie 
pher Urſewick, his Chaplain, a Pacification = - Lord Bacon's 
Perſon by him much truſted and Hiſt, Hens VII. p. 47. 
empleyed ; chooſing him the rather e Sr 


Bot 
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But refuſing the Biſhoprick of Norwich in 
1499. after ſo many Merits he choſe for his re- 
ward, a retired Country Life near to the City, 
but out of the noiſe and hurry of it: (or in the 
words of Mr. Wood) after he in the chief part of 
his Life. time had refuſed great Honours, and ſo 
conſequently Riches, he retired to Hackney near 
London, where in a contented Condition he 
ſpent ſeveral years in a Religious and cloſe Re- 
tirement even to his Death, which happening 
in a good Old Ape, on the 24th of Octob. 1521. 
he was buried on the North; ſide of the Chancel 
in the Church there, where is a Monument of 
White Free- Stone remaining over his Grave. 
He is ſaid to be the Founder of a School with a 

Houſe in the Church- yard in Hackney, on which 
towards the Street is this Inſcription: Exſiructa 
fuit hæc Domus. A. D. 1519. Chriſtophero 
Urſewick Rectore: And in another Place, Me- 
 morare noviſſima. Stows's Survey, Edi. Stryp. 
p- 172. It is remarkable that tho' he declined 
being a Biſhop, yet his Name and Character 
were ſo conſiderable, that ſome Writers have 
made him a Cardinal, confounding him with Dr. 


Chriſtopher Bainbridge, Arch-Biſhop of Tork 


and Cardinal of Rome, 


a Epitaphium in medio Pres- 
byrerii Kccleſiæ de Hackney. 
CuusToPHERVsS Ursewicus Regis 
Hen. VII. Eleemoſynarius, vir ſua 
ætate clarus, ad exteros Reges un- 
cecies pro patria legatus. Dec. 

Fbor. Archd. Richmond Decana- 
tum Minde ſor habitos vivens re. 


liquit. Epiſc. Norwicenſem obla- 
tum recuſavit magnos honores 
tota vita ſprevit: frugali vita con- 
tentus hic vivere, hic mori maluit. 
plenus annis obiit ab omnibus 
deſideratus, funeris pompam etiam 
teſtamento vetuit, hic ſepultus 
obiit ango Mpxx1 die 24 Octobris. 
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I have been larger in my account of this Man, 

becauſe he was fo very extraordinary a Perſon, 
in his Age and Day. 

The Series of his Preferments may be bettet 
underſtood by taking them from the MSS. Regi- 
ſters now remaining: which may alſo ſerve to 
revive the Memory of one of the moſt conſidera- 
ble Men of that Age, for Piety and Learning, as 
well as one of Era/mus's firſt Exgliſh Patrons, to 
whom as he had made his Court, at his return from 
Oxford in 1499 ; ſo thought he might preſume 
upon the Dedication before mentioned in 1503. 
when only upon the confines of Eng land: but as 
near as he was at that time; it is certain he 
went back to Paris deſigning then to make a 
viſit into Italy, which he had dropt at his firſt 
coming hither. And in order to improve him- 
ſelf in the perfect Knowledge of the Greek 
Tongue; he proceeded in his attempt of tranſ. 


a Magiſter Chriſtopherus Urſe- 


wick Clericus Domini Regis Elee- 


moſynarius collatus eſt ab Epiſ- 
copo London ad præbendam de 
Chyeſwicke in Eccleſia 8. Paul; 
London die xx Febr. 1 486—Legum 
Doctor in Decanum Ebor. electus 
a D. Rege confirmatus eſt die 
Collatus ab Epiſcopo Lincolnienſs 
ad præbendam de Nor/h Kelſey in 
dicta Eccleſia vac. per mortem 
magiſtri Philippi Lipegeat die 31 
Maii 1488. Ad Rectoriam 
Eccleſiæ de Bradwell juxta mare 
Lond. Dioc. Inſtit. die 14. Nov. 
1488. quam tamen reſignavit 
22 Maii 1488. — Ad Ar- 
chidiaconatum Nuntendon in Ec- 


cleſia Linc. per procuratorem ad- 
miſſus die 5 Martii 1495. 
ante diem 5 Fan. 1496. Archi- 
diaconus Surrei 24 Apr. 1501. 
Collatus ab Epiſcopo Linc. ad 
præbendam de Milton Eccleſia in 
Ecc. Cath. Liac. die 14. Jun. 1501. 
admiſſus ad Eccleſiam de Hackney 
prope Lond. anno 15032. 5. Nov. 
Reverendus Pater Lond. Epiſe. 
approbavit negotium permuta- 
tionis inter ven. viros M. Chr, 
Urſewicke Canonicum Ecclefix 
Colleg. St. Job. Beverlaci ac præ- 
bendar. præbendæ ad altare S. 
Martini in eadem & mag. Job. 
Fofler Rectorem Eccleſ. Paroch. 
de Hackney, Reg. Lond, 


lating 
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lating the Dialogues of Lucian into La- 
tin, and having finiſhed that entituled A. 
lexander, or Pſeudomantis: he inſcribed it 
to Renatus Biſhop of Chartres from Paris 
1505. taking his leave of him till his return out 
of Italy But he was once more diverted from 
croſſing the Alps, and choſe rather to comply 
with his Friends in England, who had with 
great importunity ſollicited his coming hither ; 
upon which he paid them here another well ac- 
cepted viſit toward the end of the year 1505. 

And that he might prepare his way the ber- 
ter, we find him addreſſing himſelf to Dr. ho- 
mas Ruthall Secretary to King Henry VII. 
whom he knew to be a Man of Letters, and 
of good Intereſt at Court: he therefore in- 
ſcribed to him“ a tranſlation of one of the Di- 
logues of Lucian called Timon, or Mzſanthro- 
Pas; in a conciſe ingenious Epiſtle dated from 
London in 1504 (ir ſhould be 1506.) deſire- 
ing him to excuſe his Freedom, and to do 
him the Honour of adding Eraſmus, to the 
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a Bene vale in reditum ex 1- 
talia noſtrum. Lutetia 15 os. 
b Ornatiſſimo Juris utriuſque 
Doctori Thome Ruthallo Secreta- 
rio Regio Deſ. Eraſmus Rot. S. P. D. 
Vide quantum audaciæ mihi 
ſuppeditat ſingularis quædam in- 
enii tui morumque facilitas, hu- 
maniſſime Rut halle, qui cum neu- 
tiquam ignorem te inter Aulicos 
primores, vel Authoritate, vel 
Gratia, vel Splendore, vel Eru- 
ditione præcipuum eſſe: tamen 


non verear meas nugas rudes ad- 
huc vixque e prima ſcheda re- 
purgatas ad tuam excel entiam 
mittere. Miſanthropum 
miſi, nimirum ad virum unum 
omnium Philanthropotaton, ——— 
Tu noſtram hanc audaciam boni 
conſules, & Eraſmum in eorum 
numero pones, qui tui ſunt a- 
mantiſſimi. Vale Londino, Anno 
Mnccin. Operum Eraſmi Baſiles 
1540 Tom. I. p. 218. 


Num · 


„ Dr 


Yu 
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Number of his moſt affectionate Friends. 
And Dr. Ruthall did accordingly receive, and 
eſteem Eraſmus; and was kind and generous 
to him in the next Reign, when he came to 
be Biſhop of Durham; for which Civilities 
and Favours, Eraſmus a good while after ſent 
this Biſhop his Paraphraſe upon the Epiſtle of 
St. Paul to the Galatians, and begg'd his 
Lordſhips Protection, againſt the many Ene- 
mies that began to oppoſe him. 

And that he met with a welcome, ſuitable 


to his wiſhes, the next Letter that he wrote 


after this his coming to England to Servatius," 


(dated at London 1 April 1506.) informs us: 
wherein, he ſaies, he was welcomed at London, 


by the greateſt and moſt learned Men of the 


Kingdom: that the King himſelf had promiſ- 


ed him a Benefice, and was only interrupted 


in this his Deſign, by the coming of the 
Prince i. e. K. Philip, who had been driven bi- 


b Eraſmus Rot. R. P. Thome 
Epiſcopo Dunelmenſs. S. D. 

Reverende pater, quoniam A- 
riſtoteles ſcripfit, multorum ami- 


_ Eitias ſilentio dirimi, nolui com- 


mittere, ut idem nobis eveniret, 
præſertim in tanto amico. Mitto 
paraphraſin in epiſtolam ad Ga- 


tatas, in qua locus eſt de Petro. 


Pauli voce objurgato, qui mihi 
nondum ſatis a quoquam vete- 
rum explicatus videtur— 

Bene vale, pater ampliſſime. Et in 
Eraſmum eum te præbere perge, 
qui ſemper fuiſti. Ant ver pit. 


ther by Storm in January laſt paſt. And gives 


Octavo Calend. Funias ib. p. 301. 
b Ago adhuc :Londini gratiſſi- 


mus (ut videtur) maximis, ac 


doctiſſimis totius Britannie viris. 
Rex Anglorum Sacerdotium pol- 
licitus eſt, eam rem Principis in 
Angliam adventus intermittere 
coegit. Ego id etiam atque etiam 
in animo verſo, quemadmodum 
poſſim, id quod mihi ſupereſt 
ævi totum Pietati, totum Chriſto 
impertiam. Vale Londini Cal. 
Aprilis 1506. Eraſmi Epiſt. Ed. 
Lond. p. 1998 


him 
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him to underſland that he was reſolved to 


ſpend the remainder of his Days-in W orks of 
vs and Devotion. 


He had nor been long in the City beſdte he 
accepted of the Invitation of Dr. John Fiſher, 
to go down to Cambridge. 

But before Eraſmus went down thither, 
he hada great Ambition of being known to 
Arch-Biſhop Warbam then alſo L*. Chancel- 
Jour, he reſolvd therefore ro make a Viſit to 
Lambeth. and was introduc'd by his old Friend 
Grocyne, whoſe learned Abilities, and Sober, 
Pious Life, had given him a great Intereſt in 
that eminent Primate: however the better to 
recommend himſelf, he took in his hand with 
him, his Tranſlation of the Hecuba of Euri- 

p:des ; which for exerciſing bimſelf in the 
Greek, he had turned into Latin at Lovarn, and 
now having revis'd it, adding a Preface, #nd an 
Ode in lambicks, with an Epiſtle Dedicatory 
to the Arch-Biſhop, which he preſented ro 
him at Lambeth. This was the happy be- 
Rinn of their acquaintance. When the Arch- 

iſhop had talkt to me (ſaith Eraſmus,) a little 
before Dinner and found me not a Man of 


4 Ubi literis ac montibus (quod 
aiunt) aurcis amicorum pellectus 
rediiſſem in Angliam (Hecube 
Euripidis, quam verteram Græ- 
canitatis cauſa, tum agens Lova- 
mi) addidi præfationem & car- 
men Iambicum pluſquam extem- 
porarium, quum forte vacaret 
embrana, atque autoribus eru- 


ditis amicis, ſed præcipue Guliel. 
mo Grocyuo, qui tum inter mul» 
tos Britannia doctos primam 


laudem tenebat, obtuli libellum 
dicatum R. P. Gulielmo Archi- 
epiſcopo Cantuarienſs, totius an- 
glie Primati, & ejus regni Can- 
cellario, . hoc eſt judici ſummo. 
Hoc erat tum notitiæ noſtræ 
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many words, he reſumed ſome Diſcourſe with 
me aſter Dinner in an caſy, and affable way, 
and diſmi'ſt me with an honorary preſent which 
in his gentile manner, he gave to me in private, 
and between our ſelves only, that he might not 
oppreſs my Modeſty, nor raiſe the envy of o- 
thers, this was in his own Palace at Lambeth. 


As we were croſſing 


the Water back a- 


gain Mr. Grocyn ask d me in the Boat, how 


much the Arch- Biſhop had given me. 


0 


ſaid I, an immenſe Sum ſpeaking by way 
of zeſt and raillery, he. ſmiled upon me with 
juch an air, that 1 could not but ask the Rea- 
ſon of his ſmiling ; what ſaid I, do you think 
the Arch-Biſhop has ſo mean a Spirit that 
he ſhowd not be willing, or ſo ſmall an in- 
come that he ſhould not be able, to give like 
himſelf, or do you judge the Book 1 preſent- 
ed him deſerved no greater acknowledgment. 
At laſt I fairly told him what the Arch Bi- 


ſhop 


had given me, and it being ſomewhat 


beneath expeCtation, 1 ask'd him what might 


felix auſpicium. Is quum me 
paucis ſalutaſſet ante prendium, 
hominem minime multiloquum, 
aut ambitioſum: rurſus a prandio 
paucis confabulatus, ut eſt & ipſe 
moribus minime moleſtis, dimiſit 
cum honorario munere, quod {i:o 
more ſolus ſoli dedit, ne vel pu- 
dore vel invidia gravaret accipi- 
entem: id actum eſt Lambeth e. 
Dum ab hoc redimus cymba 
vecti quemadmodum illic mos 
it, inter nayigandum rogat me 


F 1 


Grocinus. Quantum accepiſſem 
muneris, dico ſummam immen- 
ſam, ludens. Quum ille rideret: 
quæro cauſam riſus, & an non 
crederet præſulis animum eſſe 
talem ut tantam benignitatem 
ferre non poſſet aut opus non 
elſe dignum aliquo magnifico 
munere. Tandem edito muneris 
modo, quum ludens rogarem 


quur tantillum dediſſet, urgen- 
ti reſpondit, nihil horum eſſe, 
ne 


be 


ſed obſtitiſſe ſuſpicionem, 


— 
—— 
/ 
1 
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be the Reaſon he gave me no more, and upon 
my urging him for an anſwer, he told me 
| bluntly, that the Arch-Biſhop had held his hand, 
not for any thoſe Reaſons I before ſuggeſted, but 
upon a Suſpicion that 1 had dedicated the ſame 
Work in ſome other Country, to ſome other 
Patron: Being a little ſurpriſed at this rebuke: 
I ask'd him how be could imagine any ſuch 
thing: Upon which ſetting up a fort of deriding 
laugh why ( faics he) you are uſed to do ſo, 
meaning, that ſuch Tricks were played by 
\ ſome needy Travellers. This it ſeems ſtuck 
in the Heart of Eraſmus, and therefore in the 
next Year when he got back ro Paris, in his 
Road to [taly, he deliver'd the Copy to Badius 
to be printed, and added to it the Iphigenia of 
the ſame Poet, which he had tranſlated in a 
ſomewhat looſer way, while he now ſtaid in 
England, and dedicated them to the Arch. Bi- 
thop, to whom he had before offer'd one of 
them only, and now he thought himſelf a little 
reyeng'd upon M. Grocyne; for his reflection 
on him, and valued himſelf upon his honour 


forte idem operis alibi ded caſ 
ſem alteri. Eam vocem admi- 
tatus, quum rogarem uade nam 
ea ſyſpicio venifſet homini in 
mentem, ridens, ſel T owgloror 
SAW quia fic, inquit, ſoletis vo-: 
lignificans id ſo ere ſieri a noſtræ 
farinæ hominibus. 
quum hæreret animo men, rudi 
talium dicteriorum, ſimul atque 
me Lytetiam recepiſſem, inde pe- 
fifurus Italiam librum Badio tra- 
f. di lot mulis excadendum, ad- 


Hic aculeus 


jecta Iphigenta Aulidenſs quam 
faſius ac hberius verteram agens 
in Anglia: & quum unam dun- 
taxat obtuliſſem, præſuli utram- 
que dicavi eidem. Sic oltus ſum 
Grocini dictum, quum interim 
non hiberem-in animo reviſere 
Britanniam, nec de repetendo 
Archiepiſcopo cogitarem: tanta 
tum erat in tam tenui fortuna 
ſuperbia. Eraſmi Catal-gus Lucu- 
brationum,prafixus operum Toms 
primo Baſ. 1540. 

and 
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and greatneſs of Spirit, in ſcorning to be diſre- 
ſpectful and ungrateful to the Arch-Biſhop (tho' 
he ſaies,) he never thought of ſeeing him again, 
yet afterwards when he return'd and ſtay'd longer 
in England, he found the Arch - Biſnop upon a 
great many occaſions a very bountiſul Friend 
and Patron to him. . 

The few Months Eraſinus was in England, 
in this his next viſit to Eng land, were cheifly 
ſpent at Cambridge, and was certainly the firſt 
time of his ſeeing that Place. Fuller muſt 
miſtake in his placing his coming too early 
(vi. ) in 1504. Whereas by an Epiſtle of his 
to Colet, he was then wholly reſiding at Paris, 
bating an Excurſion to Orleans, and other 
parts of that Kingdom. It is very evident by 
many Circumſtances, I cou'd enlarge upon, that 
he came not to Cambridge before 1506. making 
little or no ſtay in London, in his way thither, 
and the time he ſpent in this Univerſity, was 
ſo ſhort, that we have no Epiſtle to him, or from 
him, While there, the Date whereof we can de- 
pend upon, e 

One might expect the moſt Authentick 
Account from our learned Hiſtorian Dr. 70h 
Caius, or Keys, and yet all the particu- 
lars related by him cannot be depended upon“, 
He ſaies that Eraſmus a Man of great Repu- 
tation and Learning, lived at Cambridge, 


a In hiſce lectionibus ſumma paulo ante \noſtrum adventum 
olim viri, & ngſtra memoria inter alios Eraſmus Roterodamus, 
celebertimi {ele exercebant, & vir notæ famæ & doctrinæ. qui 


3 About 
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about the Year 1506 (at what time Hen. VII. 
« a Wiſe Prince, made a viſit to that Place) 
that he read the Greek Tongue there, and 
* wrote a Treatiſe de Conſcribendis Epiſtohs, 
and had ir publiſhed by Sibert the Univerſi - 
Printer (one of the firſi Books printed there) 
had alſo his Grace to be Batchellour of Divi- 
nity. He uſed much to commend the Students 
way of living as more orderly, and regular. 
than that of thoſe called Religious (Monks 
and Fryars.) And he highly praiſed the State 
of Learning in this Univerſity; which was 
then in ſuch a flouriſhing Condition as it 
might juſtly vye with the greateſt Schools and 
Univerſities of that Age, and produc'd ſuch 
Learned Men, as that the old School Men 
compar'd with them ſecm'd but as fo many 
Shadows: and laſtly that this Eraſinus was 
ſucceeded by Richard Crook a Learned and 
Eloquent Man, a Scholar of Grocyne : who 


6 = 


circa annum Domini 1505. (quo 
tempore Henricus etiam ſeptimus 
Angli Rex Prudentiſſimus, Can- 
tabrigiam inviſit) Cantabrigi e 
vixit, Grecas literas perlegit, o- 


yu culum de conſcribendis Epi- 


ſtolis ſcripſit, & per Sibertum 
Typographum Cantal rigienſem, 
ib dem edidit, utque Theologiæ 
Baccalaureus fiat, gratiam apud 
Academiam invenit. Solebat is 
vchementer laudare vitam ſcho- 
laſticam Cantabrigienſem ut magis 


ordinatam & regularem quam Me- 


naſticorum vitam Valde commen- 
d. bat Academiz Cantabrigirnſcs 


eruditionem, quam fic floruiſſe 
{cribit, ut cum primis hujuſce 
ſeculi ſcolis certare poſſe dicat; 
& tales habet viros ad quos ve - 
teres illi collati umbræ homin um 
videri poſſunt. Huic in profeſ- 
ſione lnguz Grece ſucceſſit Ri- 


cardus Crocus vir diſertus atque 


eloquens; Collegii Regalis alum- 


nus, Grocini doctiſſimi difcipu- 


lus qui etiam in Lyſienſi Græcas 
literas profeſſus eſt, & circa A. D. 
floruit. Hiſt, Cantabrig. Acad. 
lib. 2. Joanne Caio Anglo Au- 


thore 4t0 1574. p. 127. 


« alſo 


o 
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* alſo was Profeſſor of the Greek Tongue in 
the Univerſity of Leip/ek; and Alouriſh'd a- 


\ 


bout 1514. . 


That this laſt nam'd Perſon did ſucceed him, 


appears from his Oration in the praiſe of Greek 


Learning, wherein he makes honourable men- 


tion of Eraſmus, and ſpeaks modeſtly of him- 
| ſelf as unworthy to ſucceed fo great a Man, 


tho Eraſmus (it appears) had a great Opinion 
of him, and kindneſs for him. 
Many of the other particulars of his ac- 
count are not to be depended upon. For In- 
ſtance, nor can we find that Era/mus was at 


Cambridge, at any time that K. Henry VII 


came thither. Neither does it appear at all plain 


that he taught Greek, as the Profeſſor of the 
Language, at this firſt coming in 1506. rather not 


till his return thither 1509. or ſometime after. He 
might poſſibly get his Tract de Conſeribendis 
Epiſtolis printed at Cambridge, tho' it will be 
hard to find any ſuch Impreſſion but if there be 
any ſuch, it is moſt probable it will be found 
to be a later Edition, than this time of Era/- 


muss reſiding in Cambridge in 1506. tho' ho 


wrote it, and firſt publiſh'd it in 1500. 
Nor are his Commendations of the State of 
Learning, to be applied to this time, but to the 


Improvements that were afterwards made, and 


= Quem (Eraſmum) vos olim locum Bone Deus! quam infra 
habuiſtis Gracarum literarum illum, & doctrina, & fama. Ric. 
Profeſſorem utinamque potuiſſe- Oroci Oratio de laude Grece lin. 
tis tetinerę ſuecedo in Eraſmi guæ. 1419. | 


4 which 
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which (he thought a little owiug to bis own 
Labours there.) There is indeed a Citation re- 
ferring to the Faſſi Cantabrigienſes, MS. that 
Eraſmus was twice in England, firſt a very 
Young Man, and a ſecond time in the Year 1506. 
when he ſtudied at Cambridge in Queen: 
College, and was admitted to the Degrees a 
Batchellor, and Doctor in Divinity 1506. i 


which Year the King viſited this Uuiverficy.* 


- But it is much to be queſtioned, whether this 
161 not a Modern Note. The greateſt Maſter of the 
Antiquities of this our Univerſity, is pleas d to 
ſay no more, than that Deſſderius Eraſmus had 
his Grace at Cambridge in the Year 1506. to 


commence B. D. and B. D. at the fame time per- 


forming his Exerciſe, and ſatisfy ing the Beadles; 
and was afterwards admitted the Lady Mar ga- 
ret's Profeſſor circa annum 1511.“ | 

Rich. Crooke Eraſmus's Succeſſor in the 
Greek Profeſſor's Chair before mentioned, was 
a Perſon very famous in his time; and Era 
mus had early fo good an Opinion of him, that 


2 Deſiderius Eraſmus bis fuit 
in Anglia, primo juvenis admo- 


dum, ſecundo anno autem 1506. 


cum Cantabrigie in Collegio Re- 
ginali ſtuduit & ad gradus S. T. 
B. & S. T. D. admiſſus eſt 1506. 
quo anno Rex Academiam ac- 
ceſſit; Faſti Cantabr. M. S. 

b Catalogue 0 Profeſſors prefixt 
to the Sermon 7 Biſhop Fiſher, at 
the Funeral of the Lady Margaret, 
&c. — at Lond. 1708. 8vo, 


— 22 frft Deſign, 


was of 4 petual public Lecture 
in L this a; inſtituted in 
the eighteenth year of her Son's 
Reign, on the 2 eaſt of the 7 
ty of the Bleſſed Virgin, and 
3 1 inal 3 * 
John Fiſher S. T. P firſt 
Reader ; who was 3 there- 
in by Dr. Coſin Maſter of Bennet, 
as he was by William Burgoign 
afterwards Mafler of Pgter-houle, 
and he by Eraſmus 4 Name that 
needeth no Titles. | 
know 


* 
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knowing his ſtraitneſs of Circumſtances, and 
fearing he ſhou'd be forced to deſiſt from his 
Studies thereby, wrote to Dean Colet to help 
him out by his liberality.* But of him more 
hereafter. | 35 

Let me obſerve once for all, that though the 
Oxford Hiſtorian mentions Eraſmus, as teach- 
ing Greek at Oxford, and that he liv'd in that 
Univerſity many Years at different times, yer 
by all that I can find, it is more probable that he 
never went thither after his firſt coming to Eng- 
land in the Vear 1498. or at leaſt made no ſtay 
when there, and according to Eraſmuss own 
account tho* he had then ſome ſmattering in the 
Greet. he had not enough of it to ſer up for a 
Teacher, nay ſometime after he left England the 
firſt time: had he been Maſter of this Tongue, 
he had never told a Friend * that he went into 
Italy chiefly to perfect himſelf in Greek; 
though he loſt his aim by reaſon of the Wars 
and Confuſions there: that he only ſtaid for 
his Doctors Degree in Divinity, and wou'd 
return back again to Paris, where alſo he 


a — Si quas pecunias habes in 


| efſet : præterea in juyenem re- 
hoc commiſſas, in ſubſidium ro- 


ctius etiam collocari beneficium, 


go mittas aliquot Ric. Croco, qui 
juvenis eſt bona ſpei, & in quem 
recte bencficium colloces. Era/. 
Ep. Coleto. | 

—De Croco ſcripſi, non quod 
mihi perſuaſum eſſet, apud te 
pecunias eſſe alienas. ut quem 
fciam ultro traditas abjeciſſe, ſed 
exiſtimabam in Anglum te liben- 
tius collocaturum, fi quid forte 


* 


fi modo bonæ fit ſpei xa. 
Ep. Coleto p. 132. 

b Ad Grecas Literas utcunque 
puero deguſtatas jam grandior 
redii i, e. annos natus plus minus 
triginta, ſed tum cum apud nos 
nulla Gracorum codicum eſſet 
copia, neque minor penuria do- 
ctorum. Eraſmi Epiſtols prefixs 


ha 
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had been before baulk'd of what he chiefly 
hop'd for in that place; an able Inſtructor in 
the Greek: Tongue, which cou'd he have met 
with he never had gone to Italy.“ It is certain 
he brought from Oxford little beſides a love 
to that Language, and that he purſued theſe 
Studies at Paris, as ſoon as he left England, 
farther appears by an Epiſtle wherein he ſaies 
the Study of the Greek had almoſt killed 
him, that he had no Money to buy Books, or 
retain a Maſter.* It is farther obſervable that 
Eraſmus confeſſes he had learned no Greek at 


Paris and complains of the Profeſſor there one 


Geo. Hermonymus a ſurly old Fellow, who 
was neither willing nor able to teach it.“ 

It is true Eraſmus in one place makes him- 
ſelf his own Maſter, and ſaies he taught him- 


elf, but this relates to his being at Paris after 


he had left · Oxford, where he could find no 
Preceptor to finiſh him in the Greek; and was 
forc d to make his own way by the tranſlating 
of Greek Writers. | 

From all which appears that when Era/- 
mus left Oxford to return into France he 


a Era/mus Rot. Servatio ſuo 
— Talaiam adivimus Grecitatis 
potiſſimum cauſa, verum hic jam 
frigent ſtudia, fervent bella; quo 
maturius revolare, ſtudebi mus: 
Doctoratum in Theologia accepi- 


mus —— Bononie 16. Cal. Dec. 


1526. Lib. 31, Epiſt. 37, 
b Eraſmus Batto ſuo — Græca 


Literæ animum meum prope- 


modum cnecant: verum neque 


precium datur: neque ſuppetit 
quo libros, aut præceptoris ope- 
ram redimam— 

Cc Lutetie tantum unus Geor- 
gius Hermonymus Grace balbutie- 
bat, ſed talis, ut neque potuiſſet 
docere fi voluiſſet, neque voluiſ- 
ſet fi potuiſſet. Itaque coactus 
ipſe mihi præceptor eſſe, verti 
multos Laciani libros. & c. 


carried 


3E 
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caried back with him a great impetus to perfect 


himſelf in the Greet Tongue which he con- 


feſſes, he had not learn d when a Boy, only 
barely the Alphabet: an Argument that he had 
lately begun this Study at Oxford, and was 
now reſolved to go farther into that Language; 
as neceſſary for the Knowledge of Divinity, 
and eſpecially of the Scriptures, giving an In- 


| ſtance of Nonſence in the vulgar Tranſlation of 


the P/alms, which was not to be underſtood 
without looking on the Septuagint. 

To drop then this matter which has been of 
ſome conſequence towards clearing the Point 
before us, I ſhall only mention one more Paſ- 


ſage our of the Epiſtles of Eraſmus, which 


puts this affair in a clear Light, and a true 


_ Chronological Order, it being wrote ſome Years 


after he left Oxford: where he ſaies he had 
determined himſelf to the Study of Divinity, 
and had attempted an Expoſition of St. Paul's 
*Epiſtle ro the Romans, and found he could do 
nothing in it without the Greek Tongue, to 


a Nam Graca quædam forte 
fortuna ſum nactus in quibus 
furtim tranſcribendis & pernox 
ſum & perdius. Roget quis quid 


ita me Catonis cenſorii delectet 


exemplum: ut hoc ætatis libeat 
Grecari? ſiquidem puero mihi, 
pater optime, aut hac mens fu- 
iſſet, aut non defuiſſent potius 
tempora, longe feliciſſimus eſſem. 


Nunc ita ſtatuo ſatius eſſe vel 


ſerius diſce, quam neſcire 1 4 


cum primis aportet tenere, 


libavimus & olim has literas, ſed 
ſummis duntaxat (ut aiunt) labiis 
nuper paulo altius ingreſſi, vide- 
mus id quod ſzpenumero apud 
graviſſimos autores legimus; La- 
tinam Eruditionem quamvis im- 
pendioſam, citra Graciſmum man- 
cam eſſe & dimidiatam. Era/- 
Epiſt. Abbati S. Bertini. Edit. Ba- 
ſil. 1521. p. 383. 3 

b Quanquam ante triennium. 


auſus ſum neſcio quid in Epiſto- 


lam Fauli ad Romano: progrel- 
which 


2 — — 


— — 
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had been before baulk'd of what he chiefly 
hop'd for in that place; an able” Inſtructor in 
the Greek Tongue, which cou'd he have met 
with he never had gone to Italy. It is certain 
he brought from Oxford little beſides a love 
to that Language, and that he purſued theſe 
Studies at Paris, as ſoon as he left England, 
farther appears by an Epiſtle wherein he ſaies 
the Study of the Greek had almoſt killed 
him, that he had no Money to buy Books, or 
retain a Maſter.* It js farther obſervable that 
Eraſmus confeſſes he had learned no Greek at 


Paris and complains of the Profeſſor there one 


Geo. Hermonymus a ſurly old Fellow, who 
was neither willing nor able to teach it.“ 

It is true Eraſinus in one place makes him- 
ſelf his own Maſter, and ſaies he taught him- 
ſelf, but this relates to his being at Paris after 
he had left Oxford, where he could find no 
Preceptor to finiſh him in the Greek; and was 
forc'd to make his own way by the tranſlating 
of Greek Writers. a | 
From all which appears that when Era/- 
mus left Oxford to return into France he 


a Era/mus Rot. Servatio ſuo 
— Ttalaiam adivimus Grecitatis 
potiſſimum cauſa, verum hic jam 
frigent ſtudia, fervent bella; quo 
maturius revolare, ſtudebimus: 
Doctoratum in Theologia accepi- 


mus —— Bononie 16. Cal. Dec. 


1526. Lib. 31, Epiſt. 37, 
b Eraſmus Batto ſuo — Grace 

Literæ animum meum prope- 

modum enecant: verum neque 


precium datur: neque ſuppetit 
quo libros, aut præceptoris ope- 
ram redimam 

Cc Lutetie tantum unus Geor- 
gius Hermonymus Grace balbutie- 
bat, ſed talis, ut neque potuiſſet 
docere fi voluifſet, neque voluiſ- 
ſet fi potuiſſet. Itaque coactus 
ipſe mihi preceptor eſſe, verti 
multos Luciani libros. & c. 


carried 
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caried back with him a great impetus to perfect 


himſelf in the Greet Tongue which he con- 


feſſes, he had not learn'd when a Boy, only 
barely the Alphabet: an Argument that he had 
lately begun this Study at Oxford, and was 
now reſolved to go farther into that Language; 
as neceſſary for the Knowledge of Divinity, 
and eſpecially of the Scriptures, giving an In- 
ſtance of Nonſence in the vulgar Tranſlation of 
the P/a/ms, which was not to be underſtood 
without looking on the Septuagint. 

To drop then this matter which has been of 
ſome conſequence towards clearing the Point 
before us, I ſhall only mention one more Paſ- 
ſage our of the Epiſtles of Era/mus, which 
puts this affair in a clear Light, and a true 
Chronological Order, it being wrote ſome Years 
after he left Oxford: where he ſaies he had 
determined himfelf ro the Study of Divinity, 


and had attempted an Expoſition of St. Paul's 


Epiſtle ro the Romans, and found he could do 
nothing in it without the Greek Tongue, to 


a Nam Graca quædam forte libavimus & olim has literas, ſed 
fortuna ſum nactus in quibus ſummis duntaxat (ut aiunt) labiis 


furtim tranſcribendis & pernox 


ſum & perdius, Roget quis quid 
ita me Catonis cenſorii delectet 
exemplum: ut hoc ætatis libeat 
Grecari? ſiquidem puero mihi, 
pater optime, aut hac mens fu- 
iſſet, aut non defuiſſent potius 


tempora, longe feliciſſimus eſſem. 


Nunc ita ſtatuo ſatius eſſe vel 


cum primis aportet tenere, 


ſerius diſce, quam neſcire 1 


nuper paulo altius ingreſſi, vide- 
mus id quod ſæpenumero apud 
graviſſimos autores legimus; La- 
tinam Eruditionem quamvis im- 
pendioſam, citra Graciſmmum man- 
cam eſſe & dimidiatam. Era/- 
Epiſt. Abbati S. Bertini. Edit. Ba- 
Al. 1521. p. 383. 3 

nquam ante triennium, 
auſus ſum neſeio quid in Epiſto- 
lam Fauli ad Ramanos progreſ 


which 
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which therefore he had applied himſelf ſor the 
three laſt Years, not without ſucceſs. 
That Eraſmus made ſome proficiency in 
Greet at Oxford, is the more probable, be- 
cauſe his Friend and Companion Mr. Tho. More 
then learn'd it in the ſame place under the two 
only Tutors who were able to teach it, Maſter 
Tho. Linacre and Mr. William Grocyne.* As 
Eraſmus was ſo ingenuons to own this, and 
accordingly has recorded their Names with great 
ratitude, ſo no doubt it was owing to the 
tenfe of the ſame happy Advantages, that Mr. 
More paid his grateful reſpect ever after to the 
Engliſh Univerſities; particularly when a 
Foreigner ſeem'd to have too high an Opinion, 
of Lovarn and Paris, he had not patience te 
bear ir, without giving the preference to ours ; 
and this (he ſaies) from Obſervations of his own 
and a thorough Knowledge of them, and ſince he 
had been in both of them, ſeen each of their 


urus ni me quædam avocaſſent 
illud præcipuum quod Graca de- 
| fideratem. Eraſmi Epiſt. Coleto 
1504. 
 Fraque jam triennium ferme 
literæ Grece me totum poſſident. 
neque videor omnino luſiſſe 
ram, Era/mi Ep. J. Coleto. A. 1 04. 
a Thomas Morus a puero feli- 
eiter imbibit Latinas literas, 
Gracas juvenis, idque ſub doctiſ- 
fimis præceptoribus, cum aliis, 
tum przcipue Thoma Linacro & 
Gulielmo G Exaſimus Ger- 
mano Brixio MDXX. Ed. Baf. 
1540. p. 46. 


b Thomas Morus Mart. Dor pio 
Apologia pro Eraſmi Moria En- 
comio Tu quanti noſtras 
Univerſitates facis, haud ſcio, qui 
tantum Lovanio Pariſiiſquè tribuis 
Ego in utraque Academia 
fui abhinc ſepteanium, non diu 
quidem, ſed interim tamen dedi 
operam, quz in utraque tradun- 
tur, quique fit utrobique traden- 
di modus, ut ſcirem. Et profe- 
Ro, quanquam utramque ſuſpi- 
cio, quantum tamen quivi, vel 
præſens audiendo, vel abſens in- 
quirendo cognoſcere, nihil bacte- 
uus unquam accepi cau ſæ, quam - 


met hode 
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methods of Education, and by all he con'd 
then find, or ſince enquire from others, he 


ſaw no reaſon why he jhou'd ſend his Children 


% one or the other, rather than to Oxford or 


Cambridge, and added moreover that Paris it 
ſelf ought to yeild to our Engliſh Univerſities, 
becauſe ſhe had formerly receiv'd her Inſiru- 
tions from them, a matter ſo evident, that 
their own Hiſtorian Gaguinus, not to be 
ſuſpected of partiality to us, or of prejudice 
to his own Country, had lately inſerted it 
into his Annals of France, 

Having before obſerved that Eraſmnsr's ſtay 
at Cambridge was but for a ſhort time, this firſt 
viſit; Jam now to add that he was at London 
on New-years Day 1506, and ſent one of La- 
cian's Dialogues, called Toxaris, ſive de amici- 
tia, tranflared into clean and Elegant Latine, as 
a New-years Gift to the beſt Stateſman in the 
Church * Dr. Richard Fox Biſhop of Winche- 
ſter; obſerving the laudable Cuſtom of giving 
and receiving New-years Gifts, as mutual 
Pledges of Friendſhip, and the common. Wiſhes 
and Omens of a happy Year: he had been con- 


obrem vel Dialectica meos liberos, 
quibus optime conſultum cupio, 
in alterutra earum edoceri potius, 
quam Oxonie, aut Cantabrigie 
velim. per eum virum 
[ Facobum Fabrum Pariſienſem] 
Lutetia gratiam nobis referre 
quodammodo accepti olim bene- 
ficii videatur, cum per eum apud 
nos diſciplinas inſtaurent , quas 
ipſi a nobis initi® acceperunty 


quod uſque adeo in confeſſo eſt, 
ut id Gaguinus quoque, nec de- 
trectator Gallica laudis, nec buc- 
cinator noſtræ, in annales ſuos 
retulerit. 

a Reverendo patri ac Domino 
Richardo Epiſcopo Winton: E- 
raſmus Rot. S. P. D. 

E priſcorum uſque ſeculis mos 
hic in hæc noſtra tempora dedu- 
ctus eſt, ampliſſime pater, vt 


ſidering 
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fidering what was proper for ſo mean a Perſon 
to offer at this Seaſon, to fo gfeat a Patron, 
and powerful Friend ; and finding his Treature 
to lay all in ſcattered Papers, he had pickt 
out from among them a ſmall token in writing, 
and began to think nothing would be more a- 

eable from a Poor Scholar to a Prelate, who 
tho' he abounded in all the Gifts of Fortune, 
and yet valued vertue and Learning infinitely 
before them all: ane, who accepted of the Gifts 
of Fortune with ſome contempt, and ſort of deſ- 
pight to them, and yet as to the Gifts and En- 
dowments of the Mind, though he did already 
abound in them he deſired to increaſe the 
Store. He beg'd therefore his Lordſhip's 
acceptance of this mean Token, as the Omen 
of an auſpicious Year to him, and hopes he will 
go on as he uſed to do, to love, reſpect and 
ſupport his Friend Eraſmus: dated at London, 
1 Jan. 1506. 


Calendis Fanuaris principe in- 
euntis anni die munuſcula quæ- 
dam miſſitentur: quæ neſcio 
quid lætioris ominis afferre cre- 
duntur, tum .iis ad quos abeunt, 
tum illis ad quos redeunt. Itaque 
quam ego deſpicerem ecquid tan- 
dem muneris a nobis iret ad tan- 
tum patronum, at tam poten- 
tem amicum; neque quicquam 
in mea reperirem ſupellectile præ- 
ter meas chartulas, profecto 


chartaceam ſtrenam mittere ſum 


coactus: Quanquam quid aliud 
potius mihi conveniebat ab ho- 
mine ſtudioſo ad præſulem om- 


nibus quidem fortunæ muneribus 
magnificentiſſime cumulatum: ſed 
qui virtutem virtutiſque comi- 
mites, honeſtas literas infinitis 
calculis anteponat: quique con- 
temptim peneque dixeram invitus 
fortunx dona admittat; contra 
animi bonis quum fit opulentiſſi- 
mus tamen ſemper magis ac mas 
gis cupiat diteſcere— Hanc igitur 
qualemcunque clientuli tui ftre- 
nulam, ampliſſime præſul, felicibus 
auſpiciis accipe, & Eraſmum ſic- 
uti jampridem facis, amare, or- 
nare, juvare, perge. Vale Londini 
Calend. Fannnaris MDVI. Ln 


It 
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It is not eaſy to determine when Eraſinus 
took his leave of Cambridge, or when he went 
out of England this time; the dates of his 
Letters are oſten miſtaken: but it is certain he 
went over with a full deſign for Italy and 
Rome; and thar he carried with him rhe Sons 
of Dr. John Baptiſta firſt Phyſician to K. Hen. 
VII. and as ſoon as he got to Paris; about 
the beginning of June, he wrote to Mr. Dean 
Colet an Account of his Voyage and ſafe ar- 
rival, with very grateful acknowledgments 
to the Kingdom of England, and eſpecially to 
the City of London; for affording him ſo 
many ſincere, Learned, Generous, and every 
way deſerving Friends. He was troubled to 
think he was now abſent from them, that his 
comfort was in hoping he ſhowd live once more 
to enjoy them, again never then to part : that 
he might arrive at this happineſs, he begs 
his: Friend Colet to think of ſome comfortable 


ciani Dialogi D. Eraſmo & Tho. 


tam multos pepererit amicos 
Moro interpetibus Baſ. 1534. 


tam ſinceros, tam eruditos, tam 


8v0 p. 87. 
2 Joan. Coleto ſuo plurimum 


obſer vando. Eraſ. Rot. S. P. D. 


1507. 

Poſteaquam relicta Britannia, 
Gallias repetii, difficile dictu, 
quam varie fuerim affectus. Ne- 
que enim facile judicarim utrum 
lætior fuerim, qui pridem relictos 
in Gallia amicos reviſerim, an 
triſtior, qui nuper in Anglia pa- 
ratos reliquerim. Nam iliud vere 
poſſim affirmare, nullam eſſe re- 
gionem, quæ mihi vel univerſa 


officioſos, tam ſplendidos, tam 
omni virtutum genere decoratos, 
quam multos una peperit urbs 
Lendinenſis, Quorum quiſque fic 
in amando me, juvandoque cer- 
tavit, ut neſciam, quem cui de- 
beam præponere: neceſſeque ha- 
beam omnes ex æquo redamare, 
Horum deſiderio non poſſum 
non excruciari, & rurſum recor- 
datione recreor, dum illos mihi 
perpetua cogitatione quaſi præ- 
tentes reddo, dumque ſpero pro 
pediem futurum, ut eos repetam, 


fſettie- 
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ſettlement, that might be proper for him. He 
commends his young Pupils the Sons of Dr. 
Baptiſta for being Modeſt, Tractable, and Di- 
ligent, and therefore he hopes they will an- 
wer the Pains he takes with them, and the 
Expettation of their Father, and be one Day 
an Ornament to their Country of Great Bri- 
tain. Dated at Paris the after the Day Feaſt 
of the Sacrament. Anno DVI. | 
* Eraſmus was now alſo Tutor, or Governor 
to Alexander, natural Son of Fames King of 
Scotland, a young Arch-Biſhop of St. Andrews, 
and of another younger Brother, ſoon after with 
him at Jezes; of that eldeſt Brother he gives 
the Higheſt Character imaginable, in ſeveral of 
bis Writings, particularly in his Adagies, where 
the account of him, delerves the better conſide- 
ration, becauſe it ſhews the Method of Educa- 
tion, and the Courſe of Studies, wherein. our. 
young Princes and Nobility of Britain were 


haud unquam poſtea relicturus, 
niſi ft mors una divulſerit. Id 
quo fiat ocyus atque commodius, 
confido te pro tuo in me amore, 
ſtudioque, cum reliquis amicis 
daturum operam. Dici non po- 
teſt quam mihi placeat indoles 
liberorum Baptiſte, nihil mode- 
ſtius, nihil tractabilius, nihil in 
lireris diligent ius; quibus rebus 
futurum confido, ut & paterno 
animo, & meo ſtudio reſponde- 
ant, magnumque olim Britannia 
decus adferant. Vale Pariſiis po- 
ſty ĩdie Satramenti. An, MDVI, 
Ed. Ba/. 1521. p. 423. 


a Regis Facobi filius 
& filius eo Patre digniſſimus A- 
lexander Archiepiſcopus titulo 
Divi Andrea, juvenis quidem vi- 
ginti ferme natus annos: in quo 
nullam conſummati viri laudem 
deſiderares. Mira formæ gratia, 
mira dignitas, heroica proceritas, 
ingenium placidiſſimum quidem 
illud, ſed tamen ad cognitionem 
omnium diſciplinarum acerri- 
mum. Nam mihi fuit cum eo 
quondam in urbe Senenſi dome- 
ſtica conſuetudo. quo tempore 2 
nobis in Nhetorum præceptis Gra- 


train'd 
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train d up, at this time in their Travels abroad, 
nod ſent over to drink, and to ſtare about them, 


to forget home, and admire Foreign Faſhions ; 


but ro ſtudy and converſe with Learned Men, and 
to bring back the Accompliſhments, that cou 
not have been fo eaſily attain d in their own 
Country. _ = I 8 : 
From Bra ſmus's taking care of theſe and ſome 
other of the young Nobility, chiefly of England: 
we may conclude that he was more tempted to 
undertake this task, from the towardlineſs of his 
Pupils, then from any advantage he reaped, as a 
Reward for his care of them, otherwiſe he wou'd 
not have rejected James Stanley, before men- 


tion'd with his great Offers and Promiſes. 


He made bur a ſhort ſtay in Parzs, before 
he ſet out for Italy, haſtening the more leſt he 
ſhould be again diſappointed in this his Inten- 
tion. And that he might make ſomewhat the 
better Figure in that Police Country, he bent 
his courſe through the Cottian Alps to 
Taurinum, where he was created Doctor of 


caniciſque literis exercebatur, Grece & quotidie quod traditum 


Deum immortalem! quam velox, 
quam felix quam ad quidvis ſe- 
quax ingenium; quam multa fi- 
mul complecti poterat. Eodem 
tempore diſcebat jureconſulto- 
rum literas; nec eas admodum 
gratas, ob admixtam barbariem, 
& odioſam interpretum verboſi- 
tatem. Audiebat dicendi præ- 
cepta, & preſcripto Themate 
declamabat, pariter & calamum 
exercens & linguam. Diſcebat 


fuerat ſtato reddebat tempore. 
Horis pomeridianis Muſicis ope- 
ram dabat, Monochordiis, tibiis, 
teſtudini. Modulabatur & voce 
nonnunquam- Ne ipſum quidem 
convivii tempus ſtudiorum vaca- 
bat fructu. Sacrificus perpetuo 


ſalutarem aliquem librum recita- 


bat, puta, decreta Pontificum, 
aut D. Hieronymum, aut Ambro- 
ſium & c. Erpſ. Adagia. Op. 2+ 
Tom, II. p. 487. ; 

Di- 
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Divinity, thereby importing into T/aly what 
others uſually exported, Learning, and Honour. 
That he might make his travelling charges 
more eaſy to him, he had before agreed with 
Dr. Baptiſia Boeria* Phyſician to Hen. VII. 
and VIII. to accompany his two Sons before 
mentioned to Bononia. and aſſiſt them in their 
Studies, there he arrived with them in Novem- 
ber 1507. and making a ſtay of no leſs than a 
Year and three Months, he had an opportuni- 
ty of becoming acquainted with all there, who 
any Fame in the Republick of Letters; parti- 
cularly Paulus Bombaſius: Beroaldus (of 
whom Eraſmus had conceived a good Opinion) 
died, before his arrival, and was the more la- 
mented upon the account of his Succeſſor Bapt. 
Pius a bad Critick, and a worſe Antiquary. 

It being my deſign ro trouble the Engliſh 
Reader with very li-tle relating to Zra/mus, 
but what concerns our own Country. I 
mall not pretend to give an Account of what 
Occurrences he met with in this Journey, only 
I can't but obſerve, that this City being not 
quite clear at that time of the Plague, an Ac- 
cident happened that had like to have proved 
fatal to him. It ſeems the Surgeons who were 
appointed by the Magiſtrates Inſpectors of the 


a Cum filiis Baptiſe Boerii ſpector futurus ac ſtudiorum 
Genuenſis, Regii in Britannia Me- viam commonſtraturus. B. Rhe- 
dici,. Joanne & Bernardo, Bononi - nani Epiſt. Ded. ad Car. V. 
am profectus eſt: non ut pxdago- b Poſtea peſtis orta eſt Bono 
gus, nam morum curam excepe- nia, & illic qui curant peſte la- 
lat, nec ut præceptor, ſed ut in. borantes, linteum album ex hu- 


Plague 
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Plague, wore Linnen Napkins croſs their Shoul- 
ders, tied with a Knot to their Girdle, as Fryers 
do Scapultars, that others fearful of infection. 
might (if they pleaſed) avoid them; Eraſmus 
who thought himſelf obliged ro wear the Habit 
of his Order; going out early one Morning, 
not knowing any thing of the Cuſtoms of the 
Place, was met by ſome mad Sparks, who ſpy- 
ing his white Scapular, and thereby miſtak- 
ing him for one of theſe Surgeons; they 
made Signs to him, to get out of their way. 
Bur he being perfectly Ignorant what they 
meant, and making no haſte to eſcape their fy- 
ry: they were juſt ready to ſtone him, having 
furniſhed themſelves for that purpoſe: but as 
good luck wou'd have it, they were ſeaſonably 
prevented by ſome of the Citizens, who upon 


hearing the Noiſe in the Street, going into their 


Balconies, beheld the miſtake of this unruly 
Mob, and the Danger of poor Era/imns, who 
was like to be ſtoned for he knew not what, and 


vet had certainly been fo, if theſe kind Specta- 


tors had not gone down and pulled of his $ca+ 


meris pendens ex more geſtant, vocaſſe nods ſubſtrictam ad latus, 
hi congreſſus hominum fugitant. deceptos ob cultus ſimilitudinem, 
ltaque cum die quodam doctum qui putarint eum ab infe to ali- 
amicum viſerem, quidam nebu- quo redire, nec de via decedere 
lones eductis gladiis parabant me velle. Proinde ne ſimile pericu- 
invadere, feciflent, ni matrona lum deinceps incurreret, Eraſmus 
quzdam admonuiſſet me eſſe ad Fulium ſecundum Pont. Max. 
Eecleſiaſticum. Eraſini Epiſt. Sera miſit ſupplicem libellum, quo fibi 
Vario, | religioſi cultus utendi, aut non 
Ant de AMdibus pro- utendi gratiam faceret. B. Rhena- 
plcientes, qui rixantes audierant, ni Epiſt. Ded. coram Op. Eraſmi. 
ſrapularem illam veſtem eos pro · | | 
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pular. To prevent ſuch Morning Salutations 
for the future: He got a Diſpenſation from 
Pope Julius II. which was confirmed by Leo 
X, to change his Regular Habit of a Fryer, 
into that of a Secular Prieſt: which however he 
reſumed after he came to England, and was be- 
neficed in a Living in Kent, of which hereafter. 
In this City in his ſpare Hours, he drew up 
two Declamations, for, and againſt a Monaſtick 
Life, which were never publiſhed, though very 
deſerving the Light. And finiſhed his Jaborious 
Collection of Adagies which he had begun at 
Paris. He alſo reviſed and enlarged his Anti. 
barbarorum* lib. II. which Books, and other 
Papers, he left at Ferrara with his Friend Rich. 
Pace : but afterwards at Rome were ſtolen from 
im. The Pope beſieging Bononia he was forc't 
to fly ro Florence, bur ſoon after his return to 
that City, he went to Venice, where he reprint- 
ed his Adagres, and gave us a New Edition of 
Plautus and Terence, with the Diſtinction and 
Structure of their Verſes, and alſo publiſhed the 
Hecuba and Tphigenia of Euripides: here he 
became acquainted with Ambroſius Nolanus, 
Baptiſta Egnatius, Paulus Canals a Patrician, 
and Hieronymus Aleander, who for his skill 
in the Tongues, was afterwards promoted to a 
Cardinalſhip : he lodg'd at the Houſe of Andre: 
as Aſulanus, and was ſupplied with all things 


a Antibarbarorum libros duos, parante, illinc Florentiam fugere 
recognoveramus ac locupletave- ſumus coacti - rebus ut ſpero pa- 
mus Bononie, Pontifice una cum catis Bononiam redimus. Era/mi- 
Galiorum copiis Bononiam oblidere Ep. Serva: is. 


neceſ- 
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neceſſary by Aldus Manutius, who furniſh'd 
him likewiſe with divers Greet Manuſcriptq but 
extremely corrupted; all which at his better 
leiſure, he read over and corrected at Padua; 
the chief of theſe were Pauſanias, Euſtathius. 
and Theocritus; being therein aſſiſted by Mar- 
cus Muſurus Cretenſis, and Scipio Carter- 
omachus, the one incomparable for his skill in 
Hiſtory and Mythology, the other for his In- 
genuity. His ſpare Hours he beſtow'd upon his 
Pupil Alexander, the Young Arch Biſhop of 
St. Anarews before mention'd, whom he ac- 
companied to Senes in Hetruria: leaving him 
there he went ro Rome, and was follow'd 
thither, by his Pupil, who was recall'd ſoon 


after into Scotland, and untortunately ſlain by 


his Father's Side, in the Battle fought againſt 
the Engliſh at Floadden Field. 
Eraſmus was much concern'd for his Death, 
and got his Friend Ammonius to draw up a Hi- 
ſtory of this Battle which (it is a pity) was 
never publiſhed. * 

Eraſmus, many Years after this, writes to 
Hector Boetius at Aberdeen in Scotland, to 
enquire concerning theſe his Pupils, eſpecial- 
ly the youngeſt of them, in whom he faics 
were ſo many good Qualities that they pre- 
ſag d his riſing to a very great Eminence in 
| Learning, but ſeem'd to fear that he was alſo 


a Ex Pacei literis intelligo te advenerimus. Eraſwas Ammonie. 
Scotici conflictus hiſtoriam de- Ed. Leid. p. 105. 
ſeripſiſſe: eam legemus, quum . 
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flainin the aforemention'd Battle, with. his Father 


and Brother,* he ſaies in the fame Epiſtle, very 


handſolne.things of that Kingdom, in relation to 


the flouriſhing of Learning there at that rime. 
Eraſmus at Rome was receiv'd with great 
applauſe, the Pope offer'd him a Place amongſt 
his Poenirentiaries, which is reckon'd both pro- 
fitable and honourable, and a ſtep to the high- 
eſt Preferment at that Court. Raphael Cardi- 
nal S. George, John Medices after Leo X. and 
Hgidius Viterpienſis, ſeem'd to ſtrive to out- 
. one another, in Giſts and Civilities towards 
Eraſinus while at Rome, was acquainted 
with a certain Perſon, ( probably an Jriſh 
Man,) his Name he conceals, who met with a 
juſt reward for a wicked and perfidious Life; 
the Story he gives is this. It ſeems the wretch, 
as bad as he was, had the urmoſt Ambition of 
being a Biſhop, and accordingly fince he had no 
good Qualities to recommend him, or by which 
he cou'd hope to raiſe himſelf, he ſtuck at nothing 
of Slander, Circumvention, or any other Ill 


Arts to ſerve his purpoſe; he never ſcrupled 


a Quum Facobi Regis filium b Erat mihi Roma domeſtica 
Alexandrum Archiepiſcopum Di. conſuetudo cum quodam, qui 
vi Andrea Senæ inſtituerem, ad- malis artibus feſtinabat ad digni- 
erat illi frater vix decimum agens tates & opes, nemini non invi- 
annum incredibili puer indole, ac dens præcedenti. Reſignabat om- 
jam tum neſcio quid eximium nium literas, etiam a regibus 
de ſe pollicens. Aveo ſcire quid miſſas, ut ex his ſtrueret technis 
illi acciderit utrum paterni frater- ſuas. In primis autem hoc age- 
nique fati, comes fuit, an adhuc bat, ut duos Archi-epiſcopos 
ſuperſit. Era/mi Epiſt. Hecteri prime apud ſuos autoritatis inter 
Boetio Dei-.onaro 8. D. ipſos committeret, quod ſcitet 


opening 
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opening of Letters, to fiſh out ſomerhing for 
his baſe Deſigns, and by troubling the Waters, he 
thought he might at ſome time or other, find 
his account. That he might then make more 


than a ſaving Bargain, he fer his Wits to work. 
to make a Breach between two Arch-Biſhaps . 


of great Note; who had before ſome ſecret 
grudge at each other. But one of them finding 
out the Man and his villanous Defign, ( while 
at Rome he was engaged in the ſecuring of a 
Cardinals Hat) rather than the Wretch ſhau'd 
gain his end, was reſolved to be reconciled to 
the other Arch- Biſnop, and told him how well 


they might be both revenged on the Fomenter 


of their differences, if he wou d but come into 
a Scheme he had formed againſt him. To which 
the other conſenting, they contrived an Inſtru- 
ment, or Letters Patent from his Prince, con- 
raining a Grant of a Biſhoprick in Ireland; they 
knew this was what he wanted, and that all his 
little Arts were deſigned for this purpoſe. The 
Wretch not at all doubting but that all was real 


and certain, gets a Confirmation from Pope Ju- 


tus, which was made no ſcruple of, upon his 
paying a good round Sum of Money. He had 


ilioquĩ non admodum inter illas viam 25 poſſent hominem ul- 
convenire. Subodoratus eſt ho- ciſci, ſi vellet eſſe fautor artificii, 
minis technas alter. Nam is De compoſito miſſum eſt diplo- 
Rome tum agebat poſt in Cardi- ma nomine Principis, quo defe- 
nalium cœtum allectus. Sic 55 rebatur ei dignitas Epiſcopi in 
tur ultus eſt Hyperbolum. In Hybernia: Noverant enim ho- 
ilius odium reconciliatus eſt al- minem hoc miſere ſitire, ea- 
Fri Archi epiſcopo, & oſtendit quegratia movere tot machinas, 
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then nothing elſe to do, but to ſhaye his Beard and 
his Head, even to his very Ears, and take upon 
him the Habit of a Biſhop, and make his appear- 
ance as ſuch in publick. All this while not a word 
was diſcovered by the contrivers of this Scheme, 
but when he was by all Perſons taken to be a Bi. 
ſhop, had certified his abſent Friends by Letters, 
had received their Congratulations in return, at 
laſt out comes the Plot. In a great mary, at 
a Feaſt, to confound the Man the more, a Per- 
ſon was ſet on purpoſe to diſcover the Illuſion. 
He firſt asked him che Name of the Place, where 
he was Biſhop. Upon his nameing it; he rejoyned. 
are you ſure the See was vacant ? he faid moſt 
certainly ; he proceeded ar laſt ro ask, how he 
knew the former Biſhop was dead. Here 
the Sham Biſhop was not wanting in venting 
moſt egregious lies. At length they began to 
quarrel, and high words aroſe, till the poor 
Biſhop had the mortification to hear his Anta- 
goniſt confirm a very fad truth to him, that 
the Biſhop of that See in Ireland which he 


Ille cæcus cupiditate, nec ſen- 
tieus diploma fucum eſſe, petit a 
Julio confirmationem. Impetra- 
vit numerata pecunia, nullo 
pontificis periculo: mox attonſa 
coma, raſus uſque ad aures ver- 
tex, ſumpta veſtis linea» Quid 
wultis? totus Epiſcopus prodiit 
in publicum. Diſſimulabant hu- 
jus technæ fabricaiores. Ubi jam 
Romæ nulli eſſet obſcurum quin 
ſe pro Epiſcopo gereret, eaque 
de re jam ad amicos omnes per- 


ſcripſiſſet, & ab illis gratulatorias 
recepiſſet epiſtolas, ſubornatus eſt, 
qui in frequenti convivio prode · 
ret technam. Ab hoc rogatus 
eſt cujus loci eſſet Epiſcopus- 
Edidit loci titulum. Rogatus eſt 
an certum haberet vacare ſedem. 
Affirmavit. Rogatus eſt, unde 
ſciret eſſe mortuum cui vellet 
ſuccedere. Multa fortiter men- 
titus eſt hac de re · Tandem ubi 
res cœpit ad jurgium tendere, 
paucis aperuit myſterium ſubor- 


had 
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had uſurped, was alive and well, and if he 
wou'd enquire he wou'd certainly find it to be 
ſo. This Farce was immediately the whole 
City talk, and gave good Diverſion, for there 
was no room for any pity, for a Man of fo vile 
a Character. He was forced then to keep Houſe 
being aſhamed to wear the Epiſcopal Habit 
any more, and yet cou'd not bear the thought 
of condeſcending again to a Lay one, which 
was to own himſelf Cheated ; ſo that he cou'd 
only go out in the Night time: this Misfortune 
fat at laſt ſo heavily upon his Spirirs, that the 


diſgrace and diſappointment broke his Heart, 


and he died ſoon after. 


* Eraſmus at Rome was taken into the prote- 


Aion of Raphael Cardinal of St. George, and at 
his perſuaſion was put upon a very ungrateful 
task, the declaiming backward and forward upon 


the ſame Argument: firſt to diſſuade from un- 


dertaking a War againſt the Venetians; and then 
to exhort and incite to the ſaid War; upon the 
Pope's changing his Holy Mind. By his own 
account of Pope Julius, he ſeems to have found 


natus ille. Epiſropus, inquit, ile tum prodibat. Interim paucis 


cujus locum tibi vindicas, vivit 
& valet. Inquire rem, fic eſſe 


comperies. Moxque rumor per 


totam urbem loquaciſſimam ſpar- 
ſus eſt. Quid faceret Hyperbolus 
Epiſcopus non Epiſcopus: totos 
dies domi ſe continuit. Pudebat 
enim geſtare veſtem quam ante 
tempus induerat, rurſum pude- 
bat recepto priſtino eultu confi. 
teri ſe fuiſſe deluſum, noctu tan- 


diebus dolore contabuit. Eraſini 
Lingua Edit. Leid. 1624. p. 188. 

a Roma quum agerem, in gra- 
tiam Reverendiſſimi Dni Rapha- 


elis Cardinalis tituli Sti Georgii 


diſſuaſi bellum ſuſcipiendum ad- 
verſus Venetos, qui hoc a me fla. 
gitabat Falis nomine; nam id 
tum agebatur in Senatu Cardi- 
nalitio. Rurſum ſuaſi bellum in 
Venetos, poſterior oratio vicit; 


ſo 
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ſo little ſincerity at Rome, that he was the 
more glad of a Proyidential Call back to Eng. 


land. 
Eraſmus enough inclined to return, hither ask'd 


however the Opinion of à great Friend at Rome. 


intimating what offer he had from England, to 
feel him whether the Court of Rome would detain 
him by any higher Propoſals. That Friend an- 
ſwered him like an Italian, and rather objected 

againſt his going. than encouraged him to ſtay ; 
told him indeed for his Merits, bur gave him no 
aſſurance of any Reward of them. Upon this 
Eraſmus ſcems to have thought himſelf ſlighted 
at Rome, where the Pope and Cardinals were at 
that time more intent upon Arms, then they 


were upon any Concern of Letters, or Reli Fon 
When he was ſetting his Face toward 
land, that he might prepare himſelf the = 


mak ego priorem majore ſtudio 
magiſque ex animo tractaveram. 
periit perfidia cujuſdam arche- 
typum. Cat. Lucubr. 
— Verum hiſce de rebus 
omnibus aliquanto copioſius au- 
dietur cum edemus librum cui 
titulum fecimus Antipolemo, quem 
olim Roma vitam agentes 2d Fu 
lium II. Rom. Ponte —.— 
eo tempore quo de bello in Ye. 
netos ſuſcipiendo conſultabatur. 
Bellum per Deſ. Eraſmum Argen 
torati MDXXIII 8 
2 Piſe Eraßno Rot. * Con- 
ditionem tibi ex Anglia delatam 
plurimum laudo, Tardiore ſum 
Ingenio, quam ut conſulere tibi 


valeam (non enim ſus Miner vam) 


te tamen ipſe examina, ſed ita 
ne exanimes. Feſtiva quidem res 
eſt divitem eſſe, multo tamen 
feſtivior liberum eſſe. Si utrum- 
que ſimul fortuna porrigit, utra- 
que manu aſſere, meretur omnia 
animus ille tuus, nulla non virtute 
inſignis: merentur & Grece & 
Latina liters, quibus ad invidi- 
am uſque excellis quz vel ipſaæ 
tibi plurimum debenr, neque Pa- 
— ſuum diu patientur late · 
Roma pridie Calend. 
Tala, Moik. Eraſini Epiſt. Ed. 

Baſ. 1721. p. 418. 
b Eraſmus Thoma Moro ſuo S. D. 
Superioribus diebus cum me 
ex Italia in Angliam reciperem 
ne tatum hoc tempus, quo equa 
wel- 
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welcome to his old Friend, Mr. Thomas More, 


he drew up a Facetious and Ironical Diſcourſe 
in praiſe of Folly, which in ſome alluſion ro 
his Friends Name, he called Mapias 'Eyxapur 
and inſcribed it to him, telling him it was his 


travelling Exerciſe in his Road from Italy to 


England, excuſing the choice of ſuch a Subject, 


and his ludicrous way of writing upon it, infi- 


nuating ſomewhat in his own favour. while 
he commends Mr. More for being ſo good an 
Advocate, that he could plead well, even in a 
bad Cauſe. The Epiſtle is dated from the Coun: 
try 5 Ides of June MDVIII in the common 
Prints, which undoubtedly ſhou'd be MDIX. 
However it happens, or what reaſon he had to 
amuſe us with the foregoing Story of his en- 


ditipg this Book, we are pretty certain, that it 


was wrote in Mr. More's Houſe, after his re- 
turn from Italy, for when he had a Mind to 
be ſerious, he owns it himſelf. Tbe whole 
Deſign of this ludicrous piece, is to expreſs 
his Reſentments of being neglected at Rome, 


and therefore he expoſes that Court (not 
ſparing the Pope himſelf) to all the Laughter 


and Contewpt of the World, ſo that he was 


fuit inſidendum, &were & illi- 
teratis fabulis tereretur, malui 
mecum aliquoties vel de com- 
munibus ſtudiis noſtris aliquid 
agitare, vel amicorum quos hic 
ut doctiſſimos, ita ſuaviſſimos 
reliqueram, recordatione frui. 
Inter hos tu mi More vel in pri- 
mis occurrebas, cujus equidem 


abſentis abſens memoria non a- 
liter frui ſolebam, qua diſpere- 
am, fi quid unquam in vita con- 
tigit mellitius. Ergo quoniam 
omnino aliquid oo duxi, 
& id tempus ad ſeriam commen- 
tationem parum videbatur ac» 
commodatum, viſum eſt Moria 


Encomium ludere. Ge. 


never 
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never after this, look'd upon as a true Son of 


that Church. 


Aſter he left Rome, he view'd moſt 


parts of 


Ttaly, as far as Cumæ, where amongſt other Mo- 


numents of Anriquity, 
the Syb2/1s. 


he beheld the Cave of 
Here the Arch-Biſhop his Pupil 


was =call'g into - Scotland, and as beforemen- 


tion'd loſt his Life. 


Eraſmus having had his fill of Italy, be- 
gan to look homewards, ſhaping his Courſe by 
the Rhetian Alpes; he paſt firſt to Curia then 
to Conſiance, and fo through the Martian 
Forreſt by Briſgoia, to Strasburg. and from 


thence by the 


hine to Holland, and making 


ſome little ſtay at Antwerp, and Lovain, he 
took ſhipping for England. 

Eraſmus, as has been before obſerv'd had 
taken the Sons of Dr. 7ohn Baptiſt, chief Phy- 
ſician to two ſucceſſive Kings, Hen. VII. and 
Hen. VIII. into Italy with him; and had fo 
well diſcharg'd his truſt in improving their E- 
ducation, that the Father tho' very hard to be 
pleas d, yet was a bountiful Friend to Era/- 
mus, and received from him the common pre- 


2a Era/mus Rot. Foanni Baptiſte 
Sereniſſimi Anglorum Regis Me- 
dico primario. S. D. 

Cum ſupęrioribus diebus, tanto 
amico xeniolum aucupanti, forte 
incurriſſet in manus Luciani de A- 
ſtrologia commentarium ipſo ſta- 
timtitulo delectatus, majorem in 
modum oprare ccepi, eſſet ejuſ- 
modi quod dignum videri poſſit, 
rrimum & tuis & in me weritis, 


& meo in te animo: deinde di- 
gnum eo viro, qui ſingulari do- 
ctrina ſua, fide, prudentia, primi 
medici locum tot jam annos me- 
ruerit, idque apud duos ſeculo- 
rum omnium primos Anglia Re- 
ges Henricum ſeptimum, inaudita 
{apientia Principem, & hujus fi- 
lium, non nomine tantum & 


ſpecie, ſed omnibus regiis doti- 


bus ita patrem nobis referentem, 
ſear 
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fent of Scholars in that Age, a New Book 
and a Dedication of it (vig.) Lucian's Com- 
mentary upon Aſtrology tranſlated into La- 


tin, the more agreeable to the Doctor becauſe 


all Phyſicians were then, and too long after, 
Students in Aſtrology. | | 
Era ſinus exhorted the Phyſicians of his 
time to ſtudy Greet, as more neceſſary to 
their Profeſſion than to any other. He re- 
| cites the Names of the moſt Eminent Phyſi- 
cians in Europe, who ſenſible of the want of 
thar Language learned it in their declinin 
Years, he mentions none who had the good 
Fortune to learn it when young, but our Li- 
nacer, and Ruellius.* He hopes that all Stu- 
dents in that Faculty will labour to attain it, 
and he thinks in a little time, no one will be 
ſo impudent as to profeſs Phy/ic& without ir. 


ut ille non deceſſiſſe, ſed in hoc 
repubuiſſe videatur. Poſtremo 
dignum eo, qui in hac excellen- 
tiſſima Aflrologiz diſciplina fic 
excellat, ut reliqui tecum collati 
umbræ volitare videantur.— Nos 
interpretis haud infidelis officio 
functi ſumus: tu pariter de au- 
tore & de interprete ſententiam 
feres. Bene vale, Londini natale 
divi Martini. MDXIL. Edit. Baſil. 
1521. P» 418. | 

2 Eraſmus Henrico Afinio Ly- 
renſi S. D. Czterum quod 
tu priſtinis Aſtrologia ac Medici- 
nz ſtudiis nuper Grecanice litera- 
ture ſtudium adjungere ccepiſti, 
quumad omne genus eruditionis, 
tum præcipue ad medicinæ ſcicn- 
tam conducibilis: judicium ani - 


mumque tuum ſummopere pro- 
bo: quod id mature cceperis, 
virenti adhuc ætate, feelicitati 
gratulor. Idem eſſi ſunt 
eximii hujus ætatis Medici Guli- 
elmus Copus, Ambroſius, Leo No- 
lanus , Nicolaus Leonicenus, jam 
ætate grandiores, nec infeliciter 
tamen. Nam Thome Linacro & 
Ruellio maturius iſta diſcere con- 
tigit. Porro Marcus Muſurns 
gente etiam Gracus eſt eruditione 
Graciſimus. Haud alia in arte 
erratur periculoſius. Quo fit, ut 
cordatiſſimi quique Medicorum 
hanc ſtudij partem adjungant, 
brevique hy arbitror, ut 
impudens . habeatur abſque hac 


Medicum profiteri ===m—_—_— Dat, 


Ir 


Antwerpiæ MDXVT. 
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It is to the Honour of that Faculty, that as 


the firſt publick Teacher of the Greet Tongue 


at Oxford was Linacer, ſo the next of any 
Note was Dr. Fohn Clement, another very 
learned Phyſician, to whom ſucceeded Mr. Tho. 
Lupſet, as Mr. More informs his Friend: £ra/- 
mus. In the ſame Univerſity that noble Tri- 


umvirate of Greciaus, Grocyne, Linacer, and 


Latymer, ſoon after laid the Deſign of tranſlat- 
ing the Works of Ariſtotle into Latin, and 
took their ſeveral parts and ſhares in it, till Gro- 
cyne when preferred to be Warden of Maidſtone 
was forc'd to drop his farther concern in it, 
though he was much addicted it ſeems to the 
Philoſophy of Ariſtotle, and under that pre- 
judice had too mean Opinion of the Writings of 
Plato. Linacer, more agreeably to his own Pro- 
feſſion readily joyned in another immenſe La- 
bour of tranſlating the Works of Galen, from 
the Greek into Latin, wherein he took a con- 
fiderable part to his own ſhare among his Fel- 
low Labourers ; Men of greateſt Learning out of 
Aſia and Europe, (viz.) Lodovicus Beliſarins, 
Horatius Limanus, Foannes Ficbardus, 7. 


a Gulielmus Grocynus ſed niles fabulas rudibus Philoſopha- 
& Philoſophiz ſtudia ſecutus di- ftris proponere: Arxiſtotelis vero 
vinum illud Platonis ingenium una cum Linacro & Latemerio 
Aviſtotelem ſolum extollendo, ita communicato labore interpretan- 
neglexit, ut opponentibus inter- diprovinciam eſt aggreſſus, quam 
dum ſeſe ad Platonica doctrinæ tamen paulo poſt oblato fibi Sa- 
defenſionem , amicis truculenta cerdotii honore, mutato conſi- 
voce reſponderit, Platonem nihil lio deſeruit, G. Lili Elogia quo- 
alu:d in tota diſciplina præter- dam Anglorum p. 92. 
quam Gracorum figmenta, & a- | 
N P. Cru. 
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P, Cruſius Patavinus, Auguſiinus Gadaldi- 
nuns, Bartholomeus Syluvanus, Nicolaus Le- 
onicenus, Janus Cornarius, Martinus Gre- 
gorius, Julius Alexandrinus. Hermmanus 
Cruſerius, Hieronymus Donzellinus, Valeri- 
us Centannius, Bernardinus Donatus, Ni- 
colaus Rhegius, Gulielmus Copus, Foſephus 
Struthius Polonus, Joannes Andernachus, 
Joannes Valdeus Meldenfis: Laurentius 
Laurentianus Florentinus, Julius Mart ia- 
nus Rota, Hubertus Barlandus, Nicolaus 
Macchellus, Demetrius Chalcondylas, Chri- 
ſtophorus Heyl, Foanses Bernardus Felica- 
nus, Vidus Vidius &c. Whoſe Names de- 
ſerve a larger Tribute than can here be paid 
to them. Our Linacer undertook and abſolv- 


ed the fix Books of Galen, of the ways of 


preſerving Health,* and XIV Books of the 
Method of healing and the curing of Di- 
ſeaſes. 

volt muſt alſo be remembred to the Immortal 
Honour of our Znglih Phyſicians, that be- 
fore this time one John Phræa, was for ſome 
Years a Profeſſor of the Greek Tongue in J. 


2 Galeni de ſanitate tuenda creo Anglo interprete, ad Grecorum 
libri ſex Thoma Linacro Anglo in- Codicum fidem ab Auguſtino Ga- 
terprete; diligentiſſime ad anti- daldino diligenter collati. Baſilea 
quorum exemplarium Græcorum MDLXI. ine Claſſis. 
fidem ab Hieronymo Donxellino b Foannes Phraca Anglus N. 
recogniti Cl. Galeni ſecunda Cla- S. P. D. | 
ſſis — Baſil. Froben. MDLXI. Solent qui in librorum inter- 

Fol. pretatione prima ſui ingenii pe« 
leni methodi me- ricula facivnt, eos libros Latino 


dendi id eſt de Morbis curandis ſermone abſolvere,qui minus in ſe 


libri quatuordecem Thema Lina- difficultatis habent. Deinde cum 


taly, 


FRONT 
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taly, and tranflated a Greek Oration- of H. 
ne/ius Biſhop of Thebais in prarſeof baldneſs, 
which was publiſhed by B. Nhenanus in the 
Year 1515. with an Epiſtle giving a very laud- 
able Character of the Tranſlator, who to the 

blick Honour of that part of Great Britain 
called England, was ſo well accompliſhed that 
even in Italy, he was able to make ſo good a 
Figure, for his exquiſite skill both in Greek and 


Latin;* as to be 
Years together. 


dic ipſa. tam frequenti exercita- 
tione ingenii vires dicendique fa- 


cultate adaucta fuerit ad altiora 


majoraque ſe convertere. Nos 
vero etſi nonnullis perſuaſioni- 


bus quas nunc conſulto præterire 


libet converſum ordinem magis 
ad Doctrinam conducere arbitra- 
mur, ea tamen modeſtia hanc 
noſtram defenſamus opinionem, 
ut neque mihi ĩpſi arrogare neque 
quod alii ſecus ſenſerint id vitio 
illis dare velim. Suis enim quiſ- 
que in rebus quid magis quidve 
minus ſibi conducat. Explorator 
eſt. & judex optimus. Itaque 
mihi in hoc a reliquis diſſentienti 
a Syneſio ſummo Philoſopho au- 
toreque graviſſimo interpretatio- 
nis initium auſpicari placuit. 
Quos autem hic ſcripſit libros, 
tot ac tantis abſtructi ſunt diffi · 
cultatibus, ut haud ſciam in qua 
alia apud Grecos extent volumina, 
que cum his aut ſententiarum 
perplexitate; aut obſcuritate ver- 
rum auſim conferre &. | 

a Beatus Rhenanus Martino 


Profeſſor there, for many 


Ergerino Seleſtadienſium Parochs. 


. Viro Clariſhmo. S. D. P. 


Libellum i Cyrenenſis de 
laudibus te gui in — 
Cuno præceptor olim meus ex an- 
tigrapho non ſatis caſtigato deſcri - 
pſerat; viſum eſt tandem uteunque 
mutilum, & lacerum in publicum 
extrudere: ne tam mire lepido 
opuſculo ſtudioſos diutius frauda- 
remus. Quod quidem non aliam 
ob cauſam hactenus facere diſtu- 
limus, quam quod ſperaba mus 
aut Greci exemplaris copiam 
nobis fieri, aut certe exemplum 
alicunde minus mendoſum. Id ſi 
contigiſſet, vel ipſi vertiſſemus 
denuo, vel hanc Phreanam tranſ- 
lationem, quam exſeribentium 
incuria depravatam, mutilatam- 
que eſſe plane p erſuaſum habe- 
mus, recognoſcendo caſtigaſſe- 
mus. Is enim Foannes Phres 
quod egregie percalluit bonas li- 
teras ſumma cum laude non pau- 
cos annos, idque in Italia pro- 
feſſus, Bafilee pridie Cal. Apr. 
Anno MDR. 


Eraſ. 
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Eraſmus, being part of the intermediate time 
between his leaving England, and his return 
hither again at Paris, from thence he wrote a 
Letter to Roger Wentford the Maſter of St. 
Antonie's School in London and tells him, * that 


though France was very grateful to him yet 


he could never forget England, where he 
had ſo many good Friends, amongſt whom 


he muſt always reckon him one, but in this 


Epiſtle there is no mention of his Deſign of 


coming hither again, which he ſeemed not to 
reaſſume; till he had very many * preſſing In- 


vitations from his Friends here. 

»And as Eraſmus was always ambitious of 
keeping up a Correſpondence with the Heir 
apparent of the Engliſh Crown, and had the 
Honour of very many Epiſtles from him, ſo 
toward the latter end of 1508 before the 
Death of King Henry VII. the Prince of Wales 
having been early acquainted with Eraſmus, 
wrote him an elegant Latin Epiſtle of his own 
inditing and in his own Hand, the Senſe and 


a Mirum quam mihi arrideat 
Gallia, hoc dulcior, quod jam 
diu non viſas Uti Britannia de- 
ſiderio tenear, illud potiſſimum 
facit quod in ea reliquerim ami- 
cos, tam multos, tam doctos. 
tam integros, tam amantes, tam 
officioſos, tam jucundos, denique 
lic de me promeritos; inter 
quos tu præcipuo loco ponendus. 
Eraſmi Epiſtola Rogerio ſuo. Ed. 
Lond. p. 436. 

b Princeps Henricus Deſ. Eraſ- 
"0 Viro undicunque Doctiſſimo. 


S. Teſus eſt ſſes mea. 5 


Tuis plurimum ſum literis affe- 
ctus, diſertiſſime Eraſme, quippe 
quæ & venuſtiores ſunt quam ut 
raptim videantur exaratæ, & luci- 
dæ ſimpliceſque magis quam quæ 
ab ingenio tam ſolerti præmeditatæ 
judicentur. Fit enim neſcio quo 
pacto, ut quæ ab ingenioſis ela- 
borata , deditiore depromuntur 
opera, plus pariter affectatæ ſe- 
cum afferant difficultatis: nam 
dum terſiori ſtudemus eloquio, 
ſubterfugit nos clanculum aper- 
tus ille claruſque dicendi modus. 
Sed tua iſthac Epiſtola quan- 
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| Stile ſo good, that by this one. Specimen he 
ſhew'd a ſingular Talent of Wit and Parts; 
worthy the Crown that preſently after deſcend- 
ed ro him: which Epiſtle ſeems to be in an- 
{wer to one from Eraſmus, wherein the Prince 
commending his Stile, and then admiring his 
Knowledge and Learning: and finally lament- 
ing the Death of the King of Caſtile, as a 
blow more greivous to him, than any that 
happen'd . ſince the Death of his own Mother; 
concludes with a good Intimation of ſubmit- 
ting to Divine Providence: ſo that Eraſ- 
mus, well diſpoſed to receive the News of the 
Succeſſion of Hen. VIII. (22 April 1509) with 
particular joy, and expectation of good Events 
ro himſelf, and his own Fortunes. 

A little after he had an earneſt Invitation 
from his great Patron the L'. Montzoy, then at 
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tum venuſtate pollet, tantum e- 
tiam ſua perſpicuitate liquet, ut 
prorſus omne punctum tulifle 
videaris. Sed quid ego tuam lau- 
date paro facundiam, cujus per 
totum terrarum orbem nobilita- 
ta eſt ſcientia? nihil queo equidem 
in tuam laudem effiagere, quod 
tam conſummata iſtac eruditione 
ſatis dignum ſit. Quare tuas 
laudes omitto, de quibus ſilere 
ſatius puto quam nimis parce 
dicere. Rumorem illum de morte 
Caſtellani regis, mei fratris peni- 
tus penituſque deſideratiſſimi, 
lunge ante quam ex tuis literis 
appido invitus acceperam: ſed 
tum utinam aut ſerius multo aut 


minus verum ad nos fama tuliſſet! 
Nunquam enim poſt chai iſſimæ 
genctricis mortem, nuncius huc 
venit inviſior: Et parcius, ut 
verum fateor, huic literarum 
parti favebam, quam earum ſin- 
gularis poſtulabat elegantia, quod 
cicatricem. cui callum tempus ob- 
duxerat refricare viſa eſt. Verum 
quæ ſuperis ſunt viſa, mortalibus 


rata haberi fas eſt. Tu vero per- 


ge, eaque nobis literis ſignifica 
ſiqua ſunt iſtuc nova, ſed jucun- 
diora. Deus fortunet quæcum- 
que memorata digna acciderint- 
Vale. Ex Richemundia decimo ſep- 
timo die Fanuar ii. Epiſt. Eraſmi 


Ed. Baſ. 1540. p. 911. 


the 
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the Court at Greenwich ; juſt at the Acceſſion 
of K. Henry VIII. to the Throne, of which 
he acquaints him, * and preſſes him much to 


come back to England: and hopes he can- 
not be long in ſuſpenſe abour it, when 
he may promiſe himſelf any thing from a 
Prince, whoſe Excellent and almoſt Divine 
Qualities, he was ſo well acquainted with; a 
Prince, (ſaies he) to whom you are not only 


known, but with whom you are intimate and 


familiar, having received Letters from him 
under his own Hand, an Honour rhat has 


happened to few other Perſons, Sc. He 


tells him that the Arch-Biſhop [ /Farham} 
had not only promiſed him a Benefice : but had 


alſo ſent him five Pounds to bear his Charges, 


to which he had added the ſame Sum himſelf. 
Which he was not to look upon * no otherwile, 


than an earneſt of future Favours. 


Eraſmus ſoon complyed with the Invitation 
and came over, and that he might make the 


a Gulielmus Montjoins Eraſimo. 
Rot, Nihil vereor, mi Eraſme, 
quin ubi primum audiſti Princi- 
pem noſtrum Henricum Octavum, 
feu potius Octavium, defunto 
patre in regnum ſucceſſiſſe. om- 
nis tibi ex animo ægritudo re- 
pente abierit. Quid enim tibi 
polliceri non poſſis de principe 
cujus egregiam propeque divi- 
nam indolem probe noris. Cui 
præſertim ſis non modo notus, 
fed etiam familiaris: quippe li- 
teras ejus digitis exaratas, quod 


paucis contigit, accep!ſti. 
Cantuarienſis Sacerdotium tibi, ft 
redeas, pollicetur, & modo libras 
quinque pro viatico ad nos tibi 
mittendas dedit; quibus ego tans 
tundem adjeci, non quidem mu- 
neris loco, alia enim appellanda 
ſunt munera, ſed ut ad nos pro- 
peres, & tui deſiderio diutius 
non totqueas. ad nos 
te quamprimum recipe. Ex præ- 
torio Grenovici Sexto Calend. 
Funias. Evaſ. Epiſt. Edit. Ba/. 
1521. p. 229, 
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Journey the more pleafant, he procured Letters 
of Recommendation from the Arch-Biſhop of 
Canterbury. to the Prior of that Church, ſo 
paſſing thro Canterbury as he came to Lon- 
don, he view'd that Church, and the Rarities 
and Reliques in it, in Company of an Engliſh 
Friend and Guide, M. Gratian Pullen, who 
it ſeems had more Curioſity than Faith in theſe 
things, and Eraſmus had much ado to reſtrain 


a Cantium dicitur ea pars 
Anglia, quæ Galliam & Flandri- 
am ſpectat. Hujus Metropolis eſt 
Cantuaria, In ea ſunt duo Mo 
naſteria pene contigua: utrum- 
que Benedicl inos habet: Id quod 
habet Divi Auguſtini titulum, 
videtur antiquius : hoc quod nunc 
appellatur divi Thome, ſedes Ar- 
chicpiſcopi fuiſſe videtu 
Templum autem Divo Thomt 
ſaerum, tanta majeſtate ſeſe erigit 
in Cælum, ut procul etiam in- 
tuentibus rel'gionem incutiat.— 
Furres ſunt ingen: es duæ, pro- 
cul veluti ſalutantes advenas, 
miroque nolarum ænearum bo- 
atu longe lateque regionem vici- 
nam per ſo nantes. Ingre ſſis 


aperit ſe ſpacioſa quædam ædifi- 


eii Majeſtas. Ea pars quoſlibet 
recipit. Nihil illue videndum præ- 
ter ſtructuræ molem, & libros 
aliquot columnis affixos. in qui- 
bus eſt Evangelium Nicodemi. 
———Hinc redimus in Chori 
locum. Ad latus ſeptentrionale 
re;crantur arcana, dictu mirum, 
quantum oſſium illinc prolatum 
fit, Calvaria, menta, dentes, ma- 
nus, dipiti, integra brachia, qui- 
bus omnibus a loratis, fiximus 


oſcula: nec erat futurus finis, 
nifi qui mihi tum comes erat 
ejus peregrinationis parum com- 
modus, interpellaſſet oſtentandi 
ſtudium. M. Quis iſte? O. Anglus 
erat nomine Gratianus Pullus vir 
eruditus & pius, ſed minus afte- 
ctus erga partem hanc Religio- 
nis, quam ego volebam. M. 
Viclevita quiſpiam, opinor. O. 
non arbitror, etiam ſi libros illius 
legerat, incertum unde nactus. 


Sc. i 


———- Huic & Anglo, & noto, 
nec mediocris auctoritatis viro, 
Prior benignus unum e linteolis 
obtulit dono, credens ſeſe munus 
longe gratiſſimum offerre. Sed 
Gratianus hcic parum gratus, non 
ſine faſtidii ſignificatione digitis 
contractavit unum, & contem- 
ptim repoſuit ; porrectis labiis ve- 
luti poppyſmum imitans &. nam 
hie illi mos erat ſiquid offende- 
ret, quod tamen contemnendum 
eſſe judicaret. Meum animum 
fimul & pudor, & timor diſeru- 
ciabant. Prior tamen, ut eſt homo 
non ſtupidus, diſſimulabat hoc fa- 
ctum noſque poſt oblatum vini 
poculum humaniter dimiſit. 


his 
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his Heretical Spirit, that was ready to be call d 
Prophaneſs in him elt was at the fame 
time that riding from Canterbury to London, 
they paſſed by the Hoſpital of Herbledoun. 
and were there obliged to kiſs the old Shoe, or 
Slipper of St. Thamas a Becket, and to drop 
Money in it: An account of both theſe Inci- 
dents is told by Eraſmus, in his Colloquie 
of Pilgrimage for Religion in a pleaſant and 
entertaining manner, and is the moſt worthy 
of any part of his Co//oquzes to be taught our 
Engliſh Boys, together with his relation of his 
Viſit to the Virgin at Walſingham. It were to 
be wiſh'd that there was a Collection made of 
all Paſſages in the Antient Claſſicks, relating 
to the Geography and Hiſtory of great Britain. 
from Julius Cæſar to Eraſmus's time, for the 
uſe of our Grammar Schools, that our Boys might 
underſtand their own Country, and the Actions 
of their Forefathers, rather than to be wholly 
amus'd with the Stories of Greece and Rome. 
| We muſt not forget that when : Eraſmus ſaw 
then at Canterbury, the Tomb of Thomas a Bec- 


let laden with ſo many precious Jewels, and 


a —— Londinum petentibus innumeris ſummique pretii onu- 
— Porrigeretur calceus, rogabat ſtam, præter alia miracula Divi- 
[ Gratianus] quid ſibi vellet? Ait tiarum. Ego malim iſta quæ ſu- 
calceum eſſe D. Thoma. Incan- perflua ſunt, elargiri in uſus pau- 

guit homo: & ad me verſus, quid perum, quam ſervare ſatrapis ali- 
inquit, fibi volunt hz pecudes ut quando ſemel omnia direpturis ac 
oſculemur calceos omnino bono- tumbam ornare, frondibus ac floſ- 
rum virorum: quin eadem opera culis, id opinor, gratius eſſet illi 
. oſculandum ſputum ſanctiſſimo viro. ¶ Eraſmi Convi- 
Sc. Quum eſſem apud Britannos, vium Religioſum.] 
zumbam vidi Divi Thome gemmis : 


* | other 
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other ineſtimable Riches; he cou'd not but wiſh 
that theſe ſuperfluous heaps of Wealth, might be 
diſtributed among the Poor; and his Tomb to be 
better adorn'd with Leaves and Flowers, than 
to heap up all that maſs of Treaſure to be one 
Day plundered, and carried away by the Men 
of Power, which was a Prophecy moſt literally 
fufill'd in leſs then twenty Years. 

* Eraſmus ſeem'd in another Place to aſcribe 


the 


great Power of the Eccleſtaſticks, to the 


Death of this Man, fo when his Shrine was 
rifled', it preſaged that there was an altera- 
tion enſuing. And though he was a welwiſher 
to a change, yet he was very fearful of the Con- 
ſequences that might attend it, leſt Blood and 
Slaughter ſhould follow * chereon. 

At this his coming to England with a De- 
ſign (if not to ſettle here altogether) yet to 
ſtay a conſiderable time, while he remained at 
London, he ſeems to have lodg'd with Her- 
nard Andreas, the old Tutor of Prince Ar- 
bur, Poet Laureat and Hiſtoriographer to 
Hen. VII. in Auguſtine Fryers, and to have 
dieted in the fame Convent: for which the 
lame Bernard demanded too large a Sum, 
and Quarrel'd with him, till my Lord Monrjoy* 


a Illud in confeſſo eſt, per 
nece.n beati Thom: Acrenſis plu- 
rimum & auftoritatis & opum 
acceſſiſſe ſtatui Ecclefiaſtico apud 
Anglos. Eraſ. Ep p. 1771. 

b Anglie motus timeo. Did. 

c Apud Argr:ſtinienſe; nullus eſt 


cui convictor eſſe queas : neſcio 
an velis cæcum poetam a me 
rogari Ammonius Eraſ. Ib. p. 114. 
d Si quid olfeceris, velim co. 
gnoſcere num meus Macenas re- 
ſolverit viginti nobiles illos Ber- 
nardo, quæ res facit, ut nonnihil 


for 
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for the ſake of Eraſmus, was forc'd to make 
him ſatisfaction of twenty Nobles; upon this 
| Eraſmus cou'd hardly ever after endure him. 
and bore hard upon him for envying Linacer, 
as a better Græcian than himſelf: he calls him 
a blind guide, (the poor Man had really loſt his 
Eyes) and it ſeems likely to be upon him, that 
we muſt underſtand the biting Epigram * made 
upon a blind Corrector of the Greek Tra- 
gedies ; perhaps thoſe of Euripides, which E- 
raſinus pabliſh'd and dedicated to Arch- Biſhop 
Warham. But he ſeems to have made his firſt 
Addreſſes to the King, in a Tranſlation of a 
Diſcourſe from Plutarch.“ How to know a 
Friend from a Flatterer (a Subject he thought 
wou'd be very uſeful to one in ſo high a Sta- 
tion) this he dedicates to the King, putting him 
in remembrance, that he had the honour to 
know him when he was a Child, and rejoyc'd 
the more to renew his Duty to him, now he 


abhorream a Londino. quippe * b Invictiſſimo Avglorum Regi 
a- 


whil oderim æque atque appe 
ri. Eraſ. Ammonio Cantab. 4. 
Non. Dec. Epiſt. Eraſmi. Edit. 
Baſ. p. 321. 
a In cæcum Tragædiarum Ca- 
ſtigatorem- N | 
Cur adeo lefor crebris offendere 
mendis ? 
Lui caſiigavit, lumine captus 
erat. 
D. Eraſmi Epigr. 4to. pag. 317. 
— Quad uterer cæco duce (viz.) 
Bernardo illo Andrea Gallo quon- 
dam Arturi principis optimi, 
aon optimo prxceptori, 


Hen. $vo Def. Eraſmus Rot. S. D. 

Sicuti non alia res, vel ad vi- 
tz conſuetudinem jucundior , 
vel ad obeunda negotia magis 
neceſſaria, quam ſincerus & vere 
liber amicus: ita nihil omnium 
ſolet homini rarius contingere;— 
tam frugiferum igitur opus in 


Majeſtatis tuæ gratiam latinita- 


te donavimus, quo idem ſtudi- 
um eundem animum, quem tibi 
olim ampliſſimæ ſpei puero te- 
ſtati ſumus, nunc regi regum 
omnium florentiſfimo teſtaremur. 
Bene vale. Eraſ. Op. Tom. VI. 
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was the greateſt of crowned Heads. The King 
upon this made him great Offers, but he in Mo- 
deſty refus'd them, as thinking them more than 
he deſerv'd, or however more than he deſir'd: 
but a good while after when he had forgot the 
aforeſaid Dedication, by the good Offices of 
Dean Colet, he had a preſent from this Prince 
of ſixty Angels, for which he ſhew'd after- 
wards he was not ungrateful, by inſcribing to 
his Name his Paraphraſe upon St. Luke's Goſpel, 
And ſometime after this when the Engliſh had 
the advantage over the French at Morin, in the 
Vear 1513. the former having purſu'd, and total- 
ly defeated the latter, he Compliments our King- 
dom in a handſome Copy of Verſes, * and ridi- 


— Ante complures annos 


Plutarchi librum de diſcrimme ar 
dulatoris & amici conlecraram 
Regi Britannia Henrico octavo. 
Huic me puto tantum debere, 
quantum obtulit ſi voluiſſem ac- 
cipere: obtulit autem fortunam 
meis meritis longe majotem. 
Czterum multo polt jam oblito 
dedicationis illius miſit Angelatos 
ſexaginta impulſu, vel admoni- 
tu 1 Joannis Coleti, eidem 
poſt dedicavi paraphraſin in Lu- 
cam. Cat. Luc. Eraſmi. 
a ln Fugam Gallorum inſe- 
quentibus Anglis apud Morinum, 
An. MDXIII. Scazon Def. Eraſmi 
Reterodami. Alludit ad carmen 
Martialis de Catone. 

Audruit olim cenſor ills Ro- 

manus. 

Ludos jocoſs quando noveras 

Florz? . 


Eur in Theatrum Cato ſevere 
wveniſli ? | 

An ideo tantum weneras ut 
exires? : 


At jure nunc imbellis audiat 
Gallus, 


Lud um cruenti quand o noveras 
Marti? 

Animos ferocis quando noveras 
Angli ? | ; 
Quid queſo in aciem timide 

Galle prodiſt;, 

Ferro minaci ſplendidas agens 
turmas ? | 
An ideo tantum weneras , uti 

fade 
"_—_ ſequenti terga werteres 
oſtt? | 
Ac fi pedum certamen efſet, 
haud dextre. 
Cato feminas videre non poteſt, 
Gallus N 


cules 
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cules the French Cowardiſe, at the ſame time he 


extols the Engliſh bravery. The French them- 


ſelves call'd this, the Battle of Spurs; becauſe 
they truſted more to their Heels than their 
Swords. | 

It is very evident from many Paſſages in his 
Works, that Eraſmus had always a great ho- 
nour for K. Henry VIII. as before he had for 
his Father, hence he vindicates his Title to the 
Kingdom of France, againſt his Adverſary 
Bedda, who truly was angry, that he ſo much 
as mention'd it in his Dedication to that Prince, 
before his Paraphraſe on St. ZLuke.* 

Another Teſtimony of his reſpect to our Na- 
tion, above the French, is evidently ſeen by 
his angry Reſentments rowards a Printer of his 
Colloquies at? Parzs, not ſo much for his mak- 
ing alterations in ſeveral Paſſages, which bore 
hard upon the Monks and Fryers; but chiefly 
for turning all that he had ſaid againſt the French 
upon the Engliſh, of whom he always ſpeaks 


Viros, Cato mutare poteſt non b Tam abjecte ubique adu- 


vultum, 

Gallus nequit mutare pettus 

ignavum. 

a Hic erat primus inter Arti- 
culos Bedd e, quod Paraphraſim 
in Lucam dicans, in titulo addi- 
derim, Angli e. Francieque Regi; 
quum eum titulum Reges ejus 


inſulæ inſculpent monetæ publi- 


cz, propterea quod olim aliqua 
Galliarum pars fuerit in poteſta- 
te Anglorum. Eraſm. Ep. Andr. 
Crit io Epiſc,, Plocenſs, Edit, Leid. 


| p · 1 224. 


latur Gallia, Lutetia, Theologis, 
Sorbone, Collegiis, ut nemo men- 
dicus poſſit abjectius: Itaque fi 
uid parum magnifice dictum vi- 
etur in Gallos, trans fert in Britan- 
nos, ſi quid in Lutetiam, vertit in 
Lond inum — rurſum quum quidem 
dixiſſet, Veſtis indicat te muta- 
tum ex Batavo in Gallum, ille, ex 
Gallo facit Britannum Ego ſeri- 
pſeram. Eſine Lutetia immunis a 
Peſtilent ia? ille mutat, eſtne Lan- 
dinum immunis a Peſtilentia: 
Eraſam Cat. Lucubr. 
honourably. 
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honourably. Whatever Perſonal Faults King 
Henry had, yet he was valued by Eraſmus, 
as a Prince of great Abilities of Mind, and 
every way fitted for his high Station. For 
as he occaſionally ſpeaks great Things of this 
King, ſo he ſeems Angry with thoſe who 
would not believe that he Penn'd hirnſelf 
that Book, which was wrote againſt Luther, 
gaining thereby the pompous Title of De. 
fender of the Faith: He tells us that he knew 
him from a Child, how very carefull his wiſe 
Father Henry VII. was of his Education, and 
how ſuſceptive this his Son was of all Parts of 
Learning whatſoever, even the Abſtruſe Parts 


2 Jam quod ſubdubitare vide- 
Tis, an libellum, ac duas Epiſto- 
las, quas ſcripſit adverſus Luthe 
rum, ſuo marte confecerit Rex 
Anglia, id tibi cum multis com- 
mune eſt. Nec mirum, quum 
hactenus prodigii ſimile fit habi- 
tum, præſertim apud Germa- 
nos, principem ſcire literas. Cx» 
terum ut non contenderim ne- 
minem ſcribenti fuifſe auxilio, 
quum eruditiſſimi quique viri 
nonnunquam utantur amicorum 
ſubſidiis: ita non dubitem affir- 
mare ipſnm eorum, quæ edit 
parentem & autorem eſſe: ſiqui- 
dem patre natus eſt, quo vix a- 
lium reperias exactiore judicio. 
Mater item erat ſaniſſimi ingenii, 
planeque ſingulari quadam tum 
prudentia, tum pietate: puerulus 
admodum, ſtudiis admotus eſt, 
Ingenium erat viv idum, erectum, 
& ad quodcunque ſe vertiflet 


ſupra modum habile. Neque 
quicquam  attentavit unquam, 
quod non abſolverit. Tanta 
nature dexteritas eſt, ut & in 
iſtis vulgaribus velut equitandi 
jaculandique peritia, neminem 
non a tergo reliquerit. Dicas 
illum ad omnia natum. Nul- 
wm eſt muſices genus, in quo 
non exceſſerit mediocritatem, 
Mat hematicarum item diſcipli- 
narum mire docilis. Nec un- 
quam omiſit ſtudia, quoties per 
regni negotia vacat, aut legit a- 
liquid, aut diſputat, quod ſolet 
perlibenter, mire comis ac pla- 
cidus in certamine, dicas hic ſo- 
cium eſſe non regem & c. Eraſin. 
Epiſt, ad Cochleum Lib. 23. p · 
910. 6 
b Sr. Hen, Spelman ſaies; that 
this Title did antiently belong 10 
the Kings of England long before 

King. Hen, VIII. zime. 
| of 
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of Mathematicks, that after he came to be 


King, what Time he had from more weighty 
Buſineſs he employed in the Improvement of 
his Knowledge; and to make all this more 
Credible, he gives Inſtances of his Abilities by 
che many Letters he had Received from him, 


as well as Lord Montzoy ; who would bear his 


Teſtimony that they were ſ#uo marte Conſcrip- 
tas: And moreover what Alterations or Inter- 
lineations were in any of his Epiſtles they were 
done with his own Hand. Era/mus tells us that 
amongſt the Germans, he himſelf was generally 
look'd upon as the Author of the King's Book ; 
but it wou'd have turned more to his account, 
if the Engliſh wou'd have thought fo roo.* 


As no doubt Eraſmus, who had made him- 
ſelf ſo acceptable to our Engliſh Court, when 
at a Diſtance, met with a ſuitable Welcome when 
he came hither ; yer ſince he never affected this 
ſort of Life, his Mind being more intent upon 
uſeful Studies, than the Pomps and Vanities 
of a Court: ſo he was glad to get away from 
ir, as ſoon as he was able; and what inclined 


bim rather to go to Cambridge, than Oxford, 


was, that moſt of his Friends in the latter were 
either dead or removed, and there was nothi 
more grievous to him, than being forced to 


2 Extat eadem de re libellus hoc eſt, fi id ſuſpicarentur Angl;, 
Regis Anglia, quem Rome, & quod ſuſpicantur Germani ! Eraſ- 
hic quidem falſo ſuſpicantur eſſe mi Epiſt; Fo. Glapioni Edit. Leid. 
meum. O ſuſpiciones mihi pro. p. 743 
ſperas, fi locum commutarent. 


contract 
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contract a New Acquaintance: but at Cam. 
bridge he had lived a few Months; when laſt in 
England, and it being a Place he then liked, 
he was reſolved for it again. It muſt be owned 
a difficulty to ſettle the Chronology of the two 
Years 1509 and 1510. he was in {raly in the 
former, and without queſtion in England in 
the latter, though we have no Epiſtle from him, 
or to him, till the next Year 1511. in which 
he abounds to his Friends in London, and to 
whom allo he made ſeveral Viſits, as he had 
Opporrunity. 2 1 | 

As Eraſmus then was at firſt invited down 
to Cambridge, by Biſbop Fiſher, Chancellor 
of the Univerſity, and Head of Queens Col- 
lege; ſo we find it was to this Prelate that he 
aſcribes all the Advantages he found in that 
Place, being accommodated by him with eve- 
ry thing neceſſary, in his own Lodgings at 
Ducens, and promoted by his means to the 
Lady Margaret's Profeſſorſhip of Divinity, and 
afterwards to the Greek Profeſſor's Chair, which 
Places, tho' they were more honourable than 
profitable; yet were of great Service to the U- 
niverſity. | 

Under the Senſe of theſe obligations, Eraſ- 
nut ſet about the Tranſtation of St. Baſil's“ 


a This ſeems to contradift a more probably was his Study. 
Tradition in this College, that be. 
kept in another Chamber, which b Foanni Epiſcopo, Roffenſs 
bears. his Name. to. this Day: and Def. Eraſmus Rot 
wot in the Maſters Lodge, but this. Tantis & officiis, & beneficils 
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Expoſition on the Prophet Iſaiah from rhe 
Greek, which he had borrowed out of the Pri- 
vate Library, of his learned Friend Maſter Wil- 
liam Grocyn, but in tranſlating he found it was 
not the Genuine Work of that Father; thou 
he ſeemed willing to make a Compliment of his 
Judgment to the Biſhop : whom he looked upon 
as the greateſt Divine of that Age;* which 
Character he alſo gives of him, to a learned Fo- 
reigner John Reuchlin, a Man famous at that 
Time in the Cabaliſtical Learning; and of 


whom Biſhop Fiſher was a great admirer." 
Eraſmus being reſident in Queens College, 
and teaching Greek, was preparing to entet 


upon the Divinity- Lecture, founded by 


the 


Lady Margaret, though it ſeems not to be till 
this Year 151t. that he taught the Greet 
Grammar ar Cambridge, a very ſmall time be- 


toties a te provocatus, Præſulum 
integerrime idemque Doctiſſime, 
ne ſimpliciter ingratus viderer, 
cœpi tandem circumſpicere, fi 
quod munus literarium parare 
2 dignum amplitudine, 
oc eſt pium juxta atque erudi- 
tum at commodum, e Grorini 
Bibliotheca mecum advexeram 
D. Baſilii Commentarios in E- 
ſaiam, hoc eſt Eloquentiſſimi 
Theologi in Eloquentiiſimum 
Prophetam; Hunc aggreſſus La- 
tinum facere inſtitui, ſed quo 
altius deſcendo in operis pene- 
tralia, hoc minus mihi viſum eſt 
divinam illam Baſilii phraſin ſa- 
pere — Quod ni tu prorſus a me 
difcntis, mihi non ſatis ĩdoneum 


videtur, vel quod tuo dicetut 
nomini, vel in quo nos tantum 
ponamus operz. Guſtum interea 
damus, tuum in ceteris judicium, 
non ſecus atque Oraculum ſecu- 
turi. Bene Vale a Cantabrigia 
tua Anno 1510. Eraſ. Ep. 


.. unicum hiſce tems 
poribus Eccleſiæ ornamentum 


Foannes Phiſcerius Epiſcopus Rof- 
fenſis. Ibid. | 8 


b Anglus ille Epiſcopus, quo 
non alius in ea gente vel erudi- 
tior vir, vel præſul ſanct or, ſic 
te deamat, ut non ferat a quos 
quam laudari te parcius. Eraſmi 
Rot. Foanni Reuchlino Ed. Lond. 
p. 603. 


fore 


bt - 
fore he enter'd 
founded by 
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upon the Divinity Lecture, 
the Lady Margaret. 


In one of 


his Epiſtles dated at Cambridge, poſtridie Id. 
Octob. MD Xl. to And. Ammonius ( ſoon after 
Latin Secretary to Hen. VIII.) he tells him; that 
he wou'd come to London about Winter, if 
the Cold Weather ſtopt the Peſtilence, which 
began to ſpread in the Country, and was not 


far from Cambridge. 


I have hitherto ſaies he 


read the Greek Grammer of Chryſoloras to a 
few Scholars: perhaps in a fuller audience, I may 
begin upon the Grammar of Theodore Gaza, 
and may poſſibly undertake a Divinity Le- 
Faure, for that is now in agitation; the gain 
is too inconſiderable to be any Motive to me: 
But 1 labour to deſerve well of the Republick 


of Letters, and can 


here well enough Cc. 


play away ſome Months 


In Auguſt before he had wrote to Ammo- 
7144s, to thank him for his Letter, and a Preſent 


a —Sub brumam ad vos (ſu- 
peris volentibus) remigrabo, fi 
modo rigor hyemis peſtem re- 
ſtrinxerit, quam audio iſthinc in- 
crebreſcere: nec ea quidem lon- 

ius hinc abeſt. Hactenus præ- 
or an Chryſolore Grammati- 
cem. Sed paucis: fortaſſis & 
Theologicam lectionem ſuſcipie- 
mus, nam id nunc agitur. Quæ- 
ſtus minor, eſt, quam ut me mo- 
veat tamen interim & bene me- 
remur de ſtudiis pro noſtra quo- 
que virili, & menſes aliquot (ut 
Ovidiano utar verbo) decipimus. 


Cura ut recte valeas mi Andres 
mortalium omnium mihi chariſ- 
ſime. Fac uti frequenter ad nos 
ſcribas. Cantab. poſtr. Idus Octob. 
MDXI. Eraſ. Ep. Ed. Baſ p. 396. 

b Inter Grecos Grammaticos 
nemo non primum locum tribuit 
Theodoro Gaze, proximum mea 
ſententia Conſlantinus Laſcaris ſibi 
jure ſuo vendicat. Eraſmus de 
ratione ſtudio Op. Tom. I. Ed. 
Baſ. p. 445. 

c Eraſmus Ammonio ſuo S. D. 

Bis nos exhiilaras Andrea ſua- 
viſlime, dum vino jucundiſſimo 


of 


\ 
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of good Wine by the Carrier. In November 
he ſent him his Icaromenippus to be tranſcrib'd 


by him, or ſome other hand in London, be- 


cauſe in Cambridge he cou'd meet with none, 
chat was tolerably able ro do ir.* Within the 
ſme Month Ammonius had ſent him another 
little Veſſel of Greel. Wine, and gave him an 
account of the delivery, and kind acceptance 
of his Letters, to the Biſhop of Fincheſter, 
and Durham, he tells him the Plague was 
much abated, but rhere was great Danger of a 
Famine. Sc. 

In another Epiſtle he is ſollicitous to know, 
whether his late Letter was delivered to the 
Arch-Biſhop of Canterbury. Ammonius writes 
to him again Nov. 28, tells him he had ſolli- 
cited his Cauſe with the Biſhop of Wincheſter, 
who was ſo full of the Publick Affairs, that 
there was no doing any other Buſineſs with 
him promiſes to take him into his own 


literas addis multo jucundiores, 
planeque tuum ingenium, tuoſque 
mores recipientem — Audio Ju- 

lium maximum vita defunctum. 
Vale optime Ammoni, frequenter 
ad nos ſeribas rogo gratias, mihi 
facere potes nihil. E Collegio 
Regina XVI. Cal. Sept. MDI. 

a Eraſmus Rot. Andrea ſuo. S. D. 

Vide quæſo inſignem impuden- 
tiam meam mitto ad te Icarome- 
nippum, ut aut ipſe deſcribas, fi 
citra tædium aut incommodum 
queas, aut agas cum Moro, ut 
fratri tranſcribendum committat. 
Nam eſcas aliquot paro in Ca- 


lendas Fanuarias, etiamſi fruſtra, 

ni fallor, & hic (O Academia) 

nullus invenire poteſt, qui ullo 
pretio vel mediocriter ſcribat. 

Cantabr. quinto Cal. Dec. 

4 b Andreas Ammonius Eraſe 
D. | 
Significavi D. Wintonienſem 

[ Foxium)] amiciſſimum in te a- 

nimum pr# ſe ferre. Sed idem 

eſt ita his rerum turbinibus oc- 
cupatus, ut #gre rebus aliis va- 
care queat. — Aliquod alicubi, 
quod tibi non penitus diſpliceat, 
brevi una cnbiculum invenicmus 
Longini. IV. Cal. Decembs. 


Lodging 


3 
F 
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Lodging rather than fail, if he will make haſte 


ro Town Sc. to which Eraſmus Anſwered Dec. 
2. That he would ſoon fly to London, within 
ſeven or eight Days at fartheſt: in the mean 


time (ſaies he) if you ſee Dr. Colet; and there be 


any mention made of me, offer your Service to 
convey a Letter to me: Sc. On Dec. 6. Am- 
monius Writes again and tells Eraſmus the News 
of the Town, which he had been much preſſed 


to by him. particularly that Allen was returned 


home from Rome, being recalled from thence in 
an honourable way, though the true Reaſon 
was, that he had not truly managed the Arch- 
Biſhop of Canterbury's buſineſs in that Court. 

promiſe, before Chriſ{mas, and from thence 
_ 2.4. he dates his Epiſtle Dedicatory of his 
Tranſlation, of the Hecuba of Emuripides*® to 


the Arch-Biſhop of Canterbury, wherein he 


a Eraſmus Rot. Ammonio ſuo, ipſum hic eſſe = fuit ſub ſpecie 
1 S. D. gquadam honoris revocatus, re 
Tuæ literæ faciunt, mi Andrea, autem vera, quoniam D. Can. 
ut iſthuc advolare geſtiam, quo tuarienſis negotium Rome parum 
tam dulci amico proprius frui li- ut audio, prudenter agebat. Opto 
ceat. = Si forte videris 


Eraſmus was at London according to his 


Coletum, & orta fuerit mentio 
mei offer operam tuam, fi quid 
velit ad me ſcribere. Mihi 


adhuc ſeptem aut octo dies in 


hoc piſtrino ſudandum, tum o- 
cioſi jucundiſſime congerrabi- 
mur. Vale amice unice. Can- 
tabrigie IV. Nonas, Decembris. 
b Andreas Ammonius Eraſmo 
Rc i, S. D, 
Neſcio an intellexeris Alanum 


iſtos octo dies, quibus te iſthic 
adhuc futurum ſcribis, pluſquam 
brumales nocteſque pares diebus, 
ut una citius vel invita Nortia 
nugemur, & ego Eraſimi hilaritate 
perfruar— Londini. Non. Decem · 


« br is. 
c Reverendo in Chriſto Patri 
' Gulielmo Archiepiſcopo Cantuar. 
totius Anglia Primati & ſummo 


ejus regni Cancellario. Eraſmus 
Rot . 8. P 2 D , : 


tells 
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tells that wiſe Prelate, how ſubſervient the 
Knowledge of the Greek Tongue was to the 
right ſtudying and reforming of the Vulgar 
Theology ; that there were now in England, 
many compleat Maſters of both the learned 
Languages; and ſuch univerſal Scholars as were 
worthy the admiration of Italy, or Rome it 


fel He concludes with a juſt Compliment 
to the Arch-Biſhop, that beſides the adyantage 
of his Honours and Fortunes, he had ſo much 
Learning, Eloquence, Prudence, Piety, Mo- 
deſty, Integrity, Bounty, and noble Beneficen- 
ce to Men of Letters; that in every of theſe 
Reſpects, he deſerved his Title of Primate, 


Quum in animo ſtatuiſſem, 
Præſul ampliſſime, vertendis Gra- 
cis autoribus rem Theologicam, 
Deum immortalem quam indigne 
ſophiſticis nugis depravatam, pro 
virili meo vel reſtituere vel ad- 
Juvare- — Viſum eſt mihi pericu- 
lum facere quam non luſiſſem 
operam in utriuſque linguæ ſtu- 
dium inſumptam. — Itaque duas 
Euripidis tragœdias Hecubam & 
Iphigeniam in Aulide latinas fa- 
cere ſum aggreſſus: Denique 

uum viderem operis inſtituti 
pecimen non diſplicere vitis 
utriuſque linguæ callentiſſimis 
(quos profecto jam habet An- 
glia, liceat modo verum citra in- 
vidiam fateri, quov is in genere 
doctrinæ vel Italia totius admi- 
ratione dignos) intra pauculos 
menſes, Muſis bene juvantibus, 
ad umbilicum perduxi. 
Te mihi delegi, cui meas has vi- 
gilias conſecrarem, ut quum u- 


num perſpexerim, præter ſum · 
mum fortunæ ſplendorem, lite- 


ris, eloquentia, prudentia, pie- 


tate, modeſtia, integritate, po- 
ſtremo ſingulari quadam erga 
bonarum literarum cultores be- 
nignitate fic præditum, orna- 
tum, cumulatum, ut iſtud Pri- 


matis vocabulum in neminem 


magis competat, quam in Te, qui 
non ſolum officii dignitate, ve- 
rum multo magis omnium vir- 
tutum genere, primas teneas 
idem & Regiz aulæ præcipuum 
ornamentum, & Fecleliaſtics dig- 
nitatis utjicum faſtigium. Quod 
fi wihi contigerit, ut hoc me- 
um ſtudiam probetur a viro 
tam probato, profeto nec ha- 
Qenus exhauſti laboris me pœ- 
nitebit, neque gravabor in po- 
ſterum majori conatu rem The- 


ologicam adjuvare. Vale & Era /. 


mum in eorum numero aſcribito, 
qui tuꝛ paternitati rotg pectore 


1 . ang 
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and to continue the chief Ornament of the 
Court, and the main Pillar of the Church. 

To the ſame Primate. he afterwards ſent a pret- 
ty Dedication, before the Saturnalia of Lucian 
from the Greek, and I can't but remark here 
that as Eraſmus had in Warbam the beſt Pa- 
tron, ſo in Ammonius the beſt Friend imagin- 
able, ſince he thought no Pains too great to ſerve 
him, whom he ſo dearly loy'd and reſpected; 
we find him earneſtly ſolliciting the Biſhops of 
Durham and Wincheſter for his Friend, and 
rook the care of his whole concerns in Town. 

»Eraſinus opens all his Griefs to him, for 


being uneaſy and out of humour, in an Epiſtle. 


he tells this his Friend Ammonius how weary he 
was of Cambridge, where he had lived nigh five 
Months like a Snail in his Shell; that he had 
ſpent 60 Nobles, and had got but one from any 
of his Pupils, he was reſolved to come away 
with ſpeed Sc. I muſt not forget that Eraſmus 


acquaints this Friend alſo, that he had paid a 


ſunt addicti. Londini IX. Cal. Eraſini Epiſt. Edit. Baſil. MDXXI. 


Febr. LMI. 

a Ornatiſſimo Patri D. Guli- 
elmo Archiepiſcopo Cant. Pri- 
mati Britannia Eraſmus Rot. S. D. 

Cum ab ingratitudine non ſe- 
cus abhorream atque Achilles ille 
Homericus a mendacio, mecum- 
que perpenderem, quam eſſet 
immenſum, quod tuæ deberem 
dignitati, Saturnalia La- 
ciani, latinitate donata, bonis a- 
vibus witto, libellum niſi fallor, 
nec infeſtivum, nec a me alteri 
dicatum, & in primis opportu- 
num {1 quando ridere licebit &c. 


P+ 501. 
b Nos mi, Ammoni, jam men- 
ſes aliquot plane cochlex vitam 


vivimus, domi contra&i conditi- 


que muſſamus in ſtudiis. Magna 


hic ſolitudo; abſunt peſtilentiz 


metu plerique, quanquam cum ad- 
ſunt univerſi, tum quoque ſolitu- 
do eſt; ſumptus intolerabiles, lu- 
crum ne teruncii quidem. Nondum 
enim quinque menſes ſunt quod 
huc me contuli, interim ad ſexa- 
ginta nobiles inſumpſi. Unum 
duntaxat ab auditoribus. Cant. 
IV. Cal. Dec. MDXI, 16. 341. 
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viſit to the Lady of Yalſingam from Cam- 
bridge, and that he had left behind him a 
Copy of Verſes in Greek, as an offering to 
her Shrine; which fee in the Appendix. But 
ic ſeems more our of Cuſtom than Conſcience, 
that he gave into this Superſtition; it being 
very evident from ſeveral Paſſages in rhe Ac- 
count of this Pilgrimage, that he derided the 
ſilly Superſtitions that he found practiced upon 
ſuch Occaſions: and that he thought that both 
the Pains and the Money of thoſe engaged in 
theſe tedious and chargeable Expeditions, might 
be much better ſpent ſome other way; and 
there never was a better Satyr againſt this ſort 
of foolety, than that Colloquie of his, which 
he calls Peregrinatio Religionis ergo. 

Theſe two Friends kept a quick and conſtant 
Correſpondence betwixt Cambridge and Lon- 
don; for on Dec. gth * Eraſmus tells him that 
the Day before he had voided ſeveral Stones; 
gives him pleaſant advice to get Preferment at 


Court: by Confidence and Diſſimulation, Gc. 


I wou'd not omit to ſay thus much of theſe 
two entire Friends, eſpecially too ſince it gives 
us ſome light into the State of our Univerſity 


2» Jam ſcio religionem ſcopulos aliquot peperimus · — 
probas. Viſam virginem Wal/a- conſilium a me petis. Age, do- 
gamicam atque illic Gr«cum car- cebo ſus Minervam — principio 
men votivum ſuſpendam. Id fi perfrica frontem nequid uſquam 
quando te io contuleris, require. pudeat. Deinde omnibus omni- 
Eraſmi Epiſt. Ammonio p. 342. um negotiis te miſce: protrude 

. Baſ, 1521. | quemcunque potes cubito, Ne- 

Eraſ. Ammonio. minem nec ames, nec oderis ex 

— Nos die conceptæ virginis animo cc. Cantabrigie poſtridie 
Varie praviter parturivimus, & conceptionis. Lid. 341» -_ 

F 2 at 


i; nzuor, mhil video quod mihi 


. 
at that time; the preceeding Letters being all 
writ, from and to Cambridge. —— However 


we find Eraſmus in the whole rather better 
pleas'd with * Cambridge, thav London, which 


Place he deſign'd not to ſee, unlets for the ſake. 


of two or three Friends. There are ſeveral other 
Epiſtles that paſſed between theſe two Friends; 
bur as they turn chiefly upon matters of Familiar 


_Converſation, I thought better ro omit them. 


This Andrew. Ammonius had much the ſame 
Friends and Patrons, as Eraſmus; eſpecially 
he had a great ſhare of Intereſt in Ld. Villiam 
Mont joy ; from whom he had received great Fa- 
vours, and therefore he dedicated aCopy of Verſes 
in praiſe of England to him, which conſidering 
the Iogenuity of the Compoſer, no doubt were 
very good: but they are not now to be met 
with. Eraſmus was a great admirer of the Au- 
thor, we may be aſſured from the great Elogies 
he gives him, nnſeveral Occaſions; as well as by 
a Copy of Verſes in his Praiſe. Appendix, No. 14. 
I have in the Life of D. Colet, given his 
laſt Will, and mentioned the concern at his 
Death, which diffuſed ir ſelf through the whole 
Republick of Letters, upon the great loſs that 
was ſuſtained by ir, 1 fhall only add here what 


a — Quod jubes me iſthuc aliis meis Patronis referre ſum 
L Londinum] redire fi perduret conatus. Veſtra bona, veſtras 
virtutes non fatis, ſed quod po- 
blandeatur Londini, præter duo · tui laudavi. Ammcnii Epiſt, Gul. 
zum aut trium, amicorum con- Montjoio. 
ſoetudinem.— Si tua carmina veniunt Ton- 
b Hanc ergo ipſe gratiam me dini mihi mitte. Eraſ. Ammo- 
tr ĩci Vritanni e, banc tibi, hanc io. Ed. Leid. 1856. 
5 | I thers 
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I there omitted the Pope's [Leo X.] Letter 
upon the King's Requeſt for his being made 
Collector of the Popes Revenues here in Exg- 
land, in the room of Haar. de Caſtello Cardi- 
nal and Biſhop of Bath, and Wells, who had 
highly diſpleaſed the King. 

How long Eraſmus was Greek Profeſſor in 
Cambridge I know not; ir is by ſome made a 
Queſtion, whether he was ever called fo, or not; 
taking him only for a Reader in that Language, 
but I think it pretty plain, by Rich. Croke's O- 
ration in praiſe of Greek Learning, that he was 
his Succeſſor in that Chair, concerning whom 
(as I promiſed) take the following Account 
from Mr. Wood &c. only let me juſt ſay that 
we have no manner of reaſon to believe that 
Eraſmus, though commonly plac'd in the Liſt 
of the Univerſity Orators, as Predeceſſor to 
Croke, ever filled thar Place. 

Richard Croke o Crocus as he writes him- 
ſelf was (* in Mr. Wood's Account) a Lon- 
doner born, admitted Scholar of Kings College 
in Cambridge 4 Apr. 1506. went thence, du- 


a Hen, VIII. Anglia Regi. 

Chariſſime in Chriſto fili no- 
ſter ſalut. & Apoſtolicam Benedi- 
ctionem. Superioribus diebus ma- 
jeſtatis tuæ inſtantiſſimis precibus 
compulſi, quas per trinas nobis 
porrexiſti literas officium colle- 
Qoris pecuniarum, in iſto tuo. In- 
clyto regno ad eameram noſtram 
Apoſtolicam ſpectantium, a dile- 
lecto filio noſtro Hadriano titulo 
Sancti Chryſogoni Sanctæ Rom, 
Eecleſiæ Presbytero Cardinali 


13 


nobis ob ſummas virtutes, & 
merita cariſſimo, quique hujus 
ſanctæ ſedes honorificum mem- 
brum elt abſtulimus; idque ad 
dilectum filum Andr. Ammoni - 
um tux Majeſtatis a Latinis Se- 
cretarium, te ita rogante & poſ- 
cente, tranſtulimus. Dat. Rome 
apud S. Petrum die ult. Octobr. 
Pont. noſtr. an. ſecundo. Rymer 
Act. Publ. Tom. XIII. p. 468. 


b Wood's Ath. Oxon. Vel. J. 
Ti g 


E 

ring the time of his Scholarſhip to Oxford, 
was a Scholar or Student in the Greek 
Tongue, under the famous Will. Grocyn, and 
other Oxford Men; in which Language ex- 
celling, he went beyond the Seas, and became 
Publick Reader thereof at Leipſick in Ger- 
many, being the firſt of all that taught the 
Greek Tongue there. Afterwards having firſt 
ſpent ſometime in other places, he was muit- 
ed home, and by recommendations made of him 
to the King of his great ſufficitencies in the 
Greek and Latin Tongue, and in Oratory, he 
became great in favour with him, and moſt 
of the Rebility that were Learned. Aﬀeer- 
wards upon the intreatics of Jo. Fiſher Biſhop 
of Rocheſter, be returned to Cambridge, where 
he was made Orator about 1522, and Greek 
Profeſſor next Eraſmus. So that in time. by his 
diligent teaching and inſtructing the Know- 
ledge of the Greek Tongue, or the true and 
genuine Greek, was there with much aa, 
Planted. In 1524 he commenced D. of D at 
Cambridge, being then, or about that time, Tu- 
tor to the D. of Richmond, and beneficed, if not 
dignified in the Church. Afterwards he was 
emploied by the King to go to ſeveral Places 
in Italy, eſpecially to the Univerſity of Pa- 
dua, fo agitate about the matter of the un- 
lawfulneſs of the King's Marriage, with 
his Brother's Widow. After his return (as 
a certain Writer tells us) by great means, 


a The. Hatcher in Cat. Przpoſ. Soc. & Schol, Regal, Cant, MS. ſuo 
an. 4506. W | | and 
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and favourable Friends, and fair Promiſes 
of large allowance, invited him thither to 
be their Reader. The time he came to Ox- 
ford was in the beginning of 1532, in which 
Tear K. Hen. VIII. by his Charter dated 
18 Jul. did convert Cardinal Wolley's Col- 
lege, into that of King's College, or that 
founded by K. Hen. VIII. In which Tear 
he was not only incorporated D. of D. as 
be had ſtood at Cambridge, but was made 
the third Canon of the twelve of the ſaid 
Foundation, but whether he was a Reader 
(Mr. Wood ſaies) in all his Searches he 
could not find. In the latter end of the ſame 
| Tear the new Dean Dr. John Hygden died. 
and thereupon the Canons wrote to Tho. 
Cromwel Secretary of State, that he would 
interceed with the King, that Dr. Croke 
might ſucceed him, but for what Reaſon it 
was, that he was put aſide, is hard to be 
ſaid, It ts certain, that Dr. Croke con- 
tinued Canon of the ſaid College, till it was 
about to be turned into a Cathedral, an. 
1545 and then having a yearly Penſion of 
fix and twenty Pounds thirteen Shillings 
and four Pence allowed to him in recom- 
pence of his Canonry ,. he retired to Exeter 
College, where he lived in the Condition of 
a Sojourner many. Tears, and was not at all 
made a Canon of that Cathedral founded by 
A. Hen. VIII. He hath written, 5 

Oratio de Gracarum diſciplinarum laudi- 


I 4 bus, 


v. B77. 7: 


bus. This is dedicated to Nicolas Weſt Biſhop 
of Ely, who allo was a Kings College Man. 
That Epiſtle is dated Cal. Juy 1519. in 4to. 

Oratio qua Cantabrigienſes eſt hortatus, ue 
Graecarum literarum deſertores eſſent. Printed 
with the former Oration. Before and at the end 
of the ſaid two Orations, Gi. Ducker hath 
an Epiſtle in praiſe of Croke and his learning. 

Introductiones ad Linguam Grecam. 
Elementa Gramm. Grace. 

De Verborum Conſtrufione. Beſi des ſeve- 
ral Tranſlations from Greek to Latin from 
Theod. Gaza, &c. | 
He died in 1558. his Will was dated 21 Aug. 
and proved the 29th of the ſame Month, by 
which it appears he was Parſon of Long Buck- 
ky in Northamptonſhire; bur no mention 
made where he would have his Body to be 
buried, though he died in London; leaving be- 
hind him a Brother named Rob. Croke of Ma- 
ter-Horten in Warwickſhire. 

From the preceeding Account, it is plain, 
that Biſhop Fiſher was a Friend and Patron to 
Croke, as well as to Eraſmus, and in all Re- 
ſpects, the greateſt favorer of Learning and 
Learned Men, that. that Age. afforded, Eraſ. 
mus gratefully owns this in ſeveral Places, and 
could think of no Perſon more proper than he 
to dedicate ſome of his firſt Lucabrations to (a 
word that he was fond of, knowing how much 
Pains he had raken in his Compoſitions.) 

by Lo Cie. Prerog, Cant. in Reg. Nodes. Qu. 28. | 


To 
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To this learned Prelate did Eraſmus deſigu 
to dedicate his immortal Work of the New. Te- 
ſtament. till thinking to make a better Court 
to the See of Rome, he inſcribed it to Pope 
Leo X. and made the beſt excuſe he coud to 
Biſhop Fiſber, for failing in his promiſe. 
This Work tho' it coſt him infinite Pains, per- 
haps as much or more than all his other Works 
put together, yet rais'd againſt him more O 
poſition from the ſnarling Divines of that Age, 
than any thing elſe he had undertaken. Inſo- 
much that he tells us in a Letter to Henry Bul- 
lock, a Cotemporary of his in Queens College, 
that there was a certain College in Cambriage, 
where this his Work (of the New. Teſtament 
was interdicted, and not ſufferd to come 
within it's Walls: ſo great a prejudice was 
there againſt this worthy labour. 5 
We find that to Biſhop Fiſber he had deſign- 
ed to inſcribe his Eccleſiaſtes, ſeu de ratione 


a D. Foanni Epiſcopo Roffenſs 
Eraſmus Rot. S. D. 

Reverende Pater, ſi per valetudi- 
nem licuiſſet ipſe coram ſaluta- 
rem amplitudinem tuam, & pro 
tantis in me beneficiis gratias a- 
gerem. Novum Teſtamentum tibi 
deſtinaſſem cur mutato conſilio 
ſummo Pontifici inſeripſerim, 
literis meis jampridem expoſui, 
quæ tua eſt humanitas imo 
prudentia boni conſules, ſpero 
quod fecimus &. Apud Divum 
Andomarum Nonis Funji Epiſt. 
Eraſ. Edit. Baſ, 1521. 


b Multum Antiquitatis, mul- 
tumque ſenii mihi contraxi, dum 
Novum Teſtamentum iterum at- 
que iterum novitati reſtituo. 
Eraſmi Epiſt. p. 210. | 

c — Narrarunt mihi quidam 
«075, unum apud vos efle 
Collegium ©aoxero@Gor, apud 
quod meros habet Areopagitas ; 
qui gravi Senatus. conſulto cave- 
ret, ne quis id volumen equis. 
aut navibus, aut plauſtris, aut ba- 
julis, intra ejus Collegii pomceria 


inveheret. Eraſ. Epiſt. Hen. Bo- 
PEG 


con. 
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concionandi,* but was prevented by his Death, 
which happened the very Year the Book was 
liſhed, as he tells us inthe Dedication of ir 
to a Foreign Biſhop: wherein he occafionally 
takes notice of that good Man's great Zeal for 
the advancing of Knowledge in the Univerſity, 
and his unwearied diligence in ſettling the 
Foundations of the Lady Margaret Counteſs 
of Richmond; to whom he had been Chaplain, 
and of whom he was a great Favourite. Era/- 
mus ſpeaks great things of this Lady on the 
Account of her Munificenſe in the founding of 
her two Colleges in her Life time, whereas 
good Works are generally left ro the Manage- 
ment of Faithleſs and Corrupt Executors; and 
conſequently very often prove abortive, ſhe 
had the pleaſure of ſeeing, under the Care 
of this ny Biſhop, the Foundation of 
her Colleges laid, and every thing advancing 
daily towards her great Deſign of promoting 


a Hane operis ſylvam, ſic enim 

a ppellare malim, quam opus, non 
uidem promiſeram ſed tacite 
untaxat cogitatione propemo- 
dum deſtinarum Foanni Phiſchero 
Epiſcopo Roffenſs, viro ſingulari 


brie przdicandum Verbum Dei 
inſtructi. Erat ipſe ſingulari lin- 
guz gratia præditus, atque hoc 
nomine olim egregie charus 
Regis Henrici, qui tunc Angliam 
moderarur, aviæ paternæ. In- 


pietate atque eruditione, qui cum 
mihi vetus & arcta interceſſit a- 
micitia. Is enim potiſſimum me 
literis ſuis ad hoc laboris impulit 
e ſe in celeberrima ſcho- 

Cantabrigienſi, cui perpetuus 
erat — — vo- 
eant, tria inſtituere Collegia unde 
prodirent Theologi, non tam ad 
A. xi armati, quam ad ſo- 


ſpirarat Deus ei mulieri cogita- 
tionem minime muliebrem. Quum 
enim aliz principes opimos cen - 
ſus extruendis Monaſteriis legare 
ſoleant, idque ut vereor, gloria 
cauſa magis quam pietatis: hæc 
omne ſtudium ſuum ad rem om- 
nium ſanctiſſimam contulerat , 
vivens etiamnum & valens, adeo 
nihil inde captans aurz popularis 

Religion 
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Religion, and Learning; and ſo far was he, as 
Eraſmus takes notice of, from enriching him- 
ſelf by the vaſt Sum of Money entruſted with 
him, that he wou'd as occaſion offered, give 
largely of his own to the fame good purpoſes. 

Eraſmus at the defire of this Biſhop, and 
by order of the Univerſity, drew up the * Epi- 
raph for this Margaret Counteſs of Richmond, 
which is inſcribed upon her Tomb in Me ft. 
miniſter Abby, and had for ſo doing 205. Ap- 
pendix, N'. 10. ws ; | 
While he was at Cambridge, he ſeem'd to be 

ſome what ſtraitned in his Circumſtances, but the 
good Biſhop ( Fiſher} before mention d, had 
lo great a reſpect for him, knowing how very 
ſerviceable he was to the Univerſity, that tho' he 
himſelf did not much abound in Money, yet pro- 
mis'd to ſupply him as far as he was able. Perhaps 
no Age ever afforded a Perſon whoſe heart was 
more ſet upon the promotion of good Literature 
in himſelf and others, than this Biſhop was, 
when he was of an adyanc'd Age, he cou'd not 
latisfy himſelf, without learning the Greek 
Tongue, of which he found ſo great a want in 
his Theological Studies, and therefore ſollicited 
Eraſmus to uſe his Intereſt with William La- 


ut hzc propemodum furtim age- a Preface to the Funeral Ser- 
ret, In hunc uſum ingentem mon of the Lady Margaret. 8vo 
pecuniarum vim Joanni Epiſcopo Lond. 1708. oY 
traderet — adeo nihil inde b Ego qui te tam neceſſarium 
ſibi detruncans, ut ſuas etiam Academia noſtræ video, te 
facultates largiter adderet. Eraſ. non patiar, quamdiu ſuperfuerit 
Epiſt. Dedic. Chniſ. a Stadio Ep. quicquam ex tenuitate mea. 70. 
Aug. Vindelicorum. Fiſcherus Eraſmo. | 


timer 


ks 
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timer before mention d, to inſtru him in it; but 
with all his per ſuaſions, he cou d not induce him 
to it, ſuppoſing it wou d be too hard a task to 
compaſs ; and therefore gave Eraſmus his Rea. 


ſons why he wou d 


> 


be excusd, by producing 


many Inſtances of the difficulty that younger 
Men than the Biſhop had found in this Study; 
adviſes the Biſhop (if reſolved upon it) ro ſend 
for ſome Learned Man in that Language out of 
Italy. Which tho' the Biſhop did not comply 
with, yet however he made a ſhift to arrive to 
a tolerable Knowledge of the Greet Tongue: 
by the aſſiſtance (as is ſuppoſed) of Richard 
Croke of Cambridge, of whom before. 

bd Eraſmus in many other Places, gives a very 
laudable account of Biſhop Fiſber's Endeavours, 
ro reſtore Learning in the Univerſity of Cam- 
| bridge to a right uſe; and to baniſh every 
thing that had too long uſurp'd that Name. 


. Nam Grocinum me- 
mini virum, ut ſcis, muitifaria 
doctrina magno quoque & exer- 
eitato ingenio: his ipfis literis 
duos continuos annos et iam poſt 
prima illa rudimenta ſolidam o- 
peram dediſſe, idque ſub ſum- 
mis doctoribus Demetrio Chal- 
chondilio & Angelo Politiano; 
Linacrum item acri ingenio vi- 
rum totidem aut etiam plures 
annos, ſub iiſdem præceptoribus 
impendiſſe. Nam de meipſo nihil 
dicam quem polt ſextum aut ſep- 
timum annum nihil pudet multa 
ignoraro. Tonſlallum & Paceum 
prætereo, quos diutius fortaſſis 


quam eorum ingenia exigebant, 
præceptoris detinuit vel ignoran- 
tia, vel negligentia. Morumque 
noſti quam acutus ſit Cc 
Quapropter, ſi vis ut procedat 
Epiſcopus, & ad aliquam in his 
literis frugem perveniat, fac pe- 
ritum aliquem harum rerum ex 
Italia accerſat, Latimeri Epiſt. 
Eraſmo Lib 16. Epiſt. p. 22. 

b Idem jampridem mo- 
litur eximius vir Joannes Epiſco- 
ou wt ts in Anglia, Canta- 

gienſis. Academiz princeps, in 

ua tria· Collegia magnis impen · 
s inſtituit, in quibus non ea 
tradantur quæ juvenes ad ſophi- 


That 
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That he had fer a foot this good Work, and had 
the aſſiſtance of Arch · Biſnop Warbam, toward 
compleating it. And this he con'd the better 
do, becauſe Eraſmus not only liv'd with this 
Biſhop at Cambridge, but ſeem d to be his Com- 

panion and Aſſociate wherever he mov'd, and 
it ſeems that the laſt, or one of the laſt Letters 
that he wrote while in England this time. Aug. 
29, 1516. was from this Biſhop's Palace at Ro- 
cheſter, to Mr. Hen. Bovil, or Bullock, lately 
become a Preacher in Cambridge: ſaluting his 
Friends there, and making their Names live in 
that Epiſtle, and declaring he wou'd winter at 


Lovain® 


where and in other Towns in 


irs Neighbourhood, we find he ſpent ſeveral 
Months of the Spring following. 


ſticas palæſtras inſtruant, ad ſe- 
rias functiones frigidos reddant 
& ineptos, ſed unde prodeant 
veris diſcipliuis ac ſobriis di ſpu- 
tationibus exercitati, qui graviter 
evangelicoque ſpiritu prædicant 
verbum Dei, & efficaci quadam 
eloquentia commendent erudito- 
rum animis, qualem ipſe ſe jam · 
diu tum Oratione, tum ſeriptis, 
denique & vitæ integritate præ- 
ſtat Eccleſiæ Chriſti, idque auto · 
ritate & auſpiciis Gul. Marhami 
Archiep. Cant. & c. Præſatio in 
Auguſtinum Ed. Lond. p. 1581. 

a Eraſmus Hen. Bovillo ſuo — 
Lovanii ſumus Hyematuri 
quod concionaris apud popu- 
lum probo tuum inſtitutum, 
quod ſuccedit gratulor, præſer - 
tim cum Chriſtum pure doceas, 
non hominem jactas. aut oſtentes 
argutias ſalutabis dili- 


oy -—* N 


genter meis verbis amicos quos 
animo meo circumfera, Docto- 
rem Phaunum, doctiſſimum Foan- 
nem Brianum, humaniſſimum Foe 
annem Vachanum, (a) Officioſiſſi- 
mum (6) Omfridum, ac veterem 
Hoſpitem meum Gerardum Bibli- 
opolam, nam Watſonum audio ab- 
eſſe. Bene Vale doctiſſime Boville 
Roffe in ædibus Epiſcopi. Prid. Cal. 
Sept. 15 16. Eraſ. Ep. 1540. p. G0. 

(a) Job. Vagban admiſſus Socius 
Coll. Regin. Cant. circa annum 
1500. Præſidente Tho. Wilkinſon 
D Regiſt. Coll.] 

(% Umphrey admiſſus Socius 
Coll. Regin. circa an. 1506. Præ- 
ſidente Fo. Fiſher Epiſcopo Rof- 


fer. Ibid: 


Hos deſignatos puto in Eraſmi 
Epiſtol, Hen. Bovillo 1513. & 
Roberto Aldriſio an. 1525. Ge. 
inquit Reverendus The, Balerus. 


This 
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Jo this his Correſpondent who was his Fel- 
low Collegian and his great Friend we have ſe- 
veral Epiſtles, wherein Eraſinus gives him the 
Name of Bovillus. We find by the Univer- 
ſity Regiſter. He commenced Batch. of Arts 
1503-4. and Maſter of Arts ann. 1507. he 
was elected Fellow of Queens College about 
the fame Year or 1506. John Fiſher Biſhop of 
Rocheſter being then Maſter or Preſident, he 
commenced Dr. in Divinity in the Year. 1520. 
and was Vice-Chancellor in 1524-5. He was 
thought a Perlon of great Abilities, and was 
fingled out upon many Occaſions for Publick 
Service, particularly when Card. Wolſey in his 
Zeal againſt Luther, ſent ſome ot the moſt 
able Divines to London, in order to confront 
his Opinions, and confute his Books, we find 
Dr. Bullock named for one,* che Others being 
Vmphrey. Watſon, and Ridley, they were al- 
lowed out of the Univerſity Cheſt 5344 each; 
the Cardinal had ſo good an Opinion of him, 


that he made him his Chaplain, though we do 


2 Hen. Bullock Art. Bac. ann. 
2503—4 Art. Mr. 1507. Socius 
admiſſus Coll. Regin Cant. Præ- 
ſidente Fo. Fiſher Epiſcop Raffen. 
circa an. 1907, 8 T. P. au. 1510. 
Procan. Acad. ann. 1524-5. Reg. 
Acad. Cant. Ibid. 

b An. MCCCCCXXL. Item 
ſolvi DoQori Bullocke pro expen- 
ſis Londini circa examinationem 


 Tutheri ad mandatum Domini 


Cardinalis g35-4d. item Doctori- 
bus. Umphrey Watſon, & Ridley, 


pro corum expenſis, tantundem 
Proctor s Book from the Revd, 
Mr, Baker's Collections.] 


Ib. In Mr. Strypes Eceleſ. Me- 
morial, in the Reign of Hen. VIII. 
we have the Comiſſion of the Car- 


amal to all Biſhops, to require all 


Luther's Books and Writings to be 
brought in, and delivered up to 
them, from all Perſons whatſoe- 
. and then to be brought t0 


o 


not 
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not find that he raiſed him to any high Digni- 
ty; we ate ſure the Oration that he ſpoke to 
Cardinal Volſey in his praiſe, deſerved more 
at his hands, is it lately printed in the Car- 
dinal's Life, and as it diſcovers the Spirit 
and Stile of the Man, the Reader may judge 
how well he deſerved the Fayour and Friend- 
ſhip ot Eraſmus for his Ingenuity; though 
rains of allowance are to be made for his en- 
E upon the Praiſes of the Cardinal. 

From the Proctor's Book we find alſo that he, 
in Conjunction with Mr. Walden, read a Mathe- 
matical Lectute in the Univerſity; and had a 
Salary given by the Univerſity to him for it. 


this was in the Year 1513. and the Year before 


we find that he had the ſame Sum (viz.) 4% 
paid him for the ſame LeQure very probably, 
though not called there a Mathematical one. We 
find him alſo from the fame Authentick Account. 
to be one of the Twelve Preachers, ſent out by 
the Univerſity in the Year 1515. He conti- 
nued a conſiderable time after this, in the Uni- 
verſity, for in the Year 1524. (he is faid) 
to have had a premium for writing the Pope's 
Letters i. e. Letters I ſuppoſe to the Pope. 
What became of this Learned Man after- 
wards I know not, where he died, or where 
he lies buried. . | 
Robert Aldrige, or Aldriſſus, was ano- 
ther of Eraſmuss Cambridge Acquaintance, 
with whom he correſponded while in England, 


and after he left it: I am ſorry I can ſay no 
more 


more of him but that he was born at Barubam 
in Bucks admitted into Kings College in the 
Year 1507, Art. Bac. 1512,* A.M. 1515. One 
of the Univerſity Preachers 1523. i. e. ſent 
out by the Univerſity to preach in different 
Parts of the Nation, as the Judges now go their 
Circuits, there being at that time great need of 
able Men in every County : this Learned Man 
was afterwards Maſter of Eton School, Fellow of 
that College, and ar laſt Provoſt of the fame, as 
alſo Canon of Vindſor, and at laſt removed from 
theſe Preferments, to the Biſhoprick of Carliſſe. 
We may ſee by thoſe his Epiſtles which were 
wrote to Eraſmus, that he had a moſt Elegant 
Pen; which alſo appears by the Province aſ. 
figned him, of writing Letters from the Uni- 
verſity to the King, and although the Reward 
for that Service may ſeem now very ſmall, yet at 
that time was no doubt a good Premium. When 
Eraſmus made his Pilgrimage to the Lady of 
Malſing ham, he took with him his Friend Al. 
drige from Cambridge, who in the want of 
the Enxgliſb Tongue, ſerved him for an Inter- 
preter. Mr. Strype ſaies, he was a Complier in 


2 Robertns Aldrige Cadmiſſus Balco vocatus. Hatchers Cat. 


in Coll. Regal. An. 150%) M. A. Kings Coll. MS. Teniſon. 


Procurator Sen. Acad. an. 1 524-5. 


Informator Scholæ Econ, ejuſ- 


dem Collegii Socius & demum 
Præpoſitus, Epiſc, Carleol, blan- 
dz eloquentiæ juvenis ab Eraſmo 
dictus eſt, ad quem bene longas 
Epiſtolas [ ſeripfit] Johannes a 


b Art, Bac. an. 1512. Art. Mr. 


1715. Unus e Predicatoribus ab 


Academia emittendis an. 1523. an 


1527. Magiſtro Alamg pro tribss 


literis miſſis ad Dominum Regem 
10s ¶ From the Procter Book; 6 


the Red. Mr, Baker. | 


the 
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the Reign of K. Edward, but was not well 
affected to the Reformation. 

Joln Watſon was alſo a particular Friend 
of Eraſmus while at *Cambridge, and ever 
after valued by him, we find by the Regiſter 
of Peter- Houſe College, that he was admitted 
Fellow there 22 May 1501.“ during his con- 
tinuance in the . Univerſity, he was conſtituted 
one of its Preachers ann. 1505. He reſigned his 
Fellowſhip Dec. 6. 1521. upon his being pre- 
ſented to the Rectory of Elſeworth in the Dioceſs 
of Ely, as appears by < Biſhop Weſt's Regiſter. 
We have an Epiſtle of his to Eraſmus, upon 
this his Preferment, inviting him to his Parſon- 


= age Houſe there, telling him of the Conveni- 


ences of ir, how nigh to Cambridge, and how 
welcome he ſhou'd be to him; it is very pro- 
bable that Eraſmus comply'd with the Invita- 
tion, upon the account of the great Intimacy 
between them. We may infer from an Epi- 


a Art. Bac. an. 148g. Art. 
Mr. 1492. Reg. Cant. 

b An. 150l. Maii 22. John Mat- 
ſin admiſſus Socius Coll. Petri. an. 
1511. Dec. 6. Mr. Tho. Smyth 
admiſſus Socius Coll. S. Petri 
ad locum Mr. Foh. Watſon. 

[ Regiſt. Coll. Petri. An. 150 f.] 

Mr. Wateſon unus e predica- 
toribus ab Academia emittendis. 
[ Proctor Book. | 

The Revd, Mr. Baker thinks 


that this his Sneceſſor was afier- 


wards Maſter of Chriſt's Coll. and 
Vice-Chancellor ann. 1519, 1510. 


© An, 1516, Nov. ult. Daus 


[ Epiſc, Elienſi] admiſit Mun 
Joh. Watſon 8. T. B. ad Recto- 
riam Eccleſ. Paroch. de Ellyſworth 
ad præſentat. Mii Hen. Hornby, 
S. T. P. hac vice Patroni, ratio» 
ne cujuſdam advocationis præfa- 
to Henrico per Ven. in Chriſto 
Patrem Joh. Abbatem Monaſt. de 
Ramſey Ord. St. Benedict Line. 
Dioc. & ejuſdem loci conventum 
conceſſe. [ Reg. Elien. Weſt.] 

d Nactus ſum Sacerdotium in- 
tra ſeptem millia a Cantabeigia. 
zdes habet pulchras & mediocri - 
ter ad victum utile eſt; porro valet 
viginti noſtrates libras ſupra om - 
K ſtle 
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ſtle of Eraſmus, that this his Friend Wat ſon had 


made a Tour into Foreign Parts, particularly 
to Venice, and ſome other parts of 1taly, where 
no doubt, he added to thofe accompliſhments, 
which made him even before, ſo much reſpe- 
cted by Eraſmus. I ſhou'd have been glad to 
have tiaced him farther, and given an account 
of his advancement in the Church, bur it is more 
probable he was neglected by his Friends, and 
role no higher, but dying at his Rectory Houſe, 
was buried in his own Chancel. Eraſmus 
having a great Opinon of his judgment and 
Learning, deſired his Opinion of his Edition of 
his New Teſtament, and ſeems pleaſed he was 
ſo favorable to that his performance.“ 

John Brian, is another, who more than once 
is mention'd by Eraſmus among the Learned 
Men he was acquainted with at Cambridge, we 
have ſome account of him from a MSS. of Arch- 
Biſhop Teuiſon. which ſaies, he was born at 
London, admitted into King's College in the 
Year 1510. commenc'd Mr. of Arts in 1518, 


tia annua, ſed hoc anno dimi 
diata portio fandetur in repa- 
rationem domus; hoc fi tibi 
aut voluptati aut ulli uſui efſe 
potuerit, tuum erit, tibique me- 
cum commune, quomodo & 
erit, quicquid & aliud eſt meum. 
Utinam velis nos hic viſere. 
Watſoni Epiſt. Eraſino p. 1882. 

N. B. This Epiſtle was never 


printed before the Leiden Edition 


F his Works. 
2 ——— lllud voluptati fuit, 
quod veterum amicorum, qui 


buſcum Venetiis egi_conſuetudi- 


nem, memoriam mihi refricuiſti. 
Eraſmus Foanni Mai ſono · Edit. 
Leid. p. 166. | 

b Novum Teftamentum tibi, 
hoc eſt, viro tum integro, tum e- 
rudito probari non moleſte fero— 
Convenit hoc iſtis tuis moribus 
ita piis, ut ſupercilio careant, ita 
comibus, ut abſit levitas, ita ſe- 


veris ut abſit ſeveritas. Lid. 
c Natus Londini, Art. Bac. 


151. Art. Mr. An. 171 8. Teni/. 
* that 
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that he was one of the moſt Learned Men of 
his time, eſpecially in the Greek and Latin 
Tongues, as alſo a Publick Reader upon * 4- 
riſlotle in the Schools, and though he diſoblig- 


ed a great many. who affected the old Non- 


ſenſical diſtinctions, and quibbles, and wou d 
not be drawn off from them, yet this made 
him firſt to be taken notice of, and then be- 
lov'd by Eraſmus, then the greateſt Critick 


on this fide the Alps. There is mention of | 


his writing a Hiſtory of France; but it doth 
nor appear it was ever printed. : 
Eraſmus though he had the foregoing Learn- 
ed Men for his Companions, and Aſſociates at 
Cambridge, yet he correſponded with his Friends 
ar London, and tells them the News of rhe 
Place; thus he tells Coler* of a Famous Pretender 
at Cambridge, who gave out that by a certain 
Art he had, he cou'd renew Age, and raiſe even 
from the Dead, ©c. but I paſs over ſuch things, 
and proceed to matters of greater importance. 


. 2 Joan Brian ¶admiſſus in Coll. 
Regal. An. 15 10%] ſuo tempore 
zqualium ſuorum fine controver- 
ſia Grecis Latiniſque literis eru- 
ditiſſimus; Ariſtorelem publice per 
biennium publicis in ſcholis, non 
ex ſpinoſis realium & nominali- 
um (quorum tum altercationes 
Academiam perturbabant) ſubti- 
litatibus; ſed ex ipſis Fontibus 
proponebat. Quò nomine moultis 
factus inviſior, at Eraſmo erudi- 
tiſimo illi ingeniorum cenſori 
chariſſimus, eſt effectus. Eraſmus 
in Epiſt. Lib. 2. ad Henrieum Bo- 


villum, Briani Doctrinam laudat. 


MSS, Teniſon. 
Brianus. — is Hane Gallorum His 
ſtoriam volumine complexus eſt; 
Era/. Ep. Amm. p. 116. Ed. Lond. 
b Eſt hic medicus noſtras, qui 
præſidio quinte eſſenti à prodigi- 
oſa deſignat facinora, e ſenibus 
ju enes, e mortuos vivos facit: 
unde nonnulla ſpes eſt fututum, 
ut rejuveneſtam, fi ods liceat 
uintam e ſſentiam deguſtate, quod 
contingat, non omtino pœni- 
tebit hac adveniſſe. Eraſmus Co- 


X 1 Some 
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Some think that it was here at Cambridge, 
he tranſlated the two firſt Books of the Greet 
Grammar of Theodore Gaza into Latin, which, 
however, I think, he did nor publiſh till 1518, 
when he obſerv'd that not only the Exgliſb. but 
the Scorch and Iriſh, had long fince willingly 
and happily atrain'd the Greek Literature, while 
the City of Cologne in Germany was ſtill a 
Stranger to it. Beſides in his ſpare Hours, he 
had been reviſing his Notes and Emendations 
upon the Tragedies of Seneca, and ſent over 
his Papers to Badius the Printer at Paris, 
who inſerted them into the Edition of that 
Tragedian. He had likewiſe an opportuni- 
ty in Cambridge, of collating ſome Ancient 
Copies of Seneca, the Philoſopher, or Orator, 
in King's College, and Peter-Houſe College 
Libraries, out of which he intended to make 
a fair and correct Impreſſion. Which when he 
had done, a good while after left it to the 
care of a Friend of his at Baſil, whom he 


a Theodori Gaze Theſſalonicen- 
ſes Grammaticæ Inſtitutionis libri 
duo per Deſ. Eraſmum Rot. in 
Latinam Linguam converſi ac 
diſtincti. 

Epiſt. Ded. Johanni Ce ſario 
Fuliacenſs dat Anwerpie 1518. 

ridie natal. Foh. Baptiſt, 
Nos quo magis quorundam tæ- 
dio conſuleremus commoditatem 
heanc noſtra juvimus induſtria, 
eumque librum latinum fecimus, 
exemplis duntaxat exceptis. Ad 
hxc titulis diſtinximus, & anno- 
tatiunculis additis nonnihil lucis 


addidimus, ut jam quam minimo 
negotio percipi poſſit. Illud 
aliquoties mecum ſoleo demirari 
cum Sarmatæ, cum Scoti, & Hi- 
berni, Gracas literas jampridem 
nec illibenter nec infeliciter am- 
plectantur, quo fato fiat ut una 
Agrippina urbs, ut vetuſtiſſima ita 
celeberrima, meliores literas adeo 
gravatim recipiat =P 
mi Caſari, fac pergas de literis 
od ſæculo tuo bene 9 
iſtam quoque laudem Coloxenſi 
Scholæ addere. 


thought 
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thought capable of poblithing it with advantage 
to the Publick: Eraſmus being obliged ro 
leave that Place, the Book was printed by 
Froben with a Dedication to Biſhop Rut halli. 
which Eraſmus had left with it, and ordered his 

reſent to be ſent with all convenient ſpeed, 
bil it ſeems it came very late to his hands, 
not according to the Promiſe . of a Book- 

ſeller, ro whom it was committed at his go- 
ing to England,. and of which he had given 
Biſhop Rut hall Notice, much wondring that 
his Lordſhip had. never mentioned the re- 
ceipt of it in his Letters: The Biſhop on the 
other hand thought he had played upon him, 
and began ro be angry with Zra/mus, one alſo 
who had no kindneſs for him in the Biſhop's 
Family, took this advantage, and fo far preju - 
diced him againſt Eraſinus, that he was never 
perfectly reconciled to him again, eſpecially too, 


a Cantabrigis quum naQus 
eſſem aliquot Senece libros manu 
deſcripros, adhibito laboris ſocio 
totum Senecam percurri verius 
quam perlegi, annotatis in ſpatio 
marginis quæ vel diverſa campe- 
reram in exemplaribus, vel ipſe 
ex me addivinaram. In his erant 
permulta, quæ vigilantis & eru- 
diti cujuſpiam diſcuſſionem ro- 
quirebant. Quum mihi diutius 


Baſiles commorari non eſſet 


commodum, totum hoc nego- 
tium amico cuidam, de cujus 


fide, nee tum quicquam addubi- 


tabam, nec nunc conqueri libet, 
commiſi. A paſt — aliquot 


K 3 


Baſileam reverſus, comperi fic 
tractatum opus, ut me vehemen- 
ter puderet ejus editionis. Non hic 
vuſgari more culpam in alium 
trans feram, ſed partiar magis in- 
ter eum qui commiſit, & eum qui 
commiſſum ad ſe it. —cura- 
ram per quendam bibliopolam, ſibi 
felicem, aliis infeliciſſimum, Sexe- 
ca codicem reddendum Epiſcopo 
[Rathallo)cui dicaram hoc laboris. 
Is ex Anglia reverſus affirmavit, 
ſe cum fide quod erat mandatam 
peregiſſe. Credidi, Quis enim 
non crederet fic aſſeveranti? In- 
terim in meis ad Epiſcopum li- 
teris ĩterum atque iterum facie» 


when 
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when this his back Friend taking this Opportuni- 
ty, had ſhown the Biſhop, the Blunders in it, and 
infinuated, that he might think himſelf concerned, 
to have his Name inſcribed to fo bad a Perfor- 
mance : This then netled Eraſinus much, bur 
more ſo, when upon his next return to England, 
he found that Prelate ſo much cooled in his 
fricndſhip towards him; ſo that he reſolved to 
make amends, and publiſh an Edition that ſhou'd 
be more correct, and (if he cou'd) redeem his 
credit, * which he thought very much impair- 
ed. by this his unlucky truſting a Friend, in a 
matter of ſo much conſequence: He then dedi- 
cates a New Edition to Peter Biſhop of Cra- 
cow, which he did to ſhew the World, the for- 
mer Edition was none of his, and that he en- 
tirely diſowned it, but this being under his own 
Care and Inſpection, he would warrant for; and 


bam dicati miſſique voluminis animum calcar ignominiæ, ut 
. mentionem. Ille qui nihii acce- quemadmodum ſolent milites 
perat exiſtimabat ſe mihi ludibrio poſt cladem acceptam in proxi- 
eſſe, Huic Stomachum etiam mo conflictu, virtute dedecus ac- 
exaſperavit Jureconſultus qui- ceptum penſare, ita feliciore re- 
_ qui illi erat a concſliis. cognitione ſarcirem, quod in E- 

lam indicarat Epiſcopo locos ditione commiſſum erat 
aliquot, qui tam manifeſtum ha- Itaque melioribus, ni fallor, avi- 
bebant mendum, ut mirum fit bus Senecam in manus recepi, in 
nec ab operis eſſe animadverſum quo emaculando tantum curz, 
fuiſſe. Tandem cum rediſſem tantumque ſudoris impenſum eſt, 
in Angliam, ignarus harum re- ut optimo jure poſſim abdicare 
rum, comperi rag illum, priorem illam editionem, _— 
quem habere ſolebam, mire fri- Opus pridem dicatum Epiſcopo 
2 cauſam expiſcatus ſum. Thoma Dunelmenſs, nunc videat 
taque przter Editionis dedecus alterius præferre nomen. Hoc 
propemodum etiam amici non ampliſſime præſul, nec caſu, nec 
vulgaris jacturam feci. temere ſed conſults factum eſſ 

a— Interim ſemper ſtimplavit fateor. Siquidem vel hac ratione 


though 


\ 
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though he was always diffident of his own Per- 
formances, and never had an Opinion of any 
thing he did, yet he was much more fatisfied with 
his own than that bad Edition, that was before 
publiſhed in his Name, writes therefore to Cam- 
bridge to his Friend R. Aldrige.' then Provoſt of 
King's College, and had the Manuſcript in that 
College Library, again collated with another 
of the fame Author in Peter- Houſe Library, his 
German Friend the firſt Publiſher having, leſt 
he ſhou'd be diſcovered to have made the many 
blunders the Book abounded with, made away 
with Eraſinus's Copy and Collations ; this was 
the firſt time he had truſted any thing of this 
nature with any but himſelf, and was reſolved 
never to do it again; we find him therefore 
afrer he left England, ſpending almoſt the re- 
mainder of his Life at Baſil, continually attend- 
ing the buſineſs of the Preſs, that he might 


cunctis teſtatum eſſe volui, prio- 
rem edit ionem non fuiſſe meam, 
quanquam plus ſatis fretus amici 
cujuſdam promiſſis addideram 
præ fationem. Ac ne quid in- 
telicium auſpiciorum hic reſide- 
ret, ſed plane novo genio jam 
aliud prodiret opus, mutata præ- 
fatione, tuo nomini auſpicatiſſi- 
mo vigilias haſce meas dicare 
viſum eſt. Eraſmi Ep, Petro E- 
Mate Cracovienſi. Ed. Baſ. pag. 
2. 

a Eraſmus : Rob. Aldriſio 

— Editionem commendaram 
Germano cuidam, quem habebam 
pro amico fidiſſimo; is abſente me 


peſſima fide ſe geſſit in excuden- 


do opere. Et ne deprehendere- 
tur. optimam exemplaris partem 
ſuſtulit. Hoc dedecus mihi ſar- 
ciendum eſt. Quare te rogo, 
chariſſime Aldriſs, ſame volumen 
Operum Seneca a Frobenio excuſ- 
um, & committe aliquibus bonæ 
fidei, qui denuo adſeribant in mar- 
gine quæ diſcrepant. Eum Codi- 
cem lic notatum mittito ad Tho. 
Morum — meum peccatum erat 

uod oblitus ſapientiſſimi de ca- 
77 apologi amicorum operam 
expectarem, in eo negotio quod 
per me rectius geri & potuit & 
debuit; illius, quod inexploratis 
humeris ſuſcepit ſarcinam viribus 
majorem. Ep. P. Crag, Epiſe, 16: 
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never have the ſame vexation again, knowing 
that to be a very ſafe Maxim, never to truſt any 


Perſon, with what a Man can do himſelf, 


in which he had failed in this whole buſineſs. 

1 have been the longer upon this affair of 
Seneca, ſince perhaps nothing ever concerned 
Eraſmus's Credit more, than the miſcarriage 
of this Book, and gave occaſion to his ſo often 
mentioning it; it is certain he took more than 
ordinary pains about the next Edition, and 
though he knew his Friend Lad. Vives was 
publiſhing the ſame Author, and he had a great 


Opinion of his Learning and Judgment, yet he 


thought himſelf in Honour obliged to publiſh 
it again, therefore gives that Learned Man notice 
of his Deſign, and his Reaſons for engaging in 
the ſame Work with himſelf,“ and wou'd dehort 
him from proſecuting it, if he had no other 
collations, than he himſelf had. From the whole 


we may perceive that the loſs of his credit, did 


more ſenſibly touch him, than the loſs of his 
Friend and Patron Biſhop R#uthail, who is (as 
before obſeryed,) never much affected him after 
this unhappy Accident. 

There is a memorable Fact, which is ſaid 
to have haſtened the Death of Biſhop R#uthall, 
which as it ſhews the treachery. of Cardinal 
Wolſey to him; I ſhall beg leave to inſert 
here, in the very words of his Hiſtorian. He was 


a Si de Seneca nihil habes, niſi apud Morum, nihil ages, nos ha- 
uod annotatum erat per Aldri- bemus longe alia. Eraſmi Epilt- 
82 in Codice, qui diutius erat Lud. Vivi. 


com- 
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commanded by the King to write a Book con- 
cerning the State of the Kingdom, and to de- 
liver it when finiſhed to the Cardinal: But 
he had written another Book concerning the 
State of his own Affairs, covered and ſiitch'd_ 
ſd exatty after the ſame manner, that one of 
them could not upon ſight be diftinguiſhed 
from the other. Having ordered a Servant 
to bring him a Book covered with white 
Parchment, he brought that relating to the 
Biſhop's private Affairs, which without look- 
ing in it, he delivered to the Cardinal, who 
afterward diſcovering the miſtake, was much 
pleaſed; telling the King if his Majeſty had 
occaſion for Money, he might now know 
where to be ſupplied; for it appeard by that 
Prelate's own account, that he was worth 
100, 1000, an immenſe Sum at that tine: 
fo ſoon as the Biſhop perceived his Error, 
he was ſeiſed with ſuch a Grief, that it is 
ſaid to have haſtened his Death.“ It is not 
ſaid whether the King did take advantage of this 
Information, but this we are ſure of, that not a 
great while after, in the ſame Net he laid 
for others were his own Feet taken. For the 
Cardinal's whole Subſtance and the vaſt Trea- 
fures he had amaſſed together, were all ſeiſed 
for the King's uſe, and he himſelf died with 
Grief. — Nec Lex eft juſtior ulla. — | 

Biſhop Ruthall was ſaid to be a moſt muni- 


a Wolſey's Life by Dy. Fiddes, from Bp. Godwin's Cat. of Byte 
| ficenc 


\ 4 
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ficent Benefactor to the Palace of Auland, 
belonging to his See. As alſo Founder of a Free 
School at Cirenceſter where he was born, giv- 
ing a Houſe and Seven Pounds per Annum, for 
the maintenance of a Maſter. Tho he was bred 
at Oxford, we find incorporated D. D. with Dr. 
Mayn at Cambridge, of which Univerſity he 
was Chancellor anno 1503, as you may ſee in 
Antiq. Britan. where his Arms are quartered 
with the See of Durham. 

Eraſmus's chief Reſidence was at Cambridge, 
but during this longer ſtay here, we find that he 
went frequently to London, having a Gelding 
or two ready always for that purpoſe, delight- 
ing much in riding, his Friend Ammonius hay- 
ing made him a preſent of one, as before he 
had another from *UOr/ewzck, and from Polyd, 
Vergil allo, and Arch-Biſhop Parham. 

This Prelate's vicinity to London, was a 
great Temptation for his repairing thither often, 
his good old Patron, being never long eaſy 
without him: Before he left Cambridge, he ſent 
for him, and ſounding him as ro his Circum- 
ſtances, * generouſly found, that conſidering 


a Wood's 4h. Oxon, Vol. I, 
Col. 565, 

b Anno 1500. Inprimis con- 
ceditur Magiſtro Doctori Mayn 
Elemoſynario Domini Regis ut 
poſſit ſtare ſub eodem gradu in 
iſta Univerſitate, quo ſtetit Oæonii. 
Eadem gratia concedi- 
zur Magiſtro Doctori Rothall Se- 
eretario Domini Regis. [ Old 


Profor's Bool. from the Reverend 
Mr. Baker. 

c Annui reditus ſtati ſunt pays 
lo plus quam quadringenti flo- 
reni aurei. Atque hic cenſus im- 
par eſt (fateor) ſumptibus, quos 
exigit hæc ætas ac valetudo, fa- 
mulorum, & ſcribarum neceſſa- 
ria ſtudiis meis opera, tum ine. 
reps crebry migratp, au © 
the 


— —— 
— — II aA 
— 


_—— - "a> 


—— — A A A” A OA 4, 


— — 
— 
— — 


— 
— 
> — 


\ 
I» 
\ 


—— 
7 . 22 


PX 


. 


* 
WW 
* 


”, 


\ 3m 
WWW 


\ 


* 
o 

\ 
Q 


j 


— —— 


r 
70 ANI 


e 
165 N Wok N 
* 


\ 


+ * 


x 


60 
\ 


' 


Wei j 
| | 


— 


1 


NN l 
2 822. 114 . 
A WIL f 
ö WI, 


210 uy 
$457 
\ \ 


; U 
8 
GN 


„ N 


dm 3 


0 
: 


l; . al | i 0 | 1 
thi 4 ü lt mM N Iſh, || Vis; Ft; 


| 


U 
' 


MILL 


N 


2 
c 


„ 
k h * 


lj * 
5 ou \ \ *E 9 


5 


al 


; 
iy 
i 


1 


MEL, 


*% 


92 


64 


of ALDIN 


© 


0 


N 

Na 

N 
1. 


„ 
EEE, 
PLL 


1 
\ 


10 
\ 


— = 
- 


_ 
— — — 
— 9 — ws = 
_ a - — 


: 
\ 
N 
N 


\ 

* 

* 
N 

i 
w 8 

NN 
bw 


DAN 
WF 


—  w 22 
r . 
2... N 
AF 7 4 — 
— 


— 


—— 4 

— - 

A — GG. 
Da At 


— 
—— 


— —— 

= - -, « — 
2 Rn. 

So IS ——— x 

— - 

2 — p< 

FE SED IHE 
- 


— 
2 — 
— 0 
* 

* 


n 


enn 
Y 


4+ 


—— * 
— — — — 
— — 
—— — 
— — * 
1 
4 - 
* — 
I: — 
l ( 
= " — --2 — — — 
— = — — — — — — —— — 
* 
— I! l 
"ay — 1 
L 


——— 


— — 
— — — 
4 * -* 


Lb 


leite 


L 


— — 


—7 


3z Of ERASMUS. 155 

the chargeable Works he undertook ; the aſſi- 
ſtance of others, which he required, and the 
way of Life he was engaged in, as well as his 
ill State of Health, and frequent removes, his 
hating to be dun'd, as well as his grateful, and 
charitable Temper, there was more room for 
his generoſity towards him, his Inclinations then 
being ſet upon doing ſomething for him, he was 
willing to do it in ſo handſom a manner as 
wou'd be ſuitable for Eraſmus to receive, as 
well as himſelf ro give. Fa 

The * Arch-Biſhop accordingly made an offer 
to him of the Rectory of Aldington, near Aſþ- 
ford in Kent, having prevail'd with Dr. 70h 
Allen the then Rector to reſign ir, this he did 
to faſten Eraſmus the more effectually to a 
continuance in England, he was collated to it the 
22 of March, the end of the Year 1511. tho' 
for ſome time he declin'd, and (as he ſaies) 
obſtinately refus'd it: giving this good reaſon 
for ſo doipg, fince this was a Benefice with cure 
of Souls, it requir'd a Man to reſide and feed the 
Flock: which he being Ignorant of the Lan- 
guage cou'd not do; (for tho Eraſmus bad been 


tiam hic animus (ne quid aliud liberalitas, fi ad calculum voce- 
dicam) abhorrens a ſordibns,nec mus quod accepi ſane modicum 
ferens appellantem creditorem, eſt. Unicum modo Sacerdotium 
aut non penſatum officium, aut ip me contulit, imo non dedit, 
neglectam amiculi inopiam. Cat. ſed obtrufit conſtanter recuſanti, 
Luc. D. Eraſmi. quod eſſet ejus generis ut grex 

a Guilhelmus Cantuar. Archi - paſtorem requireret, quem ego 
epiſcopus Si ſupputem linguz ignarus præſtare non po- 
quicquid ille mihi dare paratus teram, id quum vertiſſet in 
erat, immenſa fuit ejus in me penſionem, ſontiret que me eam 
| | ; 1 


Li TY =_ l mmm um W FE * ” 
\ * F 9 TY = * — 
2 = = 
- 
\ as 
—_— — — — 8 8 
— - „ — — 9 9 — 7x — — — — _ — 
— — == us —_— 2... ͤ—— ——— 8 8 * PRE x - Sa _ 7 ” — — — _ * 
— — — — — — — — — 72 2 SS Me VET — 8 Sd. . = do _ — - — 2 = — — — — — * — — by 
— IS — — a — _ - 2 bd — *. - A 2 2 —— — —— x 4 - E 80 alin — 2 — 
— — — —— — — "7 Me — MAS — — — — —— * 2 — * > any rd ms — — . — — — Jo wP: — 
E —— = — 2 — CODED === ; —— - — CR ; 2 : 
— PE _— - = = N 5 — — ——_—_— - —_ E — = - * 8 2 
Sr a —— N * — — x p q ** 
* S * ** N \ : 
— 1 * 
© , T8 - * * * 
— : 
* 


— — —— — 
— — — — E = = 
2 * - 


N = ? 
” _ _—_ 
— K FF = 


x56 The LIFE 


in England ſo long, at ſeveral Different times, 
wet keeping company with Learned Mex, 
be never gave his mind to be Maſter enough 


e the Engliſh Tongue, even to hold a Conver. 


ſation, much leſs to preach in it: One of our 
Country-Men groing this as a Reaſon why, 
he writ Latin Epiſiles to hin,) but how. 
ever the Arch · Biſnop preſented his Sufhragan 
Dr. John Thorneton, and charg'd the Liy- 
ing with a good Penſion to Eraſmus, but [ares 
he, when the Arch-Biſhop found, that I made 
a farther ſcruple of receiving the Money, when 
I did no Duty for it, he good Man com- 
forted me up, and faid, what great ſervice 
cou'd you do, if you were able to preach in 
.4 little Country Congregation? you do much 
greater ſervice by your Writings, for in 
them you teach the Preachers themſelves, 


and 'why then jhoud you think much of taking 


a little of the Eccleſiaſtical Revenues for your 
Pains? Come, I'll ſatisfy your Conſcience: 
PI take care that the Church ſhall be duely 


pecuniolam gravatim accipere 

od a populo cui nihil prodeſ- 
em colligeretur, ſic me conſola- 
tus eſt vir egregie pius; Quid 


inquit, magni faceres, fi uni agreſti 
popello prædicares? nunc libris 


tuis omnes doces paſtores, fructu 


longe uberiore, & indiguum vi- 


detur, ſi ad te paulum redeat 
ſtipis Eceleſiaſticæ? Iſtam ſolici- 
tudinem in me recipiam: pro- 
videbo ne quid illi deſit Eccleſiæ. 
Idque ſecit: nam ſubmoto cui 


Eralmo. 


reſignaram ſacerdotium, is erat 
illi a ſuffragiis. homo variis di- 
ſtractus negociis, alium pra fecit 
juvenem rei Theologicæ peritum, 
probatis & integris moribus. 
Eraſimi Eccleſiaſtes ſive de ratio- 
ne concionandi. Op. Tom. V. 
p-. 678. 

a Si vel tu Anglice calleres, vel 
ego aliam quamcunque tenerem, 
i haudquaquam latinas ad 
te darem literas. R. Sampſon Ep. 


fupplid, 
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fupplied. and he did ſo; he removed the Suf- 
fragan, a Man taken up with multiplicity of 
buſineſs, and preſented a New Incumbent, a 
*7oung Man, and a ſober good Divine, but 
before the Reſignation, there had been a Diffe- 
rence between him and Era/mus about the 
Tenths, which the Biſhop wou'd have deducted 
out of the Penſion, which Eraſmus expected 
to have receiv'd clear and without abatement; 
Dean Colet was the Friend who received the 
Penſion for the uſe of Eraſinus, and gave him 
an account of the Biſhop's detaining a part of 
ir, on the pretence of Tenths; to which E- 
ra/mus made a ſhort and plain Anſwer, like a 
Man that inſiſted upon Right and Juſtice. He 
admires what the Suffragan means by talking 
of any Deduttions; he knew the Ordinary 
Payments out of the Living, before he ac- 
cepted it, on Condition of a clear Penſion, 
and he did not then ſay one word about the 
dividing the Burden of Tenths, the yearly 
Penſion was 204, and the Arch-Biſhop added 
20/ annually out of his own Pocket, that E- 
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chardus Maſter A. M. ad Eccle- 
fiam de Aldyngron per liberam 
reſignationem ven. viri D. Foan- 
ni Dei Gratia Cironen. Epiſcopi 
ad collationem Archi-epiſcopi 
juratus de bene & fideliter ſol- 
vendam quandam annuam pen- 
honem viginti librarum cuidam 
Magiſtro Eraſmo Rotherodamo 
Clerico nuper dictæ Ecclelix Re- 
Qori. Reg. Warbam. 


Suffraganeum de- 
miror quid ſibi velit; cum has 
exactiones ſciret indictas. jam 
tum cum penſionis onus recipe- 
ret: atque id temporis de com-—- 
municando onere decimarum ne 
verbum quidem. 

c Archiepiſcopus Cantuarienſiys 
fic me fovet, fic complectitur. 
ut fi frater eſſet aut fi pater, non 
poſſit amantius ex hujus dono 


ra/mus 


158 
creditably. 
ſh 


It had become a common Practiſe for Bi. 

$ to allow Incumbents, the Liberty of re- 
ſigning Parochial Churches, on Condition, 
that the next Succeſſor ſhou 
Penſion to them, during their natural Lives: 
this Cuſtom was grown into a very great Abuſe, 
by drawing the Clergy into Simoniacal Com- 
pats, diminiſhing the value of Livings by 
laying the Burden of Penſions on them, defraud- 
ing the right of Patrons, &c. 
- Arch- Biſhop Warham, in a juſt ſenſe of that 
Scandal and Miſchief to the Church, had re- 
ſolvd to break that Cuſtom in his own Dio- 
ceſs, and not to ſuffer any Benefice to be fo 
loaded with any Penſion for the time to come, 
excepting in this one Inſtance, in favor of 
Eraſmus, and that this might not paſs into a 
Precedent, he took care to enter the Reaſons 
why he did it, in this ſingle Caſe, becauſe E. 
raſmus was a Man of conſummate Learning 


penſionem habeo Sacerdotio re- 
ſignato ſatis amplam: tantundem 
addit alter ille Mcecenas de ſuo. 


Eraſmus, Antonio a Bergis Abba- 


tis Bertini dat Londini pridie Id. 
Martias MDXIII. Edit. Lond. 
Col. 144. | 

SGulielmus ille Waranus =— 
——— me veluti fugitantem 


in amicitiæ ſuæ naſſam pellexit. 


Guſtata duntaxat illius huma- 
nitate contuli me in Italiam. Ibi 
ceſſantem neque quicquam minus 
quam de repetenda Britannia co 


le 


raſmus might live the more comfortably, and 


pertraxit in ſuum jus gc. Era 


d pay a certain 


And therefore 


itantem, ultro revocat delatd 

acerdotio. Hoc quoque negle- 
ctum eſt. Cæterum ubi me ven- 
tus alius retuliſſet in Angliam ſit 
aſtrinxit, non tam benignitate, 
quanquam ea quoque fuit & <> 
in illo ſingularis, quam amabil 
morum jucunditate, miraque i 
amando conſtantia, id quod it 
viris primatibus ſane rariſſimuit 
eſt, ut nolens illi præbe em me 
nus. Hæc erat eſca quæ me 
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in the Latin, and Greek, who by that Learn- 

ing and Eloquence, had like a New Star en- 

lightned the Age he now liv'd in; and there- 
fore he might well recede from his former 
Intention, for the ſake of ſuch an Excel- 
lent and Singular Perſon, who had deſir'd 
to be diſtha re of the Care, becauſe he cou'd 
not preach the Word of God in Engliſh to 
the People, nor otherwiſe diſtourſe to them 
in their Mother Ton 7 7. eſpecially when by 
| this means the Arch-Biſhop might better 
conſult the good of Souls, and Eraſmus might 
have more liberty to proſecute his Studies, 
and might have the 5 jt Reſpect ſhewn 10 
him, for his love to the Engliſh, while deſpiſin 
wg France and Germany, in any of hich 
Countries, he might have been honourably 
ſupported, he choſe rather to return to this 
land., to paſs the remainder of his Life with 
his Friends here, and to give them the plea- 
ſure of his learned Converſation. [See the O- 
riginal Deed in the Appendix. 

It may be thought worth remarking, that 


coi Wi Elizabeth Barton, otherwiſe called the Holy- 

„e Maid of Kent, was of the Town of Aldington, 

nicate, WF where Eraſmus was Rector; as appears by her 

a lodictment at her Tryal, as alſo t . Richard 
1 


Maſter, who was Era/mus's Sicceſſor, and by 


— whom he was paid his Penſion, was one of the 
m ur Managers of this Pious Fraud, and for which 


amongſt others he ſuffered Death: abour a Year 
or two before Eraſmus died at Baſed, perhaps 
N there 
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\ 
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raſmus might live the more comfortably, and 
creditably. c | 

It had become a common Practiſe for Bi. 
ſhops to allow Incumbents, the Liberty of re- 
figning Parochial Churches, on Condition, 


that the next Succeſſor ſhou'd pay a certain 


Penſion to them, during their natural Lives 
this Cuſtom was grown into a very great Abuſe, 
by drawing the Clergy into Simoniacal Com- 
pas, diminiſhing the value of Livings by 
laying the Burden of Penſions on them, defraud- 
ing the right of Patrons, Sc. And therefore 


- Arch- Biſhop Warham, in a juſt ſenſe of that 


Scandal and Miſchief to the Church, had re- 
folv'd to break that Cuſtom in his own Dio- 
ceſs, and not to ſuffer any Benefice to be 6 
loaded with any Penſion for the time to come, 
excepting in this one Inſtance, in favor of 
Eraſmus, and that this might not paſs into a 
Precedent, he took care to enter the Reaſons 
why he did it, in this ſingle Caſe, becauſe E- 
raſmus was 4 Man of conſummate Learning 


penſionem habeo Sacerdotio re- gitantem, ultro revocat delato 
tignato ſatis amplam: tantundem Sacerdotio. Hoc quoque negle- 
addit alter ille Mcecenas de ſuo. ctum eſt. Cæterum ubi me ven- 
Eraſmus, Antonio a Bergis Abba- tus alius retuliſſet in Angliam fit 
tis Bertini dat Londini pridie Id. aſtrinxit, non tam benignitate, 
Martias MDXIII. Edit. Lond. quanquam ea quoque fuit & eſt 


Col. 144. in illo ſingularis, quam amabil 


Gulielmus ille Waranus —— morum jucunditate, miraque iti 
me veluti fugitantem amando conſtantia, id quod in 
in amicitiæ ſuæ naſſam pellexit. viris primatibus ſane rariſſimum 
Guſtata duntaxat illius huma- eſt, ut nolens illi præbe em ma- 
nitate contuli me in Italiam. Ibi nus. Hæc erat eſca quæ me 
ceſſantem neque quicquam minus pertraxit in ſuum jus &c. Era mi 
quam de repetenda Britannia co Adagia Op. Tom. II. p. 931 
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ing and Eloquence, had like a New Star en- 
lightned the Age he now livd in; and there- 


fore he might well recede from his former 


Intention, for the ſake of ſuch an Excel- 
lent and Singular Perſon, who had deſir'd 
to be di ſcharg d of the Care, becauſe he cou d 
not preach the Word of God in Engliſh zo 
the People, nor otherwiſe diſcourſe to them 
in their Mother Tongue; eſpecially when by 
this means the Arch-Biſhop might better 
conſult the good of Souls, and Eraſmus might 
have more liberty to proſecute his Studies, 


| and might have the greater Reſpect ſhewn to 


him, for his love to the Engliſh, while deſpiſing 
Italy, France and Germany, in any of whic 


Countries, he might have been honourably 


ſupported, he choſe rather to return to this 
Iſland, to paſs the remainder of his Life with 
his Friends here, and to give them the plea- 
ſure of his learned Converſation. [See the O- 
riginal Deed in the Appendix. 

It may be thought worth remarking, that 
Eligabeth Barton, otherwiſe called the Holy- 
Maid of Kent, was of the Town of Aldington, 
where Eraſmus was Rector; as appears by her 
Indictment at her Tryal, as alſo 1 Richard 
Maſter, who was Era/mus's Sacceſſor, and by 
whom he was paid his Penſion, was one of the 
Managers of this Pious Fraud, and for which 
amongſt others he ſuffered Death: about a Year 
or two before Eraſmus died at Baſil, perhaps 


there 
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there never was ſo notorious a Cheat ever cat. 


ried on with ſo much Art, and Succeſs, as this 
was for a conſiderable time, for not only the 
Simple, but alſo (as the Hiſtorian faies) the 
Wiſe and the Learned were deceived by her, 
inſomuch that William M ar ham. Arch-Biſhop 
of Canterbury, Biſhop Fiſher, and Sr. Thy. 
More, Eraſmus's greateſt and beſt Friends, gave 


too much credit to it, The ſame Author ob/erving 


that theſe matters, and many other had been 
traiterouſly practiced, and imagined among |} 
the Parties many Tears, chiefly to interrupt 
the Divorce, and to deſiroy the King, and to 
deprive him from the Crown, and Dignity 
Royal of this Realm, as in the Af of Attain- 
der doth appear. [Holinſhed, Vol. 2. p. 937. 

Eraſmus ſeemed above all others to depend 
upon Arch-Biſhop Varham, and even dreaded 
the ſurviving of him, leſt he ſhould want the 
certain annual returns of his Kindneſs, he had 
indeed other Penſions paid him from Eng land, 


but they were ſo docked by the Perſons 


through whoſe hands they came, that he was 
forced to be content with a ſmall Portion of 


a Archiepiſcopus Cantuarienſis animus eſt tuam celſitudinem in 
jam ad extremam ſenectutem illius locum ſurrogare. E dua- 
pervenit. Si non attigit, certe bus Anglia penſionibus debentur 
proximus eſt anno octogeſſimo, quotannis plus minus ducenti 
ſed magis arbirror exceſſiſſe. A- floreni, fed ea pecunia per nego- 
lioqui hs hactenus proſpera tiatores ad me pervenit acciſa, 
yaletudine, nunc ut fertur, adhi- nonnunquam uſque ad quartam 
buit tertiam tibiam. Spero equi- f artem, interdum & intercipitur. 
dem illum mihi ſuperſtitem fore, Eraſini Epiſt. Chriſtoph. a Stadiv 
ſed timeo: ſiquid ſecus acciderit, Epiſ. Anguſtano Ed: Leid. p 1291 
| them: 
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them: but whatever came from the Arch- 
Biſhop was done after ſo obliging, and enga- 
ging a manner; that he would as often refuſe, 
as accept, for fear of being too troubleſome 
and chargeable to ſo good a Friend: and eſpecial- 
ly * too ſince he was content with little more 
than wou'd maintain a brace of Geldings, and 
a couple of Seryants, without which he could 
not well be eaſy, ſeeming once to be much con- 
cerned at his felling one of his Horſes to help 
him upon ſome great emergency. | 

Eraſmus, in an Epiſtle? gratefully owns all 
the before mentioned Fayours of his great Pa- 
tron the Arch-Biſhop Farham, as well as thoſe 
of his other Eng/:/h Friends, and tells us that 
even the King, who had wrote to him in Tra. 
now talk'd of him very honourably, and affe - 
ctionately, and as often as he waited on his 
Majeſty, he was receiv'd with ſuch an affable 
and gracious Air, that it was plain the King's 


a Quod tam ſolicite metuis, optimarum rerum ſtudium pro- 
ne quid mihi deſit, agnoſco pa- penſiorem — Eraſe. Epiſt. 
teraum. quondam tuum in me Leoni Decimo, 


affectum. Sed non facile pre- 
mitur egeſtate, qui didicit parvo 
contentus eſſe. Quanquam nunc 
ſatrapes quiſpiam mihi videor 


| alensduos equos curatiores quam 


it ipſe Dominus, & duos famu- 
los Domino ſuv elegantiores. 
Eraſmus Waramo, 

Quo quidem viro [ Waramo 
ut nihil habet illa foſule , vel 
eruditione, vel integritate, vel 
omnibus denique ornamentis E. 
piſtopalibus abſolutius; ita non 
zum habet, ad provehendum 


b In Anglia nullus eſt Epiſco- 
pus, qui non gaudeat a me falu- 
tari, qui non cupiat me convi- 
vam, qui nolit domeſticum. Rex 
ipſe paulo ante patris obitum, 
cum eſſem in Italia. Scripſit ad 
me ſuapte manu literas amantiſ- 
ſimas, nunc quoque ſæpe fic de 


J . me loquitur, ut nemo honorifi- 


centius, nemo amantius, & quo- 


ties eum ſaluto. blandiſime am- 


plectitur, & oculis amautiſſime 
obtuetur, ut Nr ten eum non 
minus bene de me ſentire, quam 


Thoughts 
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Thoughts of him were as. favourable, as his 
Words : that the Queen offer'd to retain him as 
her Præceptor in the Latin Tongue, that every 
Body knew, if he wou'd but ſtay a few Months 
at Court, he might have what Eccleſiaſtical Pre- 
ferments he pleaſed, but that hepreferr'd his Li- 
berty and his Studies before all other Temptations. 
Beſides (ſaies he) the Arch-Biſhop of Canterbury 
Primate of all England, and Chancellor of the 
Kingdom, treats me as if he were my own Fa- 
ther, or my Brother, and as an earneſt of his 
: Affection, he has giving me a Living of one 
Hundred Nobles per Anunum, which for my 
conveniency he has ſuffer'd me to reſigu, and to 
reſerve out of the Profits, a yearly Penſion of an 
Hundred Crowns: for the few Years laſt paſt, 
tho' I never askt for any thing, he has given 
me in an abundance, above 400 Nobles, even 
one Hundred and Fifty in a Day. From the 
bounty of other Biſhops, I have had above an 
Hundred Nobles; the L*. Mountjoy formerly 
my Pupil, gives me an annual Penſion of one 
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loqui. Regina conata eſt me ſibi 
præceptorem adſciſcere. Nemo 
eſt qui neſciat quin ſi vel paucos 
menſes velim in aula regis vivere, 
quantum libeat Sacerdotiorum 
accumulaturum. Sed ego huic 
otio meo, & ſtudio, & laboribus 
omnia poſthabeo. Canruarienſss 
Archiepiſcopus totius Anglia pri- 
mas, & regni hujus Cancellarius, 
vir doctus & probus, me lic 
a mplectitur, ut fi pater eſſet, aut 
frater, non poſſet amantius. Et 


ut intelligas hoc eum ex animo 
facere, dedit mihi Sacerdotium 
centum fere nobilium, quod poſt · 
ea volente me in penſionem cen- 
tum Coronatorum mutavit, ex 
mea reſignatione, ad hæc dedit 
dona ſupra 400 nobiles. His 
pauculis annis, idque nihil un- 
quam petenti, dedit uno die no- 
biles 150 ah aliis Epiſcopis {6+ 
pra 100 nobiles accepi gratu- 
ita liberalitate oblatos, D. Mont- 
Joins hujus regni Baro quondam 


Hundred 
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Hundred Crowns; the King and his prime Fa- 
yourite and Miniſter, the Biſhop of Liacols, 


promiſes me what I 


pleaſe ; both the Uni- 


verſities, Oxford, and Cambridge, are con- 
rending for me, for at Cambridge I taught the 


Greek Tongue, and Theological Sciences, for 


ſeveral Months, rho' gratis, as I always reſol- 
v'd; the Colleges in the two Univerſities have 
in the Conſtitution of them, ſo much of Piety 
and Regularity of Manners, that were you to 
ſee them, you wou'd deſpiſe what they call a 
Religious or Monaſtick Life. : 

In a Letter to K. Henry the VIII, ſometime 
after this, he expreſſes a great deal of pleaſure, 
in ſaying, * that though he was not a Native 
of England, yet he was adopted into it: 


and had as hearty love and eſteem for it, as if 


* he firſt drew his Breath here: and in an Epi- 
ſtle to a Friend then going into England.“ he 
infinitely prefers our Country before his own ; 


meus diſc ipulus, dat annue mihi 
penſionem centum Coronatorum. 
Rex & Epiſcopus Lincolnienſis, 
qui nunc per Regem omnia po- 
teſt, magnifica multa promittit. 
Sunt hie duæ Univerſitates Oxo- 
nia & Cantabrigia, quarum utra- 
que ambit habere me: nam 
Cantabrigia menſes complures 
docui Gracas & ſacras literas, 
ſed gratis & ita facere ſemper 
decretum eſt: Sunt hic Collegia 
in quibus tantum eſt Religionis, 
tanta vitæ modeſtia ut nullam 
religionem non ſis ccntempturus, 
h videas. Eraſini Epiſt. P. Serva- 


tio. Edit. Gul. Bateſſi. 4to pag. 
193. 

a ————Equidem nativus non 
ſum, fateor, ſed infitivus Britan- 
niæ; & tamen ubi mecum repu- 
to quot illie annos vixerim, quot 
illi debeam Mecenates, quot exi- 
mios & ſynceros amicos, quan- 
tam fortunæ meæ ſi qua tamen 
eſt portionem, non minus illi fe- 
licitatem hanc gratulor, quam fi 
tne genuiſſet Eraſ. Epiſt. Her. 
VIII. Edit. Lond. p. 357. 


b In reviſenda Hollandia nolini 
te profectionis diſpendium face- 
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thinks the one hardly worth ſeeing ; while in the 
other, he wou'd meer with every thing that was 
grateful . and delightful ; 
advice, that he ſhou'd always behave himſelf 
modeſtly, and not be too free in his diſliking 
or ſpeaking againſt any thing, he was not pleas'd 
with, this being a thing that wou'd not be born 
with; (the Engliſh People being not without 
Reaſon, great lovers of their Country:) and there- 
fore it wou'd become him not to provoke them, 
by any Reflections upon Things or Perſons: it 
being a great Fault in ſome Travellers, who are 
prejudiced againſt every thing, that is different 
from the ulage of their own Country; Muſick 
it ſelf tho“ never ſo Fine and Exquiſite, may yet 
Ear that is not us'd to 


not be pleaſing to the 


re. quid enim eo te vocet, niſi 
compotationes aliquot, quæ nec 
ingenio tuo, nec valetudini conve- 
niunt ? Eſt aliquid videre illam do- 
ctorum omnium literis celebra- 
tam Britanniam, & ad morum ci- 


vilitatem ſimul & prudentiam 


conducet, cum tot Anglia magna- 
tibus, cum tot eruditiſſimis viris 
faiſſe congreflum, quorum tamen 


humanitas fingularis, cave ne te 


reddat negligentem, aut audacu- 
lum, ſed, utcunque illi ſe ſubmit- 
tunt, tu ſemper fac ut tuæ mo- 
deſtiæ memineris Imprimis 
cave ne quicquam ejus regionis 
o temnas damneſve. Eſt enim 


ca gens mire Pracreret, nec id 


ſn: cauſa H. bet enim eximiam 
regionem quanquam omnes in 


ac Mmiraticne, retum patriarum 


ſi qnid inſolitum viderent, ut 


bantia) veteris proverbii memi- 
id * 


but adds this piece of 


@iacires ſumus. Solent enim 
quidam inciviles illico damnare, 


nulla fere placet muſica, niſi cui 
aſſuevimus. In recip:endis 
munuſculis (nam eſt ea gens non 
minus liberalis, quam parca Bra- 


neris ur mie, ure mhm, unt 
mage Tarr, A beatis & ſinceris 
amicis ſi quid ultro deferetur, ac- 
cipito, ſed cum grati animi teſti- 
ficatione, a mediocribus aut frigi- 
dis amicis ſi quid offeretur, excu- 
fato, ſed civiſiter. Eſt enim plus 
artis bene recuſare beneficium, 
quam bene accipere. Sunt tamen 
qui quum parum ſint amici, tamen 
palam fiunt inimici, fi recuſes quod 
offerunt. Interpretantur enim aut 
muneris exilitatem contemn1, aut 


it; 


SUS. >. oo 


Of E-R+ 4:S+ Mi S; 165 
it; He commends in the ſame Epiſtle, the Ge- 
neroſity of the Engliſb. how much they exceed 
their Neighbours in this Point, and then lays 
down excellent Rules, how to comport him - 
ſelf as to the receiving, or refuſing of Gifts. 

In another Epiſtle* he ſeems to haye much 
Indignation againſt his own Country, for its 
ſetting no greater value upon him, when all 
other Countrys did honour and eſteem him and 
ſtrove who ſhou'd have moſt of his company, 
Holland neglected and undervalued him, but 
whatever flights he might meet with in his Life- 
time, his own Town has (as I have already 
obſery'd) done honour to his Memory in ſeve- 
ral very laudable Inſtances, to which I ſhall 
only add, that the Publick School not far from 
the Place where his Statue is erected, is deno- 
minated from him Schola Eraſmiana, and the 


Market adjoyning Era/mus's Marker, 


There were in England about the time of 
of Eraſmus's ſojourning here, two Foreigners 
(vig.) F. L. Vives, and Polydor Vergil, who 
were much valged by him, the former 50h. Lu- 
dovic. Vives (as we are inſormed by Mr. Mood) 
was born at Valenza in Spain, educated in 


ſe eſſe inviſos: horum animo experior in me quam meos: fa- 
cedendum eſt, ſed oratione quam melicum hominum genus, & 
maxime plauſibili: abſit autem ſoli ventri natum—Eraſmi Epiſt. 
ut uſquam prez te feras ſordidum Ammonio. | 
animum, & hujuſmodi prædula- Etiam fi me contemnit Holl. n- 
rum avidum. Eraſ. Epiſt. Nic. dia, hic certe non uſquequaque 
Cannio Ed. Leid. p. 983. contemaor, neque inter magnates, 
a Hoc male me habet. Iralos, neque inter religioſos, neque inter 
Hipanes,Getay, Dapos, candidiores eruditos = Epiſt. Gul. Gondaro. 
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Grammar Learning there, but in Logick at 


' Paris, at which time all good Arts were ba- 


niſhed thence, and the Students totally bent 
on Sophiſtical Cavils. Soon after being taken 
of from theſes vain bablings, he applied him- 


ſelf” to the Study of Humanity, and became 


(his Age conſidered) noted for it. Aſter-. 
wards he went to the Univerſity of Lovain, 


where he ſeriouſly applied himſelf to Latin 
and Greek Learning, and ſought out alwaies 


to be acquainted with polite and learned 
Men, being then by that time, ſo polite him- 
ſelf, that in deteſtation of his former Errors, 


in following vain Sophiſtry, he wrote a Book 


contra Pſeudo Dialecticos. At riper Tears 
he applied himſelf to the Study of the Civil 
Law and of Divinity; and to the ſearching 
of the Writings of all the learned Doctors 
of the Church by the Advice of Del. Eral- 
mus, who had à particular Reſpecs for him 
for mending and correcting ſome of his Mrit- 
ings, and collecting his Adagies. On the 4 July 
1517. be was made (being then at Lovaine) 


| one of the firſt Fellows of Corp. Chriſti Coll. 


in Oxon. by the Founder thereof. By which 
time his Fame being ſpread over England, 
and the more for this Reaſon, that Cathe- 
rine of Spain, the firſt Wife of K. Henry 
VIII. had a peculiar reſpect for him. He 
was invited into England by Cardinal Wolſey 
(as it ſeems) in the Tear 1523, and coming 
4% Oxon in Aug. or Sept. did read the Car- 
Gs | dinali 


So Wn, LOS. as 


* 


Of ERASMUS 16; 
dinal's Lecture of Humanity in the Hall of the 


ſaid College; and that (as it is ſaid) of the 


Civil. Lau before the Members of the Uni- 


_ verſity. Farther alſo to add Grace and Ho- 
nour to him, it pleaſed K. Hen. VIII. Queen 


Catherine, and the prime Perſons of their 
Court to be (as ſome report) his Auditors 
at the the latter end of the aforeſaid Tear, 
he having been ſolemnly incorporated Doctor 
of Civil Law before as he had ſtood in ano- 
ther Onwverſity, While he remained here, he 
wrote his Books de Ratione Studii Puerilis, and 
de Conſultatione, and became ſo much ad. 
mired by the Academians, for his great 
Learning and Eloquence (and tbe more for 
this Reaſon, that their Stndies were then 
bent towards Humanity) that they revived 
the Degrees of Grammer, Rhetorick, and 
Poetry, which had before been much negle- 
fred. * Aﬀterwards he retired to Bruges in 
Flanders from whence he came, where abour 
that time he took a Wife, bur the next Year 
(viz. in March 1524. he was at Oxon again, 
as appears from an Epiſtle to K. Hen. VIII. 
dated from rhence at which time (Mr. Wood 
thinks) he continued his Lectures either in Hu- 
manity or the Civil Law, and was conſtituted 
Tutor for the Latin Tongue. to the young Lady 
Mary Daughter to King Hen. VIII. His Writ- 
ings are many, printed in two Tomes at Baſil. 
I555. I ſhall only ſet down what relates to 
our ſelves (vix.) f 

# Wood's Ath.Oxen. Vol. I. p. 63. L 4 De 
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De Inftitutione Femine Chriſtiane lib. 3. 
Dedicated to Catherine Queen of England. 


De Ratione Studii Puerilis. Dedicated 
72 from Oxon. in 1523. to the ſame Prin- 
CE. 
 Satellitium Gn wel 33 Dedicat· 
ed to Princeſs Mary, Daughter of King Hen. 
VIII. from Bruges, 1524. 

Epiſt. ad Hen. VIII. dat Oxon, 12 Mart 
1525. 
A Tranſlation of J 7 /acrates Nicocles into 
Latin from the Greek dated from Oxon. 15. 
Dec. 1523: and dedicated ro Card. Wolſey. 

He died at Bruges in 1544. and was buried 
in the Church of St. Douant ius there. As this 
Learned Man was by his being ſo long and 
often in England, almoſt naturaliſed ro us, and 
allo ſo very intimate a Friend of Eraſinus. the 
aforegoing Account of him, chiefly from 4. 
Mood, cou'd not but be very proper in this place. 

* Eraſmus had ſo high an Opinion of his 
Learning, that he ſays he wou'd almoſt in time 
obſcure his own Fame. And in return, we find 
that he had the higheſt value for Eraſmus, 
whom he ſtiles his Præceptor, and enquires 
very paſſionately about his welfare. 


a De Ludovici Vivis ingenio b Szpenumero ſum precatus 
gaudeo meum calculum cum tuo ut ad nos ſcribere frequentius de 
conſentire. Is unus eſt de nu- Eraſmi præceptoris noſtri valetu- 
mero eorum. qui nomen Eraſmi dine, rerumque ſuarum ſtatu, qui 
ſint obſcuraturi. Efaſmi Epiſtola mihi non minus curæ eſt quam 
Thome Moro. inter Epiſt. Eraſ. meus ipſius. Vives 8 
Ed. Leid. p. 542. 1b. p. 1819. 


Having 


Having ſaid ſo much of this Learned Spaniard, 
give me leave briefly to mention his Italian 


Friend Polydore Vergil, with whom as Eraſmus 


became very early acquainted with in Exg- 


land, muſt not be left out of the Catalogue of 


his Friends. He publiſned had done as Eraſmus 
a Collection of Adagies, and ſeeing that he had 


not the good Fortune to have his Book ſo 
well accepted as his was, ſeem' d much diſ- 


pleas d, and did all he cou'd' ro depretiate it: 


But Eraſmus was too generous to retaliate ſuch 
uſage; only gently hints to him, that if he 


had a mind to ſuecced better hereafter, (whate - 


ver Opinion he had of his Performance) he 
ſhou'd conſult with Mare, Tonſtal, Linacer, 
and Latimer, who wou'd help him to publiſh 
with greater Advantage. He had ir ſeems alſo 


taken occaſion in his Preface to ſay ſomething 


in favour of our Country- Man Lee, his mortal 
Enemy, beſides what look'd like an Emulation 
between him and Eraſmus, who wou'd not 
quarrel with him, I wiſh we had no cauſe nei- 
ther, for his deſtroying the many Manuſcripts 
out of which he compil'd his Hiſtory , which is 
a charge I fear lyes ſtill heavy upon his Memory. 
However its certain £ra/mus reſpected him 
as a Perſon of Worth and Merit, eſpecially he 


2 Pooh dorus Vergilius vir annos aliquot edidiſſem, priuſ- 

eruditus, mihique nunc amicifſi- quam Polhydori nomen noſſem. 

mus, qui paſſim prædicabat, me Eraſ. Epiſt. Bud ao. 

ſuis * veſtigiis, æmulum b Sic te amo, mi Pohdore, fic 

operis alieni, non auctorem mei: tua gloria faveo, ut non graver 

cum hoc libelli quicquid erat, vel dimidium totius laudis tibi 
ot | com- 
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commends him for his Verſion of a piece of St. 
Chryſoſiom,* as well as for ſome other of his 
Productions. As Polyd. Vergil abounded in 
Money having ſo proſitable a Place as that, of 
being Collector of thei Pope's Aunates. So upon 
occaſion we find him very generous to Eraſ 
mu, at one time he acknowledges in a Letter of 
Thanks to him, that he had from him a Preſent 
of Money, in order to buy him a Horſe, and by 
an Intimation in his Letter, he ſeem'd to expect 
ſome other tokens of his Friendſhip, ' this Per- 
ſon after 40 Years living in England was ho- 
nourably diſmiſt with a Gift of 300 Crowns 
from the King, with Liberty of enjoying the 
the Arch-Deaconry. of Wells, and the Pre- 
bendſhip of Nunnington, in the Church of He- 
reford to his death. He ſeems to have been 
a Perſon of Publick Spirit, having preſented 
the Church of Fells with Hangings for the 
ire, upon which were wrought a Laurel Tree, 
and thele Words unt Polydori munera 
Vergilii. 


largiri, fiquidem hoc tibi foret homines vere doctos & amicos 
uſque adeo cordi, niſi fic tibi adhibeas tu in conſſlium. Era/. 
vindicares, ut nec tu mihi ſis Pol, Verg. Ed. Leid. p. 673. 
gratiam habiturus, & ego nun a-—— [dem opuſculum [ Chry- 
candidus in amicum ſed alienz ſoſtomi Mouachus ] in Anglia ver- 
gloria furunculus viderer poſte- tit Vergilius Polydorus ſatis felici- 
ritatiz fi tamen hzc legit poſte- ter, mihi dicatum. Eraſ. Ep. N. 
ritas Tamen illud tibi perſuaſe- Mallario Ibid. p. 1388. 
rim, mi Polydore, ut poſthac in b Dediſti quo paretur equus, 
edendis lucubrationibus tuis Tho. utinam dare poſſis quo repare- 
Morum, Cuthb. Tonſtallum, Tho- tur eques. Era. Epiſt. Pol. Verg. 
nam Linacrum, Gul. Latimerum Ed. Land. 10935 | 
Eraſmus 
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«Eraſmus while in England, mentions a plea- 
fant Story of a Converſation he had at Vest. 
minſter, at the Lodgings of his Friend Ammoni. 
as, in the College of St. Stephen, with Canofſa, 
another Italian, the. Pope's Legate, ir ſeems he 
was invited to Dinner by Ammonius, who wou'd 
not tell him who was to be there with him; and 
by his Habit he cou'd never ſuſpect, that the 
Stranger was a Perſon of that Character he ap- 
peared to be afterwards, eſpecially too, having 
but one Servant, Eraſmus launched out upon 


ſeveral Subjects with Ammonius, with a plain 


neglect of Canoſſa, as a Perſon below his No- 
tice, unleſs it was for his rough and impolite 
behaviour, ſo taking him to be a Trader, he 
cou'd not conceal his Contempt of the Man, 


though he had the Curioſity to ask in Greek his 


Name of Ammonius: but was not the wiſer 
for his Anſwer. However Eraſmus, withour 
any reſerve, began to ralk Politicks, and as ill 
luck wou'd have it, even of that very Affair 
then upon the Anvil, the Pope's interpoſing 
in the Aﬀair of Peace between the Kings of 


a Invitarat me Andreas Am- 
monius ad prandium, vent nihil 
ſuſpicans inſidiarum: amabam 
enim hominem 1 — 
pud eum reperi quendam v 
oblonga, ſed capillis in reticulum 
collectis, unico tantum famulo. 
Multa fabulatus ſum cum An- 
drea, nihil omnino ſuſpicans de 
Canoſſa. Admirabar tamen ho- 
minis militarem ferocicam, ita · 


que Grace percunQatus ſum 

Tis id groo!, Is re- 
ſpondit 1 Tapes puigars toto 
convivio cum Andrea familiari · 


ter ex more fabulas miſcui, non 
diſſimulans negotiatoris contem- 
ptum. Tandem percunctatus 
ſum Andream, num verus eſſet 
rumor veniſſe legatum, qui juſſu 
Leonis X. diſſidium inter Gallio- 
rum & Anglia reges componeret, 


England 
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England and France, and ſending his Legate 
(the very Perſon in company). over upon that 
Account, he proceeded to ask whether he was 
a Cardinal, and ſaid ſomewhat reflecting upon 
that Order. Canoſſa ſeemed à little netled, 
and ſpoke to Ammonius aſide both in J1zal:- 
an and Latin; Eraſmus {till taking him at 
| moſt for an Ingenious Merchant. Then the 
Legate addreſſed himſelf to Eraſmus, and told 
him, he wondred that ſince he was ſo much 
reſpeted in Rome, he ſhou'd choſe to live in 
England: Eraſmus returned, that he thought 
himſelf very happy among the very many 
Learned Men he found in our Country, above 
whom he would not preſume to value himſelf; 
but what he ſaid raiſed the Paſſion of Era/- 
mus, and being upon his Mettle, he was very 
glad after he knew with whom he had held this 
9 that he had not ſpoke ſomething 
of dangerous Conſequence to himſelf; being 
not uſed to ſet a Guard upon his Tongue, but 
ſpeak whatever came uppermoſt. Eraſinus and 


annuebat. Summus, inquam, Pon- cere ad me verſus, dixit: 
tifex non eget meis conſiliis, ſi Demiror te in hac barbara na- 
tamen hie me adhibuiſſet, aliud t ione velle vivere, niſi forte 
ſuaſiſſem. Quid, inquit, Ammo · hic mavis eſſe ſolus, quam Rome 
nius? Non expediebat, inquam, primus. Hanc argutiam demi- 
ſieri mentionem pacis. ratus in negotiatore, reſpondi 
Mox urgebam, num revera eſſet me vivere iu ea regione, quz 
Cardinalis. Tergiverſatus eſt Am. plurimos haberet inſigniter do- 
monius, tandem, eſt, inquit, animo Qos, inter quos mihi ſatis eſſet 
Cardinalitio . Tandem dixit ultimum tenere locum, quum 
neſcio quid Italice. Mox admiſcuit Rome nullo in numero futurus 
voces Latinas, ſed ſic: ut poſſes eſſem. Hzc aliaque dixi, non- 
negotiatorem ingenioſum agno& nihil iratus negotiatori. Puto 

n Ammo- 


— 
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Anmonius walked together in the Garden, 


after the Legate was gone, but the Secret 


was not imparted at that time, but after- 
wards he told Eraſmus that the Legate Canoſſa 
wou'd fain have him accompany him to Rome: 
bur he wou'd not agree thereto, being jea- 
lous that he had made the him his Enemy, or 
at leaſt that he was not alcogether pleaſed with 
what paſſed in the abovementioned Conyer- 
fation. But we find however that Era/mus 
S conceived afterwards a very good Opini- 
on of Canoſſa and received Favours from 
him. * | 


Eraſmus by being frequently at London. 


and his Fame much increaſing ſince the laſt 


time he was in Erxg/and, he found an eaſy 
acceſs, to the beſt and the greateſt of our 
Country-Men, who were proud of having their 
Names immortaliſed in his Books, which, he 
was continually preparing for the Preſs. 


mihi tune genium aliquem bo- 
num adfuiſſe, alioqui in ſummum 
diſcrimen me pertraxerat Ammo- 
nius, qui non ignorabat, quanta 
libertate ſoleam apud amicos 
effutite, quicquid in buecam ve- 
nerit. Surreximus. Andreas & 
ego diutius ambulavimus in hor- 
to, qui xdes dirimit, ac poſt di- 
utinam confabulationem officii 
cauſa produxit ad oſtium terre- 
ſtre, nam ea pars domus, in qua 
ptanſi fueramus, ſpectat flumen 
Vamiſin, malebam enim redire 


pedibus quam cymba, Eraſmi 


Epiſt. Germ. Brixio, Ibid. pag. 


1459- 
a Magnopere tibi gratulor & 
ornatiſſimi præſulis Lad. Canoſ- 


ſe amicitiam, quem mihi apud 


Britannos noſſe contigit dum au- 
ctoritate Leonis Pontificis maxi- 
mi, diſſidium inter Gallia, Britan- 
niaque Reges componeret, ad- 
miratus ſum ingenium longe 
dexterrimum, ſingularem in me 
farorem, quem & tum præſenti 
& mox abſenti per literas ſigni- 


ficavit, vehementer amavi. Eraſ. 


'W But 
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Leaving then theſe Forcigners I proceed to 
ſpeak of an Exgliſb Friend and Patron of Era/: 
mus (viz.) Fohn Toung LLD. Dean of 7orh, 
and Maſter of the Rolls; Eraſmus was uſed while 
in Eng/and, to contrive a New Book for a New- 
Years Gift, to ſome generous Engliſh Patron, fo 
to this Man we find the laſt of this kind, under 
the following Title was dedicated: Plutarchi 
Cheronenſis, de tuenda bona valetudine præ- 


cepta, Eraſmo, interprete, this Perſon was a 


Publick Miniſter, and had been employed in 


ſeveral Embaſſies to Foreign Courts, with good 
Succeſs, though it ſeems, he was no Favourite 
of Cardinal Wolſey, and therefore charged by 


; him with ill Management in his Negoriations 


in the Court of France, when he was ſent on 
a Monitory Meſſage to King Lewzs, requiring 
him to deſiſt from the War againſt the Pope. 
The Cardinal giving no better Character of 
his Management than this, Never Man had 


Clariſimo viro Foanni Yonge 
facrorum ſcriniorum magiſtro. 
Eraſnms Rot. S. D. P. 

a — Quodad tantum amicum 
tantulam mitto ſtrenulam, mira- 
ri non debes, qui ſcias hanc eſſe 
xeniorum naturam: ut benevo- 
lentiz ſymbolo magis quam pre- 
tio commendetur. Jam quid 
faris breve videri poſſit, quod ad 
hominem mittitur tot obeundis 
legationibus, tot publicis regni 
negotiis, ſemper occupatiſſimum. 
Bene Vale. Londini Calendis Fa. 


n«ariis, Anno MD. Decimo tertio, 


N. B. The firſs Edition of this 
Book 1s printed at Lovain, under 
the correction of his Friends: Hadr. 
Barlandus, and Mart. Dorpius, 
with an Epiſtle of the former, and 
ſome Verſes of the latter, conclud- 
ing; Imprimebat Lovanii, Theo- 
dericus, Martinus Aloſtenſis, An- 
no a partu Virginis milleſimo 
quingenteſſimo tertio, decimo 
menſe Novembris, Leone decimo 
Pontifice Max, & Maximiliane 
Ceſare orbi tetrarum preſidents 
bus 40. 


worſt 
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worſe chear than he in France, and that he 
had done nothing touching the Matter where- 
with he was charged: This was another of 
Eraſmus's Friends, who was under the Frowns 
of the Cardinal, though he has from others a very 
good Character, as an able Man, and a great En- 
courager of Learned Men, an Inſtance of this 
we have beſides his Generoſity to Era/mus, in 
the Caſe of the Learned Grocyn before men- 
tioned: he was buried on the left fide of the 
Chapple of the Rolls in Chancery-Lane, in his 
Doctor's Habit, the Monument as here repre- 
ſented, was lately repaired, the Epitaph as fol- 
ows. FO Els 2 | 

= ſo. Young. LL Doforis ſacrorum ſerini- 
prum ac bujus domus cuſtodi, Decano olin 
bor: vita defuncto X XV. Aprilis ſui fideles 
WE xecutores hoc poſuerunt MDXVI. 

Dominus firmamentum meum. 


= ln and Old Table hanging by, were written 
n Text hand the following Verſes. 


Hic jacet ille Johannes Young cognomine 


6 1 


dignus 
Tali quod nunquam marceſceret, utpote 
_  charus 5 
Omnibus, apprime ſummo teſt ante dolore 


Quem neque celabant, neque diſſimulare 
valebant, bh 


Dum ſternit juvenem mors immatura la- 
beutem, 


a Card, Wolſey's Life by Dr. Fiddes, 5p. 56. 


| Quis 
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\Quis. von deleeret Juvenis niſerobile fe. 
zan! 
Ex quo multorum pendebat vita faluſque,.. 
- Horum inquam * 7 ze beni 2 
nus alebat. 
3 pen ſis. donec vitales carperet auras, 
Ne ſatis illi erat Privatis conſuluiſſe. &. 
For fear of the Plague in London. Era/mus 
was in the long Vacation at Cambridge, trom 
whence he writes to Ammonius Sept. I. 1513. 


(it being wrong dated in the print) who was 


then abroad with the King in his Wars, and had 
ſent oyer an Account of the Camp way of liv- 
ing. He tells him of his having made a ſecond 
Edition of the vy.cag, wapayyiApea@® of Plutarch 
at London, a tolerable fair Impreſſion ; that he 
was hard at work upon St. Hierom.—is mighti- 
ly pleas'd with his Dolerighton of a Camp Life, 
Se. Cal. Sept. 1513. 
Eraſmus was at London. the Eg end .of 
April 1515. and writes thence to Conel“ at 
Cambridge, and ſeems out of humour as if his 
ExpeRartions were not anſwer d. and threatens 


2 — Ht —— mus. Riſi affatim ca- 
quæ * ſacrorum ſcrinio- ſtrenſis vitæ formam tam gra- 
rum magiſtro nuncupavi, nuper pos in tuis ad. Foannem tuum 
Londini ſunt excuſa formulis non literis depictam. Cal. Sepr. MD XI. 
omnino invenuſtis. Londini Eraſ. Lib. 8. Epiſt. 19, 

non minus ſævit peſtis, quam b verum fi adyolas, maturan- 


' iſthic Mars. Itaque Cantabrigia dum eſt; nam ipſe ad quadra- 


nos tenemus, quotidie circum- ginta dies fugam adorpo. niſi 
ſpectantes ut commode avole- quid novz obtingat fortunz, 
mus. Ad Hyeronymum cujuſne ſomnlum quidem adhuc 
emendandum, & ſcholiis illu- ullum . * 12 _ 
ſtrandum, ita mihi feryet ani» * 

; ut 


* 


Of ERAS M V . 3 bi! 
but to keep his Quarantine and be gone in forty if 
Days, if ſome better Fortune does not happen 
to him, of which he ſees no hope at preſent. | bi 
(Apr. 28. 1515.) ö LOS 1 

As this William Gonel} was cotemporary 
with Eraſmus at Cambridge, fo no doubt one 
of that Univerſity ; yet after the moſt diligent 
ſearch, his Name is not to be found in the U- 
niverſity Regiſters. Through their deficiency, 
we are not able to recover what College he was 
of, what Academical Degrees he took, or the 
time of his taking them. He was one of thoſe 
few Learned Men of our Univerſity, with whom 
Eraſmus was moſt intimate, reckoning him 
amongſt others of his eſpecial Engliſp Friends of 
the Name of William, which Name had always 
been auſpicious to him. The firſt Epiſtle of 
Eraſmus to him, was from Cambridge in the 
Year 1511. wherein there is nothing of any 
moment., only ſeveral Tokens of his Friendſhi 
to him, particularly his lending him his Horſe 
(a favour ſeldom granted by him) but he was 
far from repenting of ir, becauſe he ſaies, he 
returned him better than he had him, and there- 
fore frankly tells him all things ſhou'd be com- 
mon amongſt ſuch Friends, Sc.“ Eraſmus, by 
reaſon of his frequent indiſpoſitions, was adviſed 
for his health ſake to ride often abroad, and as 


a Semper equus meus ad tne felicitatem. Quidni no- 
- redit & habitior, & alacrior, ti ſtrum appellem cum amicorum | 1 
; Gonelle, ſatis præ ſe ferens nu- communia ſint omnia? Eraſ. Ep+ Ui 
'ricy ſui, tum diligentiam, tum Gonelle, Ed. Leid., p. 147. 1 
. \ 
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he delighted in the exerciſe, he was glad ir fell 
in with the preſcription of the Phyſicans. We 
have ſeveral Epiſtles from Eraſmus to this 
Gonell about the Year 1515. in one of which 
he comforts him under the apprehenſion of the 
Plague, juſt then breaking out at Cambridge. 
adviſing him againſt ſhifting Places, ſince he could 
no where be ſafe from it at that time. And then 
from his own misfortune many Years before, 


when he loſt his all at Dover, he rallyes Gonell 


upon his concern for a ſmaller loſs he had ſuſtain- 
ed, by Robbers or ſome other Accident, *and 
tells him, in a friendly manner, if he had oc- 
caſion for any Money, he ſhou'd be welcome, 


to any ſupply he cou'd help him ro Sc. This 


Learned Perſon was a Domeſtick Tutor to Sr. 
Tho. More's Children, (recommended probably 


by Eraſmus) and then by Sr. Thomas to Car- 


dinal Wolſey.< Dr. Nic. Weſt, Biſhop of Ely, 
collared him to the Rectory of Conynton in 
Cambridgeſhire, Ely Doc. 6 Sept. 1517. as 
appears by his Regiſter. He was Rector there 


a Nihil eft, mi Gonelle, quod lacrior & ardentior ad libros re- 
te unius aut alterius interitus direm. Oblecta re muſis, 
magnopere territet prx- mi Gonelle, pecuniam iſtam ali- 
ſertim quum nunc in Anglia qua tibi reddet fortuna vel cum 
mutare locum nihil aliud fit fœnore, interim ſic exiſtimato, 
quam mutare periculum, non Era/mi pecuniolas, quantulæcun- 
effugere. Era. Epiſt. que ſint, tibi communes eſſe. 
Gonello. Edit. Leid. p. 148. Ibid... 

b — Quid eſt quod tantule c An. 1917. Sept. 6. Dominus 
pecuniolæ jactura Gonelli tangat contulit Rectoriam de Conynton, 
animum.— Univerſas opes Willielmo Gonello Clerico Cc. 
ſemel perdideram, & adeo non Reg, Elien. Weſt, | 
tum conſternatus anime, ut a- 


35 Hen. 


OE R ASN AU, 179 


35 Hen. VIII. how long aſter we cannot tell, 
but very probably till his death, and had no o- 
ther Preferment, ſeeming by his never riſing 


higher in the Church, 


to be another of E- 


raſmus's Friends who was not in the good 


Graces of the Cardinal. * 


1 cannot ſtay to trace all rhe ſteps of Era/- 
nus in England, in this his third viſit to us: But 
it is plain he had a great mind to be gone again 
to Rome, being continually ſollicited by ſome of 
the beſt, and moſt Learned Cardinals, cſpecially 
Cardinal Grymanus, and yet he was afraid to 
traſt them. However in the Year 1513. when 
Biſhop Fiſher among others, was to go as Legate 
of the King and the Nation, to a Council then 


 ſummon'd: Eraſmus embraced the opportunity 


of going under ſo ſafe a Protection; and wou'd 
have put himſelf into the retinue of this Biſhop, 
and had gone along with him, if that Prelate 
had not been ſuddenly countermanded. And 


a Vide Pitſeum de ſeriptoribus. 
p. 854. 855. 

b Eraſmus. Card. Grymano dat. 
Lond. pridie Cal. Apr. MDXV, 


 — Commodior eſt Britannica 


fortuna: & tamen acrius etiam 
Rome deſiderio titillatur animus. 
Ante biennium igitur a- 
dornaram iter, comes futurus 
R. Pat. D. Joan. Epiſc. Roffen- 
ſis, verum is ex itinere ſubito re- 
vocatus eſt. Epiſt. Eraſmi Lond. 
Edit. Lib. 2. Ep. 2. 

Eraſ. Rot. Tho. Halſeio ſuo — 
ſi revetendus D. Roffenſis in tem- 


pore cognoviſſet animum meum 
& ego illius, fortaſſis jam iſthic 
Rome] adeſſem — ſaluta D. 
Pacaum noſtrum. Lond, 6. Id. 
Febr. | 
Era/mus Ant. 4 Bergis. 

Parum adfuit quin ipſe 
vos reviſerim hujus Br itannicæ le- 
gationis comes—nam reverendus 
Epiſc. Roffenſts me hujus 


itineris comitem volebat, ſed ſe- 


rius mihi fuit indicatum quam 
ut vacaverit res meas compone- 


re. Lend. pridie Nonas 
Febr. a it 

5 N 
M 2 April 
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mee 
April 1. 1515. he told the ſame Cardinal Gry- 
manus, that Rome ſhou'd fee him the next 
Winter, if God, the King, and the” Arch Bi- 
ſhop of Canterbury wou d allow him to leave 


England. 


Me find him again Apr. 29. 1515. with a 
ſort of longing towards Rome, writing to Leo“ 
X. highly commending him, and valuing himſelf, 
upon his being perſonally acquainted with him 
at Rome, and having had the honour ſince that 
time of keeping a correſpondence with him. — 
He extols the Family of the Medices, and his 
Education under Politian.— And commends 
his reſtoring Peace to Europe, after the turbu- 
lent Pontificate of Julius II. then begs leave to 


dedicate his New Edition of St. Hierome to his 
Holineſs, (which he had before promis'd to the 
Arch-Biſhop of Canterbury) which however 
upon fomediſguſt he did nor, and all this to be- 
ſpeak an Invitation to Rome. 


a Card. Grymano, Eraſmus Rot. 

Hyeme proxima Roma nos vi- 
debit, ſi modo faverit Chriſtus 
opt. max. & Regia majeſtas, una 
cum Archiep. Cant. denuo facul. 
tate permittent abeundi. Lond. 
prid. Cal. Apr. MDXV. 


b Beatiſſimo Patri Leoni Deci- 
mo Pontifici vere maxim. 
Eraſmus Rot. S. D. 
w——— Sinpularis quædam 
nature, tuz bonitas, & incredibi- 
lis h. manitas — mihi vero cum 


f piſt. lib. 2. Ep. 1. 


olim agerem Rome, domeſtico 
etiam congreſſu deguſtata, tan- «» Wh» 
tum addit fiduciæ, ut nec ipſc 
infimæ pene ſortis homuncio, 
dubitarem ſublimitatem tuam 
meis interpellare literis, atque u- 
tinam liceat vere beatiſſimis iſtis 
advolutum pedibus, oſcula figere 
c. Hieronymus —libentius legetur 
ab omnibus, ſi tanti pontificis 
calculo fuerit comprobatus. — 
Datum Londini tertio Calend. 
Maias Anno MDXV, Eraſmi E- 
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»The Pope ſent him very ſoon a civil An- 
ſwer, but only concluded with a general pro- 
miſe of expreſſing his bounty to him, as occa- 
ſion might hereafter offer; Era/mus cou'd not 
bur think that this coldneſs in his Holineſs, 
might proceed from his not engaging farther 
then he had done againſt Luther. 

Beſides this Epiſtle of Pope Leo to Eraſ* 
mus, We have another of his Holineſs to * K. 
Henry himſelf, on his behalf, which bears date 
with that he wrote to Era/mns, wherein tho' 
he ſpeaks very much in praiſe of Eraſinus, and 
recommends him ſtrenuouſly to the King, as a 
Perſon deſerving of his favour ; yet mentions no- 
thing of his deſire of having him at Rome: ſeem- 
ing rather willing that the King ſhou'd prefer him, 
than himſelf. And that he might induce his Ma- 
jeſty to regard this his Inſtance for him, he gives 
him to underſtand, how honourably Eraſmus 
had ſpoke of his Majeſty in a late Letter to him, 
therefore knowing his affection to Learned Men, 


a Leo X. Pont, dilecto filio 


Eraſmo Rot, — Lætati admodum 


ſumus, ex tuis ad nos literis Lon- 
dini datis. Nos tum commu- 
ni ſtudio noſtro, & amore erga 


Chariſſime in Chriſto fili no. 


ſter, ſalutem & Apoſtolicam be- 


nedictionem. Exſtat quoddam no- 
ſtrum ſtudium erga homines da- 
Ros & ejuſmodi literas, quæ & 


U bonas literas, tum præcipua qua- re ſunt ipſa & appellantur bone, 
re dam opinione virtutis & doQri- ac animi affeQio prope ſingularis 
tur nz tuz delideramus admodum innata quidem — a pueris, & 
cis tuis ornamentis & commodis domeſtica diſciplina confirmata, 
— patere aliqua occaſione liberali- ſed ætate progrediente etiam ju- 
nd, tatem noftram,— Dat, Rome X.  dicio aucta: tum quod homines 
E- Jul. MDXV. 16. Libr. 2. Ep. 4. hoſce, qui optimas artes & lite- 
b Leo X. Papa Regi Anglia ras ſectantur, minime malos eſſe, 

Henrico, ejus nominis VIII. integerrimaquę ſide præditos ſæ pe 
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he doubted not that he wou'd make a comforta- 
ble proviſion for one, who highly deſerved it, and 
was an honour to any place, he thought. fit to live 
in. Era/mus had but a few Months before this 
performed his promiſe and ſent his noble Edition 
of St. Hierom's Works to Arch-Biſnop War- 
ham, and then dedicated his Comment on the 
New-Teſtament, to Pope Leo, tho' we do not 
find that he received any other reward from 
the latter, but this recommendation to the 
King. which ſince it coſt Eraſmus fo dear, we 
thought it worth our while to ſubjoin. 

We may from many Circumſtances ga- 
ther that Eraſmus was not pleas'd with him- 
ſelf, for engaging ſo far as he had done againſt 
Luther. For there was a very civil Correſpon- 
dence kept up between them, and he ap- 
prov'd of many, or moſt of the Regulations 
that he aim'd at in his writings ; but his cou- 
rage failing him, he trimmed between him 
and his Adverſaries. We find him again 1516. 
(the Year he left England) courting * Pope 
Leo X. with all decent Reſpect, and ſeems to 


jam experti ſumus: tum quod 
ab hic ſcientia, & ſanctæ Eccle- 
ſiæ doctorum eloquentia, ſcimus 
maxima non adjumenta modo, 
verum etiam ornamenta in Chri- 
ſtianam Rempublicam profecta 
fuiſſe. His cauſis adducti, dili. 
| 4.575 admodum in Domino di- 

ectum filium Eraſmum Roreroda- 
mum, quem inter primos hujus 
ſcientiæ atque artis eſſe judica- 
mus: notum quidem nobis ex 
duineſtico congreſſu antea eum 


- 


in minoribus eſſemus, ſed deinde 
longe magis ex eis ingenii mo- 
numentis, quæ literis mandavit, 


non notum ſolam, verum etiam 


maxime probatum. Is ad nos ex 
Anglia, ubi nunc commoratur lite- 
ras miſit pleniſſimas officii hoc 
etiam nobis gratiores, quod affe- 
runt ſecum teſtimonium Regiæ 
tue virtutis, c. 

2 [uvabit omnes fortunas meas 
ac felicitatis ſummam uni Leoni 


acceptam ferre. Eſt autem meo 


deſire 
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deſire to build his Le gp him, and for the 


roof of his affection and zeal to him, he re- 


ferrid himſelf. to the Engliſh, Ambaſſador at 


Rome, and to the Pope's Nuncio here in Eng- 


land. And yet after all he did at laſt declare, 


that he purpoſely abſtain'd from going to Rome, 
or even to the Imperial Court, for fear the 


Pope, or the Emperor ſhou'd command him to 


write againſt Luther, and what they called 
the New Hereſies. And therefore when the 
Pope's Nuncio to the Ee Court, had In- 
ſtructions to perſwade Eraſmus to throw 
himſelf at the Pope's feet. he was more cau- 
tious then to truſt him, having reaſon to fear 
that the Court of Rome, wou d never forgive 
him the freedoms that he had already taken 
with them. And indeed he might probably have 
been ferv'd, as M. Ant. de Domini Arch · Biſhop 
of Spalato long ſince his time, was. 
There is a remarkable paſſage* (to name no 
other) in one of Eraſinuss Epiſtles, relating to 


quidem animo nonnulla felicita- 


tis pars, debere libenter. Quid 


id fit, Reverendus in Chriſto Pa- 


ter Epiſcopus Wigornienſss, invi · 


Rifſimi Anglorum Regis apud 
tuam ſanctitatem perpetuus Ora- 
tor, coram exponet, & Andreas 
Ammonius, tux ſanctitatis apud 
Anglos nuntius, literis fignificabit. 
Londini V. Idus Auguſti MDXVI. 

a Quod autem me ſubduxi a 


Brabantia, quod a Roma abſtineo, 


non metus eſt ſed conſilium. 
Sciebam me illic eſſe non poſſe, 


niſi deſcenderem in arenam ad- 


verſus Lutherum. 


Eraſinus adverſus Huttenam. 
Op. Tom. IX. p- 1367. | 
b b Beatifſimo Patri Leoni X. 
Pontifici vere maximo Eraſ. Rot. 

Reverendi in Chriſto Patris Fo- 
annis Petri Caraffe Epiſcopi The- 
atini qui nunc apud Ang los no- 
mine ſanctitatis tux oratorem a- 
git reaccendit oratio —— quid 
enim non perſuadeat tam fingu- 
laris hominis eloquentia ? Lond. 
tertio Cal. Martis 1515. _ 

c —» Equidem pium arbitror, 
vel orare vel faerificare pro de- 
functis, verum ft quis omnino 


mihi naſus, de ſpectio fabula, 
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Purgatory , which of it ſelf wou'd have been 
enough to have condemned him to the Flames; 
this being a Doctrine of all others, that the 
 Romaniſts are moſt tenaciouſly fond of, and the 
great Engine to promote their temporal Advan- 
tage. It ſeems there was a contrivance of ſome 
Monks, by a pious fraud to introduce an Ap- 
Parition to gain credit to this Doctrine. Eraſ 
mus was not afraid to give his Judgment in the 


. matter, and thou 


gh he had a favourable Opini- 


on of praying for the dead; yet he derides the 
folly of this other abſurd tener, that they build 


upon it. 


And in another Place he Attributes 


all the Confuſions that attended the beginning 
of the Reformation, to thoſe exorbitant de- 


mands that were made 


by thoſe Popiſh *Har- 


pyes, who gave all the World continual cauſe 
of Suits and delayes in the acquiſition of any 

ccleſiaſtical promotion, and though he wiſht 
that the Pope and England might not zar to- 
gether; yet he thought us wiſe that we had 
put it out of bis power to do us any harm;. he 
feared however to venture himſelf any more 
in England, left he ſhou'd be obliged to do what 


monachorum eſt commentum, 
quibus adeſt mentiendi voluntas, 
at non ſuppetir facultas. Mirum 
in modum amant ignem purga- 
torium, quod utiliſſimus fit eo- 
rum culinis. Epiſt. Era/mi Hier. 
Agath Edit. Leid. pag. 1 106. 

a Hujuſmodi rixas nobis ſuſci- 
tant Harpye Romanenſes, ut nec 
apud Gallos, nee apud Scotos, nec 
apud nos ullum ſit Sacerdotium, 


was iuconſiſtent with his freedom. 


pro quo non fit annis ali not l- 


tigandum: Optarim Anglos cum 


Pontifice concordes eſſe. Illud 
tamen jam olim bene proviſum 
eſt ab illis, ne quid litium apud 
ipſos excitet Romana curia. Eraſ. 
Ep. Conſiliario. 25 

Anglia motus timeo, & ſervi- 
tutem horreo. Eraſ. Epiſt. Moro 


p. 1520, The 
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The profeſt canſe of Eraſmus leaving Eng- 
land about this time, was to attend rhe Prefs 
at Baſil, where he choſe to have his Books 
abliſh'd under the care of Froben the Printer. 

| To the preceeding Year we havean Epiſtle indeed 
of his ro Gonell dated in 1515. in words at 
length in the London Edition, and yet the mar- 
ter determines it to have been in the former 
Year. For in the beginning of 7#ly 1514. he 
was got over to Hamme Caſtle near Calice, 
from whence he wrote to Servatius* that he 
had not left England, for want of encourage- 
ment ; for the wy © and Biſhop Wolley his 
prime favourite, had promis'd him mighty 


matters: but he muſt go to Baſil fo publiſh his i 1 
Lucubrations. Upon the ſame 8th of Faly 1 
1514. he wrote to his Friend And Ammonins* 1 
in London, gave him an account of his aße Yoy- 1 
age, that however he had the misfortune of A 
Eraſmus Rot. Gonello * S. D. Mariam ſecum abducet, nuptu- | [ 
2 Londini ſalutavi Mæcenates ram Principi noſtro Ci. e.Carelo i 
meos . Regium Eleemoſy- Bene vale chariſſime Gonelle D. 1 
narium, nunc Epiſcopum Lincol- Greanum meis verbis ſaluta Anno 1 
nienſem, ſed offenſus Londino, non - milleſſimo quingentiſſimo decimo 1 
dum enim illic verſari tutum eſt quinto. Lond. Edit. lib. 7. Ep. 37. * 
ob peſtilentiam, in aliud tempus b Rex & Epiſcopus Labels. | Ill! | 
. diſtuli. Rex laboravit, cum illic enſis qui nunc per Regem om- 1 
eſſem hoc eſt, Richmondis, Sabba - nia poteſt, magnifice multa 1 | 
4 to proximo, ſed medicus aiebat mittit Peto nunc Baſileam We 
eum evaliſſe periculum. Adeſt editurus Lucubrationes meas — wr 
4 Londini ſummi pontificis nuncius, Ex arce Hammenſi juxta Calecix 1 | 
a Epiſcopus Theatinus, vir (ut um. poſtrid. Nonas Julias 1314. i a 
aſe aunt) undequaque doQtiflimus: c Eraſmus And. Ammonio. Tra- 1 
de pace inter principes tractatu - jectio proſperima fuit, ſed anxia ll 
E- rus, ſed fruſtra. Proximo Maio mihi duntaxat, mare placidiſſi- 1 
0 Rex trajiciet unaque ſororem mum venti ſpcundis calum blan- iN 
al": " 
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falling again into the hands of the Cuſtom: 
Houſe Officers, whom he cou d hardly for- 
bear calling out of their Names, for their 
again repeated barbarous uſage. For it ſeems 
upon their ſearch of him, they took away 
his Papers and carried them to another Ship, 
wwhich put him into @_ very great fright, 
thinking be ſhou'd looſe the labours of ſo many 
Tears at once. He cou'd not but ſhew his re- 
ſentment at this treatment, and thinks that 
ſuch rough dealing reflected greatly upon our 
Nation, eſpecially too, when this was not the 


firſt time he had ſuffered by it. He tells. his 


Friend alſo how kindly he was diſiniſt by the 
King and the Biſhop of Lincoln; what. pre- 
ſents in Money were made him by the Bi. 
ſbops of Canterbury, Durham, aud Rocheſter, 
that he was going for Germany, and if 
Fortune favour'd, and People kept their 
word, he ſbou d have an eye again toward 
England. | 


diſſimum. hora commadiſſima 
ſolvimus enim ad ſeptimam fer- 
me, at maritimi prædones illi man- 
ticam Lucubrationibus meis o- 
nuſtam, in aliam quandam de- 
portant. Idque ſtudio factitant 


ut ſi commode liceat, furentur 


aliquid: fin minus nummulos ali- 
quot extorqueant, & tibi tuam 
rem vendant. Itaque cum tot 
annorum vigilias periiſſe crede · 
rem, tantum animo perſenſi do- 
lorem, ut exiſtimem, nullum pa- 


rentem e liberarum ſuorum ob- 


itu majorem ſentire. Atque in 
reliquis quidem omnibus ita tra- 
ctant advenas, ut ſatius ſit in 
quoſvis Turcas quam in illos in- 
cidere. Sæpe mecum demiror 
hujuſmodi fæcem hominum a 
principibus Anglia tolerari, magna 
cum hoſpitium moleſtia, nec ſine 
ſummo totius inſulz dehoneſta- 
mento, dum quiſque domi nar- 


rat quam inhumaniter fuerit ac- 


ceptus, & cæteri ex illorum pre- 
donum factis gentem æſtimant. 
—Nelcioan ipſe retulerim, ipſum 


Having 
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_ Having ſtaid about eight Months at Ba/ he 


return'd again into Eng/and, in the beginni 
of the Year 1515. I ſhou'd be glad to fix the 
exact time when Eraſmus left England after 


this his return, however I think it pretty evi- 


dent that he went to Baſel ſometime in the 
Year 1516. there being no Letters I can find 
to him, or from him, after that he wrote from 
Rocheſter before mention'd. So that though it 
is very probable that he did come back, yet it 
is certain he ſtaid but a little time, and all agree 
was never here after 1518. but being ſo near 
as Brabant, he might juſt come over and ſtay 
a very little time within thoſe two Years. 

But however it this certain, that Zra/mnus 


continued ſtill afraid of going to Nome, leaſt 


he ſhou'd ſuffer for what he had writ, or be 
put upon the teſt of writing more ſharply a- 
gainſt Luther, and if he declin'd it, he ſhoud 
be accounted a Heretick by them. Thomas 
Hannibal Orator for King Henry VIII. in 
the Court of Rome, is ſaid to have told our 
Cardinal Wolſey in a Letter dated 13. Dec. 
1522. that his Holineſs had ſent for Era/mms, 
under a fair Colour by his brief, and if be 


me regiam ſalutaſſe majeſtatem, 
accepit vultu prorſus amiciſſimo, 
deinde præſul Lincolnienſis juſſit 


elle ſpe optima certiſſimaque, de 
munere nec meminit ipſe, nec 


ego ſum auſus ingerere mentio- 
nem, ne viderer improbulus. D- 
nelmenſis abeunti ſex Angelatgs 


dono dedit, idque ſponte, & 
jam ni fallor quartam. Archie- 
piſcopus ultro quæſita occaſione, 
tantundem addidit, Roffenſss rega- 
lem; bac ſumma omnium quæ 
mecum effero. Eraſmus Am- 


= 


came 
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come not, I think (faith he) that the Pope 
will not be content &c.* yet Eraſmus went 
not then, nor to his lifes end. For he well 
knew that in his freedom of thought and writ- 
ing, if they pleas d to affix the Name either of 
Heretick or Schiſmatick * upon him, he cou d 
not eſcape the Odium, or even the Penalty of 
them. tho' he verily believ'd according to the 
Scriptures, and liv'd in the Communion of the 
Church. Eraſmus therefore choſe rather to 
make uſe of the Friendſhip of his other Patrons 
he had-pick'd up in England, ſuch as Stephen 
Gardiner, Card. Pole, Thomas Earl of Roch- 
ford, Henry Earl of Guilford, 8c. To whom 
we find ſeveral Epiſtles, and pleaſes himſelf often 
with recounting the favours. he receiv'd from 
England, mentioning particularly after the 
Kiog, * Arch-Biſhop #/arham, Biſhop. Tayſtall 
and Biſhop Longland. 


This laſt mentioned Biſhop was Confeſſor to 


K. Henry VII, who though Cardinal Wolſey was 


2 Wood's Faſti Oxon, ſub An. raſmus D. Joan. Carondileto Archi- 
1513. Col. 665. Ep. Panormitano Non, F4n.15 22 
b Schiſmaticus error dicitur ſi c Rex Anglia & crebris literis 
is Pontifici Romano nonnihil ac muneribus ultro miſſis de- 


wo 


rahat authoritatis. Cæterum 
cur nemo commovetur, quum 


huie quidam plus nimio tribuant, 


inſigniter impudentes & turpiter 


adulantes ? fi diſplicet falſitas cur 


non ubique diſplicet? Denique 
quum aſſeverans virginem ma- 
trem immunem a peccato Ori- 
ginis apud Dominicales hæreticus 
eſt, apud Scotiſtas Orthodoxus. E- 


* 
U 


clarat favorem ac benevolentiam 
in me ſingularem. Quid memo- 
rem Gul. Archip. Cant. Quid 


' Cuthbertum nuper Epiſc. Lond. 


nunc Dunelm. quid Foannem E- 
piſc. Line. qui præter Epiſtolas 
omnibus gemmis preciofiores, 


quotannis veluti tributum amici- 


tix mittat nec petenti nec er- 
pectanti. 1bid. * 
the 


the chief Favourite; yet next ro him had the 
beſt Intereſt of any other Prelate whatſoever. 
Eraſmus then thought it might be to his 
Advantage to keep fair with him, and tells us 


twice a Year * he never failed of receiving Let- 


ters from him, which expreſſed great kindneſs 
and civility towards him. This Prelate being a 
great Bigot to the Romiſh Church, ſeems to 
have been diſpleaſed with Eraſmus, for taking 
ſuch freedom in his Colloquies as he had done, 
and by Eraſmus's Vindication of himſelf, and 
future Promiſes of abſtaining from any thin 

that ſhou'd offend him, it looks as if he valued 
his favour very much; and he ſeems to have 
reaſon ſo to do : there being in the ſame Epiſtle 
mention made of two or three handſom Preſents 
made to him by this Biſhop. But this being the 
only Epiſtle of Eraſmus to this Biſhop, and 
therein a handſom Vindication of himſelf, it 
may be thought worthy of a Place in the Appen- 
dix. Eraſmus dedicated ſome Tracts of St. A. 
thanaſius to this Prelate, looking upon him as 


a Perſon of great abilities, eſpecially in Theo- 


logy. We have extant a large Volume of 
Sermons in Latin dedicated ro Henry VIII, 


by this Biſhop, which is valuable for its worth 


2 Foannes Epiſcopus Lincolni- corrigendum, admonitus corri- 


enſis, cujus amantiſſimas literas gam, — nihil -illic obſccenum, 
quotannis bis accipio & c. nihil, impium, nihil ſeditioſum. 
Eraſ. Rot. Epiſt. Alfonſo Archiep. Hoc tempore nihil ſcribi poteſt, 
Tolet. quod non pateat calumniæ &. 
Et tamen tuo juſſu a Collo: Eraſmi Ep. Foarni, Epiſc, Lincoln. 
quiis deſinam & fi quid videbitur Edit. Leid. p. 932. | 
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= The LIFE 

as well as ſcarceneſs. Era/mus alſo inſcribed to 
this Biſhop, an Expoſition of the 85 P/alm, 
and dedicated it to him in the Year 1528. ButI 
will not add more, but proceed to another Eng- 
liſh Prelate, who bears a good Character in 
our Engliſb Hiſtory : and with whom Eraß 
mus had a much greater intimacy (vig) 

Cut hbert Tonſiall Biſhop of Durham, a very 
learned Man, who is often mentioned by him, 
as one whom he highly valued, and from 
whom he received many great Favours. He 
was acquainted with this Biſhop abroad, as 
well as at home, particularly while he was a 
Publick Miniſter in the Low Countries, where 
at Bruſſels, he lived in the ſame Houſe with 
him. I find other Writers join with Dr. Fiddes, 
in the ſame Elogy of him, that while there, he 
was very ſedulous in his Charge, as well as 
very capable of executing it; that nothing 
wherein his Majeſty was concerned eſcaped 
him. He perfectly underſtood the State of 
the Imperial Court, penetrated into all the 
Deſigns of ir, and failed not as occaſion offered, 
ro impart his advice accordingly either to the 
King. or his chief Miniſter. He is ſaid alſo to 
be of a very mild and gentle diſpoſition, ſo that 
in the cruel Reign of Queen Mary, his Dioceſs 
eſcaped the Perſecutions, which were too fre- 
quent in others at that time. Though as to him- 
telf he continued rigid in his Principles, and 


a2 Sermones | in Pſalmos Pœ- Epiſ. habiti coram illuſt. Reg. 
nitentiales] Joannis Longlondi Hen, VIII. 1518. 
Theol. Prof. Dei gracia Lincoln. 


con; 
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conſcientiouſly choſe rather to be deprived of 
his rich Biſhoprick, than act againſt his own 
Judgment. He was confined during his Life in 
the Palace at Lambeth, but met with great Civi- 
lities from Arch - Biſnop Parker, living together 
(tho' very different in Opinions) as two Brothers. 
He lies buried in the Chancel of the Pariſh 
Church of Lambeth, under a black marble 
Stone. It may be remarked of this Man, 
that though he was ſo inflexible in the latter 
part of his Life, and ſo ſtiff in his Popiſh Princi- 
ples, yet in the Reign of Hen. VIII, he was a 
{ſtrenuous aſſerter of the King's Supremacy, , 
and, writ a very ſevere Letter to Cardinal Pole, 
then abroad upon this head, and bid fair ( as 
it was then thought) to be a Zealous Pro- 
teſtant, but ſtopt ſhort, and became, as is before 
repreſented, immoveably attached ro Popery. 
This Learned Man was Fellow of Kzngs 
Hall, as appears from an account given in 
by the ſeveral Colleges ro Queen El:zaberh, 
when at Cambridge, Ann. 1564. of Men of 
Note in their reſpective Societies, the account 
given in by Trinity College, ſtiles him. Cut h. 
bertus Tunſtall Aulz Regie quondam Socius, 
poſtea regnante Henrico VIII. Epiſc. Lon- 
don. tandem Dunelmenſis.* But to proceed to 


a He was a Benefactor to the dit | Bibliothecæ Cant. ] Diony- 
Publick Library in Cambridge, as ſium de ſitu orbis Græc. Apol- 
appears by this Note communica- lonum Grac. Yellum Grac. Por- 
ted by the Revd. Mr. Baker. phyrium & Ammonium Grac. 
| Revd. in Chriſto Pater Cath. Etymologicon Grzc. Teſtament, 
Tonſtal. Epiſcopus Dunelm. de- Grac. Lat, Vocabulorum Hebr. 
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Another Friend John Stobeſlie Biſhop of Lon- 
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don (upon the tranſlation of Cuth. Tonſtall to 
Durbam, ) is allo mention d by Eraſmus, as a 
Perſon of great Learning, and one of thoſe who 
adorn'd the Engliſh Court. which (he ſaies) was 
beyond compare for the many excellent Men 
who compos d it. This Man was Fellow of St. 
Mary Magdalen Coll. Oxon, and very noted 
for his excellent Faculty in diſputing, whether 


in Philoſophy, or Divinity. In 1502. he was 


made Principal of Magdalen Hall, and one of 


the Proctors of the Univerſity : afterwards he 


became Vicar of Willoughby in Warwick- 


ſhire, and Rector of inbridge in Glouceſter- 
ſhire, both in the Gift of the ſaid College, then 


Prebendary of the King's Chappel of St. Fre- 
phen in Weſtminiſter, Arch- Deacon of Dorſet 
in the room of Pace, and Chaplain to Nich. 


Fox Biſhop of Winton; 
of Surrey to his other Preferments. 


Deaconry 


who added the Arch- 


All which he kept till he arriv'd at the Biſhop- 
rick of London, when he became the King's 
Almoner, in 1529. he was ſent to the Em. 


libram. Comment. in Homeri I. in Vellum, with his Name of hi. 


liad. Quintilianum. Homerum 
Græc. Cornucop, Adonidis Horti 
Græc. Lexicon Græc. Vocabula- 
rium Theodori & Apollonii Gram. 
Græc. Biblia; Heb. par. 1. 2+ 3- 


- 


Þorphyrii & Ariſtot. Organ. Grzc. 


Arithmeticum Tunſtalli. Foſ. 


Grammatic in Arifto;, Poſter. 
Græc. [MS. wr 

N. B. His Book de arte ſuppu- 
tandi or Arithmeticum, printed 


own writing as (given by him, ) it 
4 Curious Book, See his and Biſhop 
Stokeſly Letter to Card. Pole in 


the Appendix, 


a Joannes Stoclerus præter ſcho- 
laſticam hanc Theologiam, in 
qua nemini cedit, trium etiam 


linguarum haud vulgariter peri- 


tus, a ſacris eſt Regi. ] Def. 
Eraſe. Epiſt. Paulo Bombaſio. 
: Peron 
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peror and Pope, and to ſeveral Univerſities con- 
cerning the affair of the divorce, and was with 
Tho. Cranmer, at the Citation of Queen Cat ha- 
rine to appear at Dunſtable, when ſhe was di- 
vorc d. It is ſaid of him, he was very ſevere to 
the poor Proteſtants: Holinſbed telling us, that 
he once boaſted, he had burned fifty Heretiths. 
We are ſure Era/inus; who was very averſe to 
ſanguinary Laws, eſpecially in matters of Religi- 
on, cou'd never apptoye of ſuch proceedings. He 
had a hand alſo in the burning of Will. Tyndal's 
Bible, then a common effort of ridiculous Bigotry. 
Mr. Collier in his Eccleſ. Hist. Vol. II. B. 
2. gives us an Account, how this Biſhop con- 
teſted the Archiepiſcopal Viſitation, and fefus d 
to ſubmit, till he had enter d three Proteſtations 
for preſerving of the Privileges of his See, by 
which means a Regal Inhibition enſu d. | 
He died in 1539. and was buried in St. 
Paul's Cathedral with the ſubjoined Epitaph.“ 
a Hujus in obſcuro Tumuli interiore receſſu | 

_ Srokefley Cineres, Oſſaque tecta jacent. 
Cujus tama patens, vitæ decus, Ingeniique 
Dexteritasss luce tamen, 

Iſte Deo, Regique ſao, populoque fideli 


Viveret ut Charus, perpetuo ſtuduit. 
Exterius ſiquidem potuit Regionibus 


} 


Qui Latias luſtravit opes, intravit Hebreas 

| | Huic & Grzcorum Palma parata fuit. 
> Artes quid memorem, f vans ad quas penetravit 
| Quum KuxAeTwidYins auctus honore fuit | 

' Virginis & matris Cultori certa ſu um 1 

| Natalem Marie fata dedere diem. OY 
7 p  [Dugdal's Hiftory of S. Paul's Cathedral P. 107.] | 
This is Copied according t the print, whith is imperfell in three 
or Lines and part of 2 Lins Þ ones varias.} 
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Cardinal Reginald Pole, muſt be here men- 
tioned alſo, as a Friend and Patron of Era/- 
mus, to whom he wrote ſeveral Epiſttes, he was 
in Italy a good part of King Henry VIII. Reign, 
firſt as Ambaſſador and in favour, bur vpon 
the King's taking the Title of Supreme head of 
the Church, ſhewing great reſentment, and 
ſpiriting up the Pope to oppoſe ſuch a Title 
by a Book he wrote againſt ir, the King was 
' ſo highly diſpleaſed at his Inſolence, that he 
looked upon him as a Rebel, and wou'd cer- 
tainly have ſeiſed him in France, when Am- 
baſſador and Legate from the Pope, if he had 
not ſecretly withdrawn bimſelf from thence, he 
kept out of the Kingdom till the beginning of 
Queen Mary's Reign, at which time he re- 
turned, and upon the burning Arch-Biſhop 
Cranmer, ſucceeded him at Canterbury. It 
is obſerved of him, that though he was 
very rigid in his Principles, yet was not of 
a perſecuting Temper, he was a Man of good 
Abilities, though accounted very prolix and te- 
dious in his Compoſitions, he died juft after 
his Miſtrels, Queen Mary. 

Stephen Gardiner, was alſo a Friend and Cor- 
reſpondent of Era/inns, he was firſt acquainted 
with him at Parzs, where they ſeem to have 
lived together; he commends him for his skill 
in Letters * as well as his fitneſs to ſerve his 
Country in a Political Capacity, for as he had 

a Agnoſco nunc eandem ingenii dexteritatem & in literis & in 
gravioribus negotiis obeundis, quam Lutetie præſtabas in Oeconomicis. 

im- 


QF. ER Ff ff AD 8; cs 1-9 
himſelf obſerved in him, a very commendable 
skill in Oeconomicks, when he was firſt ac- 
quainted with him, ſo he doubted not of his 
Capacity for much higher employments. 

Though Gardiner was ſubrle enough to make 
himſelf conſiderable in K. Henrys Reign, and to 
riſe very high in the Church, yet he never ar- 
rived at ſo much Power, as in the Reign of Q. 
Mary. Who to one of the beſt Preferments 
in the Church, conferred on him the higheſt Of- 
fice in the State. T 1 5 

As Eraſmus was early acquainted with this 
Perſon in Foreign Parts, ſo of him and Ton ſtali, 
both Learned Men, and frequently employed in 
ſeveral Embaſſies to Foreign Courts, he ſpeaks 
very handſomly: as alſo for their countenance 
of, and Civility to him. 

We have but one Epiſtle of Eraſinus which 
he wrote to Gardiner from Baſil in 1527. 
wherein he deſires ro renew the acquaintance 
he had with him at Paris. many Years be- 
fore. He ſeems pleaſed they had in common 
ſo good a Patron (viz.) Hen. VIII. and ends 
with his Wiſhes, that he might be crowned with 
eternal Glory in alluſion ro his Name Stephen. 

Eraſmus did not live long enough, to ſee the 
Combuſtions raiſed in Cambridge, by this Pre- 
lates intemperate Zeal, againſt Mr. Cheek, abour 
the pronunciation of the Greek Tongue, which 
however did not much redound to his credir, Bur 


2 —Gaudeo nobis patronum nam emerendam enitere. Baſe 3. 
eſſe communem.— Auſpicio tui Sept. 1527. 5 
vominis ad æterni præmii coro- 


N 2 omit- 
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omitting that Controverſy, we find Eraſmus did 
much admire ſome of his abovementioned Friends, 
for the pureneſs and ſimplicity of "their Latin 
Stile, they being not fo ſtrairlaced as many of 
the Italians in his time, who cramp'd them- 
ſelves in their Compoſitions, and thought every 


Word barbarons which was not to be found in 
Tully. But of this more largely when | have ob- 
ſerved that from Eraſmuss good Affection to 
our Country-Men, we find that in his Travels 
abroad he was moſt fond of the company of 


Engliſh men, particularly of Cuthbert Tonſt all 
at Bruſſels, Richard Pace in Germany and 
Swiſſerland, Tho. More, John Stokefly in o- 
ther Parts, and when he was in the humor of 
fancying that of all Chriſtian Names that of 
William, had been the moſt lucky in affording 
him the beſt Friends and Correſpondents, the 
greateſt Number are of his old Engliſh acquain- 


rance* (viz Millam Montzoy, William Latimer. 


William Grocyne, William Warham, William 


2 Adeſt hic C::bbertus Tonftal. 
lus apud Anglos ſcriniis pretectus, 
ſui regis nomine apod Carolum 
Principem noſtrum Orator, vir 
prater utramgne literaturam qua 
neminem ſuorum non ſuperat, 
judicio excuſſo, ac naris emun- 
ctiſſimæ, tum modeſtia quadam 
inaudita, poſtremo moribus fe- 
ſtivis, ac citra gravitatis detri- 
wentuw amenis: huic quo me 
beatum duco, 9porpemye; II 
Bruxelle quinto Cal. Novemb. 
' MDXVI. Era/mi Epiſt. Edit. Baſ. 
1440. p. 20. | 

* — dA Com- 


modum admonuiſti quod ipſe 
ſæpenumero admiratus ſum Gn- / 
lielmorum gentem mihi tantope- l 
re favere, five id fato quodam 
accidit, ſive caſu. Olim vix de- 
cem natus annas colluſorem a- 
mavi Gulielmum, Rurſum quin- 
decim annos natus, fic, æqualem 
quendam dilexi, ut mihi eſſet 
weipſo charior, huic ſucceſſit 
Gulielmus Hermannus, homo do- 
ctus, cujus Hymnos opinor, vi- 
diſſe te. Poſt hunc Gulielmu. 
Mont j oius, perpetuus ac conltan- 
tiſſimus Mecenas meus. Deinde 
Gulieimus Latimerus vir utriuſ. 


Conell 
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Gonell, &c. Whatever Aſperſions were throwu 
upon us, and whatever Opinion others might 


have of the Engl/iſh, Eraſmus ſpoke as he 


found, that no Place afforded him more ſincere 


and betrer Friends. a 


And here give me le 


ave, ſince 1 have ſo * 


an Opportunity, and the mention of it ſerves 
to the Advancement of our Country-. Men's Ho- 
nour, to give you Eraſmus's high Opinion of 


_Grocyne, Linacre, Pace, More, Pole, &c. 


all Coremporarics and Friends, for being great 
Examples of a good Latin Style (which was 


reckon'd the greateſt accompliſhment of that 


Age,) in their ſeveral ways, without affecting 
the long Ciceronian Eloquence, of which he was 


himſelf no admirer. 


He ſaies there was nothing extant of Wil- 
liam Grocyne but one Epiſtle only, Elaborate, 
acute, and good Latin, he was of ſo nice 4 
taſte that he uud rather write nothing than 
write ill. He was made for an epiſtolary Style, 
and lou'd the Laconick brev:'y, and ſtrict pro- 
priety of words and expreſſion, you wou'd (ſaies 
he) think him one of the ancient Atticks, he 


que literaturæ præſtantia, Lina- 
cr0 non inferigr, homo vere The- 


ologus, hoc eſt integerrimus, fi- 


mul & eruditiſſimus, noſtrique 
cum primis ſtudioſus, ad hxc 
Gulielmus Grocinus cujus epiſto- 
lam habes ſphzre Procli additam. 
pu quot Gulielmos æquat unus 
lle Gulielmus Archiepiſcopus 
Cantuarienſis dat Antwer- 
Me Nono Cal. Martii MDX VI. 
a Britannia vulgo male audit, 
F > 


quoties de fide agitur, at illie 
tales amicos, tam fidos tam con - 
ſtanter, tam prudenter faventes 
reperi, ut meliores ne optare qui- 
dem potui. Eraſ. Epiſt. Petro 
Barbirio. | 

b Nunc igitur in Britanniam, 
quz quam multos habeat Tulli- 
ane dictionis candidatos, tantum 
eos nominabo, qui ſcriptis inno- 
teſcere voluerunt, fi Gulielmum 
Grocynum proferam, reſpondebis, 


N 3 feem'd 
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ſcemd to affect the being ſo, he cou'd not 
bear the tedious fluency of Tully (F at any 
time he read his Works) was alſo as conciſe 
in his way of ſpeaking as in that of writing, 
few words, but them to the purpoſe. 

He cou'd propoſe Linacre for à greater Ex- 
ample, he knew the Man to be every way a 
complete Scholar, but with that indifferent 
Opinion of Tully, that he wou'd rather chooſe 
to be like Quintillian, even tho he had been 
equally Maſter of their two different Stiles, 
he did not affect any courtly Language, he 
was not for moving the Paſſions, but loud 
conciſeneſs and clearneſ5, being intent upon 4 
plain way of teaching. He ſtudying to expreſs 
himſelf like Ariſtotle and Quintillian. Tou may 
give bim the higheſt Character of a good 
Writer, but you can't call him a Ciceronian, 
becauſe he labour d for a quite adrfferent 
Strain. As to Maſter Rich. Pace, he indeed 
might be plac'd among the Candidates of the 


nihil illius extare præter unicam 
epiſtolam, elaboratam ſane & ar- 
gutam, ac bene Latinam. Maluit 
enim nihil ſcribere, quam n'hil 
videri, homo natura luſcioſus. 
Ad epiſtolarem argutiam appo- 
firus, Laconiſmum amabat, & icr- 
monis proprietatem; diceres, 
Atticum , in hoc ſane genere 
nec _ affecta vit, Ciceronis co- 
piam ferre non potuit, ſi quan- 
do legeret illius fibros, Nec feri- 
pto ſolum, ſed & di endo La- 
conizabat, De hoc ig. tur non 
contendam. 


Sed Thomam Linacrum ao 


verebor proponere, Novi virum 
undequaque doctiſſimum, ſed fic 
affectum erga Ciceronem, ut etiam 
ſi potuiſſet utrum liber, prius ha- 
buiſſet eſſe Duintiliano ſi milis 
quam Ciceroni, non ita multo in 
hunc zquior, quam eſt Greco- 
rum vulgus. Urbanitatem nuſ- 
quam affectat, ab affectibus ab- 
ſtinet religioſius, quam ulius At- 
ticus : breviloquentiam & Ele- 
gantiam amat ad docendum in- 
tentus, Ariſtotelem & Quintilia- 
num ſtuduit exprimere, Huic 
igitur viro per me quantum 
voles, laudum tribuas licebit; 


Cice- 
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Ciceronian Eloquence, only that he ra: 
ther affected a quick and extempore way of 
writing, for while a Dung Man he was inter- 
rupted in the courſe of his Studies. and en- 
tring into the Negotiations of Princes and 
Prelates, was in a manner overwhelmed 
with ſecular Affairs. - 


* He would offer one more Engliſhman Mr. 
Tho. More, I confeſs ( [peaking of him) he was 
the moſt happy Man in the World for a natu- 
ral Wit and Genius, and he could have been 
any thing, that he would have applyed him- 
ſelf to. But then he had no great adavan- 

tage of Education, for while he was a Boy, 
the Knowledge of good Letters had hardly 
reached Eugland, and then the Authority 
of his Parents had determined him to the 
dry Study of the Common Law, and be was 
afterwards taken up with the dull Practiſe of 
it, and ſoon called away to Places and Offices 
that allowed him no [pare Hours for the 
Study of Eloquence. Then he was at laſt brought 
to Court, and ſo involu'd in all the difficult 


Tullianus dici non poteſt, qui 
ſtuduerit Tullio eſſe diſſimilis. 
Reſtat Ricardus Paceus. Is qui- 
dem inter Twlliane facundiæ can- 
didatos cenſeri poterat nifi nimi- 
um illi placuiſſet extemporalis 
illa ſeribendi celeritas, & niſi 
mox juvenem e medio ſtudiorum 
curſu Pontificum ac regum ne- 


gotia, prophanis curis obruiſſent. 
a Ab Anglia migrabo, ſi tibi ad 
Thomam Morum produxero, fa- 


N 4 Afaire 


teor ingenium feliciſſime natum, 
& quod mihil non potuiſſet effi- 
cere, ſi totum his ſtudiis yacare 
licuiſſet. Cæterum illo puera 
vix tenuis odor literaturæ meli- 
oris demigrarat in Angliam. De- 
inde Parentum autoritas ad leges 
ejus gentis diſcendas, quibus ni - 
bil illiteratius, adegit: mox in 
cauſis agendis exercitatus, hinc 
reipublicz\ munia vocatus: 
vix ſuccifivis horis reſpicere po- 
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Afﬀairs of the King and kingdom, that what- 


ever reliſh he had to Learning, he had ng 
time to digeſt it! Amidſi theſe avocations 
the Stile he attained to, was nearer to that 0 

Ifocrates, and à ſort of Logical ſubtility, than 
it was tg the more ſpacious Fluency of Tully, 
tho not inferior to him in Wit and Smart- 
meſs. And becauſe from a Toung Man, he had 
been uſed to the writing of Poems, there was 


much of the Poetical Vem even in his Proſe. 


He concludes, that he wou'd leave England 
when he has juſt named William Latimer, and 
Reginald Pole, tbe firſt a Pious Man more con- 
ver [ant iu the deep Theological Studies, than 
in the Eloguence of Cicero, the other was 
a great Admirer, and no unhappy Imitator 


of him, but he had yet publiſh'd nothing 
in his own Name, tho his Abilities ſuffi- 


ciently appear d in his familiar Epiſtles. 

As to Eraſmus's own Stile, ſince he hated 
to be tied down to a laviſh imitation eyen of 
Tully himſelf (whom yet he much admired) fo 


tuit ad eloquentiz ſtudia; tandem 


min Regiam pertractus, & regni 


regiorumque negotiorum undis 
immerſus, magis amare potelt 
ſtudia, quam colere. Et tamen 


_ dicendi genus quod aſſequutus eſt, 


magis vergit ad Tſocraticam ſtru- 


cturam, ac Diale&icam ſubtili- 


tatem, quam ad fuſum illud Ci- 
ceroniane dictionis lumen, quan- 


_ _euamn urbanitate nihilo M. Tullio 


inferior eſt. Quoniam autem 
Adoleſcens diu verſatus eſt in 
Poematibus ſcribendis, poetam 


agnoſcas & Oratione Proſa. 
 Angliam igitur relinquamus ; 
neque enim nominabo Gulie!- 
mum Latimerum, aut Reginaldum 
Polum; quorum prior vir pius 
Theologium abſolyere maluit 
quam Ciceronianam Eloquentiam. 
Alter Ciceronis admirator ſum- 
mus, & emulator non infelix, 
nihil adhuc ſuo nomine voluit in 
lucem prodire: quanquam in E- 
piſtolis' familiaribus ſatis declarat 


quid valeat. Era/mi Ciceronianus: 


he 
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he cou'd nor bur deſpiſe the Superſtition and 


Folly of ſome of that time, who wound hardly 
allow any thing to be Latin, but what was to 
be found in the Works of that Roman Orator, 
by which means they at laſt became ſo ſuper- 
ſtitious, that they wou'd not dare to uſe even a 


ſingle word, that had not before been uſed by 


him, by this means ſtraitning themſelves in e- 


very Subject they wrote upon, this put him 
upon writing his Dialogue called Ciceronianus, 


wherein he laſhes very heartily this Pedantick 
Humor, plainly proving it wou'd be of bad 
Conſequence to the Republick of Learning: 
And who muſt not be of his Opinion, when 
they ſhall compare, his and the Epiſtles of Car- 
dinal Bembas, Sadolet. and Longolius (a Trium- 
virate of the very beſt of this Clan) together ? 
Eraſmus having in his Epiſtles a ſprightlineſs 
and vivacity, which gives a pleaſing Entertain- 
ment to the Reader, while thoſe of the Other 
are jejune and empty, and ſoon create a Nau- 


ſeouſneſs and uneaſineſs. Eraſinus looked upon 


theſe Ciceronians to be a very faction in 1taly, 
and that thoſe who pretended moſt to this ſort 
of Eloquence, had the leaſt ſhare of it. But of all 
theſe none attacked him with ſo much fierceneſs 
as Julius Ceſar Scaliger, who having been a 
Soldier, we can't ſo much wonder at it, Era/- 
nus however did in the Opinion of his Friends 


| | | 85 
a—Apud Italos fervet Cicero- maxime» Eraſmi ERpiſ. Germ: 
nianorum factio, quum nulli ſint Brixio. * | ny 


minus, quam qui vociferantur an hog. 


too 
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too much regard him; ſince we are told that 
he bought up almoſt the whole Impreſſion of 
his ſecond Oration, and burnt them; it ſeems 
the Language was more provoking than any 
thing he had ſaid in his firſt. But there was ſuch 
an inexhauſted fund of ill Nature in Scaliger. 
that not content with theſe two Virulent Ora- 
tions. againſt Eraſmus, he drew up an Epiſtle 
that finiſhed his B://zn/gate Language, which 
even his Son Fo/eph, being aſhamed of the ſcur- 
rility therein, ſuppreſſed. But yet as implacable 
as Scaliger ſeemed to be againſt Eraſmus, we 
find that he was more in Charity with him af. 
terwards, which he ſhewed by a Copy of Verſes 
upon his death, which I have here ſubjoined, * 


Whatever quarter Eraſinus has met with 

from ſuch ſour Criticks, impartial Judges muſt 
own, that his Stile is natural and unaffected, 
and excellently adapted to every Subject that 
he undertook to write upon, The Learn- 
ed Dr. Worthington ſpeaking of the homely 
plain Stile of Thomas a Kempzs, ſaies, that the 


2 Julii Ceſaris Scaligeri poſt Ergo ſidereis poſtquam eſt inve- 


graves ſimultates, de Eraſmo Ju- dta quadrigis, 
dicium. Atque Dei lato lingua re · 
cepta ſinu. 
Tune etiam moreris ah quid me Ille ego qui inſane ridebam vul- 
linquis, Eraſme, nera mortis, | 
Ante mens quam ſit concilia- Condita Ztnea tela triſulca 
tus Amy. © manu, | 
Tune etiam? cui tam partus fuit Ad quod vis ſtupeo monumentum, 
orbis ut alta | ac territus ad ſto 
- Expleres mentis fulmina ionua Maxima cum videam numi- 
tua? N | ; N poſſe mori. 8 


Latin 
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Latin of that Age was not ſo poliſht and re- 


ſtored to its purity and ſplendor, as it was 


afterwards by the ſtupendious Diligence and 
unweared Labours of the incomparable E- 
raſmus. Sc. In his Miſcellany Writings, his 
stile is not unlike that of Lacian, but with- 
out his Prophanels, he ridicules the Follies and 
Vices of the Age he lived in, and was as ſuc- 
ceſsful as he cou'd wiſh in his attempr, none 
being able to withſtand the keenneſs of his Pen. 
His, Moriæ Encomium and eſpecially his Fami- 
liar Colloquies contain a Treaſure of Wit and 
good Senſe, and can never be enough admired, 
and though the latter lies under the prejudice 
of being a School-Book, yet is not unworthy 
the peruſal, of the moſt advanced in Know- 


ledge. The NRomiſh Church wou'd never have 


forgiven him, if he had leſt behind him only 
thoſe two aforementioned Books. It was very 
artful in a Bookſeller at Paris, who upon giv- 
ing out that his Colloquies were prohibited, 
ſold above twenty four thouſand of one Im- 
preſſion. 


We muſt now take our leave of Eraſinus in 


England, being certain that after a ſtay of a 


few Months, in the Year 1518. he did not 
(though he defigned) come again, and indeed 
we are much at a loſs to give. an Account of 
him during the time he ſpent in this his laſt 
ſhort Viſit, Mr. Vood ſpeaks of his being at 
Oxford in 1518— or 19, but all the confirma- 
tion he gives us is from ſome Manuſcript Notes 
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upon Bryan Twyne's Book of the Antiquities 
of Oxon. But all agree Cardinal Wolſey founded 
his Lectures in the Univerſity about this time, 
but it is not ſo evident that Eraſinus read cer. 
tain. Lectures in the Public Refectory of 
Corpus Chriſti College: Mr. Wood advancing 
nothing to prove this a true Account ; till then 
one Epiſtle be produced to or from Eraſmus, at 
Oxford about this time, the queſtion will ſtill re- 
main, whither Eraſmus was ever more than once 
there. It may not however be improper to 
inſert here a Memorandum of old Brian Twyne, 
relating to Eraſmus, and his ſojourning ar Ox- 
ford, as I received it from a Learned Friend. * 
Memorandum upon the 18 of February Anno 
Domini 1622, Stilo veteri (having heretofore 
received Notice by Mr. Dr. Holt Prebend 
of Weſtminiſter, how that Mr. Clarencieux 
[Camden ] had made of late time much en- 
quiry of him touching me) repairing to Mr. 
Clarencieux his Lodging at Mr. Dr. Heather's 
in Weſtminiſter, after ſome Conference with 
him about divers matters. He queſtio- 
ned with me about Eraſmus, and namely where 
he abode whilſt he ſtudied in Oxford; I told 
him, I thought in a Religious Houſe of the 
Auguſtinians, commonly called St. Maries Col. 
lege, a little hitherward from Bocardo, from 
L whence he wrote his Book de Agone Chriſti, 


2 Collect. Br. Twyne in Archi- 8. p. 386. from the Revd, Dr, 
vis Acad. Oxon. Volum. notat. Tanner. | 
which 
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which Houſe after the Suppreſſion, came in- 
to the Hands of one Mr. Dr. Floid. But 


he replied, that when he was a Boy in Ox- 


ford, and ſtudied in Chriſt-Church College, 


there was an Old Picture of Eraſmus hang- 


ing in a certain Chamber in Pecwaters Inn, 
which was therefore ſuppoſed to have been 
Eraſmus his Chamber, to which J replyed 
nothing. What Foundation there is for Mr. 
Camden's Conjecture, I ſhall leave the Reader 
to judge, - | . 9234 

| Soon after Eraſmus left England this laſt 
time, in the Year 1518. We find an Epiſtle of 
his, writ to Sr. Tho. More from Bruſſels, 
wherein he gives him ſome account of his 
movements, and ſeems particularly pleas d with 
the Converſation of our Countrymen Tonſtall, 
and L'. Montjoy, who were it ſeems both 
there upon the Service of the Publick. 

We find Eraſmus at Antwerp, in May 15 19. 
on the 15 h of which Month he indites a 
Letter to one of our Countrymen, Sr. Hen. 
Guldeford, then Maſter of the Horſe to Hen. 
VIII, wherein he acknowledges the pleaſure he 
conceiv'd, from the good Opinion he found he 
had of him either from his writings, or from the 
good Character he had receiv d of him, from Dean 


a Henrico Guldefordo, Equiti benevolentiz ex meis lucubratio- 
| Aurato, Præfecto rei equeſtris nibus concepiſti, five ex Joan. 
Regis Anglia Eraſmus. S. D. Coleti cæterorumque amicorum 
Vir clariſſime, multorum ſer- 
mone cognoſco, quam amico ſis quod vere takm eſſe credas 
jn me animo, ſive ſciutillas iſtius qualem illi prædicarunt. Ego 


Colet. 


hauſiſti ſermone. Tu me diligis, : 
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Colet, and ſome other of his Friends; he tells 
him he wou'd endeavour to anſwer that Chara- 
cter, and ſeems to rejoyce over this new Friend- 
ſhip; eſpecially ſince he came by this means 
into the Knowledge of a Perſon ſo eminent, not 
only for his high Station, but alſo for ſo hearti- 
ly engaging in the noble Deſign of advancing 
true and ſound Learning: He proceeds to take 
Notice of the wonderful Inclination that then 
appear'd in Perſons of the firſt Rank towards 
Letters, and as formerly Learning was confin'd 
to Cells and Monaſteries, lo now it did ſeem to 
leave thoſe Places, and became the admiration 


te viciſſim amo, quod toto pe- 
ctore virtuti, quod honeſtis ſtu- 
diis faveas, quando horum gratia 
mihi quoque faves, non quod his 
æditus ſim, ſed quod tibi per- 
uaſum ſit, his præditum eſſe me. 
Certe recta ſtudia, præſertim ea 
quæ ad veram faciunt pietatem, 
provehere ſemper conatus ſum, 
ſed utinam perinde feliciter, ac 
ſedulo· Mundus refipiſcit velut 
ex aitiſimo ſomno expergiſcens: 
& tamen pertinacibus ani mis ad- 
huc repugnant quidam, veterem 
inſcitiam ſuam manibus pedibuſ- 
que, ac mordicus etiam retinen- 
tes. Sed hos pudebit amentiæ 
ſuæ, ſi viderint ſummos Reges, 
ac regum proceres amplecti, fo- 
vere, tueri meliores literas. O 
miras rerum humanarum viciſſi- 
tudines! olim literarum ardor 
penes Religionis profeſſores erat, 
nunc illis magna ex parte, ventri, 
iuxui, pecunizque vacantibus, a- 


* 


mor eruditionis ad principes pro- 
fanos, ac proceres aulicos demi- 
grat. Nam quæ ſchola quod Mo- 
naſterium uſquam tam ;multos 
habet inſigni probitate, doctrinæ- 
que præditos, quam veſtra habet 
aula? An non optimo jure nos 
noſtri pudeat? Sacerdotum ac 
Theologicorum convivia madent. 
Vinolentia, ſcurrilibus opplentur 
Jocis, tumultu parum ſobrio per- 
ſtrepunt, virulentis obtrectationi. 
dus ſcatent: & ad Principum men- 
ſas modeſte diſputatur de iis, quæ 
ad eruditionem ac pietatem fa- 
ctunt. Nimirum ad optimi Regis 
exemplum properant omnes, 
cujus ut cæteras illas dotes omit- 
tam, quas hic habet cum aliis 
Regibus communes, ut pleriſque 
præcurrat, nulla ſit inferior: quid 
illo ad diſputandum argutius, ad 
inveniendum felicius, adjudican- 
dum ſanius, ad eloquentiam ve- 
nuſtius? olim ocii literarumque 


of 
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of great Men, and the Delight of Princes 


Courts; eſpecially complementing the Enxgliſb 
Court, by ſhewing how great an influence the 
King's own Example had, to engage all about 
him to a cloſe purſuit of Learning, that he 
cou'd almoſt find in his heart to come over and 
turn Courtier, and concludes with his reſpects 
to this Lord's Mother, whom he perſonally knew 
when in England, beging he wou'd go on to 
favour him and his ſtudies, which he had here» 
tofore ſo generouſly done. 

There is another Epiſtle of Eraſmus to this 
ſame Nobleman,* which though by the date it 
ſeems to be writ the ſame Year, yet not from the 


ſame Place, the purport of which, is to recom- 


dulcedine captus, ab aulis Regum 
abhorrebam : at in talem aulam, 
ve] cum tota ſupelleQile, quz 
fere chartacea eſt, liberet immi- 
grare, ni valetudinis imbecillitas, 
& ætas jam ingraveſcens diſſua- 


deret. Ubi nunc ſunt qui jacti- 


tant, Principum vigori officere 


literarum cognitionem ? Quis 


Henrico Octavo, vel in bellicis 

rebus dexterior, vel in condendis 
legibus cordatior, vel in coer- 
cenda ſcelerum licentia vigilantior, 
veldeligendis magiſtratibus, atque 
officiis diligentior vel in concili- 
andis fœdere Regibus efficacior? 
equidem aureum quoddam ſecu- 
lum exoriri videor, quo mihi for- 
taſſis non continget frui, quip- 
pe qui jam ad fabulæ meæ cata- 
ſtrophen accedam: gratulor ta- 
men orbi, gratulor juvenibus, in 
quorum animis ob officiorum 


uperſtes 
erit Eraſmus. Sed ut finiam, Or- 
natiſſime Henrice, redamo te a- 


memoriam utcunque ſ 


mantem, proque officiis in me 


tuis, non vulgaribus, hoc majo- 
rem habeo gratiam, quod ea 
ræſtiteris nullo unquam a me 
aceſſitus officio, generoſæ domi - 
nx, matri tuz, mihi uno atque 
altero Colloquio cognitæ, precor 
omnia læta proſperaque. Iſtum 
animum tibi; te nobis ſervet. opt. 
max. Feſus Hunc Eraſmum 
pergat tua nobilitas inter ſuos 
clientulos ponere ſtudio certe 
nulli ceſſurum: Antwerpie 15 
Maii Anno. 1519. i 
Eraſ. Clarif. Henirico Guilfordo 
rei equeſtris Regio præfecto ** 
a Vides ornatiſſime, Guilforde, 
virtute nihil amabilius, quæ ſic 
omnium animos ag ſe pellicit, ut 
nulla incantatio poſſit efficacius. 


mend 
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mend a young Nobleman of Brabant to tlie 
Eugliſbh Court, the fame whereof, for all man- 


ner of polite breeding and Learning had rendred 
it the moſt fit School for any, who had an am- 


bition to excell either in Vertue and Learning 


of all ſorts, and ſo conſequently be rendred 
capable of ſerving their Country ; he proceeds 
to commend this young Nobleman, as a Perſon 
worthy of his Notice and Regard, and that 


 wou'd by his aimable diſpoſition and other 


good Qualities, ſoon render himſelf the darling 
of thoſe who ſhou'd be acquainted with him. 
He tells him that he began now to repent, that 
he had ever denied the earneſt ſollicitations of 
Card. Wolſey. and his Patron the L*. Mont. 


oy, when formerly they wou'd have had him 


entred himſelf a Courtier, he regrets his re- 
ſuſal of their offer, and little thought that 
our Court wou'd ever have arrived to ſo great 
a Reputation for its being the Seat of Learn- 


Siquidem fragrantia honeſtiſſimæ vitiis, quibus fere ſunt obnoxiz 


famz quz nuſquam non divulgat 
aulam Britannicam, præter regem, 
omnibus abſoluti principis doti- 
bus egregie cumulatum, & huic 


fimillimam Reginam, tot inſuper 


integris, eruditis gravibus, cor - 
datiſque viris abundare, D. Ber- 
genſem, virum in primis pruden- 
tem, hoc eſt a tergo pariter at. 
que a fronte oculatum, excitavit, 
ut Antonium natu minimum ex 
liberis, quem natura videtur ge- 
nuiſſe virtuti, non altert ſcholæ 
tradendum judicaret, underediret, 


non ſolum incorruptus ab his 


magnatum aule, verum etiam 
his virtutibus inſtructus, quæ tam 
claris ſtemmatis, tañtiſque nego- 
tiorum molibus, ad quas haud 
dubie vocabitur, dignæ fint. Nihil 
agam ſi tibi juvenem commen- 


dem. Ea eſt indoles, ea morum 


ſuavitas is pudor atque probitas 
ut optimum quemque protinus 
in ſui amorem rapturus fit, At- 
que hic quoque ſentio mihi 
Rhamnuſiam infenſam. Ante com- 
plures Annos & Regis benigni- 
tas, & R. Card. Eboracenſis hu- 
manitas me ad aulæ conſortium 
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ing and Learned Men, as it now was; but 
adds, it was now too late for him, Age and 
Infirmities had made him uncapable of any ſuch 
happineſs, which however he is much pleaſed, 
had fallen to the lot of others to enjoy. There is 
an Epiſtle to Card. Wolſey, as alſo toll. Mont. 
joy upon the ſame occaſion, where in likewiſe 
he does much magnifie the Engliſh Court, 
which is worth the reading of the Curious. 

I ſhajl. add ſome. few particulars relating to 
this Nobleman, from Mr. Anſty's Regiſter of rhe 
Garter, lately printed, where he /azs, Fr. 
Henry Guildeford war elected | Knight of the 
Garter | on the 24, Apr. 18. Henry VIII 
at Greenwich, and inſ{alled on St. George's 
Feaſt following, — tk 

He was about 39 Tears of Age at the 
time of his Election, and was deſcended 
from a ver) antiens Family, famous for 
conſiderable Services to the Publicł. 

Whilſt he was an Eſquire he went into 
Spain, and, engag'd himſelf under Ferdinand 
and Iſabel in their Wars againſ{ the Moors, 
and behaved himſelf with that exemplary re. 
ſolution , that upon the reduction of Grana- 


non ſemel invitavit, eodem pro- 
vocavit Gulielmi Montjoii fide- 
le ſemper & amicum conſilium. 
Sed mihi lzva mens erat, ſurdo 
canebatur fabula. Sciebam haud 
ullam uſquam aulam iſta eſſe in. 
edrruptiorem: at quis divinare 
poterat Principis domum tale 
mularum domicilium futurum? 


nunc id conſilium ſequar oportet, 
quod dant ætas & valetudo; 
Vobis interim gratulabor iſtam 
felicitatem, quando meam infeli- 
citatem deplorare nihil attulerit 
tructus. Bene vale, vir ornatiſſi- 
me Lovanii natali S. Luce Anno 


MDXIX. Eraſ. Epiſt. Edit. Baſe 
{ 


P- 586. + 
O 1 da, 
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da, the abovemention'd Prince added to bi, 
paternal Coat, an Augmentation of a Pom. 
granet ſlipped upon a Canton (which we know 
Werk the Arms of that regain'd Province) and 
likewiſe dignified bim with the order of 
Knighthood . I 

Opon the reputation of his Martial A. 
bilities — he was ſent with Sr. Charles Bran- 
don in the Sovereign, with the Fleet againſt 
the French. He carried the Royal Standard 
at the Siege of Therovenne - at Tournay he 
was created Banneret. 55 

In the 7. Hen. VIII. he was conſtituted 
Maſter of the Horſe for life, and had an An- 
nuity of 50l. during the like Term for execut- 
ing of the Office of an Eſquire of the King's 
Body. In the 14th was appointed to attena 
on the Emperor at his coming hither. 
He was one of the Knight's who in Parlia- 
ment ſubſcrib'd the Letter to the Pope — On 
2.3. Hen. VIII. he died. being about forty Tears 
old on the 12th of June the Sovereign adver- 
ti2'd the Companions of his death, that they 
might cauſe; Maſſes and Suffrages for his Soul, 
according to the tenour of the Statutes. 

He was twice married, but left no iſſue. 
His firſt Lady was Mary Daughter of Sr. 
Thomas Brian, and the ſecond, Mary Daugh- 
ter of Fr. Robert Wotton. 

His Picture drawn by the famous Hans 
Holbein, remains in the Earl of Stafford's 
Gallery whixh hath this Inſcription, __ 
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MCCCCCXXVII ætatis XL, Sr. Henry Guil. 
ford Comptroller to King Henry the VIII. — 


On his Bonnet is a Badge, which ſeems to 


repreſent 4 ſort of Clock, baving on each 
fide ſomewhat like two Hammers, and under- 


neath à Carpenter's Square and Compaſs. 
Frequent Letters and Meſlages paſt between 
Biſhop Fox, and Eraſmus, about this time, 
and when the Biſhop had ' finiſhed his noble 
Foundation of Corpus Chriſt; College in Ox- 
ford, Eraſinus celebrated his Piety and Bounty, 
in a Letter to Dr. John Claymond, the firſt 
Preſident of that College, his old Acquaintance :* 


Wherein he propheſies of the future greatneſs of 


ir, and indeed, it has produc'd ſome of the great- 
eſt Lights of the Exgliſh Church, (v:iz.) Biſhop 
Jewel, Rainolds, Hooker, Dr. T ho. Jackſon, &c. 


Eraſmus Rot. inſigni Theologo 
Foanni Claymondo. 

a Epregiam illam prudentiam 
ſuam, qua ſemper publicæ fame 
præconio commendatus fuit Ri- 
cardus Epiſcopus Wintonienfis, 
nullo certiore argumento nobis 
declaravit, Claymonde, non infi- 
mum decus ordinis Theologici, 
quam quod Collegium magnifi- 
cum ſuis impendiis extructum 
tribus præcipuis linguis, ac meli- 
oribus literis vetuſtiſque autori- 
bus proprie conſecravit. Nam 
qua ratione melius mereri potuit 
de rebus humanis: aut quo mo- 
numento rectius nomen ſuum 
.zternz hominum memoriæ dedi- 


care? iſthuc profecto demum eſt 


eccleſiæ columen, iſthuc eſt E- 
piſcopum agere mihi præſa- 


O 2 


git animus futurum olim, ut 
iſtud Collegium ceu templum 
ſacroſanctum, optimis literis di- 
catum, toto terrarum orbe inter 
præcipua decora Britannia nume- 
retur: plureſque futuros quos 
trilinguis iſtius bibliothece ſpe- 
ctaculum, quæ nihil bonorum 
autorum, non habeat, unde nihil 
malorum non exulet, pertrahat 
Oxoniam, quam olim tot miracu- 
lis viſenda Roma ad ſe pellexit. 
Quin & illud mihi quidem ſagax 
conſilium optimi præſulis arguit, 
quod te potiſſimum ex omnibus 
delectum. virum haudquaque no- 
væ, ſed jam olim notæ per ſpectæ- 
que probitatis novo Collegio præ - 
fecerit — Lovanii V. Cal. Jul. 
MDRNIX&. 


ib 


„ 


reer 


— SLE 


Mr. Mood gives a pretty full account of 


this Dr. Claymond, which ſhews that he was 
very conſiderable in the Age he liv'd in, both 
as ro Learning, and Preferments, having ſeveral 
Dignities and Ecclefiaſtical Benefices beſtow'd 
on him, among which were the Maſterſhip 
of Ft. Cross Hoſpital near Wincheſter; 
wherem he ſucceeded Rob. Sherburne Biſhop 
of $t. Davids A. D. 1505. the Reffory of 
Weſt-Mongton 2» Somerſerſhire (which he 
obtain'd by the reſignation of the Honourable 
Rich. Grey, from Rich. Ihe Abbot, and the 


Convent of Glaſtenbury in the Month of July 


1506.) the Prebendſhip of Whitchurch, in 
the Cathedral Church of Wells (to which 
belongs the Church of Beningar in Somerlet- 
thire) and the Vicariage of the Collegiate 
Church of Norton, in the Dioc. of Durham, 
which he reſign'd in 1518. reſerving to him. 
felf a yearly Penſion of 20 Marks to be 
paid by the Abbot and Convent of Selby, 


(F the Order of St: Bennet) in Yorkſhire. 


At length upon the deſire of Rich. Fox Biſhop 
of Wincheſter, he left his Preſidentſhip of 
Magdalen College, and was by him made Pre- 


ident of Corpus Chriſti College, when founded 
by him An. 1516. Which Flace being of leſs 


value than the former, the ſaid Biſhop did in 
recompence, give him the rich Reffory of 
Clyve in Glouceſtcrſhire, which he kept to 
"ts dying day. 


Eraſmus 


* 


mus 
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Eraſmus's Friendſhip with this Learned Per- 
ſon commenc'd very early at Oxford, and as 
he moſt valu'd his oldeſt Friends, ſo had he fre- 
quent Teſtimonies of Friendſhip from them, 


_ eſpecially from one I am going to mention, with 
whom not only at Oxford, but in Foreign 


Parts, he was well acquainted (v7z ) 
Tho. Halſay, or Halſey, this our Country- 


man was firſt converſant with Eraſmus in the 


Univerfity of Oxon in 1497. but Mr. Wood 


faies he could not tell what Houſe or Hoſlle 


of Civilians he did belong ro. Only he adds, that 
afterwards travelling beyond the Seas, he had 
the Degree of Dr. of Laws conferred upon 


him, and was made Penitentiary of the Eng- 
_ liſh Nation in the Church of Sr. Peter in Rome, 
and the Pope's Prothonotary in Ireland. At 


length by the endeavours of Chriſtopher Bain- 
bridge, Arch-Biſhop of York, and Cardinal, he 
was by the proviſion of Pope Julius II, made 
Biſhop af Larighlin in Ireland, about the Year 
1513. But never lived (he ſaies) to viſit his 
See, or abide there. In 1515, and 1516. he 
was preſent at the Council of Lateran, while 
in the mean time his Vicar General (Charles 
Cavenagh) managed his Dioceſs. After his 
return into England. in order to go into 1re- 
land, he died in Weſtminiſter, about 1519; 
whereupon his Body was buried in the Church 
belonging to the Savoy-Hoſpital in the Strand. 
We have bur one Epiſtle of Eraſmus to him, 
but ir appears from ir, that he was one he 


—_ much 


. 
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much reſpected, as being his very particular 
Friend. 1 wonder, Mr. Wood takes no Notice of 
his tranſlation to the Biſhoprick of E!phin, 
were he ſat a few Years. | 
There is a Seal lately found which I rake to 
be his, although there were more Biſhops of the 
name of Thomas in that See about the ſame time. 
He was an carly correſpondent of Eraſmus, 
and in his abſence from England. did him many 
good Offices with Arch-Bilhop Warham, be- 
ing much reſpected by that Prelate, * S 
As Eraſmus loſt ſeveral of his Friends in 
that fatal Year 1519. the ſweating Sickneſs car- 
rying of not only Dean Colet, and Fo. S7xtine 
but ſeveral others ſo probably amongſt them, 
this his old acquaintance died of that Diſtemper. 


But of all our Country-Men I know of none 
he had a greater reſpec for, on the account 
of his uncommon abilities, than. | 
Tho Lupſet, who flouriſhed about this time, 
he was (as Mr. Wood ſaies) Son of Will. Lupſet 
' Citizen and Goldſmith of London, y Alice 
his Wife, was born in London, in the Pariſh of 
St. Mildr. Breadſtreet, he was taken into theCare 
an Protection of Dr. John Colet, and educated 
in Grammar Learning under Will. Lilly; which 

is the reaſon why the ſaid Doctor calls hin 
in his laſt Will, his Scholar. But whether 
he went from him to Oxford, or Cambridge it 


a Reliquz cognoſces ex Tho, ſcmper expertus ſum ex animo 
Halſeio E piſcopo Elphinenſi quem faventem Eraſ. Maramo. 
upon 
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Of ERASMUS. 215 
doubt ful. Dr. Jo. Cay the Antiquary ſaies, he 
was educated in Pembroke-Hall. He 700k the 
Degree of Batchelour of Arts at Paris, and 
upon his coming home again, he fixed in Corpus 
Chriſti College about the Tear 1519, aud ſaop 
after fucceeded Jo. Clement in the Rheto- 
rick Lecture of Cardinal Wolſey. To which: 
Cardinal, the Univerſity having had occafion 
to write, makes this mention of our Author 
Lupſet zz an Epiſtle dated 7 Id. May 1521 .— 
Nam immortalis beneficii loco accepimus, quod 
benigniſſima tua beneficentia in communem rei 
literariæ uſum dignara fir Lupſetum ad nos re- 
mittere, quem etſi ſemper habuimus chariſſi- 
mum, nunc tamen quia a tua majeſtate aman- 
ter commendatum, multo arctius amplectimur. 
Illud autem ſupra quam credi poteſt nos omnes 
exhilaraverit, quod prudentiſſima tua authoritas 
ex omnium animis abſtulerit ſerupulos, quibus 
anxie alligabimur ordinariis lectionibus, Sc. Sr. 
Tho. More makes honourable mention of him, 
and his reading upon both Tongues at Oxford: 
Where he became famous, as well as in other 
Places of Literature, eſpecially after he had 
performed the Office of Secretary to Rich. Pace, 
when he was Ambaſſador to the Venetians, 
where by his Converſation with the moſt emi- 
nont Perſons, he much improved himſelf. His 
Works are ſuch as Follow, 

A Treatiſe of Charity. An Exhortation to 
Young-Men, perſuading them to walk honeſſly 
——— a Treatiſe teaching how to dye well. 

O 4 = Theſe 


216 The LIFE 
| Theſe were printed in London 1546. and 1560. 
| in 8vo. | | 
| He hath tranſlated alſo a Homily of St. 
| Chry ſoſtom, that no Man is hurt but by him- 
1 ſelf, One of St. Cyprian, of the mortality of 
Man. Picus Earl of Mirandula his Rules of 
| a Godly Life. As allo the gathered Councils 
1 of Iſidore, theſe 4 were printed at London, 
| 1560 in 8yo. | | „ 
Eßpiſtolæ variæ ad Edvardum Leium, Niſeni- 
um, & Paynellum, thoſe to the firſt of them, 
are in vindication of Eraſmus, and are print- 
ed with ſome others to the ſame purpoſe," to 
publiſh to the World—quanra fir Edvardi Lei 
virulentia. He hath al/o a Comment in Cice- 
ronis Philippicas, Sermones ad Clerum preach- 
ed moſtly at Calais. See more of his Works 
in Pitts. 
This Thomas Lupſet died 27 Dec. 1532. 
7 36, or thereabouts, (having been two 
ears before admitted Prebendary of Rol- 
combe in the Church of Salisbury, on the 
Death of John Fox Arch-Deacon of Winche- 
ſter,) and was buried in the Church of St. Al- 
phage London. Though I have occaſionally 
ſpoke of him, in the Life of Colet, yet that 
muſt not ſupercede what immediately relates to 
Eraſmus, it ſeems Lupſet had been deeply 
engaged in the Study of School Divinity, but 
being better informed by * Eraſmus, he left 


a Lupſetus exiſlimat ſe noſtra feris emerſiſle. Magiſtri moli- 
renatum opera, planeque ab in- untur omnia, quo retrahant a- 


the 
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the rubbiſh of the Schools, for the more Po. 


lite Learning then coming into Vogue. We are 


told that immediately upon this change he ſold 
his muſty Schoolmen, and bought Greek Au- 
thors. He was very ſerviceable to the Learned 
Men of that time, in preparing and correcting 
their Works for the Prels, ſo he ſerved Linacer 
in his Work de Sanitate tuenda, fo Sr. Tho. 
More's Utopia in its 24 Edition, of which he 
was the Superviſor. We have an Epiſtle from 
him to Eraſmus, dated at Paris 15 dept. 15 15. 
wherein he expoſtulates * with him, and beg 
Pardon for ſome Fault he had been guilty of in 
a moſt ſubmiſſive Stile, probably it was the diſ- 
covery of him ro be the Author of ſome Book, 
which he was willing ſhou'd not be known, 
but be that as it will, we find him very un- 


eaſy till he was received into his fayour a- 
gain. 


Lupſet became acquainted with Reginald 


Pole in Italy, and was juſtly looked upon by 
that Cardinal, to be one of the greateſt Scholars 
of the Age, and yet we do not find that he arrived 
at any great Preferment, poſſibly his dying ſo 


doleſcentem in ſuum piſtrinum. gito, ut omnem jam exſpuas 
Nam ſtatim eodem die, ſophiſti - iram, & quicquid a me pecca- 
eis libris diſtractis, Gracos emerat. tum eſt, id pueritiz tributum, 
Vide ut cum inciderit opportu - condones, atque tibi ipſe perſua- 
nitas, gnaviter agas partes tuas. deas malitia profecto nihil, in- 
nihil hujus ingenio gratius, nihil cogitantia vero plurimum in 
amantius. Eraf. Epiſt, Tho. Moro. te peccavi; fateor, & pcenitet, 


utcumque ardentiſſime fla · me quovis ſupplicip damnari- — 
5 young 


9 Si exorari poſſis, orarem, ſupplexque peto veniam, patiar 
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young might prevent his advancement in the 
Church, or elſe the frowns of Card. Wol ſey. 
From Baſil, ſoon after he was ſettled he wrote 
to another Country-Man of ours of great 
Note ( viz. ) Richard Bere then Abbot 
ef Glaſſenbury; by his Epiſtle he ſeemed not 
ro be acquainted with him before he left Eng- 
land, though he blames himſelf for ir, as well 
as ſome others, who ſeemed to envy Eraſmus 
ſuch happineſs. He tells him that from the time 
he was at Ferrara with his Friend Rich. 
Pace, he was ambitious of his acquaintance, 
and hoped that, whatever prejudice he might 
conceive againſt either his Perſon or writings, 
upon his owning his Faults, he wou'd take 
him into his fayour; for it was impoſſible but 
that he muſt ever reſpect him, who had been 
ſuch a Friend to one he ſo dearly loved, as he did 
Pace. For he had fo ſtrict a regard to Friendſhip, 
that he looked upon what was done for any of his 


a Eraſ. Rot. Rich. Bero Abba - quæ tractaſſem ſtilo politiore, 

ti Glaſconienſi. S. quaſi Divus Hieronymus mihi non 

Olim perſuaſus a Richardo ſatis polite loquatur. Verteram 
Paceo, qui mihi quum, ageremus e Græcis quz nunc vides addita 
Ferrarie, ſæpe prædicabat tuam Novo Teſtamento Grace, ut tum 
erga literis benignitatem , vena- erant, Mea verſio poſteaquam 
bar & ipſe notitiam amplitudinis diſplicuit tibi, coepit & mihi diſ- 
tua. Verum ea venatio mihi plicere. Alioqui addidiſſem ſu- 
parum ſucceſſit, fortaſſis ob hoc premam manum, & niſi tu dif- 
quod uterer cæco duce factum ſuaſiſſes, edidiſſem. Sed magis 
eſt quod ut ambo in foveam de- ipſe mihi diſplicui, qui præter 
ciderimus. Præterea Sacellanus ingenium, & morem meum cap- 
tuus, qui prodierat ut nos ſaluta - taſſem amicitiam tanti patris - 
ret, multa odioſa diſputabat de Ego tamen te nunquam amare 
libro quem adferebam: putabat defii, vel ob Richardum Paceum 
enim eſſe argumenta Hieronymi, dimidium animæ mea, cujus 
| Friends, 
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Friends, was done to himſelf, then concludes with 


his beſt wiſhes to him. All that Mr. Hood 
ſaies of this Man, is, that he was a Benedictine 
Monk and ſupplicated m the Tear 1503. for 


his Degree in Divinity: but whether B.D. or 


D. D. he is not certain, that he was inſtalled 
Abbot of Glaſtenbury on the Death of John 
Selwood, the former Abbot 20 Jan. 1493. 
(after the Election of another Perſon, Tho. 
Waſyn 4 Monk of the ſame Order, had been 
caſſated by Rich. Fox Biſbop of Bath and 
Wells, on the 12 of Nov. preceeding,) he died 
20 Jan. 1524. the ſame Tear that Eraſmus 
writ the foregoing Epiſtle, and was ſucceed- 
ed by Rich. Whyring; there being then 47 
Monks in that Monaſtery. Leland faies, what 
follows of him, and his Benefactions — 
that he built the new Lodgings, by the great 
Chamber called the King's Lodging in the 
Gallery. - He builded alſo new Lodgings 
for ſecular Prieſts and Clerks of our Ladies 
Chappel. He alſo arched on both ſides the 
Eaſt part of the Church. He built Edgar's 
Chappel at the Eaſt end of the Church. Ab. 
bot Whyting performed part of it Abbot 
Bere made the Vault inthe Steeple in trancep- 
to- He alſo made à rich Altar of Silber and 
guilt, and ſet it afore the high Alter. And 


ſtudia tua liberalitas olim adju- 
vit 


litudinem tuam diu ſervet inco- 
Quod in tales amicos lumem. Datum Baſiles Octava 


collatum eſt, in me collatum ar- &. Aug»/fini Antio MDXXIV» 
bitror. Precor us Chriftus am- 


coming 


wo . & LIHE 
coming out of his Embaſſadry out of Italy, 


made a Chappel of our Lady of Loretto, zoyn- 
ing to the North-ſide of the Body if the 
Church. — He made the Chappel in the South. 
end Navis Eccleſiæ Glaſton, whereby ke ig 
buried fab plano marmore, in the South. I ſie 
of the Body of the Church. — He made an 
Alms- Houſe iu the North part of the Abby, 
with a Chappel, for Seven or Ten poor Wo- 
men. He alſo made the Mannor Place at 
Sharpham in the Park, two Mites by Weſt 
from Glaſton. It was before a Poor Lodge, 
&c. 

There remains yet, another of our Country- 
Men, who as we find him to be reckoned a- 
mongſt the Worthies of our Nation by Eraſinus, 
ought not to be paſt by unmention'd here, (v:z.) 
Jobn Clerk, who tho' an Oxford Man, yet 
| we can't tell what Houſe he was of; afterwards 
| he travelled into Foreign Countries, to very 
great advantage, and in Tray became acquaint- 

ed with Rich. Pace before mentioned, between 
whom there was ſoon ſtruck up the moſt inti- 
mate Friendſhip, probably by his means he be- 
came acquainted with Eraſmus, after his re- 
y turn from abroad, his Accompliſhments pro- 
| cured him the fayour of the then great Duke 
| of Norfolk,. to whom he was made Secretary, 


|} a Sed quid iſta paucitas inter Szoeskleii, Latimeri, Mori, Ton- 
| Germanos] ad tantum examen fali, Clerici, & aliorum his fi- 


, 
, 


inſignium virorum ¶ inter Anglos] milium. - 
Montjeyi, Linacri, Pacai, Coleti, 


and 
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and highly valued by him, as well as the reſt of 
the Courtiers, but being a Man of Letters, he 
wou'd ſteal time from Publick Affairs, and 
employ ir much more to his Satisfaction in his 
Studies, and hath left written. | 
Opuſculum de Mortuorum Reſurretione, 
4to London. 1545. in Latin, Engliſh, Italt- 
an, and French, being excellently skilled in 
them all, Decoration of certain, Articles &c. 
Meditations on Death, as alſo an Tra- 
lian and French Grammar /eu de declinga- 
tione verborum &c. Mr. Wood, faies he tranſ- 
lated a Treatiſe of Nobility and other things, 
and. moreover adds that being clapped np Pri. 
ſoner within the Tower, the Cauſe not men- 
tioned, did to avoid Publick Shame hang him- 
ſelf in his Chamber with his Girdle, on the 
roth of May 1552. Mr. Fox ſpeaks of him as 
one who had been an Enemy to the Goſpel 
and good Men. Eraſmus had many of his 
Friends who had very unfortunate Exits, Pace 
died mad, Sr. Tho. More and Fiſher were both 
beheaded, to fay nothing here of Arch-Bi- 
ſhop Cranmer. G. x 

Eraſmus at Baſil publiſhed an Excellent 
little Manual which he tiles Lingua, ſive de 
Lingue uſu & abuſu. It ſeems by ſome Paſ- 
ſages in ir, that he laid the Plan of it while 
in England. But he did not dipeſt or bring 
it into form, till he was at Baſil ſeveral 
Years after, and it looks by his pleaſant 
conceit upon this little Book, that he then 
| de ſigned 
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ſigned to give oyer writing, * which however, 
he did not or cou'd not do, even to the very 


The Year 15 19 as I have already noted, was 
very fatal to many of his Friends in England, 
who were of the greateſt Fame for Learning, 
fo I ſhoud juſt name a few more chiefly Fo- 
reigners whoſe deaths now were equally grie- 
vous to him, (vig.) Martin Dorprus, Linacer, 
Longalius, Bapt. Caſalius, and Frau. De. loine; 
of this laſt Perſon, Eraſinus never ſpeaks without 
a Preface of reſpect, he was Preſident of the 
Parliament of France, and as he was a Perſon 
of great abilities himſelf, ſo he had a mighty 
value for Dean Colet, and Eraſmus who were 
bath perſonally known to him, and correſpond- 
ed with him: the latter con'd not think him- 
ſelf enough grateful to him, unleſs he gave the 
World ſome ſhort detail of his eminent Vertues, 
another Friend joyning with him to celebrate 
his Memory, though .in a different way. Eraſmus 
ſpeaks very feelingly of the Death of this great 
Man, in an Epiſtle to his Succeſſor in his high 


2 Poſthac mutum ha- 
bebitis Rraſmum, poſteaquam 
linguam emiſit. Eraſmi Epiſt. 
Aut onmo medico. Edit. Leid. p. 


885. | 
-Corpuſculum hoc in 
dies attenuatur, & exareſcet. 
Brevi ni fallor abjicietur hoc ſy- 
phar & exſiliet nova cicada. 
Martinus Dor pius nos antevertit; 
periit Linacer in Anglia, Longali- 
1s Bononis, & Baptiſia Caſalium 


Ibid. p- 887. 


Roma» & Fraxciſcus Deloinus Lu- 
tetia, magnus bonarum literarum 
Patronus. Eraſmus Bilibaldo ſuo. 


— Deloini mentionem fecimus 


in libello qui brev i perferetur ad 


vos, -quanquam dlegantiſſimo 
carmine tu quidem optimi viri 
memoriam im mortalitati conſe- 


eraſti. Eraſini Epiſt. Germ. Brixis 


Ib. 889, 
- Office 


ls 
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Office Jean de Selva. And indeed, De. loine 
being ſo great a Friend to Eraſmus, is the only 
excuſe I have, for more than barely mentioning 
him in this Place. of | 

Though there is no doubt of his few remain- 
ing Engliſh Friends kind Endeayours about this 
time to bring over Eraſmus again, in whoſe 
company they fo much delighted, yet we are 
ſure the moft tempting offers wou'd not avail 
to make him venture hither at a time, when 
the Sweating* Sickneſs was ſo Epidemical and 
raging; none being more fearful than himſelf; 
he tells us, as in one of his Epiſtles, that when 
a Child* he perfectly rrembled even at the 
very Name of Death: it is no wonder then he 
had quite given over the Thoughts of ſeeing 
England about that time, when his concern 
ſeem'd very great for the ſad Eſtate of it, by rea- 
ſon of this fatal Diſtemper, tho” it appears he did 
deſign to return hither again when that Danger 
was over, © ©c. 

This Pace puts him in mind of from Rich. 
mond,“ not long after he left England, chal- 


Joami Selva Auguſtiſſimi Se- 
= Galliarum ſummo præſidi 
Eraſ. Rorerod. S. D. 

Mors ornatiſſimi viri Franciſci 
Deloini, quali patrono, quali pro- 
+ por hg orbavit optima ſtudia. 
Ibid, | 

'a Frequenter & admirari & 
dolere- ſoleo, qui fiat ut Britan- 
nia tot jam annis aſſidua peſti- 
lentia vexetur, præſertim ſudore 


letalĩi quod malum pene videtur 


habere peculiare 

b Juvenis olim, ut memini, ad 
nomen etiam mortis ſolebam 
inhorreſcere Eraſ. Ep. Ed. Lond, 
p. 328. [_Eraſ. Rhenano ſuo.] 

c Faveo Regioni quz mibi 
tam diu , przbuit hoſpitium. & 
in qua libens finirem quod ſu- 
pereſt ævi, ſi licet. 1bid. 

d In mentem nunc venit, quod 
in quibuſdam aliis tuis ad me 
literis ſcripliſti, certum tibi eſſe 


lenging 
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lenging a promiſe from him, of coming over 
and ending his Days here, but wou'd however 
have him take due care of his health, and as to 
his welcome, he ſaies the King himſelf wou d be 
much pleas d, as well as his other Friends. 
King Henry alſo thought it not below him 
to write a very kind * Epiſtle to Eraſmus, in or- 
der to perſuade his return into his Kingdom. 
Telling him that it gave him no ſmall concern 
to hear from Arch-Biſhop Warham, that he 
met with ſo much ill uſage from Men of per- 
verſe Spirits, who were not only Enemies to 
him, but to even the Chriſtian Religion it ſelf; 
tand thought it a monſtrous thing, that a Per- 
ſon he had in the utmoſt admiration for his 
great Learning and Abilities, ſhou'd be even in 
danger of his Life, and no where ſafe from 
their malice, the account of which was very 
*orieyous to him. That for his part, he had long 


conſeneſcere in Anglia, zſtate 
proxima trajecturo. Pacæus Ep. 
Eraſmo, | | 

—— — Jucundiiſirum mihi eſt 
intellexifle, te id habere animi. 
Optatiſſimus venies omnibus, 
ſed tuam valetudinem hac in re 
eum primis conſule. Interim 
ſcias, hujus Regis erga te bene- 
volentiam indies augeri. Ibid. p. 


209. 

Henricus VIII. Anglia Rex, 
|  Eraſmo Rot. S. D. 

a Incomparabiles illas animi 
tui dotes ut ſumma ſemper cum 
admiratione, tum favore bene- 
volentiaque ſumus proſecuti: ita 


iniquo plane animo tulimus quod 
de tuæ fortunæ iniquitate haud 


ita pridem retulit nobis Cantua- 


rienſss Archiepiſcopus, impiiſſi- 
mos videlicet aliquot homines & 
Chriſtianæ religionis hoſtes infen - 
ſiſſimos, ita miris artibus tuæ 
vitæ infidiari, ut nuſquam pene 
tuto ab illis eſſe liceat tibi. Fuit 
quidem in teneris quibus te no- 
vimus annis, ſtudium in te no- 
ſtrum neutiquam vulgare. At 
illud in majus in dies provexit, 
quod nos im mortalitati conſecra- 
re, editis a te libellis, quibus ho- 
norificam admodum noſtri men- 
tionem facis, ſedulo ſtudaiſti. 

| * "Deel 
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been an admirer of him, but more eſpecial- 
ly now, when he had appeared with much 
vigour and skill, ſo ſtout an Advocate in the 
bebalf of Religion, that alone he ſeemed able to 


ſupport it. Then he telle him, that as he himſelf 


was reſolutely bent to promote true Religion 
in his Kingdom, and to bring it back to its Pri- 
mitive Standard ; that the Word of God might 
be the Teſt of ir, ſo much the more concern- 
ed he was for him, leſt being taken out of the 
way, he ſhould want that aſſiſtance, he did ex- 
pet, and was ſure he was ready to afford him in 
this his laudable deſign: he begs of him there- 
fore to leave Italy and Germany, and to haſten 
over to England, where he might aſſure himſelf 


ce 


Quod nos ſummæ obſervantiæ 
fidei & amoris in nos tui certiſ- 
ſimum argumentum ſemper ha- 
buimas. Nunc autem poſtquam 
in ſummum quidem crevit per- 
tinax ille & indefeſſus animi tui 
tenor, quem in propaganda & 
illuſtranda Chriſtiana fide non #- 
ſtimandis laboribus tuis, ſed in- 
genti ſane cum Chriſtiani orbis 
fructu commodoque ſtrenue præ- 
ſtas: eo viciſſim magnitudinis e- 
vaſit amor in te noſter, ut nihil 
quidem illi accedere poſſe videa- 
tur. Quin incredibili quoque 
alcritate geſtimus, quum ſolus 


propemodum provinciam hanc 


ſaſtineas, tam piis ſanctiſque co- 
natibus tuis pro virili ſuccurrere 
& præſidio eſſe. Sentimus enim 
& ipſi jam aliquot annos vehe- 
menter incaleſcere & flagrare 
rectus noſtrum, divino loud du- 


bie ſpiritu huc incitatum, ut 
Chriſti fidem religionemque pri- 
ſtinæ ſuæ dignitati aſſeramus: nec 


quicquam ſane nobis unquam 


rius in votis fuit, quam ut la- 
res ſtudiaque omnia noſtra, & 


quidquid uſquam Chriſti beneſi- 


cio, cui omnia accepto ferimus, 
virium habemus, in eo ponere- 
mus, ut diſcuſſis & profligatis 
impiis hæreticorum impoſturis 
ſermo Dei pure ac libere curre- 
ret. Sed cuz temporum eſt, 
ut vides, infelicitas, bonorumque 
morum magna calamitas, omnia 
in deterius prolabuntur. Quo 
magis tuas imo Chr ſtianæ reli- 
gionis vices in te dolemus, de 
tuaque ſalute ſolliciti ſumus, ne 
te ſublato, impiæ hæreticorum 
tenebræ latius in mundum ſpar- 


gantur, imo pernicioſius multo 


graſſentur & regnent crudelius. 
of 
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of a very kind reception, and what Conditions 
he pleaſed: He knew by long experience how 
many Friends and Patrons he had in England, 
and hoped, that their joyning with himſelf in 
perſuading him over, and making good his own 
former Promiſe of chooſing England for ſetting 
up his Staff, would have it's weight; can any 
thing be more condeſcending, than ſuch an E- 
piſtle, from ſo great a Prince? 

The foregoing Elegant Epiſtle of K. Henry 
to Eraſmus, ſeems by the date of the Anſwer 
to be written in the Year 1528. Since we find an 
Epiſtle ro Sr. Tho, More* which bears the ſame 


Quibus malis quemadmodum 
occurrere oporteat tua prudentia 
facile diſpiciet. Nobis certe non 
alia potior via ratioque. videtur, 
quam fi relifta prorſus Italia 
Germaniaque tua, in Regnum 
hoc noſtram velis concedere 
Quod fi tibi quoque gratum ac- 
ceptumque ſederit. non modo 
gratiſſimus nobis, ſed & optimis 
conditionibus, & quas ipſe ſatis 
amplas & honeſtas judicabis, ad 
nos venies. Meminimus dicere 
ſolitum te, laſſum maris & via- 
rum, Britanniam ſenectuti tux 
ceu portum & quaſi vitæ ſedem 
delegiſſe. Quod animi tui de- 
cretum ut ne mutes aliquando 
te per ſacra piaque omnia ob- 
teſtamur. Nos tua dulciſſima 
conſuetudine, prudentiſſimoque 
conſilio, quo deinceps uti de- 
crevimus, frui magni beneficii 
inſtar ducemas. Tuæ autem vitæ 
incolumitati neque non ſtudio- 
rum tranquillitati optime hae ra- 


tione conſultum erit. Poſtremo 
Chriſti Evangelium mutua opera 
& conjunctis opibus noſtris 
longe melius propugnabitur. Si 
a micorum ratio te moveat, præ- 
ter eos quos hic ſemper habuiſti 
a miciſſimos & ſtudioſiſſimos tui, 
ſummos etiam quoſque regni 
noſtri proceres, qui tibi jampri- 
dem impenſe favent, facile con- 
ciliabimus. Si libertatis cura te 
tangat, nos nihil plane abs te of- 
ficii poſtulabimus, quo minus u- 
bivis in Regno noſtro ſumma 
cum libertate tua vivas. Brevi- 
ter ut quidquid voles, quod vel 
ad vitz tuz vel ſtudiorum tran- 
quillitatem ſpectabit, expoſitiſſi- 
mum ſenties in te favorem no- 
ſtrum. Facito igitur, optime E- 


raſime, ut noſtris viciſſim votis 


hic reſpondeas, Vale Orford 
18. Septembris. 


Eraſmus Rot. Thoma Moro 


a In tot moleſtiis quibus un- 
date 
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date and ſeems to be an Anſwer to it. Where he 
tells him that amidſt the perplexing Circumſtances 


in which he was then in; his Majeſties Epiſtle 


gave him great relief, his kind invitation to his 
Kingdom, it ſeems was grounded upon his once 
ſaying; that England ſhou'd be the Place 
in which he wou'd ſer up his Staff. But Alas! 
things were now ſo with him, that it would 


become him more to find our a Place for his 


burial, where he might be at reſt, ſince he de- 
ſpaired of it while living —. He deſires him 
to make his Apology to the King for not an- 
ſwering his Epiſtle ; bur he wou'd not venture 
upon ſuch a task, unleſs his mind was quite free, 
and he cou'd do it handſomly, as become the 
dignity of the Perſon he wrote to. So that he 
leaves this Affair to his Prudence and Dif 
cretion. This was from Baſil 28. Febr. in 1528, 

But though in this Epiſtle he ſeems ro be 
peremptory againſt his coming to England,. 


dique circumvallor, plurimum 
attulit ſolatii ſereniſſimi Regis 
epiſtola humaniſſime feripta, qua 
me invitat in Angliam, omnia 
pollicens benigniſſimo digna prin- 
cipe. Admonet quod olim ſcrip- 
ſerim, in Anglia ſenectuti meæ 
ſedem delegiſſe. Nunc vero, 
Mi More, res in eo ſunt ſtatu, ut 
mihi ſepulchri locus fit cirenm- 
ſpiciendus, ubi vel mortuo liceat 
quietum eſſe, quando, ut video, 
non continget hocunquam vivo. 

— Egiſſem gratias Regiz 
benignitati, ſed quoniam tot la- 

ribus pene exanimato nhil 


P 3 


erat ocii, malui ad tantum Prin- 
cipem nihil ſcribere, quam negli- 
genter. Si videbitur, tu meiius 
illi declarabis animum meum, 
nec ignarum, nec immemorem 
tam eximiæ benignitatis, quam 
mihi toties offert, nihil prome- 
rito. Opto te cum tibi chariſſi 
mis quam belliſſime valere, Da- 
tum Baſilea 28. Februarii, Anno 
1528. 


—— Jt quoniam Archic- 
piſcopus Cantuarienſis ſimulque 
Regia Majeſtas literis amantiſli- 
me ſcriptis me invitant in An- 
gliam, diſpiciat cum amicis, an 


vet 


0 


= g C 
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yet in a Letter to his Friend Pace, writ but 
eight days before he ſeems to be inclinable 
ro ſuch a journey, and bids him prepare the 
way for it, in as good a manner as he cou'd, 
that he might nor be wanting in reſpect both 
ro the King, and Arch-Biſhop. of Canterbury, 
who had ſo kindly invited him into this King- 
dom. N 

What | afterwards determined Eraſinus to 
alter his mind we know not, unleſs it was his 
growing Indiſpoſitions, or ſome other intervening 
Affairs. But we find after this, no mention of 
reſuming his Deſign of coming hither again. 
As I promiſed to forget none of Eraſinus's 
Friends who were either Exgliſh Men, or had 
any relation to England. I muſt mention an 
Italian Biſhop of Worceſter ( viz.) * Sylveſter 
.G:g/:zs, who was on many Accounts, a Friend 
and Patron of Eraſmus; this rich Biſhoprick 
had four [talians in ir, one after another, but 
none of the other are ſpoke of by him ; but this 
Biſhop's Reſidence being at Rome, as an Am- 
baſſador from Hen. VIII. he had it in his Power 
to ſerve Eraſmus, with his Intereſt, with the 
Pontiff, and Eraſmus thought he had great 


id commode fieri poſſit: nam tum mihi fuit datam fuiſſe occa- 
hinc fortaſſis migrandum erit, ſionem, tibi mea opera gratifi- 
'velim, nolim. Eraſmus Paceo. candi: mirifice enim ſingularem 
Datum Baſilea 20. Februari, doctrinam, egregiaſque virtutes 
Anno 1528. ane tuas ſemper colui : nec quicquam 

Sylveſter Epiſc. Wigornienſis, magis quam propenſiſſimum in 


2a -—ÞD-Venerabilis vir, tan- te animum declarare poſſe opta- 
quam frater obſervande pergra- bam. ra Ep. Ed, Leid. 167. 


reaſon 
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reaſon to put his confidence in him; his Friend 
Ammonius* had a like ſhare in his favour, and 
they both ſpeak of it with gratitude: Eraſmus” 
telling him, that he wondred not he had ſo much 
favour from both Hen. VII. and VIII. and from 
Pope Leo X. conſidering the many valuable 
good Qualities in him, which muſt always fur- 
niſh out a Man for the Service of his Prince; 
and commends him particularly for being of a 
Publick Spirit, as well as, for his ſingular Hu- 
manity. n | 
"© Eraſmus though he was denied the Pleaſure 
of ſeeing England again, yer he till corre- 
ſponded with our Country men among whom 
another is to be mention d. 

Leonard Cox, ſecond Son of Laurence 
Cox, (by Elizabeth his Wife, Daughter of 
— Willey, ) Son of John Cox of Monmouth, 
was born in Monmonthſhire, educated in Cam- 
bridge till he was Bachelor of Arts, went to 
Oxon in 1528. where making ſome ſtay for 
the ſake of ſtudy, was incorporated in the ſame 
Degree in the Year following, and intending 


2— Debebo ſummam tuo 
animo, & humaniſſimi Vigorni- 
enſis. Eraſmus Ammonio. | 

D, Comm Epiſc. Wigornienſs, 

reniſſimi Britannia Regis apud 
ſummum Pontificem Oratori. 
Eraſmus Rot. S. D). | 

b Duplicaſti beneficii tui gras 
tiam, ampliſſimi Præſul, dum 16id. p. 168. 
lingulari officio, quo me nihil c Vide Eraſim. Ror. Leonardo 
promeritum es proſecutus, addis Coxo. Anglo. Edit. Leid. p. 288. 
literas bumanitatis plenas m— 9 ä 


n 10 


mirari deſino quod te pari fava- 
re, parique benevolentia proſe- 
cuti ſunt pridem Henricus, ejus 
nom inis ſeptimus, Regum longe 
cordatiſſimus, nunc ejuſdem no- 
minis Octavus, patri ſimilimus 
filius, quod te Leo Pont. max. 
ſingulari charitate complectitur. 


r FE”. | | 
to make a longer ſtay, he ſupplicated for the 
Degree of Maſter of Arts, but whether admited 
to it, appears not. About the fame time he 
was a School-Maſter at Reading in Berks, and 
was there in much eſteem, when John Frith 
the Martyr was taken for a Vagabond, and ſet 
in the Stocks; to whom for his Learning, he 
ſhewed ſingular Courteſies. Afterwards he 
_ travelled into France, Germany, Poland, and 
Hungary, taught there the Tongues, and be- 
came more eminent in Foreign Countries than 
at home; which John Lelandrhe Antiquarian- 
Poet ſeems to intimate in theſe Verſes written 
to him. 9 

Inclita Sarmaticæ Cracovia gloria gentis, 

Virtutes novit, Coxe, diſerte tuas, 

Novit & eloguis Phenix utriuſque Me. 

lanct hon 
Quam te Phoebus amet, Pieriuſque Chorus 
Praga tuas cecimit, cecinitque Lutetia 
laude A 

Urbs erga doctos officioſa viros. 

Talia cum conſlent cc. 
In the Year 1540 (32 Hen. 8.) he was living 
at Carleon in his native Country, where (Mr. 
H/ood thinks) he taught School, and the fame 
Year. that he publiſhed Commentaries on Will. 
Lilly's conſtruction of the eight Parts of 8 
Beſides which, he had before in the faid Year, 
tranſlated from Greek into Latin, Marcus E- 
remita de lege & ſpiritu, and from Latin into 
Engliſh. The Paraphraſe of St. Paul's Epiſtle 

| | to 
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to Titus, written by Eraſmus Rot. with whom he 
was well acquainted. Bale, ſaies, that the ſaid Cox, 
was from his Youth inſtructed in all liberal Arts, 
that he was a Grammarian, Rhetorician, Poet. 
Divine, and a Preacher of God's Word. Alſo 
that he had written againſt thoſe, who in his 
Time had wrote of Fuſtzfication by Works, and 
that he was in high eſteem among Learned Men 
in 1540. All which Works, beſides Verſes of 
divers kinds and Epiſtles were by him written 
before the end of that Year; as alſo Latin 
Verſes occaſionally ſet before Books that were 
publiſhed, particularly before John Palsgrave's 
Leſtlarciſsment An. 1530. He was living in 
the Reign of Edward 6. But when or where 
he died, Mr Wood ſaies, he cou'd not tell. He 
left behind him a Son named Fr. Cox, who 
proceeded Dr of D. as a Member of Neu Col- 
lege in 1594. and he a Son named Viiliam 
who was a Divine of Chicheſter in Suſſex. — 


Eraſmus had in Warham's Family a Friend 
who was of great Service to him (viz.) Tho. 
Bedell Secretary to the Arch-Biſhop, he ſeems 
to be the ſame Perſon who afterwards in 1533. 
became Arch-Deacon of Cleveland, inthe Place 
of Dr. James Denton, but he reſigning it the 
Auguſt following, Will. Clyffe ſucceeded him, 
and Bedell became Arch-Deacon of Cornwal, 
and was afterwards appointed one of the Com- 
miſſioners to viſit Religious Houſes, in or- 
der to their Diſſolution. We have but one 
r 
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Epiſtle of Eraſmus to him now extant; it 
ſeems Bedell was angry with him, for being ſo 
modeſt as not to ask ſomething conſiderable of 
the Arch-Biſhop; to which Eraſinus anſwers 
pleaſantly; that he had lately given him ſome 
plain hints of that nature; though as long as it 
was probable that the Arch · Biſhop wou d outlive 
him, he was not overcareful about the ſucceſs. 
However begs of him to ſend him his Penſion, ci- 
ther to Lovain, where he then was, or into It ahh, 
for he deſigned in Lent to ſet out thither and after 
to ſpend his Summer at Baſil, and then again for 


 {taly, unleſs heſhou'd be prevented by the Con- 


greſs approaching. He then begins to be merry 
upon the ill uſage he met with, telling him that 
St. Paul was ſtoned but once, he was every Day 
ſerved fo by the brawling Dominicans, and 
Carmelites, and that by Name in their very 
Sermons; bur they gained no ground by it a- 
mongſt the common People, who muſt certain- 


ly take them for Mad- men. He concludes with 


Eraſmus. Rot. Tho. Bedello, S. D. grapham mitti; per quam hic 

a De præſulis optimi in me aut apud Jralos recipiam, A- 
ſtudio, ut rem mihi longe gratiſ- dorno enim profectionem in 
ſimam, ita minime novam nun- proximam, quadrageſimam, ſed 
cias: ſed quod toties objurgas æſtivaturus Baſilea fortaſſis il- 


me, qui nihil ab eo petam, facis line repetiturus Italiam niſi quid 


inclementer, mi Bedelle. Imo jam extiterit in hoc principum con- 
ptidem oro, ut ingens aliquod ventu, quod me remoretur. 
Sacerdotium conjiciat in Caput Paulus non niſi ſemel lapida- 
meum. Non dubito quin ille fit tus fuit, hic ego quotidie lapi- 
huic corpuſculo ſuperſtes futu- dor Dominicanorum & Carme- 
rus, ſed tamen in rebus humanis litarum conviciis idque & nomi- 
certi nihil eſt. Verum ne nihil natim, & in publicis concionibus. 
impudenter faciam, in præſtantia Sed nihil efficiunt, niſi ut popu- 
mihi rurſus numerari anni ven- lus etiam 1 illos agitari 
turi penſionem, aut certe Syn- malis furiis, Archiepiſcopo, uni- 


his 
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his duty to his Mæcenas and reſpects to Dr. 


Wells, this Man (as Mr. Wood faies) was 


M. A. at Oxon and ſometime Fellow of New- 
College, D. of D. beyond the Sea, was Nov. 


15 10. incorporated D. of D. being then Dome- 
ſtick Chaplain to Dr. War ham Arch-Biſhop of 
Canterbury and a Dignitary. | 

Though Eraſmus had been ſometime wa- 
vering in his Mind about returning to Eng- 
land, eſpecially after the Sweating Sickneſs was 
ceas'd, yet in that Year 1532. he ſeems by the 


affecting News, of the Death of his Patron 


Arch Biſhop Warham, quite to have laid the 
Thoughts of it aſide. It is remarkable that in 
the ſame Epiſtle he ſpeaks of the Death of 
Warham, and the advancement of Lee his 


greateſt Enemy, to the See of Zorc. Both 


which were mortifying ſtrokes. 


Eraſmus gives him an excellent Character 


in his firſt Book of his Eccleſiaſtes, /ive de ra- 


tioue Coucionandi; which being writ after the 


Arch-Biſhop's Death, can't fall under the impu- 
tation of Flattery ; it ſeems that tho' he paſs'd 
thro' the higheſt and moſt wealthy Places both 
in Church and State, yet he ſo lictle minded 
his own adyantage, that he left no more than 
was ſufficient to pay his Debts and Funeral 
Charges.“ It is ſaid that when he was near his 


co mæcenati meo multam ex me factum Archiepiſcopum Eborg- 
ſalutem dicito, poſt hunc doctori cenſem; Cant uarienſis, conceſ- 
Welles, & humaniſſimo cxcono- fit in fata menſe Auguſle, ubi 
mo. Bene vale mi Pylades. Love mihi periit vere ſacra ancora. E- 
1520. 5 raſmi Epiſt. Quirino Taleſio. 

a — Scis, opinor, Leum eſſe b Waramus — mortuus ſupra 


end, 


# © ad Ld > 


| 
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2:34 The 
end, he called upon 


LTR 
his Steward to know what 


Money he had in his Hands, who telling him 


that he had but thirty Pounds, he cheerfully 
anſwer d; ſatis viatici ad Celum. That was 


enough to laſt him to Heaven. | 
Eraſmus aſſigns his ſtraitneſs of Circumſtan- 


ces, as the reaſon why 


he had not receiv'd ſo 


largely from him, towards the cloſe of his Life as 
he had before: and in the ſame place ſpeaks of 


his. Succeſſor Arch-Biſhop Cranmer, as one 
who had been very liberal, and from whom 


he had 1 5 of greater Matters, and who had 
promis'd Eraſinus that he ſhou'd never miſs 


his former great Patron.* This was confirm'd 
to him by his Friend Sr. Tho. More“ Crom- 


wel alſo was not unmindful of Eraſmus, but 
ſent him at two different times thirty Angels. 


It may not be thought amiſs to mention the 
ſeveral Preferments and Honours, that Arch- 


Biſhop Warbam paſſed through, which cannot 
but raiſe the admiration of the Reader, when 


quam quiſquam credat pauper, 
niſi quod non defuit unde diſſol- 


verentur debita, neque ita mul- 


tum defuit, ſed poſt impenſa 
juſta funeri non admodum mul- 
tum ſuperfluit | qui ſi 
viſuseſt in fine ad dandum ſegni- 
or, ipſa res indicat impares fa- 


_ cultates; non imparem animum 
fuiſſe in cauſa. Eraſmi Epiſt. 


Moro Edit. Lond. p. 1519. 

a In Archiepiſtopi demortui 
locum ac dignitatem ſuecceſſit 
Thomas Cranmerus profeſſione 


Theologus, Vir integerrimis can- 


didiſſimiſque moribus, qui ultro 
poilicitus eſt ſeſe in ſtudio ac be- 
neficentia erga me nequaquam 
ceſſurum & quod ſponte pollici- 
tus eſt, ſponte præſtare ccoepit, 
ut mihi Waramus non ereptus, 
ſed in Cranmero renatus, videri 
queat. Ibid, 1498. 

b Gaudeo tua cauſa & 
uoniam te amo, etiam mea pre- 
entem Cantuaria præſulem non 

minorem erga te amorem præ 
ſe ferre, quam preſtitit olim Ma- 
ramus, quo non alius vixit tui 


amantior. Mori Epiſt. Era/mg. 


he 
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he reflects upon the ſlenderneſs of his Inventory 
ſince he was (what all Church-men then were 
obliged to be,) a ſingle Man. The Primate was 
born of a genteel Family (and ſo probably had 
ſome paternal Eſtate left him)at Okely in Hamp- 


ſhire, ſent to Wykeham or Wincheſter School, 


from thence removed as Fellow of New College 
in Oxon 1475. went out Doctor of Law ſoon 


after (which Mr. Wood doth not mention) Re- 
ctor of Barley Hert. Dioc. Lond. collated by Bp. 
Alcock of Ely, in 1488, and ſoon after became 


an Adyocate in the Court of Arches, and Mode- 
rator in the Civil Law School in that Univer- 
ſity. In 1493. be had the. Chantorſhip of Wells, 
and the fame Year, he was conſtituted Maſter 
of the Rolls. The Year following he went 
upon an Embaſſy to Philip Duke of Burgun- 
dy, on the affair of Pertin Warbeck: after his 
return, Biſhop of London and Keeper of the 
Great Seal; the ſame Year he was made Lord 
Chancellor, and 1504 tranſlated to the See of 
Canterbury where he fart 28 Years: dying very 
aged at St. Stephens near *Canterbury 22 Aug. 
1532. he was buried on the Northſide of Tho- 
mas a Becket's Tomb, and had a' decent Mo- 
nument ſet over him, which with others in the 
ſame place were demoliſhed in the late times. 

He did beſides his many Epiſtles, ſend over his 
Picture to Eraſmus at Baſil: probably a Copy 


of that at Lambeth, which drawn by Holbein, 


a Newcomres Repertorium Lon- 5 m Athene Oer. laſt 
anne. ; Edit. p. 669. 


is 
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is ſaid to be amongſt other Curioſities preſeryed, 
in what they call Era/mus's Cloſet at Baſil to 
this Day. Eraſinus in return, ſent him back one 
of his own. He left his Theological Books to All. 
Souls College Library, his Civil and Canon Law 


Books to New College, and all his Books of 


Church Muſick, to /ykeham's College near 
Wincheſter. Biſhop Burnet gives him the Cha- 
| rater of a great Canoniſt, and able Stateſman, 
and a favourer of Learned Men &c. 


I ſhall only beg leave to inſert two Epiſtles 
that paſt between Eraſinus and this Arch-Bi- 
ſhop, before I leave him, which have ſo much of 
Humor and Wit in them, that if they do not ſhew 
the Age to have been polite, yet at leaſt, that 
theſe Correſpondents were not wanting in Parts 
and Ingenuity. Eraſmus was at Cambridge 
under a fit of the Stone, and being not able to 
uſe his own hand, he dictated this ſhort Epi- 


ſtle to the Arch-Biſhop. | 
 * Your Eraſmus (my Lord,) has had a dan- 
gerous and terrible fir of the Stone, that has 
caſt him into the hands of Doctors and Apo- 
thecaries, i. e. of Butchers and Harpyes; I am 
ſtill in Labour; I feel the Pangs within me and 
and when, or of what I ſhall be delivered of, is 
uncertain. I doubt this Diſtemper is owing to 


Era/mus Rot. Archiepiſcopo manus Medicorum & Pharmaco- 

Cantuarenſs S. D. polarum, hoc eſt carnificum & 

a Incidit Eraſino tuo periculo- Harpyarum, adhuc parturio. Ma- 

ſa & omnium graviſſima cum lum in coſtis etiamnum affixum 

calculo conflictatio, deventum in eſt, quando pariturus, aut = 
20 9 e 
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the drinking of Beer, which for ſeveral Days I 
have been forc't to drink inſtead of Wine. 
Theſe are the unhappy firſt fruits of a War 
with France, unable ro write I have dictated 
this ſhort Letter, and that in a great deal of 
pain. Take care of your own good health and 
caſe, my Excellent Patron. From Cambridge, in 
the Year MDXV. The Arch-Biſhop* anſwer- 
ed him in a pleaſant way, the more to be admi- 
red, becauſe ir is exceeding hard, for a very great 
Man to be jocoſe, without letting his Wit for- 
feit his gravity, and receding too much from 
the dignity of his Station. It was eaſier for 
Eraſmus to be witty than for the Arch-Biſhop. 
Eraſmus, if in the front of our Epiſtles, it is 
cuſtomary to wiſh health even to thoſe who are 
well; I have more reaſon to do ſo when I write 
pow to a Sickman. Tho' I hope youare before 
this time purged of your Gravel and Stones, 
the rather becauſe the Feaſt of the Purgation of 
the Virgin Mary is lately over. What mean 
thoſe Stones in your Body? what is it you 


would build upon this Rock. I cannot think 


prriturus incertum. Suſpicor hoc Canc. Regni & totius Anglia 
morbi debere me cereviſiæ, quam Primas Eraſme Rot. ſuo S. D. 

dies jam complures inopia vini a Eraſmo: fi valentibus dicimus 
bibi. Hz nimirum primitiæ fru- ſalutem in capite literarum, mul- 


ctuum quos ex præclaro adverſus 
Gallos bello capiemus. Has literas 


dictavi modo, nec id citra mo- 
leſtiam, tu cura ut quam optime 


valeas, optime Mzcenas. Cautab. 
Anno 1515, Ed. Ref. 1521. p. 


502. 


Gulielmys Archiepiſ. Cantuar. 


to magis convenit ægrotanti tibi 
optare ſalutem. Tametſi fauſto 


omine auguror, te jam pridem 


calculis purgatum, poſteaquam 
celebravimus memoriam purga- 
tionis Marie, Quid ſibi volunt ſaxa 
in corpuſculo tuo? an quid ſupra 
hanc petram inedificandum eſt? 


you 
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think you deſign a noble Houſe, or any Edifice 
of that kind. And therefore ſince you have no 
occaſion for Stones, pray part with them as 
ſoon as you can, and give any Money to carry 
them of; I am fain to give Money to bring 
them to my Buildings : That you may do this 
the eaſier, and not be wanting to your ſelf, I 
have ſent you by a London Gold-ſmith's Son 
thirry Nobles, which I would have you change 
into ten Legions to help to drive away your 


Diſtemper. Gold is a good Medicine, and has a 


great deal of vertue in it, apply it to the reco- 
very of your health, which I would be glad to 
purchaſe for you at a greater rate. For I know 
you have a great many Excellent Works to 
publiſh, which cannot be done without health 
and ſtrength. Take care therefore to get well 
quickly, and don't defraud us by your longer 
Sickneſs of the hopes and fruits of your Learned 


Labours. From London, the 5th of February. 


It is likely the Buildings to which the Arch- 


non enim conſtruendo es mag - 
nificas domos, vel ejuſmodi quip- 
piam, ut opinor, quocirca quum 
non fint e re tua calculi, cures 
quamprimum te ſuperfluo onere 
liberare, deſque pecuniam ut au- 
ferantur hi lapides, ſecus quam 
ego quotidie do pecuniam, ut 


lapides afferantur, ad mea zdificia: 


id quod ut ſacilius facias nec tibi 
deſis, dedi filio cujuſdam aurifa- 
bri Londinenſis triginta nodiles, 
o os in decem legiones muta- 
tos velim: id auri Pharmacum 


nonnihil energiz in ſe continet. 
eo utere ad ſalutem, quam tibi 
emere multo pluris cupiam. Re- 
ſtant enim multa egregia opera 
per te edenda, quæ niſi valeas 
obire non queas, cura ut valeas 
nec nos defraudes per ægritudi- 
nem tuam pulcherrima ſpe & 
dulciſſimo fructu doctrinæ tuz- 


Ex Londino quinto Febr. Ibid. pi 


324. | 

a Apud Angles divus Thomas 
Archiepiſcopus Cant. leviore de 
cauſa libertatem Evangelicam ex- 


Biſhop 
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Biſhop referred in his Epiſtle, were at his Man- 
nor of O/dford in Kent, ſince divided from that 
See. Eraſmus, ſpeaking of the publick Spirit of 
the Arch-Biſhop ſhewn to that place, ſaies that 
he had laid out ſo much upon it, that it ſeemed 
rather to be rebuilding than repairing, there being 
little, of the old Structure left remaining, except 
the meer Walls of the Hall, and the Chapel. 
I have quite done with this great Patron of 
his, when I have juſt remark d that Eraſinus 
much reſented Card. Wolſey's uſage of him, and 
neyer ſpoke well of him after their differences 
commenc'd. | 
Eraſmus was at Friburgh, when Warbam 
died, and in an Epiſtle to a Correſpondent at Pa- 
dua, he was deſirous of knowing who was like 
to be his Succeſſor, ſeeming to imagine that it 
wou'd be Dr. William Knight, who had been 
for ſometime the King's Ambaſſador to the 
Pope, upon the buſineſs of the Divorce, a Man 
of great Abilities, and good diſpatch as well as 
a' good Friend of Eraſmus, for he wiſhes not 
to be miſtaken in this his Conjecture con- 


ercuit adverſus Regem—tantum inſtauraſſe veterem. Adeo nihil re · 
agebatur de ſeceſſu quodam ma» liquit veteris zdificii præter aulz 
gis apto homini pio quam Regi. cujuſdam ac templi parictes. E- 
Loci nomen eſt Olfordia, ne raſmi Epiſt. ad Franc. Gallia 
me quidem admodum cepiſſet Regem przfixam paraphraſi in 
hic locus, priuſquam R. D. Ga- S. Marcum MDXXXIII. 
ilhelmus Marham Archiepiſco- a Quis fit ille Archiepiſcopus 
pus Cantuarienſis ac totius An- non queo divinare, quod nomen 
gie, Primas vir multis nomi- ſuppreſſeris, niſi forte fit Guliel- 
nibus dignus, qui in laudatiſſimi mus Knight, quod ſane optarim. 
viri dignitatem ſuccederet, ibi fie Eraſini Epiſtola Viglio Zuichemis 
ædificarat ut magis videatur no- Ed. Leid, p. 1757» 
ram ſtructuram excitaſſe, quam "FI 


cerning 


140 ; Tide © L- FAME \\-- 
cerning him, poſſibly not having at that time 
any acquaintance with Cranmer. However 
though Eraſmus was miſtaken, yet this worthy 
Perſon paſſing through ſeveral Preferments, did 
at laft arrive at the Biſhoprick of Bath and 
Fells, where he ſhewed himſelf to be of an 
Hoſpitable and Publick Spirit, in ſeveral Inſtan- 
ces; and that Eraſmus, had probable grounds 
to go upon, take the following account of him 
from Biſhop Goodwin, and Mood | 
William Knight was 4 Londoner born, e- 
ducated in Wykeham's School near Winche- 
ſter, became perpetual Fellow of New College, 
after he had ſerved two Tears of probation, 
in 1493. but leaving that Place two Tears 
after, he went to the Royal Court, where 
his Parts and Induſtry being ſoon known. was 
made Secretary to King Hen. VII. and VIII. 
The laſt of which ſending him on an Embaſ- 
ſie to Maximilian he Emperor, found ſo much 
favour from him, that beſides the great 
Gifts received from his Treaſury, he had by 
Letters Pat. dated 14 July a Coat of Arms 
ranted to him, as a farther token of his 
reward for his many ſervices done for the 
Engliſn King in expoſing his Life' to danger, 
wearing it out in continual labours for him, 
and ready for the future. to do the like, if 
occaſion ſhould require, &c. The Arms grant- 
ed to him by the Name and Title of William 
Knight, Prothonatory of the Apoſtolical See 
and Embaſſador from King Hen. VIII. to 
; ; Maximi- 


Of ERASMTUMS. 241 
Maximilian he Emperor are theſe. Party 
per feſs Or and Gules, an Eagle with two 
heads diſplayed Sable, having on its Breaſt a 
Demi-Rofe and a Demi-Sun conjoyned into one, 
counterchanged of the Field. hich Arms 
are at this Day remaining in one of the South- 
Windows in the common Nefectory of New 
College. In the beginning of the Tear 1523. 
he became Arch-Dearon of Huntingdon, on the 
Reſignation of Rich. Rawlins promoted to the 
See of SF. David's, and in the beginning of 
Decemb. 1529. he being then, or about that 
time, Prebendary of the 5th Prebendſhip of 
the King's Chapple f St. Stephen's, within 
the Palace of Weſtminiſter, (and newly re- 
turn'd from Rome) was made Arch-Deacon 
of Richmond, on the Reſegnation of Tho. 
Winter. In 1531, be was incorporated Do- 
for of the Laws, as he had ſiood in an 
Unrverſity beyond the Seas, and was after- 
wards made Arch. Deacon of Cheſter. In 
1541. May 29 he was conſecrated * Biſhop 
of Bath and Wells, and bad Reſtitution of the 
Temporalities of that See made to him the 


Day following. He gave way to fate on the 


29th of Sept. in fifteen hundred and forty 


ſeven, and was buried in the Nave of the 


Cathedral Church of Wells. By his laſt Will 

and Teflament dated 12 of Aug. and proved 

the 11th of Nov. An. 1547. he bequeathed an 
1 F. deu in com. de p- Wills p. 4 © 

lvlibus Angl. inter Ep. Bach. & b Pat. 33, Hem VIII. p 1. 
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Hundred Pounds for the conveying his Body 
from London to Wells, for the interring it 
in the Cathedral Church there, and for a 
Temb to be laid, or ſet over if. To New- 
College he gave 40 Pound, aud to Wyke- 
| ham's College near Wincheſter 20 Pound. Bi- 
ſhop. Godwin ſates, that he was buried under 
the great Pulpit, which he cauſed to be built 
for bis Tomb. And that in the Market 
place of Wells, there is à goodly Croſs e- 
rected partly by this Man, the Inſcription 

whereof importing ſo much is as followeth, 
Ad honorem Dei Omnipotentis, & commodum 
pauperum mercatum Welliæ frequentantium, 
impenſis Gulielmi Knight Epiſcopi, & Ri. 
chard: Wooleman hujus Eccleſiæ Cathedralis 
olim Decani, hic locus erectus eſt. Laus Deo, 
Pax vivis, requies defunctis. Amen. Anno 
Dom. 1542. 


Thus much may ſuffice to incline us to 
think, the probability there was of his being 
the Arch-Biſhop; and that Eraſmus judged 
right of that matter upon the vacancy of the 
See of Canterbury. I hope this Digreſſion 
relating ro my Nameſake and Fellow Citizen, 
will be the more pardonable, fince he was 
a Perſon ſo conſiderable, and paſſed with re- 
putation through the moſt difficult Offices in 
the State. before his arriving at an Epiſcopate 
in the Church. 


The 


The Perſon he ſucceeded in this Biſhoprick, 
was likewiſe a Friend and Correſpondent of E- 
raſmus ; (viz.) Hadr. de Caſtello, who though no 
Engliſhman, yet being preferred in the Engliſh 
Church, deſerves here to be juſt mentioned. He 
was one of the greateſt Maſters of good ſtile in 
that Age, and publiſhed a Phraſeology or Trea- 
ſure of the Elegancies of the Latin Tongue, 
the Title of which is this: Hadriauus tit. S. 
Chry/ogont S. R. E. Card. Batonien. de Sermone 
Latino & modis lat ine loquendi nuper a men- 
dis pleriſque expurgatus, & in ſuum priſli- 

num candorem reſtitutus. Venetiis apud Fran- 
ciſcum Faſianum MDLXI. 8. He by dedi- 
cating this to Charles Prince of Spain, makes 
it probable that he was a Spaniard by Birth, 
and that he got his Cardinals Hat by the Inte- 
reſt of that Crown. It ſeems probable he was 
not in the good Graces of Cardinal Wolſey, 
becauſe he was too honeſt to run all the 
lengths he would have him, yet however the 


Hadrianus Card. Sancti Chryſo- Germanaque lingua locutos eſſe 
goni Carolo Principi Hiſpaniarum. prio- es poſteroſque ita longe ab 
Salutem. illo candore eſſe, ut non idem 
a Conſideranti mihi in hoc Latinus ſermo, ſed aut omnino 
meo ſeceſſu, Princeps maxime, diſſimilis aliuſve aut prorſus mu- 
genus latine loquendi quod circa tatus eſſe videtur cum 
magni Ciceronis tempore politum, autem mibi tantum nunc ocit 
nitidum, candidum naturali qua- fit, quantum antea negotii eſſe 
dam copia felicitateque provenit, ſolebat & (quod Deo acceptum 
nihil admirabilius videtur quam refero) ab omni reipoblicæ cura 
eos autores, viros illos quidem vacem que res maxime literis 
omni bonarum literarum artium- deditum animum jam inde a 
que genere eruditos, uno prope- puero, variis officiis, aut potiug 
modum modo, unaque nativa laboribus ærumniſque disjunxerat 
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ſaid Cardinal made a penny of him, firſt by his 


farming his Biſhoprick : and afterwards taking 


full poſſeſſion of it. 


Eraſmus was a great admirer of the conſti- 
tution of the Exgliſh Church, as well as many 
of our Church- Men. He thought very juſtly 
that Spiritual Perſons, ſhou'd not be encumbred 
with things beſide their Profeſſion, that ſo they 
might attend wholly to the buſineſs of it; he 
thought nothing ſounded fo harſh, as Martial 
Offices and Titles joined with Eccleſiaſtical, 
that thefe mixtures were a proſtitution of the 


Profeſſion, the Weapons of which ſhou'd not be 


Carnal, he commends England for guarding a- 
gainſt ſo prepoſterous a Practice, roo much uſed 
in other Nations, the keeping to a Profeſſion 
being more decent. And though we find in his 
time ſome of our Engliſb Clergy had the higheſt 
Civil Offices conferred upon them. As his Pa- 


tron Arch Biſhop Varbam was firſt Maſter of 


the Rolls, and afterwards L'. Chancellor, yet 
theſe Dignities were managed under better re- 
gulations, than in other Neighbouring Nations, 


Latini Sermonis non vulgares bula Cardinalis ſtrategus, Epiſco- 


aut circumferaneos locos ſed in- pus Dux, Abbas comes, ſacerdos 
timo eorum quos dixi autorum centurio. Apud Britann 
ſacrario abditos edere & in lu- ſumma eſt dignitas Ecclefiaſtico- 
cem proferre curavi tibique in- rum, ac cenſus opimi. Nec ibi 
ſcripli, & c. tamen quiſquam eſt Epiſcopus, 

a — Fos vero qui loco aut Abbas qui micam habet prof- 
proxime ad Chriflum accedunt, nx ditionis, aut arces, aut bom- 
oportebant ab his craſſioribus bardas, aut fatellitium, neque 
fanRionibus eſſe puriſſimos — quiſquam monetam cudit, præ- 
Quam male cokxrent. ila voca- ter unum Archiepiſcopum Car- 


and 


# Lo 


be ”— or w_ a . 
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and gave leſs offence to the Laity : he mentions 
in the ſame place a privilege, peculiar in his 
time to the See of Canterbury, of Coining 
Money, which had more of honour than profit 
in it; which it ſeems was as old as Thomas a 
Becket, whom he calls Thomas Acrenſis, be- 
cauſe that Prelate was born in the Pariſh of Sr. 
Thomas de Acres, in the City of London. 
Though Eraſmus had loſt his beſt Friend 
and Patron in Arch-Biſhop Warbam, yet we 
find, he had yer ſome few left in England of 
the beſt Quality. 

Eraſmus therefore from Friburgh in the 
Year 1533. dedicates his Expoſition of the 22 
P/alm to an Engliſh Nobleman, then of great 
Intereſt and Power in the Zng/z/þ Court. 
(viz.) Thomas Lord Viſcount Rochford, Fa- 
ther to the unfortunate Ann Bulleyn, he was 
firſt no more than Sr. Thomas Bulleyn, 


then Viſcount Rochford, but after this his 


Daughter became the King's Conſort, he was 
created Earl of WÄiltſhire and Ormond, as ap- 
pears by another of Era/mus's Dedications to 
him. This Patron of Eraſinus married Eli- 


tuarenſem, idque duntaxat ho- 
noris gratia; hoc dignitatis illi 
promeruit mors divi Thom A- 
crenſis nunquam tamen bellicis 
negotiis implicatur, ſed Eccleſia- 
rum curam perit. Eraſmi con- 
ſultatio de bello Turcico Op. Tom. 
V. 362. Ed. Led. 


2 Clariſſimo Anglia Baroni, 


Domino Tho R do. Deſ. 
bee, Roe & b. Ve be, 


Eximiz cujuſdam mentis evi- 
dens ſpecimen jam olim dediſti, 
vir Clariſſime, quod non fatis 
ornatus tibi videbaris majorum 
imaginibus, ſtemmatis torquibus 
aureis, & annulis, quz tu cum 
pro vetuſta gentis tuæ nobilita- 
te, tum pro moribus genere dig- 
nis merito geſtas, niſi & animum 
pretioſiore quadam catena ex ho- 
neſtiſſimis Philoſophiæ diſciplinis 
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Sabeth Daughter of Thomas Duke of Norfolk, 


and was related to ſeveral of the chief Gentry 
in Norfolk. His own Family had intermarried 


with the Houſe of Ormond, which is the reaſon 


that Title was alſo conferred upon him, by 
the general account we have of him, as well 
as by what we have from Eraſmus; he ap- 
pears to be a Perſon of vertue and goodnels ; 
otherwiſe he wou'd not probably have put E- 
raſmus upon this pious Work of commenting 
upon this /m. He is therefore mentioned 
with great honour by him, that though ſo 
great and powerful, ſo nobly deſcended, and 
who had the World at Will, yer amidſt all 
theſe Amuſements and dazling Vanities he could 
apply his mind to Religion, and the more du- 
rable Riches. He tells him how he was affect- 
ed with Pious Thoughts while he was about 
this little Work, and if he in the reading ſhou'd 
receive the fame Impreſſions, he ſhould not 
be a little pleaſed that he had put him upon 
this task. He confeſſes that ſome of the Fa- 
thers had before writ upon the ſame Pſalm, 


vent anſis contexta, decoraſſes. 
Nunc impenſius etiam gratulor 
tux felicitati, quod homini po- 
tenti, laico, & aulico perſpiciam 
etiam ſacras literas eſſe cordi, 
teque nobilis illius Margaritæ de- 
ſiderio teneri, quo lubentius mo- 
rem geſſi, ſanctiſſimæ voluntati 
tuæ, Pſalmumque quem deſigna- 
ris, trifariam enarravi; quam fe- 
eiter, tuum ſacio judicium. 
Ipſe certe non mediocrem hujus 
opellæ fructum cepi, qucd inter 


tractandum haud vulgarem ani- 
mo voluptatem, ſolatiumque per- 
ſenſi, fi tuo quoque animo perin- 
de placuerit, mihi gratulor qui 
paruerim, ſin quæ diſplicent non 
gravaberis indicare, tibi gratias a- 
gam, qui me dactiorem reddide- 
ris. Scripſit in hunc P/almum 
Divus Hieronymus, ſed ſuo more 
breviter, brevius etiam Arnobius: 
Beatus Auguſtinus non enarravit 
ſed notulas tantum breviſſimas 
addi dit, quod in memoriæ ſubſi- 

but 


. 


2 


* 
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but what they have done, are rather ſhort 
Notes, than an Expoſition; and moreover adds 
that he had made little or no uſe of them, in 
this his Work, and concludes with his deſire 
of its being ſerviceable to Religion. This E- 
piſtle is dated on the Ides of Aug. 1537. in the 
Lond. Edit. of his Epiſtles, which as it was 
the Year after Eraſinus's Death, we mult bring 
it forwarder to the Year 1532 or 33. Eſpecially 
ſince we have another Epiſtle of Eraſinus to 
this great Man, dated 1533. wherein mention 
is made of the aforementioned Expoſition, and 
the Encouragement he received from his kind 
acceptance of that Work, to gratifie him in 
that of expounding the Creed, or any other he 
ſhou'd defire from him, and therefore though 
St. Cyprian and others of the Antient Fathers, 
had done this before, yet he wou'd not excuſe 
himſelf from obeying his Commands, eſpe- 
cially ſince his Lordſhip's Deſign was for the 
general benefit of Religion, not ſo much for his 


Milſcheria, Deſ. Eraſmi Rot. S. D. 
Equidem videbam fore, Comes 
illuſtriſime, ut a nonnullis mihi 
improbitatis dica ſcriberetur, fi 
poſt tam multos, tamque cele- 
bres Eccleſiæ Doctores, quorum 
Cyprianus fic primus apud Lati- 
nos hoc tractavit argumentum, 
ut præcurrentem hactenus nemo 
potuerit aſſequi, commentarer a- 
liquid in 2338 Apoſtolo- 
rum. Rurſus improbitatis reus 
ipſe mihi futurus videbar, ſi tibi 
non geſſiſſem morem, præſertim 


OWU 


dium, opinor, ſolet dicturus a- 
pud populum; ac demiror quo 
caſu Commentarius interciderit. 
Caſſidorum non habebam, nec ſo- 
let ille multam adferre momenti. 
Itaque magna ex parte res erat 
meo, quod aiunt; arte geren. 
da, quanquam ſiquid bene ceſſit 
uni Chriſto debetur in ſolidum. 
Baſilea Id. Aug. Anno a Chriſto 
nato milleſſimo quingenteſſimo 
trigeſſimo ſeptimo. 
a Clariſſimo viro D. Thoma a 
Roſcheford, Comiti Ormonie & 
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own ule, but for the Inſtruction of thoſe, who 


were Novices in Religion, and had not been 
entred in the firſt Rudiments of it; that for his 
part he was very indifferent as to the reputa- 
tion and credit he might get or loſe by it, his 
aim was at the good of thoſe, who were not 
ſufficiently entred into the firſt Principles of 
the Chriſtian Religion; he was ſure his Lord- 
ſhip had this in view, when he put him upon 


this task, if he had fallen ſhort of doing it to 


his ſatisfaction; it was not out of any thing 
but want of ſufficiency for the undertaking; he 
hopes that God would ſupply, by his Grace, 
what was wanting in his Performance. And 
concludes with his earneſt wiſhes, that God 
who had inſpired his Lordſhip with that Zeal 
and Affection for Religion, wou'd go on to 
give ſucceſs to it, and that he might ſucceed 
in this and all other good Deſigns, for the 
promoting of true Piety in the World. Once 
more this great Man put Eraſmus upon a third 
Pious Work, and no doubt had the ſame good 


tam piam' pio affectu flagi- 
tanti: maxime quum prius illud 
meum obſequium, verius quam 
officium, quo XXII. Pſalm. ex- 
poſuimus, tam candide fueris in- 
terpretatus. Neque me clam 
eſt, te hanc opellam meam non 
tibi, qui me doctore non eges, 
ſed aliis rudioribus poſtulates. 
Foque fic tractavi rem, ut ad 
ſimplicium captum orationem 
totam accommodarem. Non om- 


nino video quid laudis hoc ſtudio 
meo ſim aſſequuturus, niſi forte 
quod quædam dicta ſunt crafſius, 
atque explanatius. Verum lau- 
dem nihil moror, ſed utinam, 
hinc tantum utilitatis hauriant 
Chriſtianz militiz tyrones, quan- 
tum & tu, vir clariſſime, pro tua 
inſigni pietate deſideras, & ego 
pro mea quantulacunque portio- 
ne dedi operam, G. 


| De- 


my 
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Deſign in it, (vi .) of preparation for Death. 
Eraſmus comply ed with the utmoſt readineſs ; 
and told him that it was the very Subject he 
was engaged in, for his own private uſe when 


he received his commands, which ſhou'd be 


obeyed now, in making it more publickly ſer- 
viceable to the World; and he hopes God 
wou'd 4 4 it to both their ſatisfaction. This 
Engliſh Peer was as well as Eraſmus in an 
advanced Age, and conſequently the Medita- 
tion on Death was a proper Subje for them 
both : and ſoon after this we find this good Earl 
had occaſion enough for Conſolations of this 
kind, having his beloved Daughter beheaded, 
his Son George Lord Rochford (created fo 
upon his Father being made Earl of Wiliſbirg) 
impriſoned in the Tower firſt, and then raken 
off as his Siſter was. | 
The aforementioned Nobleman was a great 


Eidem Clariſſimo Viro Eraſe 
Rot. 

a Ad ipſum Chriſtiana Philo- 
ſophiæ colophonem me vocas, 
Vir Clariſſime, ſed pietatis ſtu- 
dio quam fortunz ornamentis 
clarior, dum adhortaris, ut ſu- 
perioribus addam vel brevem 
Commentarium, quomodo ſe quiſ- 
que ad mortem praparate debeat. 
Hic eſt extremus humanæ vitæ, 


_ veluti fabulæ, actus, inde pendet 
vel æterna felicitas hominis vel 


_ #ternum exitium. Hic eſt ſupre- 
mus cum hoſte confictus, a quo 
Chriſti miles ſempiternam expe- 
Rat triumphum fi vicerit, ſempi- 


ternamignominiam fi victus fue- 


rit, Equidem in hoc negotio jam- 
dudum totus eram, quum adhor- 
tatio tua, mihi velut calcar acceſ- 
fir currenti. Quanquam tum 
uidem uni mihi philoſophabar. 
d tua pietas cupit ut hic quo- 
que fructus per nos fiat multo- 
rum communis. Utinam - Do- 
mini benignitas largiatur ſanctiſ- 
fimis votis tuis meoque conatuj 
felicem eventum, ego certe non 
reluctabor illius voluntati cujus 
inſtinctu hoc meum obſequium 
abs te poſtulari arbitror. Vale 
apud Friburgum Briſgoia. Cal. 
Decembr. Anno. MDRXIII. 
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favourer of Learned Men, amongſt others (as 
Mr. Wood ſaies) Robert Wakefield a great lin- 
guiſt was Patroniſed by him. Biſhop Burner 
has retracted his miſtake, that this Lord was 
one of thoſe who fat in Judgement upon his 
1 Daughter, which wou'd have impeached him of 
1 great unnaturalneſs. 
Il. There is one Nobleman more whom I may 
Wd here allo mention, who was a great admirer of 
[| ' Eraſmus (viz.) Henry Lord Stafford, the only 
| Son of Edward Duke of Bucks (attainted and 
executed for Treaſon in 1521.) he was one of 
the moſt accompliſhed Perſons of his time, and 
tho' not the Inheritor of his Father's Honours, 
os he was a Man of great Virtue, Piety and 
earning, his Education was chiefly at Cam- 
bridge, to which Place his Father was a Bene- 
factor. where under good Inſtruction, he pro- 
fired ſo much as to become a finiſhed Scholar; 
the Oxford Antiquary, who lays claim to 
part of his Education, ſaies, he wrote ſeveral 
things both in Proſe and Verſe, but mentions 
not what they were ; only that he tranſlated 
a piece of Biſhop Edward Fox of Hereford, 
entituled De vera differentia Regie poteſta- 
tis, © Eccleſiaftice, Sc. as alſo two Epiltles 
of Eraſmus, wherein is declared the brain/ick 
headineſs of the Lutherans, &c. Lond. 1523. 
8, he died in 1558. But where he was bu- 
ried we can't tell. 2 Th ARC 17s 
It was an ambition in all our Conntry-Men 
a Wood's Ath. Oxon. p. 108. p 
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of Note, as well as others abroad, to court 
Eraſmus for his Friendſhip, and to affect to 
have ſome mention made of them in his im- 
mortal Works, wherein he has taken care to 
embalm their Memories to perpetual Genera- 
tions. The great Arch Biſhop Varbam ſeems 
to own this in an Epiſtle to him, and that he 
cou'd neyer be enough grateful ro him, for the 
Immortality he had conferred upon him. Since 
the very mentioning of him in his writing, 
would perpetuate his Name to late poſterity, 
when his high Poſts and Dignities would be all 
forgot, or leave a more faint remembrance be- 
hind them. To give another Inſtance of our 
fondneſs for him. Mr. Wood ſpeaking of E- 
raſmus Dreyden, under the Year 1577. (the 
firſt of his Sirname that ſetled in Nort hampton- 
ſhire, deſcended from the Dreydens of Staffe- 
hill or Staffle in Cumberland) ſaies, he was by 
profeſſion a School-Maſter, and being learned 
and well acquainted with Eraſmus of Rotter- 
dam, that Perſon was Godfather to one of his 
Sons; which is the Reaſon, that Chriſtian Name 


2 Quum non illaudati nominis bueris ubique, vel præſens per 
aternitatem te ſim conſecu- colloquia, vel abſens per literas, 
tus, qua multi præclari Reges, & aut communiter per volumina: 
Imperatores carent, & a memo- uy quidem, ſunt majora, quam 
ria hominum penitus exciderunt, ſuſtinere valeam. Judicabis 
niſi quod tantum vix nominum Cantuarienſem ingratiſſimum; niſi 
corum Catalogus, & id jejune tui fit habiturus rationem fide- 
2 fiat, non video, quod liſſimam & conſtantiſſimam, licet 
atis fit in bac mortali vita, meritis inzequalem, & inferiorem 
quod pro immortalitate reddam. Gal. Archiepiſ. Gant. 
Cogito enim quanta mihi tri - Erammo Rot. p 10%. Ed. Lond. 


deſcends 


deſcends among the Family of the Dreydens i in 
that County; ſome of whom have gloried in it 
in my hearing (/ aies Mr. Wood. ) But this was an 
Ambition which ſhewed it ſelf in many Foreig- 
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ners as well as our own Country-Men. * 
_ Eraſmus did not confine his acquaintance 


and eſteem to Learned Men only amongſt us, 
but he extended it to thoſe of the other Sex, 
who were. Virtuous and deſerving. Particu- 
latly we find. he had a great Opinion of Ca- 
tberine Hen. V III. Queen, whom he calls 
the beſt of Women; dedicating to her his Book 
; of Chriſtian: Matrimony, * as beſt ſuiting both 


to her Piety and Circumſtances; ſhe having ſo 
well behav'd her ſelf in that State, till divorc'd 


from the King her Husband; knowing then 


how unjuſtly and barbaroufly ſhe was us' d in 


that affair; he writes a -conſolatory * Epiſtle 


to her in a moſt Chriſtian Style, to ſupport her 
under this Affliction, and by ſome Expreſſions 
in ir. = to hint at what was then in agita- | 


2 — 1 . eo Principes fæminas quz maximam 


fartuins dignetur honore, ut Ro- 
terodamiprxconio referatur: non 
minus Achille, qui Homerumbuc- 
cinatorem; non minus Auguſto, 
quem Firgilii tuba 3 non minus 


erit- Zi E Ed. Leid. p, 
118 
b — Conjuns. tus \ nobilifima, 


unicum hoc 29 vers pictatis 
exemplar, faſtiditis nugis mulie- 


bribus, bonam dici partem collo- 


fat in 225 "OY Wen 


Scipione — ui Sil claſſico innotu- 


temporis partem in fucando, in 
alea fimilibuſque luſibus conte · 
runt, admonens quid ipſas de- 
ceat. Eraſmi E it. Hen, VIII. 
coram Paraphraſ. in Lucam. 

c Edidi nunc inſtitutionem 
matrimonii, verum hoc argu- 
mentum ante annum a me ſti- 
pulata fuerat Regina Britannia 
* Ep. Fac. Piſonj. 

d Quiſquis vere diligit Deum, 
ſei totius ancoram fixit, non in 
ſterilibus rerum fluxarum areuis, 
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tion relating to that Affair, putting her in mind 
of a Marriage which is indiſſoluble, and that 
the Afflictions ſne might meet with in this 
World, wou'd have a happy iſſue as to her 
better part, that as ſne had caſt anchor on him 
who cou'd never fail her, even in the greateſt 
extremity, ſo he wou'd not have her much 
concerned at any thing that had, or cou'd hap- 
pen to her: the whole Epiſtle being very ex- 
cellently adapted to her Caſe and Circum- 
ſtances, deſerves (if I had room) a place here, 
but I have only taken out the more notable 
Paſſages. She retir'd after this her misfortune 
to Kimbolton Caſtle in Huntingdonſhire, and 
ſpent her time very religiouſly and devoutly till 
her death, which happened fome few Years 
after, She had by the management of her 
Daughter the Lady Mary ſo improv'd her, 


ſed in ſolida nulliſque rerum un- 
dis mobili petra, qui eſt Chriſtus 
Jeſus, ſponſus piarum animarum, 
ut nulli nuptæ ſuus ſponſus tam 
ſit proprius ac certus, quam ille 
eſt proprius ac præſens ſingulis: 
in hujus ſinum quiſquis ſe plena 
fiducia conjecit, omnemque ſo- 


licitudinem in illum unum tran- 


ſtulit, cui ſcit ſe cure eſſe, is in 
mediis tumultibus & quictus eſt, 
& deliciis fruitur. Deliciis, ad 
quas collata quzcunque mundus 
hic habet ſuavia, nautea mera 
eſt; ut ait ille. Igitur anima, quem 
ſe totam tradidit huic ſponſo, 
non minus agit gratias in ad- 
verſis, quam in proſperis, Quan- 


quam ſi vera loqui velimus, quid 
eſt adverſum, niſi quod nobis 
obſtat ad æteruam fzlicitatem 
properantibus ? Quid proſperam, 
nifi quod eo conducit ? Chriſtus 
nobis & ſponſus eſt, & Dominus, 
& medicus. Sponſus, quia cha- 
ritate noſtri pertractus in mor- 
tem, æterno fœdere nos ſibi ſe 
nobis devinxit Dominus 


Feſus fons omnis lætitiæ, perpe- 


tuo, & incontaminabili gaudio 
ſerenet animum tuum, inclyta 
Regina, & unicum pietatis ex- 
emplum. Datum Baſil. Martii 
An. 1528, Eraſmi Epiſt. Ed. Leid. 
p. 1 63. * 
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that Eraſmus commends het much for her 
Latin Epiſtles as writ in a good: Stile,“ as he 
doth the Mother for being not only one of the 
moſt Pious, but alſo Learned Women of the Age. 
One of many good reaſons why Eraſmus 
thought Cardinal Wolſey deſerv'd the Character 
he has left of him, in ſome of his later Epiſtles 
we may preſume very juſtly was, his uſing this 
Lady ſo very barbarouſly. And indeed her 
ſhort tho' pithy Speech to him, when the Car- 
dinal urg d her to ſubmiſſion to the King's plea. 
ſure, bas more of truth in it, than all the la- 
bour'd Character that has been lately given him, 
and becauſe it is omitted in his Life, give me 
leave to inſert it here. Her ſtout and prudent 
Anſwer was in the following Words: Of the/e 
my Miſeries, I can accuſe none but you my 
Lord of York: becauſe I cou'd not away 
with your monſtrous Pride, exceſſive Riot, 
Whoredom, and intolerable Oppreſſion, there- 
fore do I now ſuffer. And becauſe my Nepheny, 
the Emperor, did not ſatisfie your inſatiable 
ambition, to advance you to the Papacy, you 
threatned to be reveng d on him, and his 
Friends. And you have perform'd your pro- 
miſe : you have been the Plotter of the 
Wars againſt him, and raiſed this doubt a. 
gainſt me. 

* Habemus — Reginam, ſexus miraculum 3 — 4 
— — . ts: auditions f e Epi 


E piſtolas. Eraſe Epiſt. Vergare. Paulo Bombaſie, 
w——cin non tantum in 


Eraſmus 
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Eraſmus tho now at a diſtance from Eng- 
land, yet having a great regard for our Coun- 
try, was always very inquiſitive about its wel- 
fare; and concerned when things went amiſs 


with us. Thus he was not a little diſturbed 


at the Commotions, that long attended the di- 
vorce of this unfortunate Princeſs; we have an 
Epiſtleb to one of his Friends, which gives us 
his Judgment relating to that Affair, wherein 
he inſinuates how much the Court of Rome 
thought it for their Intereſt {not to expedite 
that matter, the delays therein helping to fill 
their Coffers, it is alſo plain, he thought the 
matter in debate in relation to Q. Catherine 
very unjuſt, and believed the King himſelf was 
far from being eaſy in his own mind about 
ir, being not afraid to ſpeak his mind freely 
againſt the Opinion of 200 Doctors, who 
had through fear or flattery humoured the 
King by giving into his own Inclinations and 
Reſolutions in this Affair. 


2 Doleo res Anglorum ſpecta- monium illud nec humano, nee 


—— rr 


re ad graves tumultus. 

Pontiſex jubet ut 
Rex Anglia maneat cum Regina 
in maritali contubernio; do- 
nec Rome pronuntiatum fuerit 


de cauſa; Quis autem non in- 


telligit, cam litem nunquam fini · 
endam vivis conjugibus? Jam 
octo ſunt anni quod agitur hoc 
negotium, & Rex non fine cauſa 
habet gravatam conſcientiam, 
quum ducenti doRores ſcripturis, 


& argumentis probarint matri- 


divino jure potuiſſe coire. Quod 
{i Pontifex pronuntiarit non eſſe 
matrimonium, primum offendet 


Cæſarem, deinde damnabit ſedem 


Romanam, quæ diſpenſarit contra 
fas. Tales cauſz, que multum 
adferunt nummorum, quæque 
Principes S. D. N. reddunt ob- 
noxios, non ſolent finiri. Et 
fortaſſis aliud quiddam eſt, quod 
urit Regis animum, quod efferri 
non vult. Eraſini Epiſt. V iglis 
Znichemo Edit, Leid. p. 1756. 
And 
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And as he was a lover of Peace, he was 
much for promoting it amongſt Ghri/{:ans, and 
thought the Diviſions in Chriſteudom were 
very ſcandalous; withal obſerving with great 
regret the innate hatred that ſeemed to be then 
between the Engliſh and the French, but blames 
both as being unreaſonable in ſuch their Re. 
ſentments. And that he might promote amity 
and concord amongſt Chriſtians in general, he 
writ a little Tract de amabili Eccleſiæ concor- 
dia, but deſpairing of ſeeing things much mend- 
ed by his endeavours, he penned another E- 
loquent Declamation, which he ſtiled Pacis 
querimonia: wherein is ſeen his moſt paſſio- 
nate deſire of having unity and concord eſtabliſh- 
ed in the World. Hence alſo to incite Chriſtian 
Princes to turn their Arms from one another, 
and joyn together with one conſent againſt the 
Turks: he penned another little Trat, de 
Bello Turcis inferendo. Which War, as being 
againſt the Enemies of Chriſtianity, he thought 
only lawful; but as to a Religious War, he 
looked upon ir as quite the contrary, and that 
it wou'd by no means anſwer the end deſigned 
by it. gage roo ſince the Chriſtian Religion 
forbids us t do evil that good may come of it, 
cannot like the Mahometan be propagated by 


a=—— Nihilo prudentius mallet ſiti diſruwpi, quam vi. 
agentibus, quam fi Gallus odio num bibere apud Gallos natum. 
Britannorum mallet nudus ince- Antibarbarum lib. 1. p. 1695: 
dere, quam panno apud Britannos Op, Eraſer Edit. Leid. Tom. X. 
texto veſtiri, aut fi Bricanns 1 


JS. 
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the Sword. It is called the Go/pet of Peace; 
and was deſigned to make its way in the 
World, not by Mens perſecuting one ano- 
ther for Differences in Opinion, but by meck- 
neſs, and gentleneſs, kindneſs and good na- 
rure, and by forbearing one. another in love. 
Our bleſſed Saviour's coming being not to de- 
ſtroy Mens lives, but to ſave them. There 
was nothing then gave him ſo much uneaſi- 
nels, as the Contentions he obſerved amongſt 
Chriſtians, eſpecially thoſe about trifles, and 
things of no conſequence, and yet where-ever 
he came Troubles of this fort did abide with 
him; and we have from his own Obſervation a 
good deal of our Engliſh Hiſtory, relating to 
the Differences berween ſome of the Religi- 
ous Orders; which ſome Years after his leay- 
ing us, he mentions in one of his Books, 


which may not be unacceptable to the Reader, 
and are as follows, 


* Eraſmus while in London, was a frequent 
Witneſs of the deadly Feuds among the School- 
Divines, and the different Parties of thoſe who 
were ſtiled Religious Orders. He tells one 
Story at large, which we have in none of our 
Writers. A dreadfut combat aroſe between 
Standiſh Provincial of the Franciicans ; and 


a Ejuſmodi ferme ſpectaculum pud Britannos duo theologi: quo- 
nobis exhibuerunt, non fine rum alter erat magnus ille Stan- 
magna omnium voluptate, ſupe- dicius Franciſcanorum quos con- 
oribus hiſce diebus Londini a- ventuales vecant in ea inſula - 


R . al 


ng 
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an Italian Servite, who coming lately from 
Paris, had, to ſhew his Philoſophy and Divi. 
nity, put up ſeveral Concluſions; upon which 
he challeng d any Perſon to diſpute with him. 
One of his Concluſions it ſeems was this, that 
the Friers Minors, or Franciſcans, committed 
mortal Sin, if by themſelves, or others, they 


took any Money: and thoſe who gave them 
any Money were likewiſe Partakers of rheir 


Sig. He did this at the Suggeſtion of the 
Auguſtine Friers (where he lodg'd) in Lon- 
don, who were Confeſſors to the Italian Mer- 
chants, and therefore mortally hated by the 
Franciſcans, for interfering with them. As 
ſoon as Standiſh heard of this concluſion, poſt. 
ed up by the Italian Frier, He was in ſo much 


pp, homo mire vocalis, Sco- 
tiſta ſtrenuus, animo intrepido: 
tum iis lateribus, eaque corpo- 
ris firmitate, ut vel Triarius miles, 
vel gladiator eſſe poſſet, ni The- 
ologus eſſet. Alter Italus ex eo- 
rum ſodalitio, quos vulgus fra- 
tres Servitas appellat, ob id ut 
accipio, quod licet ſint ſcarabæ- 
is nigriores, tamen uni Virgini 
Maris ſerviant, neque cum 
Chriſto, neque cum quopiam a- 
ioqui divorum quicquam habe- 
ant commercii. Is ubi ſeſe ex 


more ſub quadrageſſimam ſa- 


cram in Britanniam recepiſſet, 
quo declararet ſeſe non omnino 
luſiſſe operam quam Theologicis 
literis annos jam aliquot impen - 
derat Lutetia, concluſiones, ut 
vocant, aliquot proponere ccepit 


inter eruditos diſputandas, qua- 
rum pleræque ad negotiatores 
pertinebant, excepta prima quæ 
ad divi Franciſci contumeliam 
videbatur pertinere. Ea habebat 
hanc ferme ſententiam, Peccare 
fratres minores ſi pecuniam acciti- 
ant, ſive ipſi, ſive per alios, & ex 
conſequenti peccare, qui illis pecu- 
niam davent, quod quiſquis mini. 
ſtraret occaſionem peccandi, pecca- 
ret ipſe quoque. Atque ut hoc 
auderet homo peregrinus, hæc 
perpulit occaſio; Diverſabatur 
hic Servita apud Auguſtianos, qui 
ſe vocant Eremitas n rf 
opinor. Ii Londini non medio- 
crem quzſtum faciunt ex nego- 
tiatoribus, præſertim Italis & ob 
id inviſi Minoritis. Standicius 
igitur quo quæſtum illum ad ſuos 


Rage, 
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Rage, and threatued 


the Demand *of fuch 


terrible SatisfatFion, that the Poor Italian 
was perſuaded to go and beg his Pardon. 
But his not doing of it humbly enough, (it 
ſeems) rais'd a greater Quarrel: and the 
poor Servite, offering to diſpute the Point, was 
by order of Standiſh /eis'd as he fled, and pull d 
within the Convent-Gate; where fearing 
Horrible treatment he cryed out Feſu, Feſu, 
Jeſu, but (ſates Eraſmus) there was no Jeſus 


among the Franciſcans; 


and this probably had 


been fatal to him, if ſome Labourers had not 
broke in and reſcued him. This was the firſt 
Scene of the Tragedy, the. ſecond had likely 
been the more diſmal if not happily pre- 


vented. For the Italian Servite now in Pom- 


ous Gratitude hung up the whole Hiſtory 


averteret, in concione monuit 


populum, etiam atque etiam vi- 


derent quibus confiterentur. Nam 
duobus tatitum Ordinibus a Pon- 
tifice datum jus audiendi peccata 
quorumlibet, nimirum Minoritis 
& Facobitis. Hæc quoniam ad 
famem vocare videretur reliquos 
ordines, inito confilio ſuborna- 
runt Servitam, qui tam capita« 
lem injuriam thematiis ulciſcere- 
tur, quod linguz Britannicæ rudis 
loqui populo non poſſit. Affi- 
guntur igitur omnibus templis 
& angulis concluſiones de = va 
dicere cxperam. Hujus rumor 
paulatim, ut fit, ſparſus, cum ad 
Standicianas aures perveniſſet, ibi 
vir pius excelfique animi ſe dignas 
tas anime concipit. Minatur 


dira, & omnino res ad magnam 
aliquam tragœdiam ſpectare vi- 


debatur, ni Deus aliquis 470 wn- 


281i interveniſſet. Intelligebat 
enim vir ſapiens, rem ad Sagun- 
tinam famem ſpectare ſi ejuſmo- 
di Propoſitio vel audita fuiſſet 
publice. Et inter ipſos is ſanctiſ- 


ſimus habetur, quiſquis nummo- 


rum quam plurimum poſſidet. 
Quid multa? Coactus eſt Ser vita 
adlre hominem quo ſe purgaret, 
& illius placaret animum. Ibat 
homo gravate. Territabant enim 
hoſpitem complures, quod dicti- 
tarent Standlicium hominem elle 
virulentum, clamoſum, bilis im- 
modici, tum apud promiſcuam 
plebem, puta naviculatores, au- 
rigas, & calcearios, yetrementa- 
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of his Deliverance drawn in Colours, and 
an Fpigram under written. This made a 
mighty Noiſe about Town, and it came to 
the Ears of Cardinal Wolſey, who thinking 
it would make good Sport, ſent for both theſe 
doughiy Champions to appear before him; 
where the Engliſh-Man charg'd furiouſly, and 
the Italian with vehemence retorted upon him. 


The Cardinal determin'd, that ſince it was a 
 Scholaftical Diſpute, it ſhould be argued in 


public between them on Faſter Thurſday, in 


the Cathedral of St. Paul in London. 


Nei. 


ther of them thought fit to decline the Com- 
bat, and accordingly. great Preparation was 
made for it; the two Principals furniſh 
themſelves with Arguments, and their two 
Parties reſolv'd to ſtand by and ſupport them. 


The 


ueſtions were 


fixt upon the Church. 


Doors and all the Poſts, and Corners of 
the Streets; and Crouds were ready far and 


rios, fullones, alioſque id genus 
pProceres eſſe aliquid. deinde 
tanto animi robore ut unus ad- 
verſus univerſam Brittannorum 
EKccleſiam immunitatis cauſam 
fortiſſime ſuſtinuerit, ob id Sa- 
cerdotibus & Epiſcopis omnibus 
- inviſus, ac bonæ plebis parti que 
clericis bene vult, Ut coram 
ventum eſt Servita, quoniam non 
Theologiam modo, verum etiam 
| Rh etoricen attigerat: hoc exordio 
aggreſſus hominem ſibi concilia- 


re: egregie pater, inquit, haud 


ne volens huc venio quod audi- 
n a pleriſque te eſſe jimpoten- 


ter iracundum, & ſi quibuſdam 
: credendum eſt, etiam furioſum. 
Atque hadtenus prenc crrixte; 
captata benevolentia rem paucis 
ſabjecit. Attamen, inquit, quo 
niam hi patres id tantopere : 
me contenderunt, adſum auditu- 
rus ſiquid velis. Hic aliter pro- 
tinus magnis conviciis debac 
chari in hominem, concluſionem 
eſſe ſcandaloſam, offenſivam pi · 
rum aurium, hæreſin ſapientem, 
irreverentialem in Seraphicum 
Ordinem divi Franciſci, ipſum 
mox pœnas daturum ni eam 7: 
camet, Contra Servita, ut for 


Ned, 
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near to partake of theſe feats of Diſputa- 
tion. When the Day came, and there was a 
vaſt concourſe of People; it was ſo contrivd 
by the Cardinal. that an Order came from the 
King to forbid all farther Proceedings. Frier 


Standiſh, to come off with Honour, diſperſed it 
among the Mob, that the Italian Monk bad 


ſubmitted, and begg'd upon his Knees to put 


off the Diſputation. 


The People believd 


it a while, till the other, by very good 
chance or Prudence, gets up im the Pulpit 
and tells them, the true Cauſe was the Plea- 
ſure of the Lord Cardinal, who had at this 
time enjoin'd them Silence by Authority from 
the King. Upon this the Franciſcans were 
ſo enrag'd at the loſs of the Opportunity of 
Triumph, that they ſet upon the Servite in 
the Body of the Church, and would have torn 
him in pieces, if the Cardinal had not feteht 
bim off by a Guard of his own Retinue. The 


tem virum decuit, reſpondit ſe 
diſputandam propoſuiſſe, non re- 
cantandam, Ad tam impiam 
vocem ſupra modum commotus 
õtandicius, jubet hominem pauliſ- 
per operiri, ac ſeſe proripit intro. 
Servita ne hic quidem obtem- 
perans tanto viro cceperat abire. 
At ille mox accitis Satellitibus 
aliquot ſuis cucullatis habet enim 
permultos, nec minus robuſtos, 
nee minus audaces regiis, abeun- 
tem aſſequutus, correptum pedi- 
bus ſeu Cacum quempiam intror- 
{um trahit: ibi Servita deſtitutus, 
& extrema metuens, quod in 


deploratis rebus fieri ſolet, eſum 
implorat, Feſum, Feſum quanta 
poteſt voce identidem exclamans, 
Nuſquam erat Jeſus inter Fran- 
ciſcanos ſed trahebatur interim 
miſer: verum e vicino ad 77% 
nomen exciti quidam opifices 
cementarii cum ſaxis & inſtru- 
mentis ſuis accurrebant, & ho- 
minem e ſatellitum illorum ma- 
nibus eripuerunt. Atque hic fuit 
illius fabulæ primus Aus. Prox- 
imus autem magnis utrinque 
conviciis actus eſt, utriuſquo 
partis ducibus paſſim quiritan- 


tibus apud ſuam factionem. Ser- 


R 3 Fran- 
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Franciſcans after ſhaking their Bald Patet, 
and threatuing revenge at ſome other time, 
run away to the Cardinal aũd complain d 
that the Servite had broke the King's Com- 
mand, by telling the People that he was ſtill 
ready to defend his Propoſition. The Cardinal 
again ſummon d both Parties to appear, Stan- 
diſh comes firſt and brought a meer Boy in 
a Monks Cowl with him, and ſaid that 
Boy was a Match for that Silly Fellow, the 
Servite, and ſhould publickly diſpute with him: 
the Cardinal would not allow this to be 
decent, that a Boy ſhould Diſpute with a 
Batchelor of Divinity. So they pickt out an 
other Diſputant an Italian alſo to decide the 
Matter. The Franciſcan begins and holding 
forth his Fiſt, cries out. Do you ſay that 
the Friers Minors commit Sin, if they touch 
rita votivam etiam tabellam 


Jeſu ſervatori ſuſpendiſſe dicitur, 
Argumento coloribus expreſſo: 
& aſcripto epigrammate. Jam 
fibula cito populum pervagata, 
ad Cardinalis etiam aures, qui 
ejus regni præſes ac judex eſt, 
penetrarat. Is ut eſt feſtivo in- 
genio, ratus ſpectaculum haud 
injucundum, ambos apud ſe fiſti 
jubet. Accuſat Standicius fortiter, 
Se'ervita gnaviter defendit. Car- 
dinalis pronunciat, quandoqui- 
dem ſcholiaſtica diſputabilis eſſet 
Propofitiog uti mox a paſca Fovis 
die publice diſputarent in ade 
Divi Pauli, id eſt templum ejus 
in ſulæ celeberrimum. Neutra 
Jars pognam detractat. Ador- 
rant ſeſe duces, appa lant ſeſe 


milites: affiguntur valvis, com- 
pitis ac pulis omnibus, conclu- 
ſiones: concurritur & e longin- 
quo ad hoc ſpectaculi. Diverſa 
hominum ſtudia, ſed omnium 
æqua expectatio. Ne longum fa- 
ciam: aderat dies pugnæ deſti- 
natus, doctis atque indoctis dif- 
ferta omnia. Et ecce quornndam 
opera factum eſt ut a Rege per 
Cardinalem interdictum exiret, 
ne quid ageretur. Ibi Stazdiciu; 
qui gloriam eam in ſe derivaret, 

imiſſis aliquot e ſuis, fpargit 
per omnem populum, Servitan 
ſupplicem ſibi ad genua accidiſſe, 
deprecatumque ne diſputatio pro- 
cederet. Jamque id pleriſque 
perſuaſum erat, cum alter hoſpes 
Anglia neſciret, neſcio quis Deus 


Money 
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Money. Zes (anſwers the Servite) I ſay lo: 
But will you fay that the Pope cannot diſpenſe 
with them? no /az7h he. I muſt not deny that. 
Well then we have the Pope's Diſpenſation. I 
believe fo: /azth the other. Therefore our tak- 
ing Money is lawful: ſaith the Franciſcan. 
do not deny it: /azth the Servite. There- 
fore your Concluſion is Falſe and Scanda- 


lous. No ( /azes the Servite) my Concluſion 
is of the Minor Friers, you are not proper- 
ly of that Order, it may be lawful to you, 
tho not to them. Nay, ( fates the other) 
the very Papal Bull calls us Minors, Ay fates 
the Servite it calls jou Minors, but then adds 
Minors Conventual. Now Conyentual Minors, 
are not Minors any otherwiſe then as Dead 
Men are Men. At this ſi logical a Diſtin- 
tion the Cardinal laugbt heartily. But 


Servita in mentem miſiſſet quid- um interdictum auſus fit pod 
dam. Is enim conſcenſo ſug - populum teſtari, ſe paratum a 

geſtu, fic multitudinem eſt allo- defendendam concluſionem tam 
cutus. Doctiſſimi doctores voſ- impiam. Jubetur utraque pars 
que cæteri præſtantiſſimi viri, adeſſe. Standicius præter ſatellites 
erat hodie futura diſputatio, ſed ſuos etiam puerum cucullatum 
reverendiſſimus Cardinalis ob adduxerat, jam tum Scotiſſantem. 
juſtas cauſas juffit ſaperſedere, Tanti refert e teneris recte inſti- 
nequid fruſtra expectetis. Minores tui. Eum dum per diverſa atria 
ubi vident tantam gloria prædam ad Cardinalis adytum penetrat, 
ſibi e manibus eripi, adoriuntur oftentat magnatibus aulicis. Nam 
hominem etiam in medio tem- ille pleriſque notus eſt magis 
plo dilaniaturi, ni providens Car- quam charus. Affirmat fore ut 
dinalis illi cuſtodes aliquot ſuæ puer ille Servitam conficiat pro- 
familiz notos adjunxiſſet. Mi- teratque. Ventum eſt, agit Stan- 
nores igitur quod illic ſolum li- dicius ut puer cum illo commit - 
cebat, motis capitibus multa tatur. At negat Cardinalis deco 
procul minati, rurſus ad Cardi- rum, fi cum homine graduato- 
nalem magnis clamoribus Servi- ut vocat, puer commiteretur. 


*am accuſant . qui contra regi- Nam Servita Ti heologie Baccalau- 
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then out comes old Standiſh himſelf, and 
frowning and ſhaking his Hand at him, 1 
pronounce (/aies he) that you are ipſo facto 
Excommunicate. That 1 deny, /azes the Servite, 
Oh we have a Bull Apoſiolical ( ſaies Dr. 
Standiſh) that excommunicates All and every 
Perſon who ſhall dare to affirm that the 
Friers Minor Conventual in England are guil. 
ty of Sin, if they take Money; thou haſt ſeen 
that Bull and yet affirmeſt the contrary. Ergo 
thou art Excommunicate. Here the Servite 
was like to be run a ground: but he got a- 
gain to his Diſtinction, ſaies he, the Bull 
ſpeaks of Minors Conventual, who are but 
improperly called Minors, whereas my Con. 
cluſion ſpeaks of thoſe who are abſolutely 
ſuch. The Cardinal who had ſuffered all 


reus erat, currens an ſedens, for- 


matus an mox formandus incer- 
rum, Objectus eſt igitur Mino- 
rita quiipiam, ſed Italus Italo, 
ut cornix cornici figeret oculos. 
Doi aliquot & proceres arre- 
tis — circumſtant. Ibi 
Minorita porrecto brachio juri 
inquit ais peccari iminores, {i tra- 
ctent pecuniam ! aio. Negas pon- 
tificem poſſe indulgere ut liceat? 
Haud nego. At nobis indulſit. 
Credo. Licet igitur. Haud re- 
pugno. Meatitur igitur concluſio. 
Hoc telum ſic eluſit Servita: 
mea, inquit, Concluſio de Mi- 
noribus pronunciat, Illis non 
licet: vobis qui Minores non 
eſtis, licet. Immo, inquit, alter, 
Bella Pontificia nos Minores vo- 


cat. Vocat, ait Ser vita, ſed addit 
Conventuales. Sic enim Minores 
Conventuales Mtnores ſunt ut ho- 
mo mortuus, eſt homo. Hic 
cum obmutuiſſet Minorita, non 
enim expectarat eam ſolut ionem, 
Cardinalis admiratus dialecticum 
acumen, arriſit non inſuaviter. 
Standicius ubi videt primam coi- 
tionem parum feliciter proceſſiſſe, 
ipſe prodit in harenam, ac vultu 
minaci, & intento brachio, aio in- 
quit, te excommunicatum. Et 
mox neganti: eſt nobis, inquit, 
Bulla pontificia, quz excommu- 
nicat omnes, qui dicere auſſint, 
fratres Mmores Conventuales a- 


pud Anglos peccare, fi recipiant 


pecuniam: tu vidiſti Bullam & 
affirmas, ergo es excommunica- 


this 


nica- 


this 
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this Jangle, more for Diverſion than any 
thing elſe, diſmiſt both Parties, without be- 
ing willing to determine which haq the Bet- 
ter of it, The Servite return'd to Paris and 
there boaſted of the Victory. 
the Standiſhan Party 'gave out that the Ser- 
vite was bafled by the Boy. The Hearers in 
the mean time were not one bit the wiſer. 
And the great Queſtion remain'd to be eter- 
nally bandied about in the Divinity Schools 


While here 


of Oxford and Cambridge. 


But theſe were flight conflicts, and of no 
great conſequence, if compared to the great 
Affair of the Reformation of the Church in 
general, about this time upon the anvil, 
wherein Eraſmus bore fo great a part himſelf, 
there being, I think, nothing that ſhews more 
how conſiderable he was in it, than the great 


Enmity and Hatred that was expreſſed towards 


him, upon all Occaſions, and in all Places 
where Bigotry and Superſtition had got the Aſ- 


cendant. Nic. Clenard 


tus. Hic plane jam iwCgoxes te- 
nebatur Servita niſi elapſus eſſet, 


ut diceret, Bullam loqui de Mi. 


noribus Conventualibus, qui Mi- 
nores non eſſent, ſuam conglu- 
ſionem loqui de Minoribus abſo- 
lute. Cardinalis qui animi gratia 
magis quam ſerio hec ageret. 
Sic utrumque dimiſit, ut non 
dum ſatis liqueret, uter eſſet vir 
fortior. Seruita Lutetiam repe- 
tit, triumphum illic acturus. 


tells us in one of his 


Standiciani contra apud ſuos ja- 
ctitant illum a puero ſuperatum, 
fic ut nihil haberet quod hiſceret. 
Concluſio manet Oxonie Canta- 
brigieque in Scholis Theologicis 
diſputanda. Hoc ſpectaculi quo- 
niam nobis vehementer jucun- 
dum fuit, volui tibi optime le- 
ctor, eam voluptatem commu- 
nicare, ut hac amcenitate lectio- 
nis tædium levares. Eraſmi Ada- 
gia Op, Tom. II. p. 512. 
Epiſtles 
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* Epiſtles, that when in Hain, where the 
Knowledge of the Latin Tongue was then 
ſo very low, that few were able to read it, yer 
truly there, ſome were ſo wiſe as gravely to 
determine the burning of his Colloquies as a 
moſt Peſtilent Book, and that his Friend L. 
Fives had like to have ſuffer'd by the ſame 
mad Zealots. And at Lovain there was a 
Perſon that did {to render Eraſmus contempti- 
ble) give out, with great confidence, that E- 
raſmus was, as to Learning, a Dunce, and as to. 
Religion, a Heretick, and that a poor hungry 
Scor, that had pretended to teach in that U- 
niverſity, had a hundred times more Learning 
than he had. England was what he alwaies 
juſtly valued for afording him candid and ſin- 
cere Friends, yet here he mer with from ſome 
as bad uſage as elſewhere, the account of which 
will fall in with the Series of this Hiſtory. 'Tis 
true Eraſmus was indeed at Jaſt drawn into 
the writing againſt Luther. yet it was upon a 
Subje that leaſt concerned the Reformation, 
ſome ſpeculative Points about the Servitude 
or Freedom of the Will. It was then an Art 
and Management of the Pope and Cardinals to 
draw him ſo far, in order to retain him, 
when they were moſt afraid to looſe him. O- 
therwiſe, in his own Judgement, he was a Friend 
of Luther, and a Correſpondent with him, 


a Seripſit modo ad D. Marchio tiam Vivem: N. Clenardi Epiſt 
Granatenſss, Colloquia Eraſmi ig- Jo. Taruo 8vOo. Hanovia p. 231. 
pibus deſtinata eſſe periclitari e- 166. F 
| and 
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and continued to love and admire him to the 
Year 1520, When he ſtill dard to commend 
him to a Roman Cardinal (Campegio) in the 
higheſt manner, where he tells him, that tho 


he had never read twelve Pages of Luthers 


Works, yet by the little taſte he had of them, 
he found in him admirable Gifts of Nature, and 
a Wit well adapted to expound the Holy Scri- 
ptures, according to the Senſe of the Antient 
Fathers, and to revive the truths of the Do- 
ctrine of Chriſt, from which the depraved 
manners of the World, and the trifling jargon 


of the Schools had fo far degenerated, I have 
heard (faies he) Men of the greateſt Learning, 


and of the trueſt Senſe of Religion, congratu- 


late their own happineſs, that they had con- 


verſt with his Writings, and as any Perſon had 
the better Morals, and the truer Spirit of Chri- 
ſtian Piety, by ſo much he came nearer to a 
good Opinion of Luther. But this fayourable 


Opinion of Luther was enough to render 


him very much hated by them, who were tho- 
rough Enemies to him; and no doubt amongſt 
other Reaſons, why he left 1 ſooner 
than otherwiſe he deſigned, a Principal was, 
the Oppoſition he met with from this Quarter; 
he has given us himſelf ſome account of his 
1 and from him it deſerves a Place 

ere. 

Dr. Stanudiſh was the common hunter of He- 


a See Eraſmus's Epiſtle to Cardinal Campegio An. 15208; _ 
1 eticks, 
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reticks, and in his eager Chaces twice faſtned 

on Eraſmus himſelf; once in the Pulpit at 
Pauls Croſs, and a ſecond timè at Court, in 
the preſence of the King and Queen. The 
following relation of both is given by Eraſmus, 
and makes up ſuch remarkable Iuſtances of 
blind Bigotry, and a furious Appetite of Perſe- 
cution in the Church of Rome, that it is fit it 
ſhou'd be added in this Life. 

This Dr. Standi/h* preaching at Paul's- 
Croſs, began his Sermon upon the Subject of 
Charity, but he immediately dropr all Senſe 
of Charity and common Modeſty, and fell foul 
upon Eraſmus, and his late Tranſlation of the 
Neu- Teſtament into Latin. He ſaid the whole 
Chriſtian World would be utterly undone, if 
all the New Tranſlations of the Scripture were 
not prohibited, and ſuppreſſed for ever; the 
miſchief of them { ſaies he) is intolerable; here 
is this Eraſmus, has had the Impudence to 
corrupt the Goſpel of St. John; and when the 
Church has ſo long read in the vulgar Verſion, 
In Principio erat Verbum, the Man has 
brought in a new reading, in Principio erat 
à Porro Standiciani ingenii gu- 
ſtum tibi dabo. Non cupit o- 


268 


— T&vrendeiar nifi nove 
tranſlationes omnes ſubito de 


pinor ipſe celari, quod publice 
magna hominum celebritate de- 
ſiguavit. Concionabatur in Cz- 
miterio Divi Pauli Londini. Cum- 
que ſermonem exorſus eſſet a 
charitate, ſubito pudoris omnis 
ſimul & charitatis oblitus ccepit 
debacchari in nomen ac famam 
meam, teſtatus iminere Chriſtians 


medio tollerentur, Negavit rem 
diutins ferri poſſe poſteaquam 
Eraſmus auſus eſſet corrumpere 
Evangelium Divi Johannis, qui, 
cum Eccleſia tot annis legiſſet, in 
Principio erat Verbum, nunc no- 
vam lectionem induceret in Prin- 
cipio erat Sermo. Hic exiſtimabat 


ſibi datum eſſe telum quod nullo 
Sermo 
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Fermo. But Saint Auſtin approves the Word 
Verbum, rather than that of ratio and gives 


his Reaſons for it: but this fond Græcian, 
Eraſinus, does not underſtand thoſe Reaſons. 
When he ' had gone on a good while at 
this rate, in a deal of bluſtering ratling ſtuff; 


He began to try his Eloquence in moving the 


Affections of the People, he lamented his own 
deplorable Condition, that when he had been 
a Doctor /o many Tears, and had ever con- 
ftantly read it, In Principio erat Verbum he 
muſt be forc't to turn over a New Leaf, and to 


read it another way, In Principio erat Sermo; 
hoping by this tragical Exclamation he ſhould 


draw Tears from the People, then, with vehe- 
ment Proteſtations, he calls upon the Mayor of 
the City of London (who according to Cuſtom 
was there up; and the Aldermen, and at 
laſt upon all the Common-People, and adjured 
them to come in and help, when the Chriſtian 
Religion was now in the utmoſt danger. The 
Man thought he ſpoke like an Oracle, and yet 
he pleaſed no Body: thoſe of the Auditors who 
had any Learning, wondred that a grave Preach- 


pacto mihi liceret effugere. Ad- Doctor, & hactenus ſemper legiſ- 


debat Auguſtinum alicubi magis 
probare vocem verbi, quam ra- 
tionis, & rationes addiſcere cur 
ita ſentiat. Verum eas (inquit) 
rationes Græculus iſte non intel - 


ligit. In hac ſententia cum mul- 


ta ſtolida & arpordionos debla- 
teraſſet: ccepit homo facundus 
movere affectus deplorare ſortem 
ſuam, ſe cum eſſet tot annorum 


ſet in Principio erat Verbum, nunc 
huc redigi, ut cogatur legere in 
Principio erat Sermo, ſuſpicans 
fore, ut hac tam flebili quzrimo- 
nia lacrymas excutiret, populo. 
Mox magnis obteſtatiogibus ob · 
ſecravit urbis præfectum (nam is 
ex more aderat) magiſtratus om - 
nes, & univerſam civium multitu- 


dinem, adeſſe in tanto diſcrimi- 


cr 


— — th 
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er ſhould make himfelf ſuch a Fool; even of 
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the Vulgar, they who had any Senſe could not 
but deſpiſe a heap of railing that was nothing 
to the Text; and the more ſerious People were 
ſtill more grieyouſly offended, that he ſhould 
fill the Ears of a Chriſtian Congregation with 


Stories and Amuſements, that did not at all 


concern them. | 8 
The Preacher (it ſeems) dined the ſame 
Day at Court; and two Learned Friends of 
Eraſmus ſeated themſelves on purpoſe at the 
ſame Table near him, where, in Converſation 
upon that Subject, they expoſed the Ignorance 
and Confidence of Dr. S7and:/þ to the laſt de- 
gree; they made him aſhamed to own whether 
he had read, or had not read the Tranſlation of 


Eraſmus; he quibbled upon it and faid ar laſt, 


that may be, he had read as much as he had a 


ne Religionis Chriſtiane. Crede- 
bat ſe divinitus dicere, & tamen 
nulli placuit; quotquot aderat 
vel mediocriter eruditi demira- 


bantur hominis ftultitiam: e 
vulgo quibus erat ingenium fe- 


ſtivius ridebant illius nugas nihil 
ad Thema propoſitum pertinen- 


tes: qui natura erant ſeveriores, 


indignabantur quod talibus bla- 
teramentis impleret aures plebis 
multo aliud expectantes. 

Evenit ut eodem opinor die 


pranderet in aula Regia, id ſimul 


atque ſenſerunt duo quidam, 
quorum alter czlebs eſt, & ſic 
linguarum trium ac veteris do- 
Grinæ gnarus ut in Scoticis argu- 


tiis nemini cedat eorum qui nihil 


aliud didicerunt aut tractant in 
omni vita: alter conjugatus eſt: 
ſed ingenio czleſti aulicus uter- 
que. Protinus accumbant in ea- 
dem menſa haud ſatis com modi 


Commeſſatores Standicio. No- 


mina ſilebuntur ad tempus. Con- 
tinuo ne quid temporis periret, 
fic ingreſſus eſt alter. Mihi per 
jucundum eſt, quod tua pietas 
cceperit operam dare legendis E- 
raſmi Commentariis. Nimirum 
captans hominem qui ſi negaſſet 
ſe legiſſe ſtatim objeciſſet cur 
igitur publice damnas quod non 


legeris: id præſentiens Standiciu. 


fortaſſis, inquit, tantum legi 
quantum mihi eſt in animo lege- 
re: tum alter non dubito inquit, 


mind 


r 


W 
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mind to read. They made him declare that he 
would not meddle with Reaſons or Authorities, 
bot referred himſelf ro St. Auguſtine, and they 
roved him miſtaken in the Senſe of that Fa- 
ther. They told him at laſt that he had acted a 
very confident Part, to fall upon a Man (who 
had otherwiſe deſerved well) openly in his 
Pulpit for a Paſſage in his Writings, when he 
had neither read-the Place, nor underſtood the 
Matter. They brought him to confeſs to, whar- 
cyer he preach'd was out of pure Zeal: and 
when they gave him a farther Inſtance, that 
his Zeal was without Knowledge, he was only 


in a Paſſion, and faid to one of them, you had 
r beſt then get up into the Pulpit and preach a- 
f gainſt me. No faies that Perſon, I am not ſuch 
, a Fool, as to preach up theſe things to Tradeſ- 


men and old Women. But if I were to preach 


iſtud ad Sermonem. Nec enim 
_ Eraſmus vertit in Principio erat 
Ratio, ſed in Principio erat Sermo, 
tum ille eadem, mquit, eſt vis 
Sermonis & Rationis, Imo longa 
diverſa ratio eſt; inquit, & tu 
arum pudenter facis, quod nec 
eto loco, nec intellecta re, ſic 
debaccharis publicitus in famam 
vir i de ſtudiis bene meriti. Hic 
dejerat Standicius, qufcquid dixiſ- 


quin legeris; Nam hodie nomi- 
natim etiam locum quendam 
tractaſti in Annotationibus illius in 
Foannem, ille rurſus ambigue re- 
ſpondit. Subindicans tamen ſe le- 
giſle. Euge, inquit, aveo ſcire, 
quibus Argumentis, aut quibus 
autoribus nitatur Eraſmus. Nec 
enim dubium eſt quin hujuſmo- 
di rebus fretus, fit auſus mutare 
locum. Hic cum ille teneretur 


medius fic eluſit impudens. Nihil 
moror, inquit ille, illius autores 
aut rationes: mihi ſatis eſt quod 
ſcripſit Auguſtinus, Dei Filium 
aptius explicari per Verbum quam 
per Rationem cum Ads utrum- 
que fignificet Græcis. Aſſentior. 
inquit, alter de Rarione, ſed quid 


ſer bono zelo dixiſſe ſe. Verum 
non meminiſſe ubi Dei Filius in 
facris literis dictus eſſet Sermo. 
Mox alter, at ego inquit, qui nec 
Theologus ſum, nec Sacerdos tibi 
redigam in memoriam, proferens 
illud. Omni potens Sermo tuus Do- 
mine & c. Faſſus eſt homo legi 
where 
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a. where you have done this Day at Paul's. 
Croſs; 1 would publickly. declare what you 
1 have preacht to Day, is falſe -and Heretical. 
1 Standiſh was out of all patience with this, and 
| when the ſame Perſon went on and ſaid, you 
h ſind fault with the Tranſlation of Eraſmus, 
1 which our Holy Father the Pope has twice 
1 approved and confirmed by two ſeveral Bulls: 
il | Now to oppoſe your private Jadgment to the 
4 Infallible Voice of the Church; has this He. 
reſy in it, or has it not? the Doctor was per- 
1 fectly confounded, yet he ſhewed no Modeſty 
R nor no Repentance. 8 1 2 
| It does not expreſly appear, who were theſe 
two Friends and Adyocates of Eraſinus, but 
by the general deſcription of them, that they 
both belonged to the Court, that one was a 
Batchelor skilled in all the Learned Languages, 
and Ancient Philoſophy, and even a Maſter 


| Omnipotens Sermo, ſed non legi indoctam plebeculam effutire, 
= in Principio erat Sermo. Riſit Quod fi mihi videretur non dubi- 
Nv | omne convivium hominis acu- tarem publicitus docere quod 
"1 men- Poſt hæc deflexit Sermonem hodie concionatus es tu ſemi 
ad argutiam ſophiſticam in quo Hzreticum eſſe, Hanc vocem cum 
ſtatim ab altero exceptus eſt, qui abominaretur Standicius, alter 
Standicium non minus ſuperat pergens, quod ſummus, inquit, 
hoc doctrinæ genere, quam ille Pontifex bis approbavit ſuo di- 
bonis literis eſt inferior: ad hoc plomate id palam Hæreſeos ia 
quoque cum eſſet dejectus in ſua ſimulare, utrum hoc Hæreſin fi- 
ipſius harena vide quo defluxerit. pit. an non? cum ad hunc 
i tibi, inquit, tantum eſt animi modum acceptus eſſet homo, 
age, conſcendito ſuggeſtum, & tamen neque puduit, neque re- 
adverſum me concionator, tum ſipuit. Eraſmus Hermanno Bu- 
ille non ſum ille tam ſtultus, ut io Lor, prid. Cal, Aug. 152% 
hæc apud ſtultas muligrculas. & p. 484. Ed, Baſ. 
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of Scotus: the other a married Man, of an 
admirable Wit, though not a profeſt Divine, I 
take them to have been Maſter Richard Pace, 
and Sr. Thomas More, * 

Were there time for a longer Digreſſion, it 
were eaſy to prove that the reviving of the 
Creek Tongue, about 30 Years before the Re- 
ſormation, did not ſerve only to amend, and 
purifie the Studies of Divinity, but alſo effe- 


ctually contribute to clear up, and enlighten the 


two other Noble Profeſſions of Law and Phy- 
ſick, which were dark and intricate to the laſt 
degree, till they were brightned up, and re- 
ſtor d to ſome perfection by two of the beſt 
Grecians of the Age: Linacre in England, 
and Budæus in France.* 

But we rather proceed to the ſecond Story 


of Dr. Standiſh's accuſing Eraſmus at Court, 


before the King and Queen's Majeſty ; after 


a Verum aliquanto poſt apud 
Regem unice cordatum, apud 
Reginam fæminam juxta pruden- 
tem ac piam, aſtanti frequente 
corona doctorum ac nobilium 
virorum religioſe procubuit in ge · 
nua. Expectabant aliquid magni 
a monacho, a tot annorum The · 
ologo, ab Epiſcopo, denique a 
ſene: ibi vernacula ſuz gentis 
lingua, que nonnihil valet, col - 
laudatis Regis ac Reginæ majo- 
ribus quod ſemper Ecclefiam Ca- 


tholicam adverſus Hereticss ac 


Schiſmaticos religioſe defendiſſent; 
bortatus, imo per omnia ſacra 
obteſtatus eſt eos, ut pergerent 
ſuorum progenitorum elle ſimi- 


les, adeſſe tempora longe peri- 


culoſiſſima, prodiſſe novos E. 


raſmi libros, quibus ni fortiter 
obſiſterent, deploratam eſſe Chriſti 
Religionem. Hic ſublatis in cœ- 
lum & manibus & oculis ccepit 
obſecrare Chriſtum, dignaretur 
ipſz ſuæ ſponſe opitulari, fi 
nemo mortalium ſuccurreret. 
Hæc atque ejuſmodi cum inira 
Religionis ſpecie dixiſſet & forte 
aſtarent utrique a quibus ante ſic 
fuerat acceptus in convivio. Hunc 
admodum ingreſſus eſt propha- 
nus ille; collaudavit reverendi 
Patris tam piam ac religioſam O- 
rationem, & faceta imitatione 
nonnibil etiam de geſtu Standi - 
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he was made Biſhop of St. A/aph. The Bi- 
ſhop thinking to recommend himſelf at Court. 
by his Zeal for Orthodoxy, about the time that 
the King's Eccleſiaſtical Councellors had drawn 
in his Majeſty to write a Book againſt Luther; 
gets into the King's Preſence, and that of the 
cen (a Prudent and Pious Woman) and 
breaking through a great attendance, falls down 
upon his Knees before their Majeſties. All 
the Company expected ſome great matter from 
a Man of his Character, a Monk, a Divine, 
and Doctor of long ſtanding, a Biſhop, and in 
a Word, a grave venerable Old Man. He be- 
gan in Engliſh (being a good Maſter of his Mo- 
ther Tongue) highly to applaud their Maje- 
ſties Anceſtors, as Princes who had always 
ſtoutly and Religiouſly defended- the Catholick 
Church, againſt Hereticks and Schiſmaticks, 


cianoreferens, precatus eſt Deum 
Opt. Max. ut quemadmodum 
loqueretur ita ſentiret, nec ani- 
mus ab oratione diſſideret. Sed 
vereor inquit, ne ſi res attentius 
excutiatur comperiamus illum 
longe aliud agere quam præ ſe 
ſerat Oratio. Simulque juſſit ut 
poſteaquam injeciſſet eam ſolici- 
tudinem animis tantorum princi- 
pum, ſimul etiam indicaret, quæ- 
nam eſſent in Eraſmi libris unde 
metueret exitiales Hæreſes, & 
pernicioſa Schiſmata. Hie pro- 
tinus homo confidens pollicitus 
eſt id ſe facturum. & rem in 
digitos porrectos diſpertiens, pri- 
mum, inquit, Eraſmus tollit re- 


ſurrectionem. Deinde nihili facit 
Sacramentum Matrimonii. Po- 
ſtremo male ſentit de Euchari- 
ſtia. Hæc Oratio cum prima 
ſpecie nonnihil commoviſſet a» 
nimos religioſiſſimorum princi- 
pum, patronus ille meus ampli- 
ter collaudavit Standicium quod 
diſtincte ſimul ac dilucide rem 
oculis ſubjeciſſet; nunc nihil a- 
liud reſtare, quam ut probaret 
ea quæ belle propoſuerat. Ille 
etiam nihil contatus hoc quoque, 
ſe præſtiturum eſſe confirmavit: 
& exorſus a pollice; primum in- 
quit, quod tollet reſurrectionem, 
probo ſic: Paulus in Epiſtola ad 
Coloſſenſes ( adeo verſatus eſt 


and 
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and from thence to exhort, and by all that was 
Sacred, adjure their Majeſties to tread in the glo- 


rious Steps of thoſe their Royal Predeceſſors: 


that now was the Church in the greateſt Dan- 
ger, fince Eraſmus had publiſſi d his New He- 
xetical Books, which if they did not effectually 
ſuppreſs, there muſt be an end of the Chriſtian 
Religion. And then he lift up his Hands and 
Eyes to Heaven, and implored the help of 


Chriſt Jeſus, if no mortal Power, would fave 


the Church from Ruin. When he had faid all 
this with a great appearance of Zeal and Deyo- 
tion, there happened to ſtand near their Ma- 
jeſties, both thoſe Old Friends of Eraſmus; 
who had before defended him. And of them 
two the married Man began firſt, and commend- 
ed the Biſhop for his Pious Speech, and for his 


way inthe delivery of it. He prayed God, that 


ſenex Theologus in Paulo ut 
quod habetur in Epiſtola ad Co- 
rinthios priore ſomniatet eſſe in 
Epiſtola ad Colofſenſes) ſeribit 
hunc in modum; Omnes qui- 
dem reſurgemus , ſed non omnes 
immutabimur. Sed Eraſmus hanc 
Eccleſiaſticam lectionem ſuſtulit, 
& e ſuis Gracis legit hunc in 
modum, Omnes quidem non dor- 
miemus, ſed Omnes immutabimur. 


Palam eſt igitur ab illo tolli re- 


ſurreQionem, — verum ubi patro- 
nus ille meus re tota dilucide ex- 
planata, fic hominis ftoliditatem 
dculis omnium ſubjeciſſet, ut 
idiotis quoque & mulierculis eſſet 
derſpieuum nihil eſſe peccatum 


82 he 


4 nobis, nec ipſe Theologus 
quamvis effrons, haberet quod 
contra hiſceret, tamen quoniam 
juxta Luciani præceptum arbitra · 
birur «i409 r ne tacitus 
omnino porrigeret herbam, faſſus 
eſt eſſe verum, & hanc lectionem 
recenſeri a veteribus Orthodoxis, 
& nominatum ab Hierommo; led 
hoc inquit, Hieronymus repoſuit ex 
Hebreo. Audierat vir egregius 
Hieronymum quædam ex Hebræo- 
rum fontibus reſtituiſſe in Vetere 
Teſtamento, & putabat idem ha- 
bere locum in Paulinis Epiſtolis. 
Eam vocem Standicii non paſſus 
eſt perire cælebs ille Theologus, 
cujus ſupta memini. Sed flexis 
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he ſpoke as he thought, and that his Soul went 
along with his Tongue. But ſaies he; I am 
afraid, if this matter be a little more narrow- 
ly weighed, the Speech will have much leſs 
in it than we imagine. For pray, my Lord, 
ſince you would inſtil theſe prejudices into 
the Minds of our Sovereign Princes, be pleaſ- 
ed to ſhew, what Paſſages there are in the 
Works of Eraſmus, that have theſe dreadful 
Strokes of Hereſy and Schiſm in them. 
The Biſhop with great aſſurance promiſed he 
would do this; and ſo laying it down upon bis 
Fingers; in the firſt place (ſaies he.) Eraſmus 
takes away the Article of the Reſurrect ion. 
2 /y he has vilified the Sacrament of Matrimony. 
And laſtly he has falſe and dangerous Notions of 
the Sacrifice of the Maſs. Then beginning in 
order to make them good: in the 1/7 place 
(ſaies he with a Finger laid upon his Thumb.) 
he takes away the Article of the Reſurrection, 


nonnihil genibus, ac præfatus 
honorem, idque præter morem 
Juum; quzſo, Reverende Pater, 
inquit, ne gravere repetere nobis, 
quod modo dicebas ; nam eram 
farum attentus. Ille ſtolidam 
 vocem clarius etiam ac pluribus 
verbis deprowplit laudem opi. 
mam ex eo dicto ſibi pollicens. 
Ilie alter quo redderet omnes 
magis attentos, haud leve inquit, 
rropoſuit argumentum Rev. 
Tater, fed tamen nonnihil cona- 
rer reſpondere, ſi modo regiæ 
Majeſtati non eſſet moleſtum au. 
nire. Mox Regina vellicans Re- 


gem juſſit auſcultare, tum ille 
vultu compoſito, ut cogitabundus, 
& non nihil perplexus videretur, 
profecto inquit, non ſatis video, 
quibus rationibus iſti Argumento 
poſſit occurri, aut quid reſpon- 
deri debeat pro ipſius dignitate. 
Neque enim opinor Reverendum 
Pa rem uſque adeo delirare, ut 
exiſtimet eas Epiſtolas primum 
Hebraice ſeriptas fuiſſe, cum pueri 

uoque ſciant a Paulo Grace 
— eſſe. — Atque eam rem 
ſatis per ſe ſtultam atque abſur- 
dam fic iteravit, fic impreſſit, fic 
infixit, fic inculcayit ut Rex pro 


for 
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for Paul in his Epiſtle to the Colaſſiaus (miſtak- 
ing it for the firſt to the Corinthians] writes 
thus. Omnes quidem reſurgemus, ſed non 
omnes immutabimur, but Eraſmus with his 
Greek reads it thus; Omnes quidem non dor- 
mit mus, ſed omnes immutabimur : One of the 
two Learned Advocates for Eraſmus did de- 
monſtrate, that this reading did by no means 
ſhake the Doctrine of the Reſurrefzon, and 
was the true reading of the Antients, par- 
ticularly St. Ferom, the Biſhop rather than 
ſay nothing, adventured to confeſs: that this 
indeed was the reading of St. Ferom, but he 
had it from the Hebrew; and repeated the blun- 
der, till it was plain he thought St. Paul writ 
that Epiſtle in Hebrew, the King found the 
weakneſs of the Biſhop, and to fave his Chara- 
er, he diverted the Diſcourſe to another 
Subject. 


Eraſinus gives other Inſtances how much 
the Vulgar Clergy were jealous of him for his 


ſua nobili humanitate miſertus 


tantæ ſtoliditatis apud tales viros 
proditz, fic hominis pudori ſuc- 
curreret, ut alio verſus diverſum 
ſermonem injecerit. Sic trium- 
phavit Srandicius in primo capite 
de reliquis nulla mentio. Non 
deerat homini nocendi voluntas, 
ſed judicium non erat. Hæc tria 
tela fibi ſtulte delegerat, ut fi 
perſuaſiſſet me male ſentire de 
Tuchariſtia clerum univerſum in 


me concitaret. Si de Matrimonie 
maritos & uxores, imo totum 
Laicorum ordinem ad lapides a- 
nimaret. Si de Reſurrect ione prin- 
cipes ac populos omnes Cbriſtia- 
ni nominis in meum exitium ar- 
maret ln Standiciana 
fabula ne ſyllabam quidem affinxi 
quædam etiam prudens reticui— 
Eraſmus Hermanno Buſchio. La- 
vanii pridie Cal. Aug. MDXX. 
Edit. Baſ. 1521. P- 485. 
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skill in Greek; when his Edition of St. Jeron- 
was in the Preſs, ſome of the grave Divine: 
ran to the Printer, and adjured him not to 
ſuffer any Greek or Hebrew to be intermixt, 
for there was great danger in theſe Languages, 
and no manner of uſe, but for Curioſity only. 
Sc. e | | 

b Eraſmus tells alſo a diverting Story of a 
Franciſcan Fryer in London (perhaps Standiſ 
or Bricot) a profound Srotiſt, who wou'd have 
diſſwaded him from his Deſign of publiſhing St. 
Ferom with Notes, pretending an Engliſh Mi- 
norite had done it; and preſuming to explain 
hard Places without underſtanding a Word in 
them, and then going off in Triumph, inſenſible 

a Operam meam in Hieronymo quidam multorum opinione ma- 


reſtituendo magnopere compro- gnus, ſua maximus, inter hos qui 
bas, & ad conſimiles hortaris declamant apud populum haud- 


labores — Verum iſti quos quaquam inſtrenuus, faQionis 


tantopere offendit Mor ia, nec Hi- Franciſcane, cujus nomen ederem, 
eronymi probabant editionem,— ni noſſem id hominem gloriæ fa- 
Bonas literas metuunt, & ſux melicum magnopere cupere. Is 
timent tyrannidi: atque ut intel- cum nullas omnino bonas attige- 
ligas me non temere hoc divi- rit literas, neque quicquam om- 
nare cum opus eſſet inſtitutum, nino didicerit, præter aliquot 
& fama jam percrebuiſſer, accur- Scozicas concluſiunculas, atque id 
rere quidam graves ut habentur, quoque prorſus infæliciter, tamen 
viri & inſignes ut ſibi videntur admirabitur eſſe quicquam in 
Theologi per omnia ſacra typo- Hieronymo, quod ab illuminatis 
graphum obteſtantes, ne quid Theologis non intelligeretur. Cum- 


Grecitatis aut Hebraiſmi pateretur que in hujus Epiſtolæ mentio- 


admiſceri, ingens in eis literis eſſe nem incidiſſem, rifit homo ſatis 
periculum nec quicquam eſſe me parare ſcholia in hoc opus 
fructus, ad ſolam dre ht eſſe — Brito quidem Minorita, ſuis 
paratas. Era/mi Epiſt, ad Mart. commentariis tam luculenter ex- 

| plicuiſſet. Cumque Britonis no- 
b Venit in mentem hoc loco men parum agnoſcerem, miſer- 
quiddam magnopere ridiculum. tus eſt inſcitiæ meæ, qui tantum 
Eſt Londini apud Angles Theologus authorem non haberem familia- 


of 
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of his own. Impudence, and in another Com- 
ny laughing at the Ignorance of Eraſmas, 
and boaſting how he had expos'd him, yet be- 
traying in the mean time the moſt profound 
Ignorance, in not being able to tell in what 
Language St. Ferom wrote. 
He mentions alſo another ſimple Adverfary, * 
who was both a Biſhop and a Confeſſor to the 
Queen, who tho' She was both a Pious and 
Learned Princeſs, yet was almoſt perſwaded by 
him, to think that Eraſinus had committed a 
moſt enormous Crime in preſuming to correct 
St. 7erom. Then he endeavoured to inſinuate 
the ſame prejudice into the Mind of a certain 
Courtier, who had a Friendſhip for Eraſmus, 
was not St. Jerom ( ſaies he) a moſt Learned 


rem. Atqui commentariolum illud 
uſque ad id temporis Lyrani 
eſſe putarem ſtolidus. Ceœpit 
efflagitare, quidnam illic eſſet. 
quod quiſquam non intelligeret, 
modo Theologus. Propoſui quod 
mihi tum forte ſuggerebat me- 
moria de Larcha deque Tantali 
fonte. Deum immortalem] ut 
ile nihil contatus nodum expli- 
cuit, prodigioſa quzdam ſomnia 
vel ex tempore comminiſcens. 
Propoſui — quid ſimile, ille 
ſimili dexteritate diſſolvit. Ali- 
quanto poſt incidit illi convivi- 
um, cum aliquot amicis meis 
partim claris, partim eruditis or- 
taque mentione noſtri, cum ille 
jam Eraſimi nomen agneſceret ro- 
tus eſt quid de me fſentiret ? 


aum hoc veriſſime reſpondit, 


Eraſmum nihil ſcire. Atqui, in- 
quiebat quiſpiam molitur jlle 
neſcio quid in opera Hieronymi 
Tum ille nihil agit inquit, nam E- 
raſmus eſt ſatis bonus Latiniſta, 
ſed in Hieronymo nihil omnino 


intelligit.— D. Euſeb. Hier. Epiſt, 


tres cum EraſmiScholiis 410 1617. 

a Non mihi tempero, quin & 
illud admodum ridiculum addam 
Epiſcopus quidam Ordinis Præ- 
dicatorum, qui Regize eſt a con- 
feſſionibus fæminæ cum primis 
prudenti ac piz, nec indotz 

ſuaſerat, me facinus inexcu- 
ſabile deſignaſſe, qui Hieronymi. 
libros correxerim, viri doctiſſimi, 
atque etiam ſancti. Ea perſuaſa 
ſic expoſtulat cum aulico quodam 
mihi amico: nonne, inquit, Hi- 


eronymus uit vir eruditiſſimus? 
| Man? 
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Man? is he not now in Heayen ? what they 
replies this Friend? then ſaies he; will you 
defend Eraſmus in correcting his Works? doth 
he pretend to be as wiſe as that Father? ſuch 
were the Pillars of the Church, /ach his Ad- 
verſaries. Generally ſpeaking, we find that the 
more Ignorant his Enemies were, the more 
troubleſome were they to him. For tho he ſtruck 
as high as the Pope himſelf, yer he inſtead of 
being angry joked at thoſe very ſevere things 
which are faid againſt Popes, fince he had pur 
himſelf among them. Eraſmus however was 
reſolved to be caſy in his own Mind, tho' he 
ſhou'd meet with the very worſt uſage ima- 
ginable, thinking that poſſibly after he. was 
dead he might yet expect better Quarter.“ At 
another time he was ſo tired out with the 
Impertinence of his Enemies, that he wiſhes he 
had never took Pen in Hand, or ever engaged 
in purſuit of a Name by his Writings: he 


ſuit. Nonne in cælis agit? agit: 


a Summus Pontifex perlegit 
_ . quid tum poſtea? Quo igitur 


Moriam, & riſit; tantum hoc 


colore defendes Eraſmum tuum, 
ui libros illius correxit: an plus 
ſapit ille quam Hieronymu, atque 
eadem hic prædicant ſerio, qui 
ſibi videntur Eccleſiæ columina. 
Tales habemus adverſarios, tales 
habet Chriſti Religio defenſores, 
nihil eſſe poteſt Kapidius- nihil 
inſultius. Et tamen hujuſmodi 
calumniis apud indoctam plebem 
ac ſimplices mulierculis traduci- 
mur. Sed nugarum jam ſatis 
eſt. Eraſmi Epiſt. P, Moſellano 
Ed. Leid. p. 408. 


adjecit; Gaudeo inquit. noſtrum 
quoque Eraſmum eſſe in Moria. 
Et tamen nullos acerbius tracto 
quam Pontifices. Ibid. 1667. 

b Quod fi fieri non poteſt ut 
iſtis quibuſdam ſatisfaciam, ex- 
emplo Pauli me conſolabor, qui 
per infamiam & bonam famam, 
id quod rectum erat, ſecutus eſt. 
Certe id aſſequor, ut ſi non 
probor ab omnibus, certe prober 
ab optimis & maximis, Et for- 
taſſe laudabunt mortuum quem 
rodunt vivum. Ibid. + 
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Of ERASMUS. 28r 
profeſſeth himſelf cured of all ambition of this 
fort. and that if he cou'd have foreſeen what 
wou'd have been the conſequence of it, he wou'd 
have taken care to have lain ſnugg; and his 
next Neighbour ſhou'd have known nothing of 
him. But now it was too late, he muſt weather 
his point as well as he 'cou'd.* He owns he was 
a haſty Writer, and did every thing almoſt ex- 

tempore, that he cou'd hardly have the patience 
to reviſe any thing he firſt wrote; ſo that ſome- 
times it might probably happen, that not only 
what was incorrect, but alſo what wou'd give 
juſt Cauſe of Offence, might creep into his Writ- 
ings; but Offence was rather taken by moſt 
of his Enemies, than given by him. 
Thus there was a Sermon at Paul's-Croſs,* 
wherein the young Preacher was very pert in 
his Reflections upon Eraſmus, and his 
ing the Scriptures againſt the Senſe of the 
Church: inſtancing in St. Fohnvri. 39. where 


'a De nominis immortalitate 
non ſum anxius, tametſi non eſt 
boni viri famam negligere. Sed 
varia ſunt hominum judicia; 


turbulentius? ia eodem choro 
quam diſſonæ voces ? quam non 
congrui motus? ut qui velit 
hiſce temporibus aliquid in lucem 
edere, nullo pacto vitare queat 
quin ſe exponat multorum lin- 
gui confodiendum.——Si olim 
eiſſem quid fit celebre nomen, 
ſumma vi fuiſſem adnixus, ne 
quis preter domeſticos noviſſet 
Laſmum, nunc fruſtra mihi pla- 


tum hoc ſeculo quid, obſecro, 


pervert- 


cet illud Epicuri a fSidoa E- 
raſ. Epiſt. P. Tomicio. : 

b Quod de perpoliendis lucu- 
brationibus meis admones fruſtra 
facis. Natura ſum extemporalis 
& ad recognitionem mire piger. 
Et ſcis quam difficile fit pugaare 
cum natura præſertim ſeni, 

Eraſmus Roter. Rob, Aldriſi 

8. D. | 

e Significatum eſt mihi per 
1 minime vanos a 
mv Aννfiνον˖ Lond ini quendam 
non Theologum fed Tyrologum 


opinor e ſuggeſto cum primis 


the 
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the Church read nondum erat ſpiritut datus, 
quia Je ſur nondum erat gloriſicatus; but E- 
raſmus had left out the Participle, pretending 
it was wanting in the Greek, and read it; Non- 
dum enim erat ſpiritus ſanctus, quia Feſus 
erat nondum glorificatus : for the Holy Ghoſt 
was not yet given] becauſe that Jeſus was 
not yet glorified. And this (ſaies he) is done 
to ſhake the Foundation of the Catholick 
Faith, that People may think the Holy Ghoſt 
to be a Creature, proceeding in time, not 
from Eternity. And ſo he thunder'd on againſt 
that Heretick Era/mus, before ſeveral Men of 
Learning, and all rhe Magiſtrates of the City, 
and a large promiſcuous Congregation. E. 
raſinus was abroad at Baſil when this hap- 
pened, and hearing this News he complain'd 
grieviouſly of it in a Letter to his Friend Dr. 
Robert Aldrich in London, and made a De- 
fence of his Verſion much longer than needful. 

But omitting any thing farther of thoſe 
many troubles, and Enemies, Eraſmus met 
with which wou'd take up too much time: 


celebri, quod vulgus L tus: idque non abſque ſummo 
crucem Divi Pauli ſeditioſa te · Catholic Fidei diſcrimine ne 
meritate lapidaſſe nomen Era/ms rurſus incipiant omnes credere 
impietatis ac falfi crimen impin- ſpiritum creaturam qui non fu 
tem quod in Evangelio Fo- erit ab æterno, ſed in tempore 
hannis cap. ſeptimo pro ea quod cceperit eſſe. Hæc ille blatero 
Eecleſia legit. Nondum enim erat ſumma petulantia parique ſtolidi- 
ſpiritus dat us, quia Feſus erat non tate detonabat apud eruditos vi- 
— verterim quod ha- ros apud primores urbis ac fre- 
t Graei ſubſtracto participio, 1 civium multitu- 
nondum enim erat ſpiritus ſanctus dinem. Eraſmi Ep. R. Alariſio 
quia Jeſus nondum erat gloriſca-— ry: 
ih It 
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It may not yet be amiſs to be a little more parti- 
cular concerning Standiſh, ſince ſo often men- 
tioned in this Hiſtory, and we find that Aut. 
Mood, Biſhop Godwin &c. ſpeak more favour- 
ably of him, than Eraſmus: the former ſaies, 
that he was deſcended from a right antient Fa- 
mily of his Name in Lancaſhire, became when 
young, a Franciſcan or Grey Fryar, ſtudied 
for ſometime in the Convent of his Order ar 
Oxon, and partly at Cambridge, proceeded D. 
of D. in Oxford (Godwin ſaies he had his 
Degree from the other Univerſity) he was how- 
ever made Guardian of the Franciſcan Convent 
in London, Provincial of his Order, and in 1519. 
being nominated Biſhop of St. Aſaph, receiv- 
ed Conſecration thereunto in the Conventual 
Church of the Franci ſcans at Oxon before 
mentioned. On the 117% of July the fame Year. 
In 1526. he, with Sr. John Baker were ſent 
Ambaſſadors for Denmark, and in 1530, he 
was one of the Biſhops that aſſiſted and direct- 
ed Queen Catharine, in the Suit concerning her 
Divorce from King Henry VIII. He was 
eſteemed a Learned Man in his time, and a 
moſt zealous fayourer and aſſertor of the Ca- 
tholick Religion; for which, if he had lived lon- 
ger, he wou'd have ſuffer d much, he hath writ 
ſeveral Sermons— a Treatiſe againſt Eraſinuss 
Tranſlation of the New-Teſtament. &c. He 
gave up the Ghoſt at Londos in the beginning 
of Aupuſt in 1535. His Body was buried in 
the Church of the Franciſcant, commonly 


264 " be: L JHF2E * 
called Grey-Friers in the ſaid City, now known 
by the Name of Chriſt- Church. Over his 
Grave was ſoon after a Tomb erected with 
134. 6s. 8d. which he bequeathed for that 
poſe. He gave 4o/l. to pave the Choir 
of the Cathedral of St. A/aph, and other ne- 
ceſſaries; five Marks to the Franci ſcans at 
Oxon to be prayed for; ten Marks alſo for 
the. reparation of their Church, and for the 
building of an Iſle joining to the ſaid Church 
407. for Exhibition of Schollars in Oxon 401, 
beſides Legacies to his Kindred. But that which 
tendred him moſt famous is not yet mention'd 
(viz.) his appearing againſt the Abbot of 
Winchelcomb (Rich. Kedermyſter) the latter 
having preached a Sermon in 1515. at Paul's. 
Cro/s , while the Parliament fat, in which he 
would exempt the Clergy from Temporal Judges. 
Whereupon chere ariſing a great Diſpute be- 
tween the Clergy and Seculars, this Srandiſb, 
did in an Aſſembly of Biſhops and Judges main- 
rain. the contrary: and in a grand Committee 
of Biſhops and Judges, aſſembled at Black- 
Fryers in London to diſcuſs this matter, Ar- 
ticles were exhibited againſt him: but he was 
abetted by the Temporality and diſcharged of 
them. See this at large in Keiluways Reports 
Fol. 181. and Colliers Ecc. Hift. Vol. II. 
a #6, 
PE endif who was a Champion on one fide of 
this Diſpute, muſt needs have had ſomething to 
recommend him for it ; and though he was 8 * 
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by the. great Eraſmus, he might however 
be able to cope with other Divines of a lower 
form. But it is certain that Eraſmus taxes 
him much for malicious railing againſt him, 
and making it his buſineſs to beipatter him be- 
fore his beſt Friends and Patrons, giving in an 
Epiſtle to his Friend More nal others, one 
Inſtance of it, that this Biſhop of St. A/aph,* 
(Eraſmus wou'd be witty and tiles him Epiſ⸗ 
copus a Santo Aſmo,) did publickly before 
King, Queen, and Nobles, lay things to his 
charge, that he never ſo much as thought of, 
and yet as virulent as he was, there was ano- 
ther of our Country-Men who did far exceed 
him in his bitterneſs againſt Eraſinus. (vix.) 


Edward Lee with whom he was ſo teazed. 
that he writ to Biſhop Fox to reſtrain him by 
his Authority, from giving him any farther 
trouble, his patience being almoſt worn out by 


2 Standicius Minorita, Theo- gi putant errorem eſſe hæreti- 
logus, Epiſcopus a Sancto Aſino, cum, quod Matrimonio plus ſatis 
apud Regem ac Reginam An- tribuerim: poſtremo cum de 
lie, multis proceribus & erudi- Euchariſtia nuſquam, neque ſcri- 
tis adſtantibus impudentiſſime pſerim, neque locutus fim, niſi 
me detulerit, primum quod tol- ſicut decet, id eſt ſumma cum 
lerem Reſurrectionem, deinde reverentia. Eraſmi Epiſt. Tho. 
quod nihili facerem Sacramentum Moro. | I 
Matrimonii, præterea quod male b Anglia habet Standicium 
ſentirem de Euchariſtia: cum in nunc Epiſcopum minus amaru- 
omnibus libris meis, nihil magis lentum, fi ad cæteros confera- 
iſſeram quam Reſurrectionem: tur. Eraſmi Epiſt. Edit. Lond. 
ac Matrimonium edita declama - p. 1314. | 
none fic prædicarim, ut Theolo- , 


him, 
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more of this Man, take the following Account 
from Mr. Food and Others concerning him. 
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Magna in Kent Eſq; Son of Sr. Rich Lee 


him: he wiſhes that he was not an Eugliſb. 
Mun, * ſince he was a very ſcandal to his Coun- 
try. His Friend Pace did endeayour to make 
up the breach between him and Eraſmus, but 
without ſucceſs. That the Reader may know 


Edward Lee, Son of Rich. Lee of Lee 


Knight, ſomerime twice Lord Mayor of the 
Ciry of London, was born in Kent at Lee before. 
mention'd, ſent to St. Mary Magd. College 
about 1499. and took a Degree in Arts. After. 
wards he went to Cambridge, being probably 
driven thicher by Peſts tbat then frequently hap- 
pened at Oxoz, afterwards he was made Chaplain 
to K. Henry VIII, and his Almoner, being then 
a violent Antagoniſt of Eraſinus. Not long after 
the King emploied him in ſeveral Embaſſies, 
particularly in that to the Emperor with Sr. Fras 
Point æ, and in another with the Lord Mori, 
and Sr. William Huſſey into Germany to Do 
Ferdinando Duke of Auſtria, with the Order 
of the Garter, An. 1523. and a third witl 


_ Stokeſly Biſhop of London, and Thomas Earl a 
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Wilts to the Pope at Bononia, about the inti 


a Utinam [Lews] Anglus non 


eſlet aut aliter ſcripſiſler. Inter 


tot futiles libellos, quos nobis 
evomunt typographorum offici- 
nz diſpeream, ſi quicquam pro- 
diit indoQius, aut etiam ſtolidiue, 


denique virulentius. Rident ho- 


minem cum ſuo glorioſo diuqi 
jactato libello docti omnes, el 
cratur optimus quiſque etiam 
pud Agios. Diſplicet ctw 
his, quorum gratia hanc agit! 
bulam. Eraſmi Epiſt. Herm. 
ſehio. : 
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eate matter of Marriage with Queen Catha- 
rine, An. 1529. In which Year, in the be- 
ginning of Febr. he became Chancellor of the 
Church of Salisbury, by the Reſignation of 
Thomas Winter , and was ſucceeded in that 
Dignity by Edward Farmer in Dec. 1531. 
After his return from the laſt Embaſly, he was 
made Arch-Biſhop of Tori, An. 1531, was in- 
corporated D. of P. of Oxon in the latter end 
of October (which Degree he had receiv d in a 
tranſmarine Univerſity, while he was an Am- 
baſſador by actual Creation;) and on the 575 
of Dec. following in the ſame Year, he had 
reſtitution made to him of the Temporalities 
belonging to that See. He was a great Divine 
and very well ſeen in all kind of Learning, fa- 
mous as well for his Wiſdom as Vertue and 
Holineſs of Life, a continual Preacher of the 
Goſpel, a Man very liberal to the Poor, and 
exceedingly beloved of all ſorts of Men, who 
greatly miſſed and bemoaned the want of him 
when dead. He hath written ſeveral things. 
I ſhall only mention what relates to Eraſmus. 


Epiſtola Nuncupatoria ad Deſid. Eraſmum. 


Annotationum lib. 2. alter in Annotationes 
prioris Editionis Novi. Teſt. D, Eraſmi ; alter 
in Annotat. poſterioris Editionis ejuſdem. 
Epiſtola Apologetica, qua reſpondet D. 
Eraſmi Epiſtolis. Printed all at Lovain 1520. 
in which Year alſo was publiſhed a Book in 


Quart 


=  - LEE. 

Quarto entituled. Epiſtolæ alignot eruditorum 
virorum, ex quibus per ſpicuum ſit Edwardi 
Lei virulentia. Theſe were written to ſhew 
the great Anger and Spleen, that the faid Lee 
bore againſt Eraſmus, and ſome of his Writings, 
moſtly by Sr. Thomas More, Thomas Lup ſet, 
Richard Pace, Ulricus Huttenus, and John 
Sapidus. This Dr. Lee Arch-Biſhop of York 
died the 13 of Sept. in 1544, Aged 62, and 
was buried in the middle of the South Iſle, 
above the Choir of the Cathedral Church where 
the following Epitaph is to be ſeen. 


Edwardus Lens Archiepi ſcopus Ebor. The- 
ologus eximius, atqui omni literarum genere 
longe eruditiſſimus, ſapientia, & vit ſan- 
ctitate clarus, Evangelice Doctrinæ præco- 
nem ſemper agens, pauperibus beneficus, om- 
nibus ordinibus juxta charus, magno de [e a- 
pud omnes Aris relicto, hic ſepultus jacet. 
Sedit Archiepiſcopus annos paulo minus 13. 
Obiit Idibus Sept. Ætatis ſuæ Anno 62 Anno 
J 

Thus much I thought proper to ſay from 
Mr. Wood. and other Writers concerning this our 
Country-Man, who gave Eraſnus fo much 
vexation; it is certain he was an undermatch 
for him, but yet by the foregoing Account, 
we find he was not ſo inconſiderable as that 
Learned Man wou'd make him; for I can'c but 
remark: that if ever Era/mus loſt his temper 
in any Controverſy, it was in this * 
- 8 Him 
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him and Lee; and though he values himſelf at 
other times? for his Patience, yet we find that 
here he quite loſt it. However, Les is not to 
be vindicated in his Virulency againſt Eraſmur, 
there being no doubt great ſervice done by him 
in clearing many obſcure Paſſages in the N. 
Teſtament, and although he prerended to point 
at three hundred Places* wherein Eraſmns 
was miſtaken, yet we find upon examining 
them, they prove moſt of them wretched Criti- 
ciſms, not deſerving an anſwer from ſo Learned 

Eraſmus was ſo exaſperated at the uſage he 
met with from this Man, that he exaggerates* 
every Circumſtance of it, and trears him with all 

the Contempt imaginable; and as he thought, he 
deſerved ; but eſpecially when he ſeemed to act a 
malicious part againſt his Perſon, he look d upon 
him no better than an Aſſaſſin, or one that was fo 
bent upon his ruine, that he did not value war 
he ſuffered himſelf if he cou'd but compals it: 
nor do we find that they were ever reconcil'd. 
It is probable, Lee thought this attacking of E- 

2. t ut parum Chriſtia- guloſa. Eraſe Epiſt. amico cuidem. 
num eſt injuriam injuria penſare, c At Leus, primum juvenis, 
ita parum genèroſi pectoris eſt deinde nec Theologus; nec Epiſco- 
dolorem ſuum. fæminarum ex- pus, nec ullo publico munere 
emplo, convitiis ulciſci. Hujuſ- fungens, ut videri poſſit officio 
modi rationibus ipſi mihi per- adduRus ad impetendum me, nec 
ſuali, ut ſemper innoxias, & in- ea doctrina ut par eſſet hujuſmo- 
eruentas baherem literas, nec eas di provinciz, deinde nulla re la- 
nullius mali nomine contamina- ceſſitus, imo meis lucabrationis 
rem. Eraſmi Epiſt. M. Dorpio. bus non vulgariter adjutus, de- 


b Leus trecenta loca taxat in hortantibus tot amicis, quorum 
Nowe-Teflamento, horrenda, peri · nec ſtudium debebat negligere, 


T raſmu. 
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raſmus might be a probable way of riſing in 
the Church at that time; fo that when 


through many ſteps, he arrived to the Dignity 


of an Arch-Biſhop, Eraſmus needed not to 


have any other Reaſon for not coming to Eng- 
land again. 

The truth is, all the Oppoſition he met with, 
proceeded from thoſe who hared the leaſt ten- 
dency towards a Reformation. For Eraſmus 
did openly declare that Rome was long ſince 
become Babylon, and that there was a great 
Neceſſity of Reformation, and that all good and 
Pious Men cou'd'nor but ſigh out their wiſhes, 
and their hearts deſire for it. And that this 
was the true Reaſon, why Luther at the begin- 
ning of his Complaints againſt the Court and 
Pope of Rome became the moſt popular, and 
| beſt beloved of any Man, that perhaps had ever 

appear'd in the World ; becauſe they thought he 
was endued with honeſty and courage, and rais'd 
up by God to amend the corrupt State of the 
Church. But when theſe glorious Attempts of 


nec judicium contemnere, nec Divus Bernardus in libris quibus 


authoritatem pro nihilo ducere, 
tot ſpiculis veneno tinctis impetit 
nomen ac famam proximi, atque 
etiam amici, idque facit animo 
tam gladiatorio, ut ſuam ipſius 
mortem contemnet, modo mihi 
pariat exitium. c. Lid. 

a Porro quum Eccleſia Roma- 
na & olim degeneravit ab Evan- 
g*lice puritatis ſtudio, vel Hiero- 
nymus ſatis arguit; qui eum ex 


Aug Babjlonem wppellas vel 


titulum fecit de conſideratione — 
Nec minus erant collapſa facrz 
ſeripturæ ſtudia, quam more. 
Divinæ literæ ſervire cogebantur 
humanis cupiditatibus, populi cre- 
dulitas in quzſtum paucorum ver. 
tebatur. Ad hæc ingemiſcebant 
piæ mentes, quibus nihil eſt an- 
tiquius Chriſti gloria. Eaque res 
effecit ut initio tantum undique 
favoris habuerit Lutherus, quan 
tum non arbitror ſeculis jam al. 


Refor- 
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Reforming were likely to go into Tumults and 
Publick Diſtractions, then Eraſinus himſelf, and 
a great many quiet People, thought it better to 
have longer Patience, than by an ill- timed re- 
medy, to turn it into a worſe Diſeaſe; not con- 
ſidering that it was already a Diſeaſe, grown 
to ſuch a height and extream Criſis, that the 
remedy muſt be ſomewhat deſperate to make it 
effectual. Nor did they well conſider from 
whence thoſe Diviſions and Diſtractions aroſe ; 
not from the Oppoſition of the common Peo- 
ple, which rather of themſelves run like a Tor- 
rent into it; nor from the averſion of Princes, 
whoſe Intereſt and Inclination was to encou- 
rage it: bur all the Noiſe and Arms againſt it 
were rais d by the Roman Clergy, they ſpirit- 
ed up the People, they terrified the Princes, and 
gave out the danger of the Church, to ſecure 
their own Preferments and Gains, and wou'd 
have ſet the World on fire to deſtroy the Re- 
formers, and all that were not Charch-Men in 
their exalred Senſe ; all rhis they did to ſtop 


quot ulli mortalium contigiſſe, 
liquidem ut facile credimus, quod 
vehementer optamus, exiſtima- 
bant exortum hominem qui 
li cre- purus ab omnibus hujus mundi 

iffectibus, tantis walis remedium 


a aliquod adferre poſſet. Nec ego 
elt m- prorſus deſperabam, niſi quod ſta- 
* tim ad primum guſtum opuſcu- 
— gique lorum, quæ Lutheri nomine pro- 
cus. dire coeperant, plane verebar ne 


tes exirer in tumultum ac publi- 


11 


cum orbis diſſidium. Itaque mo- 
nui per literas tum Lutherum 
ipſum, tum amicos illius, quorum 
authoritatem arbitrabar apud 
illum valituram. Qui quid illi 
dederint conſilii neſcio, certe ſic 
tractata, res eſt, ut: periculum fit 
ne male tentatis remediis, malum 
nobis conduplicetur G Eraſ- 


mus Fod. Fong. Lovanii VI. Ids 
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the Reformation, and enſlave the People. They 
object to us (faith Eraſmus) the falſe Au- 
thority of Synods and Convocations; they pre- 
tend the undermining and overthrowing of the 
Orthodox Faith; they cry out the Church is 
in danger, as if they ſupported the Church 
upon their Shoulders, who are fitter to ſupport 
a Cart — Bur this is the Duſt they raiſe among 
rhe Ignorant and Superſtitious People. * 
Bat for all this, we find Eraſmus not fo much 
averſe to the Inſtitutions and Orders of the Ro. 
miſh Church, as to the looſe and wicked Lives 
of thoſe, who under a veil of Piety, were the 
moſt lewd and vitious People. He writes a very 
Pious Epiſtle ro ſome Nuns at *Denny- Abby? 
near Cambridge, whom he look'd upon as ver- 
tuous and good; and who did to the laſt pre- 
ſerve a good Character for their Order and 


Diſcipline, while their Neighbouring Siſters of Sr. 


Radegund at Cambridge had till their diſſolu- 
tion juſt the contrary: therefore in this Epiſtle: 


a Hi nobis fictam ſynodorum nos hortatur Dominus, dilectz 
autoritatem objiciunt: Hi ma- in Chriſto Virgines, ut reconda- 
gnum Chriſtiane Fidei diſcrimen mus nobis Theſaurum in Calis, 
exaggerant, Hi periculum Eccle- &c. Tantum oro, ut, quod facitis, 
ie quam itti ſcilicet humeris ſup- pergatis noſtri in veſtris ad Do- 


poſitis fulciunt, rectius plauſtrum 
tulturi & hujuſmodi fumos ſpar- 
gunt apud vulgus indoctum ac 
juperſtitioſum. Eraſm. Epiſt. ad 
M. Dorpium MDXV. 

b Eraſmus Rot. ſacris * 
bus juxta Divi Franciſci inſtitu- 
tum Chriſto militantibus prope 
Cantatrigiam 8. D. Bene 


minum precibus meminiſſe — 
nominatim autem Greiis Sorori- 
bus ex me ſalutem dices. Set 
the whole Epiſtle in the Appendix. 
In the Life of the Pious James 
Bonnel Eſq; we are told that 
this Paſſage of the Prophet 11. 30- 
15. In returning and reſt ſhall ye 
be ſayed, on which Eraſmus hands 


he 
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the Reformation, and enſlave the People. They 
object to us (faith Eraſmus) the falſe Au- 
thority of Synods and Convocations; they pre- 
tend the undermining and overthrowing of the 
Orthodox Faith; they cry out the Church is 
in danger, as if they ſupported the Church 
upon their Shoulders, who are fitter to ſupport 


a Cart — Bur this is the Duſt they raiſe among 


rhe Ignorant and Superſtitious People. 

Bat for all this, we find Eraſinus not fo much 
averſe to the Inſtitutions and Orders of the Ro. 
miſh Church, as to the looſe and wicked Lives 
of thoſe, who under a veil of Piety, were the 
moſt lewd and vitious People. He writes a very 
Pious Epiſtle ro ſome Nuns at *Denny- Abvy* 
near Cambridge, whom he look'd upon as ver- 
tuous and good; and who did to the laſt pre- 


ſerve a good Character for their Order and 


Diſcipline, while their Neighbouring Siſters of Sr. 
Radegund at Cambridge had till their diſſolu- 
tion juſt the contrary : therefore in this Epiſtle 


a Hi nobis fictam ſynodorum nos hortatur Dominus, dilectæ 
autoritatem objiciunt: Hi ma- in Chriſio Virgines, ut reconda- 
gnum Chriſtiane Fidei diſcrimen mus nobis Theſaurum in Calis, 
exaggerant. Hi periculum Eccle- Cc. Tantum oro, ut, quod facitis, 
lie quam itti ſcilicet humeris ſup- pergatis noſtri in veſtris ad Do- 
poſitis fulciunt, rectius plauſttum minum precibus meminiſſe — 
tulturi & hujuſmodi fumos ſpar- nominatim autem Greiis Sorori- 
gunt apud vulgus indoctum ac bus ex me falutem dices. See 
juperſtitioſum. Eraſm. Epiſt. ad the whole, Epiſtle in the Appendix 
M. Dor pium MDXV. In the Life of the Pious James 

b Eraſmus Rot. ſacris virgini- Bonnel | Eſq; we are told that 
bus juxta Divi Franciſci inſtitu - this Paſſage of the Prophet 11. 30. 
tum Chriflo militantibus prope 15. In returning and reſt ſhall ye 
Canatrigiam 8. D. Bene be ſayed, on which Eraſmus Hand. 
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he gives them very excellent Rules ro govern 
themſelves by, and exhorts them to perſevere 
in the good way they had engag'd in. Particular- 
ly he makes mention of two Siſters of the Family 
of the Greys, or Dor ſet Family, to whoſe Bro- 
ther he had very early been a Tutor, as Wol- 
ſey had alſo been to two of the Brothers in 
Magdalen College Oxon. _ 

Theſe Ladies and their Brother Eraſmus's Pu- 
pil were very probably born at Pyrgo, near 
Havering in Eſſex, which was then the Seat 
of the Lord Grey, Marqueſs of Dor/et. Where 
is ſtill in the Chapple, a Monument of his 
eldeſt Son and his Lady, on which we have the 
Names of their Sons and Daughters ( tho? 
ſomewhat imperfect) as probably buried with 
them. This Eſtate continued in the Fami- 
ly of the Greys, till about the beginning of 
the Reign of Queen Elizabeth. Thomas New- 
fon the Poet of Cheſhire, making honourable 
mention“ of rhe Sons of Sr. Henry Grey of 
Pyrgo, of whom, ir ſeems, this Eſtate was 
purchaſed by Sr. Tho. Cheke Grandſon of Sr. 
John Cheke; from him it deſcended in a 


1 


ſemiy deſcants threughout this 
whole Epiſtle to theſe Nuns; was 
of the greateſt ſupport to him, 
under the moſt calamitous Cir - 
eumſtances of the Proteſtants in 
Ireland. p. 50. | 

3 Mundus Monaſteriis ubique 
plenas. Nec tamen ullum inſti- 
tuti genus damno, Sed ipſe ſnb- 
ducito, quam pauci in his, qui 
przier cultum & Ceremonias 


quicquam habeant veræ Religio- 
nis, pluſquam mundanum homi- 
nem gerunt. Eraſ. Epiſ. Fo, a 
Lovanio Ed. Leid. p. 1667. 

b Ad eximiæ ſpei pueros Fo- 
annem, Henricum, Ambroſium, 
Georgium, Graios. Splendidiſſimi 
Viri D. Henrici Graii, Equitis 
Aurati, Pyrgoienſis Filios. Tho. 
New toni. Iliuſtrium aliquot viro- 
rum Encomla. 4to Lond. 1559. 


T 3 direct 
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direct Line to Collonel Thomas Cheke, Go- 
vernor of the Tower of London, in the 
Reigns of King Charles II. and King James II. 
and is now in the Poſſeſſion of the Honourable 
the Lady Tipping, Daughter and Heireſs of the 
ſaid Collonel Cheke, the laſt of that worthy 
Family. Of whoſe Anceſtor Sr. John Cheke, 
(as he was a moſt Excellent Perſon, and a great 
promoter of Greek Learning in the Univerſit 

of Cambridge, building upon the Foundation 
that Eraſmus had a few Years before laid, 
both as to the purity and pronunciation of that 
Language, more than any other Perſon whar- 
ever) I ſhall take the liberty to inſert a very 
memorable Paſſage, which as it eſcaped the Re. 
verend Author of his Life, and never yet was 
publiſhed, may ſerve to clear up the Character 
of that great Man, particularly relating to his 
unhappy fall. It is an extract from a Manuſcript 
Letter of Dr. Sandes (afterwards Arch- Biſhop 
of Tor) to Dr. Pylkinton ( afterwards Biſhop, 
of Durham) wherein are recited his laſt words, 
which is as follows, Sr. of OO Cheke did 
before many Witneſſes, teſtifie both his Faith, 
and the Religion he had at firſt profeſſed in 
the Reign of King Edward VI, and bitterly 
* lamenred that he ever had by the perſuaſion 
* of his Friends, or the Iufirmity of his Fleſh, a- 


a In Bibliotheca Coll, Trin. viris Anglicæ Nationis, à Joanne 
Cant. Claſſ. S. 5. 24. habetur Balæo, Anglo, Oſſorienſi apud Hi- 
Codex M. [ub hoc titulo. Opus bernos Epiſcopo Epitomatum, at 
Joannis Lelandi, de viiuſtribus pleriſque in locis emendatum G 
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gainſt his Conſcience departed from it, and had 


ſo far as in him lay brought a Scandal upon the 


« Goſpel of Chriſt ; but however he had ſincerely 
repented of it, and was very certain of the 
Mercy of God, whoſe Spirit witneſſed to his 


Spirit, that God for Chriſt's ſake had forgiven 
him this Sin. Which when he had faid, he ex- 


horted with great earneſtneſs, and many Words, 
*all the by Standers (of which there was a great 
Number) that they wou'd conſtantly cleave to, 
and continue in that Faith and Religion, which 
they had profeſſed in the Reign of K. Edward, 
nor ſuffer themſelves to be removed from ir, 


no not if an Angel from Heaven ſhoud endea- 


«your to perſuade them otherwiſe, Theſe and 
many other things he ſaid before many Witne- 
« ſes. (as Dr. Sandes affirms from the beſt Autho- 
*rity.)juſt before he ended his Life. This happen- 

ing in the Reiga of Q. Mary, adds great weight 
to what he ſaid, and may ſerve to ſilence the 
vain boaſts of the Nomaniſis, who have often 
cruelly triumphed in the forc'd Retractation of Sr. 


7 


aut um, ad calcem Codicts, inter- 
jecto uno folio, ſubjicitur hac nota 
ſeripta manu ipſius Balæi. Ex E- 
piſtola Doctoris Edwini Sandes, ad 
Jac. Pilkyntonum. | 

Checus moriturus, & teſtatus 
fidem ac Religionem ſuam, 
quam multis his annis palam 
profeſſus eſſet, & infirmitatem, 
& lapſum ſuum mirabiliter de- 
ploravit, idque coram multis 
teſtibus, ad hoc convocatis: qui- 
bus confeſſus eſt, ſe carnis in- 


firmitate, & amicorum perſua- 
ſionibus victum, a cognita veri- 
tate contra conſcientiam pluri- 
mum receſſiſſe, & Evangelium 
Chriſti, quantum in ſe fuerit, de- 
boneſtaſſe. Cujus tamen facti 
tam ſeriam egiſſet pœnitentiam. 
ut certus eſſet de miſericordia 
Dei. Spiritus quippe S. Teſtimo- 
nium perhibuit ſpiritui ſuo, quod 


Deus propter Chriſtum illi hoc 


condonaſſet peccatum. Quæ cum 
dixiſſet, hortatus eſt aſtantes, quo - 
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Fo. Cheke, for which though he cou'd never 
forgive himſelf, yet he had Charity enough to for- 
give them. As Sr. John Cheke was one of the 
greateſt Favourites of K. Edward, which ap- 


pears from the ſeveral Grants made to him, as 


rum magnus erat numerus, id- 
que multis verbis ac vehementer, 
ut conſtanter manerent in ea 
fide ac Religione, quam tempore 
Regis Edwardiprotefli eſſent, nec 
ſinerent ſe ab ea dimoveri, fi 
Angelns a Czlo aliter perſuade- 
ret: Hæc & hujuſmodi verba, 
illum coram multis teſtibus locu- 
tum eſſc, pro certo accepimus; 

a Amongſt Sr. Adam Newton's 
Papers MS. Bibl. Harley, is this 
folloming Note. | 

1 Rex Edvardus Sextus 21. die 


Octobr. Anno Regni ſui ſecundo, 


conceſſit Joh. Cheke & Waltero 
Moyle Arm. ſcitum Collegii St. 
Johannis Baptiſt. de Stoke juxta 

Clare in Com. Suff. & alia in 

London, ac in Com. Devon. & 
Kant. ſbi & Heredibus ſuis. pars 
1ma. 
2 Rex pradidns tertio die Jan- 
nuar. Anno Regni ſui tertio con- 
ceſit Johanni Cheke Prioratum 
de Spalding in Com. Lincoln. ac 
alia in Com. Suff. ſibi & Here» 
dibus ſuis. pars 2ma. 

3 Rex pradictus ſexto die Martii 
Anno Regni ſui. . conceſſit Joh. 
Chcke Manerium de Stoke in Com. 
Suff. & Eſſex, ac alia in Com. 
Norf. Hertf. Lincoln. & Staff. 


s Gta. P 
ar” Rex praced. 26. die No- 


vembr. Anno Regni ſui ſexto con- 


lit Johanni Cheke Cuſtod, Cor- 
tors & Maritag. Thomæ Bar- 


nardiſton. bars 31ia. 

5 Rex pred. 12. die Octobr. 
Anno Regni ſui ſexts conceſſit Jo- 
hanni Cheke Offic. unius camerar. 
de Scaccio ad vitam. pars g va. 

6 Prad. Rex 22. die Maii 
Anno Regni ſui ſeptimo conceſſ. 
Johanni Cheke Militi Manerium 
& Burgum de Clare in Com. 
Suff. & alia in Com. Cantebr. & 


Eſſex, ſibi & Haredibus ſuis. pars 


514. 
Theſe ſix ſeveral Grants, and 
no moe, were made by King Ed- 


ward the Sixth unto Mr. Cheke, 


George Salter. 


From a MS. of Sr. Adam New- 


ton, who having been Tutor or 
Preceptor to P#ince Henry ( as 


Cheke had been to Prince Edward) 


might be willing to ſhew the King, 
what had betn the Reward of 


ſuch a Service. | Revd. Mr. Baker 


Coll. Joh. Cant.] 

His Epitaph by Dr. W. Haddon 
fermerly in $t. Albans Woodſtreet. 
' Dodtrines lumen Checus, Mo- 

- rumque Magiſter, | 

Aurea Nature Fabrica, morte 
jacet. 

Non erat e multis unus, fed is 

omnibus uns . 
Profuit, & patria lux erat 
ille ſue. : 

Gemma Britanna fuit, tam 

magnum nulla tulerunt 
Tempora Theſaurum, tempo- 
ra nulla ferent. 
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2 Reward for the Pains he took in the inſtru- 
ction of that Prince; ſo no one was more ma- 
ligned and hated by Queen Mary, as appears 
by the tragical account of his Misfortunes : 
which no doubt were in a good meaſure owin 
ro his great Zeal in his fixing her Brother in 
the Proteſtant Religion. Leland has an Ele- 
gant Copy of Verſes on him. [See the Append. 
It may not be here unſerviceable to our 
Engliſh Antiquaries, to touch upon the ludi- 
crous and ſuperſtitions Cuſtoms which were 
prevalent about theſe Times, * and of which 
Eraſmus gives us the following account ei- 
ther from good authority, or his own obſerva- 
tion, while he was here in England, the firſt he 
mentions (which I preſume he had from Dean 
Colet) was a popular Cuſtom, or fury rather, in 
his Church of Pauls, which exrremely offended 
the Dean, and yet he knew not how to re- 
ſtrain it, for fear of incenſing the Multitude, 
and creating ſome greater miſchief. 

Among the Engliſh at London ( faies he) 
there is a Cuſtom, that on ſuch a Day vig. 
St. Paul's Converſion, the People in a fort 
of wild Proceſſion, bring into the Church of 


a jam quum populus habeat fi abrogentur, periculum eſt ne 
ubique ſuas quaſdam peculiares abrogatis ſuccedant ineptiora. 
ineptias, veluti ſodalitates, & Paſtor ab hujuſmodi ſpectaculis 
compotaticnes in Templis, ſu- ſeſe ſubducat, vel hoc modo ſig- 
perſtitioſas circumlationes Divo- nificans fibi non probari quæ ge- 
rum, velut apud Flandrios, Li- runtur. Quoniam autem in di- 
vii & Winochi, ludoſque ridicu- verſis regionibus diverſe ſunt 
los, qui fic diutina conſuetudine hujuſmodi' ludorum formz, ut 
invaluerunt, ut abſque tumultu lector intelligat quid velim, unam 
non faciſe queant abrogari, & atque alteram erempli cauſa pro- 
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St. Paul's the Head of a kind of Deer frequent 
in that Iſland.) fixt upon the top of a long 
Spear or Pole, with the whole Compan 

blowing Hunters Horns in a ſort of Hideous 
manner: and ſo in this rude Pomp they go 
up to the High Altar, and offer it there. 
You wou'd think them all the mad Votaries 
of Diaua. What ſhould the Paſtor or Prelate 
of the Church do in ſuch a Caſe? If he op- 
pole it, why then the claim of Cuſtom is a 
violent thing, and to attempt the ſtopping of 
ſuch a Flood, ſhall raiſe a Tumult or Inſur- 
rection of worle conſequence than it will be 
to connive at a perverſe and inveterate Cuſtom. 
This probably ar firſt Pagan Cuſtom continu- 
ed to, and cou'd hardly be ſwept away at 
the Reformation. Though the Church was 
now dedicated to the Memory of the great 
Apoſtle St. Paul; yet they ſeemed willing 
not to forget the Goddeſs Diana, to whom 
(we are told) in this very Place was an- 
ciently a Temple erected, and that in the 
time of Melitus the firſt Biſhop of London. 
Ethelbert King of Kent built a Church to the 


feram. Apud Anglos mos eſt pompa proceditur ad ſummum 
Land ini, ut certo die populus in altare, dicas omnes afflatos furo- 
ſummum Templum Paulo ſa- re Delis. Quid hic faciat Paſtor? 
crum inducat longo hoſtili impo- fi reclamet violenta res eſt con- 
ſitum Caput feræ (damas illic ſuetudo, ac citius aliquid ſedi- 
quidam appellant, vulgus Capras, tionis excitet, quam medeatur 
guum revera eſt hircorum genus malo. Eraſmi Eccleſiaſta, ſive de 
cornibus palmatis in ea Inſula ratione concionandi lib. I. Op. 
abandans) cum inamæno ſonitu Tom. V. p. 701. 

. cornuum Venatoriorum. Hac | 


honour 
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honour of St. Paul, where before ſtood a 
Temple of Diana, as an antient Manuſcri 
in the Cotton Library tells us. Immolat Diane 
Londonia, thurificat Apollons Saburbana 
Thorneia, (T horney is now Weſtminſter.) Sr. 
William Dugdale in his Hiſory of St. Paul's 
Church tells us, that there was a great 
Mannor held by the Service of the Offer 
ing a Doe, at the High Altar on the Con- 
verſion of dt. Paul: which tho' it does not 
wholly excuſe the Cuſtom, yet however doth 
ſomewhar apologize for ir. But it is certain 
that there were many intolerable Abuſes be- 
ſides this crept into the Church by degrees, 
and the Superſtitions were ſo multiplied, that 
wiſe and good Men in it cou'd not away 
with them, and often fell under trouble for 
what they cou'd not help, inveighing againſt 
them. The ſame Author mentions that there 
was 4 ſignal Grant by Sr. William Le Baud 
Knight, in 3. Edward I. of 4 Doe Yearly 
in Winter, on the Day of the Conver- 
ſon of St. Paul, and of 4 fat Buck in 
Summer, upon the Day of the Commemoration 
of the ſame Saint, to be offer'd at the High 
Altar by the ſaid Sr. William, and his Fami- 
ly, and then to be diſtributed among ft the 
Canons reſident : which ſaid Doe and Buck 
were ſo given by the ſame Sr. William, in 
lieu of 22 Acres of Land lying within the 
Lordſbip of Weſtlee. in Com. Eſſex belonging 
to the ſaid Canons, and by them . f0 
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Him and his Heirs, to be enclos'd within 


his-Park of Toringham, whereanto they lay 
adjacent. This was afterwards confirm d by 


bis Son Sr. Walter Le Baud, by his Deed of 


the Ides of July 30. Edward I. Onto this 


Grant were Witneſſes Sr. Nich. de Wokyn- 


don, Sr. Richard de la Rokele, Sr. Tho. de 
Maundevel, and Sr. John Rochford, Knights 
8c. The Reception of which Doe and Buck 
was, till Queen Elizabeth's Days, perform'd at 
the Steps of the Quire by the Canons of 
this Cathedral. attir'd in their ſacred Veſt- 


ments, and wearing Garlands of Flowers on 


their Heads: and the Horns of the Buck 
carried on the top of a Spear, in Proceſſion 
round about in the Body of the Church, with 
4 great Noiſe of Horn Blowers, as the 


Learned Camden «pon his own view affirm. 


ed, vid. p. 17. Dug. Hiſt. of St. Paul's, | 
Mr Strype in his Eccleſiaſtical Memorials 

under ©. Mary p. 278. ſaies more relating to 

this odd Cuſtom ( viz.) that the laſt Day of 


June 1557 (which confirms its being kept up 


till Queen Eliz.) was St. Powels { Paul's | 
Day i. e. Commemoration of a Priviledge. 
And at Ft. Paul's London, was 4 goodly Pro- 
ce ſſion. For there was a Prieſt of every Pa- 
riſh of the Dioceſe [City 1 ſuppoſe he means] 
of London, with a Cope, and the Biſhop of 
London wearing his Mitre, and after ac- 

cording to an old Cuſtom came a fat Buck, 
and his Head with his Horus born * 4 
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Banner Pole, and forty Perſons blowing 
with the Horn afore the Buck, and behind. 
Since we have been ſpeaking of St. Paul's 
Church, ir may not perhaps be unacceptable 
to the Curious, if we here preſent them with the 
picture of an Earthen Lamp, which was found 
in digging the Foundation of this Church. Ir 
repreſents the Figure of a Building, which the 
late Mr. Kemp, into whoſe Hands this Lamp 
came, ſuppoſed to be the Temple of Diana. 
And he was the more confirm'd in this Opinion, 
from another Lamp of the ſame ſort, which 
was found in the ſame place, and at the ſame 
time with the former, together with ſeveral 
Boars Tusks. 1 
"That Diana was worſhiped in Gaul, we 
learn from Polyenus.> And as a proof of her 
being worſhiped likewiſe in Britan, Mr. Sam- 
mes takes notice of an Image, that in the Year 
1602. was dug out of the Ground in Mon- 
mouthſhire, which both by the form and dreſs, 
as likewiſe by an Inſcription found not far 
Jom it, appeared to be the Figure of that 
Goddeſs. | 


And Mr. Camden thinks it not improbable, 

that there was antiently a Temple of Dzana, 
here St. Paul's Church now ſtands, from the 
great Number of Ox-Heads that were found 
Wikere in digging up the Church-Yard, in the 


a Monument. Kemp par- 1,p- b Lib. vill. Strat. cap. 39. 
bog, 196. . e Antiquities F Britan. 5. 133. 
6. 


Reign 
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Reign of King Edwurd the firſt, and were 
then looked upon as gentile Sacrifices. * And 


in this Opinion, he is followed by his Learned 
Editor, Mr. Sammet, Mr. Howel, (and others. 


Particularly the Ingenious Dr. Woodward ac- 
quaints us, that he has in his Collection Tusks 
of Boars, Horns of Oxen and of Stags, as alſo 


the repreſentations of Deer and even of Diana 
her ſelf, upon the ſacrificing Veſſels digged up 
near St. Paul's Church; and likewiſe a ſmall 
Image of that Goddeſs, found not far off. * Now 
it appears from ancient Writers, that not only 
Stags, but Oxen, and Swine alſo, were ſacrificed 
to Diana. : 

But I return to the Lamp. The Proſpect of 
the Building, as here repreſented, muſt have 
been taken from the South ſide of the River, 
as is plain from the largneſs of the human Figure 
ſtanding there. The ſhape of the Boat on the 
River is not unlike one publiſhed by Bayſfius, 
which, he ſaies, was drawn from an antient Mo- 
nument. The Lamp it ſelf being but ordina- 
ry Work makes the Building leſs correct and 
accurate. I offer it therefore but as a Con- 
jecture, and leave it to thoſe, who are bet- 
ter verſed in ſuch Antiquities, to judge of it 
as they pleaſe; and whether from the Form 
ir may appear more likely to be a Roman, 


a Britann, Ed. Gibſon. d Londinopolis. p. 8. 
b 16id. | e Letter to Sr. C. Wren. 5. 33. 
e Antiquities of Brit, p. 135 f De re Naval. p. 96. 
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or a Britiſh Building. I ſhall only add, that 
tis no Objection to its being a Temple, be- 
cauſe the Front looks to the South: ſince we 
are told by Vitruvius, that altho' Temples 
ought generally to be built, when the Situation 
of the Place will admit of it, with their Front 
Weſtward; yet when they are placed by Ri. 
vers, they ſhould look toward the Bank, as 
thoſe did in Egypt, which were near the 
Nile;* and as the Building here does on this 
Lamp, the Draught of which was communi- 
cared to me by the Learned Mr. Ward Rhe- 
toric Profeſſor of Greſham College. To whom 
I muſt own my ſelf oblig'd for the firſt Know- 
ledge of this Curioſity, as well as his Inge- 
nious Conjecture concerning it. 


Another Cuſtom in Exglaud in the Coun- 
try Pariſhes ( /azes he) is to carry the Conſe- 
crated Hoſt in Proceſſion, when they go the 
Bounds or round the Parochial Limits : which 
looks the more indecent becauſe the Pix (or 
Box wherein the Conſecrated Wafer is inclog'd) 
is carried by the Prieſt on Howſeback. In 
other Towns and Villages the ſeveral Trades 
and Occupations, have each of them their pe- 
culiar Pomps and Ceremonies: long Poles are 
carried about by Fellows that ſweat under 


2 Vitruvius Lib. IV. cap. 5. equeſtri: in Pagis atque etiam 
b Alibi per ſegetes circumfer- Oppidis-quibuſdam opificum or- 
tur corpus Domini, hoc indecen- dines habent Pompas ſuas. Mali 
uus quod geſtatur a Sacerdote erecti geſtantur a multis ſudan- 
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them, and at every ſtep or two muſt have drink 
given them: at the top of the, Pole is the 
Image of the Saint, who is the ſpecial Patron 
of that particular Trade or Myſtery. (Eraſmus 
ſeems to allude to the Cuſtom of the Wool 
Trade, celebrating the honour of Biſhop Blaze 
their Founder on the 3 of Feb.) The Com- 
mon People have a great many other fooliſh 
Sports and Shows | May-Games and Whitſun. 


about very fine, and many things are faid and 
done more fit to be conceal'd, than ap 
prov'd. 

He ſpeaks in another Part of the ſame Book, 
of the Stroling-Songſters, and Ballad-Singers, 
who get into great Mens Houſes, or into 
Common Taverns, and their ſing their Mourn- 
ful Ditties upon Death, or their Merry Songs 
upon Matrimony, or the like, but ( /azes Era/- 
mus,) becauſe the Engliſh Tongue conſiſts fo 
much of Monoſyllables (as likewiſe doth the 
German who for that Reaſon, purpoſely a- 
void ſinging) theſe Fellows ſeem rather to 
bark than to ſing. It has offended ſome Peo- 


tibus ac defeQuris, niſi ſubin- 
de. potu reficiantur, in ſummo 
eſt divus, cujuſque Opificii præ- 
ſes. Habet populus & alios 
ludos pompaſque, in quibus cir- 
cumferunt ſpectacula, circumdu- 
cuntur Virgines mire cultz, di- 
cuntur, fiuntque multa diſſimu- 


landa, magis quam probanda 
Ibid. | * Y | 


a. Apud Italos quorundam Ee- 
cleſiaſtarum pronunciatio mul- 
tum accedit ad pronunciationem 
mendicorum aut eirculatorum, 
qui menſa in foro poſita mira 
vocis dexteritate commendant 
nugas ſuas. Apud Angles eſt ſi- 
mile genus hominum, quales apud 
Italos ſunt eirculatores, de quibus 
modo dictum eſt, qui irrumpunt 


ple 
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ple that in our Old Tranſlation of the Bible, 
the Canticles of Solomon has been called the 
Ballet of Ballets: but it cod d not offend an 
Engliſh Ear at that time, when a Baller was a 
very ſerious and iuſtructive Song, the Offence is 
rather now given, by making it a by Word for 
any paltry ſenſeleſs Rhimes. 

He tells alſo a Sroty * of a certain ſuperſti- 
tious Lady in Ezgland, who in other Re- 
ſpects did not want Prudence, but was ſo 
much under the influence of a deſigning Prieſt, 
that ſhe. left a good Sum of Money for this 
Man to ſay ſo many Maſſes for her Soul at 
Rome, as if Roman Maſſes were more effe- 
Qual then thoſe ſaid in England. Her Money, 
ſaies Eraſmus, had been better beſtow'd, if ſhe 
had obliged that Prieſt never to have gone 
to Rome ; for I knew the Man very well, 
and I think he was more accuſtom'd to facri- 
fice to Fenus, than to the true God. 

There was another ſuperſtitious uſage of the 


in conyivia magnatum aut in 
cauponas vinarias, & argumen- 
tum aliquod quod edidicerunt re- 
citant, puta mortem omnibus do- 
minari, aut laudem matrimonii, 
ſed quoniam ea lingua monoſyl- 
labis fere conſtat, quemadmo- 
dum Germanica, itaque illi ſtu- 
dio vitant cantum: nobis latrare 
videntur verius quam loqui. 15. 
799. 
a Novi fœminam nobilem ac 
prudentem, qua Sacerdoti lega- 
vit bonam peeuniæ ſummam ut 


Tom. V. 


U 


annum Rome quotidie ſacrifica- 
ret; quaſi miſſe Romana ſanctio- 
res ſint quam Britannicæ, & tamen 
ea pecunia melius fuiſſet colloca - 
ta, fi obligaſſet eum ſacrificum, 
ne unquam Roman adiret. Nam 
mihi familiariter notus erat», 
quem arbitror magis ſacrificaſſo 
Vulcani conjugi, qua n Deo. Eraſ. 
de preparat. ad mortem. Op. 
p- 1098. | | 
b Quid \ dicendum de his qui 


ex Anglia & Scotia tantis impen- 


diis per tot diſcrimina petunt 


Engliſh 
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Engliſh, upon Palm- Sunday, which he alſo 
mentions. What ſhall we ſay (/azes he,) of thoſe, 
who out of England and Scotland, with vaſt 
expence thro' a thouſand Dangers travel to 
Jeruſalem; leaying at home their deareſt 
Wives and Children, whom they ought to take 
care of and provide for, as of their own 
Houſe, by the Doctrine of the Goſpel? When 
they return from JFeruſalem, they are call'd 
| Knights of the Holy-Land, and they being in 
a Fraternity or Gild of Brethren, upon Palm. 
Sunday, are very ſerious in the moſt ridiculous 
Action in the World, they draw a Wooden 
Aſs in Proceſſion with Ropes, not themſelves 
wiſer than the Als they take ſo much pains about. 
There are many more Inſtances of Era/mns's 
free thinking and ſpeaking, in relation to the 
Superſtitions of the Age he lived in, which 
raiſed great Indignation againſt him from the 
Bigots of that time. 
Eraſmus we find had been often ſollicited 
by his Friends for his Picture, and he had as 
often refuſed, having reſolved againſt fitting 
for it; but the famous Albert Durer happening 
to be at Bruſſels, at a time that Era/mus had 


Hieroſolymam, præſertim domi re- non multum diffcrentes ab aſino 
litis chariſſimis, quibus juxta do- ligneo quem trahunt. Eraſmi Ep. 
ctrinam Apoſtoli debent perpetu- de Orilitaſe Collog. | 
am curam? — Qui Hieroſoyhmæ 2 — Ne facie quidem propria 
fuerunt, equites aurati vocantur delectabatur, vixque extortum 
ſeque fratres vocant, & in die eſt amicorum precibus, ut ſe 


Palmarum, ſerio rem agunt ridi- pingi pateretur. Melah. Adamw 
culam, fune trahentes alinum ipſi in vita Eraſ. 


| made 


> 
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made an Excurſion thither, he was overcome 
by the importunity of ſome he cou'd not deny, 
to have it taken by him, but either by his 
leaving that Place ſooner than he firſt deſign- 
ed, or ſome other accident, it was long (no 
leſs than five Years) an unfiniſhe Piece; 
which gave Era/mus ſome diſturbance, after 
it was begun, and he was ſo much teazed 
by his Friends. for it; however it was at 
laſt perfected at Nurenburgh, and tho Eraſ- 
mus was ſenſible that he muſt then appear 
to great diſadvantage, being much altered for 
the worſe ſince he firſt fat for it, yet he 
highly commends his Painter, ſtiling him A. 
pelleæ artis Principem. 1 5 

Sr. Thomas More began now to deſpait of 
ever ſeeing his Friend Eraſmus in England 
again, having fo often been prevented by his 
fear of an Infectious Diſtemper, which he tells 
us had more or leſs for above forty Years made 
it a Place not very ſafe or comfortable; and 
though at laſt it was gone from us, yet having 
ſpread into other Parts, it rendred travelling ha- 
zardous.* He therefore wrote to him very earn- 
eſtly for his Picture, Eraſmus, who cou'd deny 
him nothing, and being deſirous allo to ſerve 
the Intereſt of Holbein, who though a great 


a Si minus reſpondet Effigies tuta ſunt a contagio ſceleratæ 
mirum non eſt; non enim ſum peſtis, quæ nuper ab Anglis, qui- 
is, qui fui ante annos quinque. bus jam pluſquam quadragintz 
Eraſmi Epiſt. Ed. Leid. p. 944. annis nimium familiaris. eſt, in 

b Vulgaria diverſoria parum noſtras regiones demigravit. 15id» 


wr Maſter 
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Maftet in his Att, had not at Bail ſufficient 


ehcouragertietit; he 7 f them both by ſit- 
ting for it, and ſent Holbein over to Eng land 
with it. With this Preſent he wrote“ to Sr. 
Tho. More, and recommends Holbein to him, 
who was then in low Circumſtances, hoping by 
his favour he wou'd be able to mend them, and 
Holbein ſoon found upon his arrival here, that 
he had changed for che better. Sr. Thomas 
was not a little pleaſed at this Preſent, and 
found Holbein to anſwer fully the Character he 
brought with him. In his way hither he ſtaid 
a while at Antwerp, where he gave ſome 
Specimens of. his Skill, and brought alſo with 
him great Commendations from P. Egidins, 
both Eraſmuss and More's Friend. His Re. 
ception was very kind, at Sr. Tho. More's 
Houſe, and though he feared Holbein might 
not be valued to his worth, yet he promiſed he 
ſhou'd not want any thing he cou'd do for him, 
bat having a great Jeal of Work for him to do, 
and being jealous leaſt the King or any of the 
Nobility ſhou'd likewiſe rake a fancy to him, 
he kept him cloſe in his Houſe at Chelſey near 
two Years, till he had done what he deſigned. 
Which when finiſhr, he invited the King and 


a Qui has reddit eſt is, qui me raſme, mirus eſt artifex, ſed ve- 
pinxit, ejus commendatione te reor ne non ſenſurus fit Angliam 
non gravabo, quanquam eſt in- tam fœcundam ac fertilem. quam 
ſignis artifex. Hie frigent artes, ſperarat, quanquam ne reperiat 
petit Anglian ut corradat aliquot omnino ſterilem, quoad per me 
Angelatos. Baſiles 1 Nez fſieri poteſt, efficiam, Tho. Mo- 

b Pictor tuus, chariſſime - rut Eraſmo Edit. Lond. p. 1712 


the 
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the chief of the Court ro his Houſe, and pro- 
duced the many exquiſite Paintings that had 


been done by Holbein, which fo pleaſed thi 
King, that he took him into his Service, anc 
emploied him very much to his ſatisfaction, 
ſitting to him ſeveral times for his own Pi- 
ure: as did more than one of his Queens, 


4 


his Children, and moſt of the prime Courtiers, 
But among the many Pieces he did, none 


rendred him more famous, than that large one, 
which was in the grear Room or Anti-Chamber 
at Mhite- Hall, wherein were repreſented not 


only King Henry VIII. and his Queen Fane 


Seymour, but behind them Henry VII. and 


Elizabeth his Queen; but this, with other 


great Curioſities, was with the Palace conſum- 
ed by the Fire there, in the * Year 1697. But 
if there were no other remaining, but the Pi- 
cture of Eraſinus, that occaſioned his jour- 
ney hither, which was preſerved firſt in the A- 
runde Collection, and is now in the Poſſeſſion 
of the Learned and Curious Dr. Mead, the 
Date 1523. agreeing with the time it was fi- 
niſhed at Baſil; with another no leſs Curious 
of Arch-Biſhop Warbam in the Palace at 


Lambeth; thele wou'd be enough to eternize 
his Name. 


a Henrici noſtri zoties celebrats Debuerat, cui tempus edax tot 
tabella, in ava pepercit. 

Holbeni dea tra celebris depifa Incendium Palatinum pridie No- 
perenni, nas Fanuarias. 1697+ Authore T\ 

Perditur, hac ſaltem tibi non Brockwell, \._ STR 

 bicuiſſe ruina 
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Sometime after Holbein had been in Eng- 
land. Sr. Tho. More having an Opportunity 
by him, then going back to Suiſſerland for a 
little time, to make a return to Eraſmus for his 
Picture, had one drawn of himſelf and his whole 
Family, from an original that Holbein had juſt be- 
fore finiſhed for him. Eraſmus expreſt great 
ſatisfaction at this preſent, in an Epiſtle to Mar- 

garet, Sr. Tho. More's Eldeſt Daughter, then 
married to one of the Ropers of Kent, after- 
wards the Compiler of his Life; in which he 
rells her* that nothing cou'd give him a more 
ſenſible pleaſure, than he had in the view of the 
PiQture, he had juſt then received, wherein a 
Family he ſo much reſpected, was ſo exactly 
delineated, eſpecially too ſince it was done 
by one he had at firſt recommended ro her 
Father, and who no doubt had much improv- 
ed under the Encouragement he had met with 
by his Favour in England; adding that tho 
he knew every Perſon repreſented in the pi. 
cture ar firſt ſight, yet he was more than or- 
dinarily pleaſed with her's, which brought to 


a Vix ullo Sermone conſequi ſodalitatem, cui mex, qualis qualis | 
queam, Margareta Ropera, Bri- eſt, vel fortunz vel gloriz bo- | 
tannie tuæ decus, quantam ani- nam partem debeo, nec ullis mor- 
mo mea perſenſerim voluptatem, talium debeo libentius. Hujus 

quum Pictor Olheinus totam fa - voti non mini mam portionem 
miliam iſtam adeo feliciter ex- mihi præſtitit ingenioſa pictoris 
preſſam mihi repræſentavit, ut ſi manus. Omnes agnovi, ſed ne- 
coram adfuiſſem. non multo plus minem magis quam te. Videre 
fuerim viſurus. Frequenter illud mihi videbar perpulcherrimum 
apud me ſoleo optare, ut ſemel domicilium relucentem animum 
etiam ante fatalem vitæ diem in- multo pulchriorem. Eraſmus Mar- 

teri contingat chariſſimam mihi gareta Ropera. | 
3 mind 
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Of ERASMUS my 


mind all the excellent Qualities, which he had 

long admired in her. This Lady ſoon return- 
ed his Complement in an Elegant Epiſtle, * 
wherein ſhe tells him, that ſhe was pleaſed to 
find that their Family Piece was ſo acceptable 
to him; and acknowledges him as her Precep- 
tor, to whom ſhe wou'd be for ever grateful, 
Sc. The Original of this Picture was lately in 
the Family of the Ropers at Eltham in Kent, if 
the other is in the Town-Hall at Baſil, where 1 
it is preſerved with great Care, 

As Holbein's coming over to England was 
occaſioned by Eraſmus, ſo I think it may not 
be amiſs ro give ſome account of him, as far as 
relates to our Hiſtory. When Eraſmus publiſhed 
his Moriæ Eucomium, this famous Painter being 
then at Baſil, voluntarily undertook to adorn 
that Book with his Paintings;* with which 
Eraſmus was ſo pleaſed, that he had them home 
to his Study, and kept them ten Days, and ad- 
mired much the Ingenuity of this Artiſt, who 
every thing expreis'd ſo lively in its Native 
Colours. Monſieur Patin publiſhed theſe De- 
ſigns in Print in his Edition, and they are ſince 
engraved in the Leiden Edition of his Works, 
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a Quod pictoris tibi adventus 
tantz voluptati fuit, illo nomine, 
quod utriuſque mei parentis no- 
rumque omnium effigiem de- 
pictam detulerit, ingentibus cum 
pratiis libenter agnoſcimus; nihil 
ardentius expetentes, quam ut 
praceptorem noſtrum, cujus eru- 


ditis laboribus quicquid bonarum 


literarum imbiberimus acceptum 
habemus. aliquo modo gratifica- 
remus Marg. Ropers Ep. Eraſma. 

b Hanc Moriam pictam [ ab 
Holbeino] decem diebus ut oble- 
Qaretur in ea Eraſmus habuit — 


Quum ad hunc locum ubi ima- 


U 4 | as 


. IF HATS 
as well as in the excellent Engliſh Tranſlation 
of this Book. It is ſaid, that when Eraſmus 
ſpied one Picture repreſenting a Perſon given up 
to Eaſe and Indulgence, with this Inſcription, 
'— Epicuri de grege porcum, he writ Holbein 
under it, whom every body knew muſt have de- 
ſerved that Character, being both a Clown and 
great Drinker. When by turning farther he came 
to his own PiQure, where he was repreſented 
with his Adagzes in his hand (a Book if any 
that he valued himſelf upon) being drawn by 
that Painter to ſome advantage, he immediar- 
ly with a pleaſant Air faid, that if Eraſmus 
looked ſo well, he might begin to imagine it was 
not too late for him to think of a Wife. Thus 
we find he wou'd play upon himſelf, as well as 
upon others. What has been obſerved of him 
in relation to this Book, as well as his other 
Writings, is very juſt, that, in omnes luſit, ſed 
neminem lædit. The Originals of his Friend 
Holbein that he drew for this Book, are till 
preſerved in the Publick Library at Baſil. 
There is a remarkable Story of Holbein that 
deſerves mentioning, relating to one of our- 
Engliſh Nobility, which is as follows. After 
Holbein came to England, by the recommen- 
dation of Eraſmus to Sr. Tho, More, in a Con- 
verſation with him, he told Sr. Thomas, that 
he had the honour to be known by one of our 


go ejus fuerat perveniſſet, excla- rem. Habuit in manu piQura 
mavit Oke! Ohe! fi graſinuszdhuc Adagia ſud, quo indicaretur li- 
talis eſſet, duceret profecto uxo- brum ſibi dilectiſſimum. 


Engliſh 
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Engliſh Lords, who had called upon him as he 
travelled thro* Baſil, Sr. Tho. More was very 
deſirous to know his Name, but Ho/bern had 
forgot it, and though he gave a very lively 
Deſcription of his Perſon, that was not ſi 
cient to make Sr. Thomas underſland who he 
was. But taking his Pencil, he drew him ſo 
exactly, that tho' many Years were paſt ſince 
he faw him, and that only in a tranſient View, 
Sr. Tho. More knew him immediately ro be the 
Earl of Arundel, Son to Thomas Duke of 
Norfolk. 45 
It ſeems once he was emploied by the King. 
to draw a Peice which, he was willing ſhould not 
be ſeen, at leaſt not till finiſhed. Whilſt Holbein 
was buſy upon it. a certain Earl wou'd force 
himſelf into the Room where he was painting, 
which ſo enraged Holbein that he threw him 
down Stairs, the Earl was ſo incenſed againſt 
him, that he was reſolved if poſlible to ruine 
him; and thereupon went to the King, and 
complained of this inſult, but inſtead of any re- 
dreſs from him, the King told him, that how- 
ever contemptible his Thoughts were of Hol- 
bein, he valued him more than he imagined, 
and wau'd not ſacrifice him to his Lordſhip's 
Reſentments: that he con'd create as many 
Earls as he pleaſed out of the meaneſt of his 
Subjects; but he cou'd not make one Holbein 
out of them, ſo diſmiſt the Complainant with 
no ſatisfaction. V 


- 


There 


There was another famous Man in this Art, 
who while Eraſinus was at Antwerp, after 
his third return from England, painted a Pi- 
Rare, reprelenting Eraſmus and his Friend 
Pet. Ægidius together in one piece. Sr. Tho. 
More was ſo pleaſed with this Picture, that he 
made an Elegant Copy ol Verſes upon it, here ſub- 
join'd, wherein are handſom things ſaid of the 
Subject of the painting, as well as the Painter 
himſelf. This Picture was deſigned for Era/mns's 
Paraphraſe upon the Epiſtle ro the Romans, and 
in it his Friend held in his Hand a Letter from Sr. 


a Tabella loquitur. Quintine @ weteris novator 


Quanti olim fuerant Pollux + 
Caſtor amici, 
Eraſmum tantos gidium- 
, que w_ 
Morus ab his dolet eſſe loco, con- 
jiuunctbus amore. 
Tam prope quam quiſquam 
(deg ibs * ; 
Sic deſiderio eſt conſultum ab- 
ſentis, ut horum 


| Reddat amans animum litte- 


ra, corpus ego. 

| Ipſe loquor Morus. 
Tu quoque adſpicis, agnitos 0» 
DN 

Ex vultu tibi, fs prius vel un- 


quam 
Viſos, ſin minus indicabit altrum 
Ipſs littera ſcripta, nomen alter, 


Ne ſcis neſcius, erce ſcribit ipſe. 
uanquam is qui ſiet, ut tace- 
W et 

Inſcripti poterant docere libri, 

Foro qui celebres leguntur orhe. 


artis, 

Magno non minor artifex A- 
pelle, | 

Mire compoſito potens colore 

Vitam adfingere mortuis figuris; 

Hei cur effigies labore tanto, 

Fadtas tam bene, talium viro- 
rum, 

Ouales priſea tulere ſecla raros, 
nales tempora noſtra rariores, 
wales haud ſcio poſt futura 
an ullos, 


Je juvit fragili indidiſſe ligno, 


 Dandas materia fideliori, 


Due ſervare datas queat pe- 
rennes ? 
O ſs ſic, poteras tuaque fame & 


Votes conſuluiſſe poſterorum- 


Nam fs ſecula que ſequentur, 
ullum 

Servabunt fludium artium Jo- 
narum, 1 =, 

Nec Mars horridus obteret Mi- 

' 'nervam, © 


| Luanti han peſteritas emat 
tabellam? 8 


Tho. 
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Tho, More, ſo nicely done, that Sr. Thomas 
cou'd not know it from his own Writing. E- 
raſmus gives another Inſtance of the ſame 
nature of his Pupil the Arch-Biſhop of St. Au- 
drews, who excelled ſo much in this Art of 
imitating hands, that he himſelf cou'd nor dif: 
cover his own from his Pupils. As to this Pi- 
cture of Quintinus before mentioned, it was ſent 
to Sr. Thomas More from Antwerp by P. . 
gidiur, but in whoſe Collection ir now is, 1 
can't yet find. I will have done with theſe 
Painters when I have given you a remarkable 
Story of * this Quintinus, it ſeems he was at 
firſt a Blackſmith, and having fallen in love with 
a young Damſel, he found that ſhe was not 
to be won by any of his, or any other Em- 
ployment, but only that of a Painter. His Paſ- 
ſion was fo ſtrong for her, that he laid aſide his 
Anvil and Hammer, and took up a Pencil, 
which he uſed ſo well, that he not only gained + 
his Miſtreſs, but acquired the Honour of bein 
named with the firſt Rank of his Profeſſion, 
Many of his Paintings are in the Emperors Re- 
poſitory, and he alſo drew Eraſmus ſeveral 
times. There are ſome exquiſite Pieces of Iron 
Work, eſpecially about a Fountain at Antwerp, 


- 2 Fuit Quintinus ille Pictor indicat verſus, ey hujus pita- 4 
| ienſis, qui cum vicinam ris tabulz puellæ primum exhi- 1 
- fibi virginem deperiret, nec e- bitz quidam ſubjunxit. | | 9 
jus potiundæ ſpes ulla affulgeret, Connubiali | _ ex Mulcibre 1 


enm neminj niſi pictori ſe nup- fecit Apellem | 1 
turam aſſeveraret, brevi e fabro Vita Holbeni in operibus Fraſwi. i 
kerrario eximius pictor evaſit, ut | | W | 

| 1 
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ſtill remaining, which were done before he ſer 


up for a Painter, which ſhew that he was Ma. 
ſter of every thing he apply'd himſelf to. 


While Eraſmus was at Baſil, he was cho- 
ſen Rector of the Univerſity there; and be- 


ing a great encourager of Learning and good 


Manners. he took great pains to reform every 
thing he thought amiſs amongſt the Students, 
but met with ſuch returns as generally fall to 
the ſhare of Reformers ; hatred and oppoſition. 
Eraſmus upon this was ſo irritated at the In- 
ſolence and ill Manners of the Scholars, that in 


his Paſſion he rent the Original Deed of ſome 


of their Priveleges, which gave them too 
much Liberty, and threw them into the fire, 
which action of his, however condemned at 
firſt, had a very good effect afterwards in quel. 
ling the Inſolence of the young Rakes, who 
had been apt too much to preſume upon 
thoſe Licentious Indulgences they had by them 
enjoyed, This Boiſſard in his Tcons avers to 
be true, from the Teſtimony of his Maſter, 
"po was preſent at Baſil. when the thing was 
= . 


a Academiz illius rector fa- ditis, ſtudioſæ juventutis proter- 
&us, quum ſcholaſticorum inor- via retunderetur. Quod aliquan- 
dinatam licentiam & petulantiam do me audiviſſe recordor a piæ 
refrenare tentaret, ab tis male memoriz præceptore meo Huge · 
exceptum ferunt. His irritatum ne Babelo, qui tunc temporis a- 
contumeliis fama eſt, diſcerpſiſſe ſilea Era/nmo vivebat & amicus, 


& cremaſſe privilegiarum partem & familiaris. Ex Fac. Boiſſardi 


illius Academie — ut his deper- 
| | Towards 
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Towards the eloſe of Era/mms's Life, we 
find him earneſtly importun'd by his intimate 
Friend Servatias, to come and ſettle in his 
own Country Holland, and to conclude his 
Life in that Religious Houſe, in which he had 
many Years before entred himſelf. But it * 
ſeems he had no ſtomach either to the one, or 
che other: he neither liked his Native Air, 
nor cou'd he confine himſelf ro a Cowl; he 
was for a free and eaſy Life, and opportuni- 
ty of converſing with Books and Men, which 
his own Country cou'd not ſo well afford 
him, he diſdain'd ro ſpend his Life among Wo- 
men, or illiterate Perſons, but choſe to enjoy 
a good Air, and every thing which might tend 
tovards making his Labours go on the more 
eaſily and chearfuly, without which Life it ſelf 
wou'd be a Burden to him, this being all he aim'd 
at. And whereas his deſultory and rambli 


Life was objected to him,* as a Mark of his 


a Non fero quemvis cibum honorari : ſtudia mea compota- 


nec cælum quidem quodlibet = tionibus permutabo. Nam quod 


Novi cælum Holland icum, novi 
victus veſtri rationem, ut de 
moribus nihil dicam. Itaque fi 
rediſſem, nihil aliud fuiſſem aſ- 
ſecutus, niſi quod vobis mole- 
ſtiam attuliſſem, mihi mortem 

Sed in Hollandia quid agam, 
non video. Scio non conventu- 
rum cum cælo neque cum victu: 
omnium oculos in me excitabo. 
Redibo ſenex & canus, qui juve- 
nis exivi. Redibs valetudinari- 
us, Exponar contemptui etiam 
ufmorum, ſolitus & à maxiqnis 


polliceris officium tuum in qui 
renda ſede, ubi cum maximo, ut 
ſcribis, vivam emolumento: quid 
fit non poſſum cogitare niſi 
forte collocabis me apud mona- 
chas aliquas ut ſerviam mulieri- 
bus, qui nec Archiepiſcopis vel 
regibus ſervire volui. Emolu- 
mentum, nthil moror neque enim 


ſtudio diteſcere, modo tantum 


fit fortune ut valetudini & otio 

literarum ſuppetat, atque vivam 
nulli gravis. 

b Quod fi publica utilitas hor- 

| Incon- 
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Inconſtancy Sc. He replies, that he had 
ways good Reaſons for changing his Place, that 
the publick good was chiefly in his Eye, that 
he abhorred to ſpend his time looſely or idly 
any where, that he had the example of wiſe 
and good Men who thought it no fault to re- 
move from Place to Place, as oſten as they 
judg d convenient upon proper Motives, as he 
always had. When ſome of his Enemies who 
wanted to be rid of him, were pleaſed to 
think he cou'd not hold out long, to their 


great mortification he lets them know, *thar he 
had as much ſtrength aud vigour, in an ad- 
vanced Age, as moſt Men whatever'; that he 
never uſed Spectacles even at Candle light, gho' 
he had made fo much uſe of his Eyes; that he 
cou'd walk without a Staff; that his Hands did 
not ſhake; and the older he grew, the leſs he 
was troubled with the Stone; and if he cou'd 
be perſuaded to be more moderate in his Stu- 
dies, he probably might live to a very conſi- 


tatur mutare locum, pietas, ni 


fallor, laudanda eſt. non damnan- 
da in conſtantia. — Quod ſi 
conſtantiz virtus in hoc ſita eſt, 
ut quam diutiſſime]j locum eun - 
dem occupes, prima laus debetur 
ſaxis ac truncis arborum, proxi- 
ma conchis ac ſpongiis. Eraſmi 
Epiſt. Servatio ſuo. 

a Quam ſum illis decrepitus? 
—— ad hanc uſque ætatem per- 
petuo verſor in laboribus, unde 
maxima pars & valetudinis & 
ſenii. Senex unus quatuor ju- 


venum robuſtorum ſuſtineo ſar- 


cinam. non caligant oculi gratis 
deo, cum multi mirentur jam o- 


lim non eſſe prorſus exoculatum. 


Conſpicillis vitreis nunquam u- 


ſus} ſum hactenus neque interdiu, 
neque ad lucernam; ſcipionem 
nunquam attigi; firmis pedibus & 
alacr iter ingredior ; manus minus 


tremunt, quam ulli juyeni; ca 
culus in dies fit mitior; & ſi mo- 


derer ſtudiorum labores, poſlin 
integris ſenſibus quatuordecim 
annos vivere. Eraſmi Epiſt. ac 


quoſdam Graculos. 


derabk 


al. 
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derable Age; but we do not find he ever ſpared 
himſelf, and therefore did not hold out long. 

And in another place, he gives us to under- 
ſtand how much he uſed himſelf to ſpare Diet, 
and how very temperate he was in drinking, tho 
he was for the beſt of Wines, yet he drank very 
ſparingly of them, which no doubt tended 
much toward prolonging his Life. He cou'd not 
like his own Country on the account of their 
hard drinking; and if any thing he diſlik d in the 
Engliſh when amongſt them, it was our too much 
indulging in eating; and amongſt his Adagies, 
he has hit on one not much to our credit, 
( viz.) Satur ut Anglus (which ſhews our 
Forefathers did bring this Cenſure upon them- 
ſelves, as well as their Poſterity have done 
ſince) where he brings in what a French Poet 
ſaies of the Eugliſh Entertainments, 

— Menſa Britanna placet. 

But at the ſame time he tells us, that as the 
French make us great Eaters* ſo his Country- 
Men the Dutch were reckoned by them great 
Drinkers. 

The French Nation ſeemed to be not well 
pleaſed that Eraſinus left them, and ſojourned 
with us ſo long; and tho' they had Badæus, E- 
raſmus's chief rival to glory in, yet were ambi- 
tious of claiming Eraſmus too as their own, 
and did all they cou'd to run down Holland, 


2 dem | Gall] ut ſeribunt. Eraſ. Adagia Ed. Franc. 
lis [ Anglis ] attribuunt - 1599, p. 1178. | 
Pe</iar ita nobis meAvTegiay ad- | 


rabk ; | as 


A — the _ 


A ws 
— 


— — — 


— 


— ——Tẽ—̃— ——ẽẽẽ —2—ä— 


rr 


— A, 


_ . 2 9 F — — 
— — — l — —— —ſp— — - q 
— of ROS <a i 1 0 8 — ———_— p 


— N — — — 
2 — ts — — ä ——— — — LS — — — 2 
3 — uſ— —— E -= y D —_ 


320 The LIVE 

as if they wou'd ar laſt make him willing to 

diſown it, ſo that Eraſinus pleaſed them much, 

by making his Birth Place a little doubtful,- 

though at the ſame time, he- ſeems nor much 

to value where he was Born; rather looking 
n thoſe. as his Country- Men who were en 


gaged in a ſtudious Life, and were intent upon 
| 1 1 te common good. And indeed 
s 


:ra/mus had To raiſed the Genius of the Age 
he lived in, to a love of Learning. that there 
Were more Pilgrimages made to him. than to 
any of the Superſtitious Shrines, which before 


* engaged ſo many to undertake ſuch fooliſh 
Journies. Learned >n flock'd ro him, from 


all Parts of Europe, and thought their Pains 
well recompenced for a little of his Converſa- 
tion, which he was very free of; and what 
was much to be e at, though continual- 
ly intent upon the ſevereſt Studies, yet he was 
always pleaſant, when he relaxed from them, 
and very entertaining among his Friends, *io 


that his Company was much courted by all 


vwd knew him. He thought at ſuch times every 
body ought to be indulged in the greateſt Free. 


.doms, and that nothing was more bale and diſin- 
genuons, than co make uſe of any handle after: 


a Gallum eſſe me nec aio, muſarum facris initiatus eſt 
vet inkcior 4 fie natus ut G. hunc ego dhe f duco £14] 
une, an Sema fun, anceps Ep. Ed. Leid p. a4. 
haberi poſſit: quanquam apud b Mihi placet hc li- 
ſtudiorum cultores minimum ha- bertas in conviviis, qua ſæpe utof 


veri momenti par et regionum immodice. L Eraf. reſp. ad er- 


diſcrimina: quiſquiscommunibus. peſtulationem Hui tenei. 


ak 
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wards from any ſuch freedom of Converſation, 
and ſaies, that he wou'd loſe his Life rather than 
baſely betray any Friend, or even an Enemy 
upon ſuch occaſions, and that thoſe who wou d 
do ſo, were not fit for humane Society? 1% 
Indeed he confeſſes that he was apt to be a _— 
little too free in Converſation with his Friends, 11 
of whom he could hardly be brought to have a 
bad Opinion, and tho' ſome of them proved 
falſe, yet he was unwilling to believe them ſuch, 
till he was forc't by ſome thing very flagrant. It 
is probable his freedom of Speech on ſuch Oc- 
caſions did often turn to his diſadvantage, 130 
when it happened eſpecially amongſt captious 148 
or ill deſigning People. Whereas tome of his 5 ll 
Enemies have aſcribed to him a moroſeneſs 
of temper, and have repreſented him as re- 
ſerved and not of eaſy acceſs (too often the 
foible of the greateſt and moſt eminent Men) 
yet there is but one Inſtance upon record 
that looks like it, and that was in the Caſe of 1} 
Helius Eobanus Heſſus * a Learned Foreigu- = 


2 Atqui decebat ea, quæ inter 


pocula dicuntur in vino ſcribere. fatear, ſum natura propenſior 19 

Habeo qui ex intimis a- ad jocos quam fortaſſe deceat, & 1% 

micis, mihi facti ſunt capita e; linguz liberioris quam nonnun- 4 

boſtes, nihil non molientes in quam expediat, metior enim a- 9 

exitium meum, nunquam tamen liorum animos ex meo.— 1% 

ſaltinuit animus meus, ut vel e Eraf. Epiſt. | 19 

lecretis colloquiis, dum conſtaret c Linguz inter amicos liberi- 1% 

73 lamiliaritas habitis, vel ex epiſto- oris nonnunquam, plus quam fat 1 1 
ec li- lis quiequam illis objicerem. Tum eſſet, & ſæpe falſus, amicis ta- |; i 
utot enim mihi viderer, qui ex uni- men diffidere non potuit. i 
Jer 'erſo hominum coatubernio in d Tu mihi terra marique vi- 18 
darum conſortium protrudere; ſendus eras, & ultro tam im- 1 
ards ba. Fpiſt, amico. menſo, tamque periculoſo itinere 1 1 

Er, 1 


b Ut ingenue quod verum eſt 


T ö 

er, who out of Zeal and Devotion to E- 
raſinus undertook a long Journey from the far- 
ther part of Germany into Holland. on pur- 
poſe to gratify his Curioſity with a ſight of 
this grear Man, and to enjoy a little of his 
Converſation. It ſeems he was received but 
coldly, which was attributed to the mean appear- 
ance he made, but it ſeems more probable that 
he was then ſo deeply immerſt in his Studies, 
he had not leiſure ro relax from them, and 
cou'd not ſuffer any one to make inroads upon his 
time: But as for Pride and Superciliouſneſs, we 
find in his modeſt Epiſtle to that Learned Man 
( whom he highly valued ) that there are no 
ſignsof them. However a Country Man of ours 
Thomas Poley* had better luck, who likewiſe 
out of a vehement deſire to ſee Eraſmus, 
underwent a tedious Journey from England 
to Baſil, where he was well received and 
careſſed by him, ſo that he thought his time 
and pains well beſtowed. Bur a greater than 
theſe, no leſs a Perſon than Albert Arch- 
Biſhop of Munſter, and Prince Elector of the 
Empire, had ſo flagrant a deſite of ſeeing bim 


Eraſmum petit Eobanus, homun- Tho. Poly. Lond. 1532. Ed. Leid. 
cionem viſurus fama maligna, ſed pag. i752. 

tamen hac ipſa minorem. Eraſmi b Cepit nos ingens quoddam 
Epiſt. Eobano Heſſo Edit. Leid. p. te videndi defiderium,— proinde 
13. | tantum defuiſſe fortunæ noſtræ, 


ſi te non viſo ab hac vita migrare 
2 — Eraſmus non fit ante contigerit arbitraremur. Albertus 


iturus ad campos Ehſios quam Arch. Mogune. Princeps Elector 


ſuum viderit Ply - Eraſ1mo Rot. &c. Eraſ. Ep. Ed. Leid. p. 359- 
; . of ; 
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of whoſe Fame all Europe rung, that the 
thought of not having fach an opportunity 
before his Death, ſeemed very afflicting to him. 
Hence alſo he was honoured with the corre- 
ſpondence of the Emperor Charles V. who was 
very proud that Eraſmus was born within the 
Bounds of the Empire. From the time he pro- 
nounced a Panegyrick upon King Philip, as 
he came out of Spain into Germany, a Pen- 
ſion was ſetled on him. He was admitted to the 
Honour of being one of the Counſellors of the 
Empire. K. Ferdinand writ ſeveral Letters and 
back d them with noble Preſents ;*} The French 
King condeſcended to invite him to his King- 
dom, tempting him with the higheſt Offers. 
Sigiſinund King of Poland, and George Duke 
of Saxony, as upon his inſtigation they were 
not wanting to encourage Letters, ſo did the 
much value and eſteem him. I have already 
mentioned how he was careſſed by. the King 
and Court of England, and what rejoycing 
_ was whenever he favoured us with a 
Viſit. 

Next to our ſelves, we muſt do Juſtice to 
the Germans, and their Neighbours the Swit- 
Sers, Who were behind none in paying the 
greateſt reſpect to him; for as he paſſed by their 
reſpective Cities they uſed the tame Comple- 


a A cafare Carolo multas ha-. b — Quod largiuntur negant 
beo Epiſtolas tam honorifice ſe dare Eraſmo, ſed publicis ſtudiis 
ſeriptas, ut eas pluris faciam, impendere. Cat. Lucubrat. 
quam illius in me benevolentiam A 


X 1 ments 


„ n 
ments as are made to Ambaſſadors, or thoſe of 


the firſt Rank, by making him a Preſent of 
their choiceſt Wines, and attending him in great 


State. B. Rhenanus was an Eye-Witneis of 
this both at Baſil and Conſtance, where noble 


Banquets were prepared for him: Ar Scef/hauſe 


he was treated by the Abbor, and Magiſtrates, 


jo likewiſe at Friburg, Seleflade, Strasburgh, 


and other Places. But to compleat all, three 
ſucceſſive Popes have abundantly ſhewn the 


reſpect for his learning by the many Epiſtles 
they have writ to him: but eſpecially Paul 


III. who wou'd have made him“ a Cardinal, if 
his own indifference, and rhe ſecret artifices of 
ſome who envyed him that Honour, had not 
prevented it. He ſeemed at the time this mat- 


ter was in agitation, to be very uneaſy, not 
for fear of looſing the Hat, bur lcaſt he ſhou'd 


be forc'd to take ir. He was not long deter- 


mining how uneaſy this Honour wou'd be to 
him, and therefore very glad it did not fuccecd. 
> And as he gives the account himlelf of this 


matter, it is very evident that he had no Am- 
bition in him, and thought the Honour of 


being a Cardinal, would be a Burden rather than 


a The Byſhap of Rome to ſtrerg- upon Eraſmus ; ſome talk he pre- 
thin the See of Rome againſt the fered theſe Learned Men, becauſe 
Lutherians, made dyvers Learned he was very ill talked of for his 
Men Cardinals about this time, two young Nephews which he made 
as Contarenus, Reginald Poole, Cardinals in 1534. Coopers 
john Bellay, Friderick Frigoſe, Chronicle. 

and ſhortly aſter Sadolete, Alean- b Quumque ſtatuiſſet [ Par 
der Bembus, and ones appointed lus Tortius] in futuram ſynodum 


of 
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of Service to him; and was more ready to raiſe 
Objections againſt it, than his greateſt Enemies; 
reflecting afterwards upon the hard Fate of his 
Friend Biſhop Fiſher, whoſe Honour of this 
ſort became a Snare to him. He thought he had 
Enemies enough already without this, and was 
unwilling therefore to increaſe the Number of 
them, by raiſing a farther Envy and Odium 
upon him. He had before a Biſhoprick in S7- 
cily deſigned him, but he wou'd not comply 
with the offer, neither admiring the Place, or 
the Office, the former was too barbarous, and 
the other too weighty for him. However tho he 
did not, or wou'd not-accept of the many great. 
Offers that were made him, yet he retained 
the moſt grareful Reſentments of his Friends 
deſigned kindneſs to him, and ſtudied how to 


make the beſt ® returns he cou'd to them, which 


might be inſtanced in infinite Paſſages were it 


needſul: Nay we find throughout his Writings, 


aliquot eruditos in Cardioalium 
| ordinem allegere, propoſitum eſt 
de Eraſmo. Sed objiciebantur 
impedimenta, valetudo ad obeun- 
da munera inutilis, ac cenſus 
tenuis, aiunt enim eſſe ſenatus 
conſultum, quo ſubmoventur ab 
ca dignitate, quibus annui reditus 
ſunt infra tria ducatorum millia. 
Nunc hoc agunt ut me onerent 
præpoſituris, ut hinc juſto cenſu 
parato doner purpureo galero. 
— Eſt ,Rome amicus fruſtra 


monitus, me nec ſacerdotia nec 


penſiones morari. Eraſ. Epiſt. 
B. Latomo. 

a Ubi Rex cognovit 
Epiſcopum Roffenſem cooptatum 
in numerum Cardinalium, eco 
maturius productum e carcere 
truncaſſe capite Sic ille dedit ru- 
brum galerum. Id. 

b Enitar pro viribus ut ſi grati 
nomen non poſſim aſſequi, ſal- 
tem ingrati hominis notam vi- 
dear effugiſſe. Eraſmi Epiſt. Ben- 
ſerado ſuo, 

e Pro beneficiis gratus, verbis, 
animo, rebus. Melch, Adam. 


N 
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flagrant Teſtimonies of his hatred of Iograti- 
rude, * and gives a pretty Story upon this 
Head of a Country-Man of his -and very good 
Friend, who practiſing Phyſick in London, mer 
with the moſt ungrateful Returns from one of 
his Patients, a rich Citizen there, who it ſeems 
having a Peſtilential Fever ſent for this Man to 
his aſſiſtance. His Caſe was very dangerous the 
Diſtemper proving ſo infectious that he was 
denied the Company of others of the fame 
Profeſſion, who being afraid of their Lives, de- 
ſpiſed the greateſt promiſes he cou'd make them, 
only this Friend of Eraſmus wou'd venture 
to come near him; this fo pleaſed this rich 
Patient, that he was often magnifying the 
kindneſs, and told him that he hoped to live 
to make him the moſt ample amends for it. 
By proper Applications this rich Miſer reco- 
vered ; his Phyſician modeſtly pur him in Mind 
of his Promiſes, but the Danger being over, he 


2 Cum ab inpratitudine non 
ſecus abhorream atque Achilles 


ille Homericus a mendacio — 


Eraſmus Waramo. 

a Liber enim obiter hanc fa- 
bulam inſerere,. 
cuidam accidit, apud Britannos 
medico, mihi ut patria commu- 
ni, ita & amicitia conjunRiſſi- 
mo. Civ em quendam Lon- 
donienſem, virum egregie num- 
matum, & habitum apprime pro- 
bum, arte curaque ſua libersrat, 
non ſine ſuo ipfivs periculo. Nam 
is pefttlentiſſiﬀna febre tenebatur. 


nuper 


Et, ut fit in periculis, medico 
montes aureos fuerat pollicitus, 
fi non graveretur ſibi, in tanto 
vitæ diſcrimine, dexter adeſſe, 
obteſtatus & amicitiam, quæ illi 
cum eo intercedebat. Quid multis? 
perſuaſit & juveni, & Germano. 
Adfuit: nihil non fecit. Revixit 
ile. Ubi verecunde de pecunia 
medicus admonuiſſet, eluſit nu- 
gator, negans de mercede quic- 
quam addubitandum , cæterum 
arcis nummariæ clavem penes 
uxorem eſſe. Et noſti, inquit, 
mulicrum ingenium. Nolo ſen · 


began 


OF ERASMVUS. 327 
began to trifle with him, and told him, he need 
nor doubt but he ſhou'd be conſidered, but his 
Wife kept his Money, and it was not eaſy 
for him to come at ir, eſpecially if ſhe knew 
how much he was to have, and Women being 
generally pretty tenacious, he ſhou'd find it very 
difficult ro get ſuch a Sum of her. So the matter 
reſted ſome time: He happen'd ſoon after to 
meet him perfectly recovered of his Diſtemper, 
and then again mentioned to him that he ex- 
pected to be paid, he returned, that as he had 
ordered his Wife to pay him, ſhe had done it. 
The Phyſician denied he had received one far- 
thing; at this the late Patient began to bluſter. 
and on a flight Pretence, inſult him- upon his 
being a Foreigner, do you come (ſaies he) to 
impoſe upon the Anghſh ? he wou'd ſend him 
to his own Country ; Then ſhaking his Head at 
him, and after threatning him with moſt grie- 
vous Inſults, left him, and rhe Phyſician never 
got his Money. Eraſmus, ſaies, that this 
Monſter deſerved the Plague again with a wit- 
neſs. After giving this Story leſt he ſhou'd 


tiat tantam pecuniz ſummam, a Cum forte medicus eum Latino 
me datam. Deinde poſt dies a- numero ſingulari appellaſſet, ibi 
liquot hominem obvium forte velut atroci laceſſitus injuria ; 
factum, jam nitidum, & nulla vah, inquit, homo Germanus 
morbi veſtigia præ ſe ferentem, tuiſſas Anglum? moxque velur 
appellavit, & nondum datz+mer- impos animi, præ iracundia caput 
cedis admonuit. Ille conſtanter movens, diraque minitans, ſuh- 
aſſeverare, pecuniam ſuo juſſu ab duxit ſeſe. Atque ad eum mo- 
uxore numeratam eſſe. Medicus dum honeſtus ille civis eluſit, 
negare factum. Hic vide, quam dignus profecto quem ſua peſtis 
mſam bonus ille vir arripuerit. repetats | Riſimus quidem fabu- 
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be thonght to bear hard upon our Nation, for 
having bred ſuch a wretch, he ſaies, be wou'd 
not by any means reflect upon England, tho 
one of its Natives deſerved the odium of all 
Mankind, for thus uſing a Perſon who had 
ſaved his Life: and we may believe him, be- 
cauſe he ſaies ſo many things to our adyan- 
tage throughout all his Writings. 

Bur thongh Era/mus hated the leaſt appear- 
ance of Ingratitude, and bore a good will to all 
Mankind, yet by thoſe who were Enemies of 
Religion and Learning, no Perſon ever met 
with worſe quarter. And it appears ſuch ulage 
gave him more diſturbance, than all the Fame 
and Honour he acquired* from the better part 
of Mankind, cou'd afford him pleaſure or fatis- 
faction: To give only an Inſtance or two, a 
certain Doctor“ at Conſtance, kept his Picture 
in his Study for no other end, but that when- 
ever he. paſſed by it he might ſpit upon it, and 


being asked the reaſon 


lam, nec tamen fine dolore prop- 
rer indigne fruſtratum amicum, 
nec ſine tam inſignis ingratitu- 
dinis admirat ione. — 
que hæc in facti deteſtationem 
diximus, non in gentis odium. 
Nec enim par eſt, ex hoc uno 
nebulone Britannos omnes xſti- 
mari. Eraſmi Adagia Ed. Francaf. 
1599- p. 1860, 


a Ac leviter ſane me commo- 
vet quod, quibus ante ſcribebar, 
Syduus Germania, princeps vere 


of tuch contempt, the 


Theologie, Antiſtes bonarum litera- 
rum, nunc ſim alga vilior, ſiqui- 
dem glorioſos illos titulos, qui 
mihi nunquam non fuere mole- 
ſti, lubens illis reſigno, amicitia 
fœdus nulli volens remitto. 

b Conſtantia fuit quidam Do- 
ctor, qui Eraſmi effigiem in 
charta impreſſam habuit in con- 
clavi ſuo, non ob aliud, niſi ut 
cum inambularer, quoties cam 
præteriret, conſpueret, con- 
tantibus odii cauſam, reſpondet 
ſe Era no acceptum ferre calami- 


Anſwer 
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Anſwer he made was, that Eraſmus had been 
the cauſe of all the miſchief in the World. 


There were no Lies 


or Slanders that theſe 


his Enemies wou'd ſtick at, tho' they were ſure 


that they wou'd be ſoon diſproved : Thus one 
ave out that he was burnt* at Bourges in 
France.“ Another that he had been at his Fune- 
ral. A third that he had trod upon his Grave ; 
and that he died of a moſt terrible and ſcandalous 
Diſtemper, that his Books and his Picture were 
burnt publickly at Rome, and yet Eraſmus all this 
while alive and well, and all theſe Stories falſe. 
Theſe were they that to ſhow their wretched wit 
as well as malice nicknamed him, Erraſ/mus, 
as made up of Errors, Araſmus ab arando, E- 
raſinus ab Aſino, and ſuch like *they wou'd allo 
pick out the worſt Names they cou'd find in 
Scripture, and pelt him with them, ſo he was a 


falſe Prophet, and therefore Balaam; a Mon- 


toſum illud ſeculum. Melch. A- 
dami vita Eraſimi. | 

2 Sic apud Biturigasexuſtus erat 
Eraſmus, verum ego toties mortu- 
us ſum toties revixi, ut exiſtimem 
vix quenquam crediturum, etiam 
cum deceſſero. Eraſmi Ep. Germ, 
Brixio, Ed. Leid, p. 1316. 

b Apud Heidelbergam Anglus 
qudam ſparſerat fe interfuiſſe 


ſter, and therefore Behemoth; d in ſhort, Lu- 
ther himſelf had not more Enemies than he: 
And what was worſe than reporting his Death, 
it appears from King Henrys Epiſtle to him, 


contumelias toties efferor, tibi 
Gallus ſacrificulus nunciavit ſe 
pede calcaſſe tumulum meum. 

c Satis odioſe dixiſſet prophe- 
tam Balaam, quaſi mercede con- 
ductus eſſem ad maledicendum 
populo Dei 

d mn Lopis Stunica a Spainard 
publiſhed a Book againſt him with 
this Title, Blaſphemiz & impie- 
tates Eraſmi. | 


before 
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before mentioned, as well as from ſome other 
hints he gives us, that the malice of his Ene- 
mies extended fo far as even to ſeek his very 
Life. But Providence prevented their attempts 
upon him, and Eraſmus lived longer for the 
farther ſervice of the World; and went on to 

| proſecute his Studies, with a more then juve. 
nile Vigour, the Preſs being kept warm by his 
Lucubrations, and all Europe benefited by 
his continual Productions. 

He met at Lovain the laſt time he viſited 
that Place, a moſt impertinent Carmelite, who 
ſpent his whole time in raiſing a Poſe againſt 
— he was fo intemperate in his ſcur- 
rilous Language, that Pope Adrian hearing 
of his abuſive Slanders ſent an Order to fi- 
lence him. He obeyed it a while, but after that 
Pope's Death could not contain long e're he was at 
the ſame paſs, and in a Divinity Lecture he fell 
foul upon Eraſinne, and made the maſt hide- 
ous Clamour againſt him, for altering the Holy | 
Text, and deſtroying Chriſtianity it ſelf, but 

after his ſimple Prologue, out comes the fla- 
grant Crime Eraſmus was guilty of ( v2.) 
changing one Word for another of the fame 
ſignification, reſſpiſcite, for pæniteut iam agite, 
remitte, for dimitte, tota Hierofolymorum 


2 —Hujus i iis 4 quo pro eo, quod erat paniten- 
driaua Pontifex — fi- — agite, verteram reſihiſite, 
lentium, miſſo di plomate, quo di- quod pro. dimite & dimittimu 
ligenter præcipiebat, ne quid blat· novaſſem remittis & Remittimu 
teraret in Eraſmum jus lo- ſecunde Matthi capite, Pio 
tio cap» Mash. 3. eſt haretica, omnis Hieroſolyma, — 7 
- 6-4 7 
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Urbs, for omnis Hieroſolyma: Then he went 


railing. 


nans , quod erat verſum, ſed ex» 
planatius eloquens, quod ſenſit 


— er 9 
poſſe eſſe ſuppoſitio, pro ſingulis 
gmerum, . pro rn 
lm, Cat. Lucubrat. | 

a —- Subito ac præter om- 
nem ſpem exortus fuiſſet Ulricus 
| Huttenus, ex amico repente ver- 
piſcitts ſus in hoſtem — hoc nemo ſcri- 
plit in Era/mam hoſtilius nam 
omnino res ipſa loquitur, Hwere- 
zum non alio conſilio ſeripſiſſe 
ic in me, quam ut calamo jugu- 


Hieroſolymorum Urbs: non dam- laret quem gladio non po 


interpres. Hie e ſuppoſitionibus 


on to prove that theſe Alterations deſtroyed the 
very Senſe of the Scriptures, and had dreadful 
Strokes of Hereſy in them, and was not aſham- 
ed thus both to ſhew his Ignorance and Malice 
to the whole World. But of all Eraſinuss Ene- 
mies none gave him more uneaſineſs then thoſe 
who became ſo from being his moſt intimate 
Friends, ſuch were Ur. Huttenus, * and Mart. 
Dorpius : The former writ a moſt virulent Book 
againſt him, with ſome Learning, but more 
Malice, his profeſt Deſign being more to plague 
and torment him, than to clear any Point or 
ſettle any Truth. Eraſmus publiſhed what he 
calls Spongia againſt his Book, wherein he 
handſomly wipes off all the Aſperſions of this 
furious Knight, without returning railing for. 


Eraſmus ſhewed his good Nature in for- 
giving him ſuch miſchief he deſigned againſt 


& ut ſibi videbatur vir fortis, fic 
cogitabat: ſeniculus eſt valetudis 
narius eſt, meticuloſus, & imbe- 
cillis eſt, mox eMabit animum, 
ubi legerit hec tam atrocia. Hoc 
illum cogitaſſe, voces etiam, quas 
jactabat, argueb ant. {go 
Hutteni manibus, ubi mihi mors 
hominis eſt nunciata, animo 
Chriſtiano precatus ſum Dei mi- 
ſericordiam : & audio hominem 
ſub mortem deploraſſe quod de- 
ceptus quoru verſutia, la- 


heard 
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him, and was far from rejoycing when he 
heard of his Death, eſpecially too when he 
ſhewed ſome remorſe for what he had done a- 
gainſt ſo good a Friend. Dorpius had fo much 
Ingenuity as to retract what he had writ, and 
ſoon became his Friend again. The oppoſi- 
tion he met with being chiefly from Bigotted 
and furious Eccleſiaſticks, made him conceive a 
betrer Opinion of * Luther, and that he had 
reaſon cnough to engage, in carrying on his 
Attempts towards a Reformation. Era/mus 
was too wiſe to engage in a Defence of Indul- 
gences * and other trifling Subjects (as they 
wou'd haye had him done) which were unwor- 
thy his pains, he full well knew they were juſt 
Grievances in the Church, and deſerved reform- 
ing rather than vindicating. 

Eraſmus was for fear of any diſturbance that 
might enſue the Reformation of Religion, ſet 
on foot by Bernard Cardinal of Trent, retired 
from Baſil to Friburgh, where he continued 
near ſeven Years. At his firſt coming thither, 
he dwelt in a Houſe before [inhabited by Fer- 
dinand, Uncle to Charles the Vth, being built 
as a retreat for him in his old Age, which 
proving too big for him, he purchaſed ano- 
ther ſoon after which he repair'd or rather re- 


a Nullares magis commendayit ſtudiis, tamen fortiter oblatrant 
Lutherum orbi quam hominum quidem, qui mallent me ſcribere 
hujuſmodi mores. de indulgentiis, ac de colligendis 

b Tantum laborum quum gra- caſeis. | 
tis ſuſcipiamus juvandis publicis "oh 


bu ilt, 


, 


Of EB RASMUOS an 
built, to his great coſt and vexation, of which, 
he however ſpeaks merrily in an Epiſtle to a 
Friend. That he was become a Builder and a 
Bargainer, and had to do with Maſons, Carpen- 
ters, Glaſiers, We. and that he had made but 
a bad exchange, for the quiet and pleaſure of a 
ſtudious Life. He ſeemed not to be ſo eaſy at 
Friburgh, as he was at Baſil, which: Place he 
wou'd not have left but upon neceſſity; and 
till he found there was no probability of en- 
joying either peace or ſafety, while things, were 
ſo _ in a ferment, as they were at that 
Criſis. | 


he had left Exgland, and while he was oblig- 
ing the World with his learned Works, received 
great Civilities from that City and Univerſity. 
He cou'd not therefore leave that Place without 


teſtifying his reſpect to it, in the following 


Diſticks, 


Jam Baſilea vale, qua non Urbs alte. 


ra, multis | 
Annis, erhibuit gratius Hoſpitium. 
Hine precor omnia leta tibi, ſimul illua 
Eraſmo 
Hoſpes uti ne unquam triſtior adveniat. 
But however he lived to return again to this 


a Eraſmus qui haQtenus per lapidariis, vitriariis ? Hz curz 
omnem vitam omnia poſthabuit mi Rinke, a quibus meus ſemper 
ocio literario, factus eſt licitator, abhorruit genius me tantum non 
emptor, ſtipulator, cantor, ædi- exanimarunt tædio. Eraſmi Epiſt. 
fcator, ac pro muſis rem habet Job. Rinco, lib. 25. Baſe 1 5741. 
cum fabris, lignariis, ferrariis, p. 97. 

be · 


He had reſided chiefly at Baſil, ever fice 
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to go on in the ſame way: profeſſing he was 
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beloved Place to the great rejoycing eſpecial. 
ly of the Students, who from all Parts repaired 

to Baſil as to the common Mart of Learning. 
While at Friburg he kept a Correſpondence 
with thoſe few Eugliſh Friends he had left, 
eſpecially with his moſt intimate Friend, and 


quaintance Sr. Tho. More, whoſe high 
e began now fo to embaraſs him, that 
Eraſmus was in great pain for him. He had en- 
deavoured long to get rid of his Poſt, which 
he found was attended with many difficulties 
in that rickliſh time, and embrace am Oppor- 
runity he had long ſought for, of retiring from 
publick Buſineſs. Bur this was not to be done 
at once; he therefore makes preſſing Applica- 
tions to his Majeſty, that he wou'd permit 
him to lay down his Office, and enjoy him- 
ſelf before he died, which was at laſt obtained 


by him. He was fo well pleaſed with gain- 


ng his Point, that he cou'd not but write to 
raſmus upon this occaſion, to let him know 
how happy be thought himſelf, that he was 
now again returned to his beloved Studies, and 
ſhou'd think his happineſs the more compleat, 
if he cou'd have hoped to have enjoyed again 
ſuch a Friend as himſelf before he died: And 
mentions amongſt other good Reaſons for his 
labouring ſo long to gain this leave of living at 


eaſe, the Indiſpoſitions he had contracted. by 


his too intenſe Application to publick Buſinels, 
which wou'd endanger his Life, if he continued 


not 
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not able to go through ſuch Herculean* La- 
bours as Eraſmus cou d do, tho under all the 
diſadvantages of an ill Health, and continual 
Troubles of all ſorts. And to ſhew that he did not 
expect to continue very long. he ſends him his 
Epitaph, which he compoſed for himſelf, and 
had afterwards ſet up in the ſame Form as now 
remaining in the Chancel of the Church at 
Chel/ey, not much fearing but that he ſhou d 
go to the Grave in peace, but it proved other- 
wiſe, for we find he was buried in the Chappel 
of St. Peter ad vincula, within the precincts 
of the Tower. 

Sr. Thomas More had fo good a Character 
from his very Enemies for his Parts and Learn- 
ing., that we need not doubt of the truth of 
what they ſaid of him. Even Cardinal Jol/ey< 

himſelf who never affected him, ( becauſe bis 

fear prevailed. aboye his eſteem of him) yer 
after his fall when he deſpair'd of ever zeco- 
vering the high dignity of the Chancellorſhip, is 
reported to have ſaid, that there was no Perſon 


there is on a Book under his Hand, 
this Inſcription, ove; *HpdtxArcos, 

— la templo vici ex- 
truxit fibi ſuiſque commune ſe- 
pulchrum, in quod tranſtulit oſſa 
prioris uxoris Paries habet 


jnſtituti illius . Eraſmi Epiſt. 
; W | 


7o. Fabro. 


w- 


tabulam teſtem fortunæ atque 


e Quin ipſe Cardinalis Ebora- 
vir quzcungque fuit homi- 


a In Holbein's Picture of him, nis fortuna, non ſtupidus, quum 


perſpiceret nullam ſupereſſe ſpem 
reditus ad priſtinam dignita- 
tem, aſſeveraverit, in ea inſula 
nullum eſſe tanto oneri parem pra- 
ter unum Morum. Nec hoc erat 
favoris aut benevolentiæ ſuffra- 


7 gium. Cardinalis dum viveret. 


Moro parum æquus erat, eumque 
metuebat verius quam amabat. 
Eraſmi Epiſt. Huttens. 


fo 
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ſo fit to ſucceed him as Sr. Tho. More. But how: 
ever fit he might be for this Office, his Friend 
Eraſinus was not without his fears that it 
wou d at laſt prove fatal to him, as indeed it 
happen'd, for as he was always averſe to the 
Divorce of Queen Catharine, ſo he took the 
opportunity of quitting the Seals before that 
matter came to an iſſue. * The King diſſembled 
his indignation againſt him for the preſent, but 
never forgave him and Fiſher for withſtand- 
ing, or at leaſt not conſenting, to his fixt 
reſolution in that matter. Zraſmus* mentions 
Sr. Tho. More's retirement to Chel/ea near 
London, ſometime before his troubles, and 
gives a pretty account, of the management of 
his Family, and what a happy Society it was; 
that one might there have ſeen an Academy 
for Learning, and a Nurlery for Piety: there 


proprium , oſfenſionem in anime 


a Quum accepiſſem Thomam 
tegere, donec multo poſt tempore 


Morum ad ſummam evectum 


dignitatem quoniam mihi vide- 
bar ingenium illius ex diutina 
conſuetudiue aliqua ex parte per- 
ſpectum habere; ſcripſi me pub- 
lice regi regnoque gratulari; pri- 


vatim ipſi nequaquam. Nunc 


autem ex animo gratulor cni 
cum ſumma principis gratia, 
cum totius gentis honorificen- 
tiſſimo teſtimonio mature conti- 


gerit a negotiorum civilium La- 


yrinthis explicari. Nec Regem 
arbitror latuiſſe, quam ob cau- 
fam Morus deponeret magiſtra- 
tum utcunquediſiimulayit, Quod 
Komerus indicat, monarchis eſſe 


\ 


detur ulciſcendi opportunitas —— 

b Morus præſagiens quo res 
eſſet evaſura, ultro depoſuit Cui- 
cellarii munus, alia quædam cau- 
ſatus, ne cogeretur ejus negotii 
exequitor eſſe, quod apud ſeſe 
non probabat. IE. 

c Extruxit ad Flumen Thamy- 
ſin haud procul ab urbe Londino 
prætorium nec ſordidum, nec ad 
invidiam uſque magnificum, com- 

-modum tamen: illic agit cum 
intimo ſodalitio, uxore filio & 
nuru, tribus filiabus, & totidem 
generis, una cum nepotibus jam 
uude eim. 


were 
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were none in it, who were either vitious or 
idle. | : 

There is alſo a notable Inſtance of his Inte- 
ority, and the ſmall reckoning he made of 
Riches, that having paſſed chrough ſo many 
Employments, and born many great Offices, 
yet in all this time, he never purchaſed above 
one hundred Pounds a Year, nor left any great 
ſtock of Money behind him, when he died, 

Sr. Tho. More had for many years before his 
Death differed from his Friend Era/mns con- 
cerning ſome Notions in Religion. When there- 
fore Eraſmus had played upon thoſe Superſti- 
tions which he thought were very ridiculous in 
the Church; and by which freedom More was a- 
fraid he wou'd incur the diſpleaſure of his Supe- 
riors, (.) Cardinal Wolſey and others: He 
writes to him in a very kind manner, to be more 
wary for the future, leſt he ſhou'd prejudice 
himſelf, and incur the odium of Hereſy : with- 
al adviſing him to reviſe and amend what he had 
writ, and fo clear up his Character, which be- 
gan to lye under a ſuſpicion of falling from 


a Sed alii ſunt Eraſme cha- atque emendes omnia, ne mini- 
time, qui conjurarunt apud mum uſquam locum relinquas 
nos haud ſimili animo tua ſcri- calumniæ Qui ſunt, inquis, 
ta perlegere, quorum tam hor- hi? nominare profecto vereor, ne 
rendum conſilium me ſolicitat. tibi concidet animus terrore tam 
laque ne properes edere quz potentium hoſtium. Sed dicam 
nunc edidiſti, quoniam ſerum tamen, quo fias videlicet cautior: 
et conſulere; hoc ſaltem tibi ſummus ile, quem noſti —— 
pro mea in te fide, ac ſolicitudi- Mori Epiſt. Eraſmo Edit. Leid. 
ne ſuadeo, te quæſoque atque ob- p. 1574. | | 

teſtor, ut celeriter ita recenſeas, 


» Tm the 
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the eſtabliſhed Doctrines of the Church. But E. 
raſmus not being willing to prevaricate wou'd 
not ſo far humour him, nor be perſuaded farther 
to engage againſt Luther, than he had already 
done. 1 

At another time while More was abroad 
upon a publick Embaſſy {the Cardinal chooſing 
that Employment for him, that he might keep 
him out of his way, as one who did often op- 
poſe him in ſome of his exorbitant proceedings) 
he expreſſed a good deal of uneaſineſs under 
that buſineſs, as what was not only very ex- 
penſive to him, but occaſioned his abſence 
from his Wife and Family, and ſhewed his vein 
of Wit by ſaying to Eraſmus, that an Embaſſy 
to Foreign Courts was not fo proper for us 
Lay-Men, as for you of the Clergy, for either 
you have no Wives or Children at home, or 
you can find them any where abroad. 

We have no Epiſtles that paſſed between E. 
raſinus and Sr. Tho. More for ſome little time 
before his Death; for as he cou'd ſend Eraſ- 
mus nothing, bur what wou'd give him diſtur- 
bance in recounting his own Misfortunes, fo he 
choſe rather to be ſilent. However Eraſmus 
who ſo much regarded his welfare, cou'd not 
but be very inquiſitive, and tho' thoſe few 
Friends he had in Zngland®* were either dead 


a Mihi nunquam admodum primum uxores ac liberos aut 
legati arriſit munus, neque vide- domi non habetis, aut ubique 
tur perinde nobis Laicis quam reperitis. Mori Epiſt. Eraſmo. 

dacerdotibus convenire vobis, qui b In Anglia omnes [amico] 


Ot 
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br afraid to write to him, (whence he complains 
his Enemies increaſed, while his Friends were 
daily decreafing,) yer from Brabant he not only 
heard there was bloody doings in England, and 
that his Friends More and Fiſher* were in 
Cuſtody, but that they were amongſt others 
allo executed: Of which ſorrowful News, he 
had a too full a confirmation very ſoon after. 
His Thoughts were ſo much upon this, that 
out of the ſcattered Notices he had received, he 
drew up an elegant Narration of the proceſs a- 
gainſt them, and their behaviour at their deaths; 
and tho' he was unwilling, or rather fearful of 
having his Name affixed to it; yet I can't 
but think with Monſieur Le Clere, that he 
was the Author of it. I ſhall not here inſert 
the whole Account, ſince we have it fo fully 
in our own Hiſtorians, only give me leave to 
extract the moſt beautiful. though moſt affect 
ing Paragraph in it, relating to what paſſed 
between Sr. Thomas and his eldeſt Daughtet 
Margaret Roper. 


After Sentence was paſſed upon Sr. Thomas, 
as he was going back to the Tower, ſhe 
ruſhed through the Guards, and crouds of Peo- 


wt mors ſuſtulit aut metus con- narrant de utroque ſumptum eſſe 
raxit, Amici mei decreſcunt, in> ſupplicium, eum rumorem opta- 
imici creſcunt. rem eſſe vanum. Era/mi Epiſt, 

a Rex Anglie ſævit in quoſ- Dam. a Goes, Ed. Leid. p. 157. 
m Monachos, Epiſcopum Rof- b lbi in cariſſimi Parentis 
enſem, & Tho. Morum jampridem collum irruens, arctiſſimo com- 
ubet in carcere. Hzc nimium plexu aliquagdiu tenuit eum. 
en. Qui e Brabantia venirent, Cæterum ne yerbum quidem in- 
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ple, and came preſſing towards him, at ſuch a 
ſight, as Couragious as he was,- he cou'd hard- 
ly bear up under the ſurprize his paſſionate 
Affection for her raiſed in him: for ſhe fell 
upon his Neck, and held him faſt in the moſt 
endearing Embraces, but cou'd not ſpeak one 
Word to him, great Griefs having that ſtupi- 
fying Quality of making the moſt Eloquent 
dutnb. The Guards altho' juſtly reputed an 
unrelenting Crew, were much moved at this 
hr, and were therefore more willing ro give 
Sr. Thomas leave to ſpeak to her, which he 
did in theſe few Words; my Dear Margaret. 
bear with patience,” nor do not any longer 
grieve for me. It is the Willof God and there- 


fore muſt be ſubmitted to; and then gave her a 
parting kiſs. Bur after ſhe was withdrawn ten 


or dozen Foot off, ſne comes running to him 
again, falls upon his Neck, but Grief again 
ſtopt her Mouth. Her Father /ooked wiſtfull) 
upon her, but ſaid nothing, the tears trickling 
down his Cheek, a Language too well under- 
ſtood by his diſtreſſed Daughter, though he bore 
all this without the leaſt change of countenance: 


terim potuit pro oqui. Cura, in- 
quit Tragicus, leves loquuntur, 
ingentes ſtupent. Movit ſtipatores, 
tametſi duros, hoc ſpectaculum. 
Horum itaque permiſſu Morus 
his verbis conſolatus eſt filiam: 
Margareta, patienter feras, nec 
te diſerueias amplius. Sic eſt 
voluntas Dei. Jampridem noſti 
ſe reta cordis mei: ſimulque de- 


men a conſtantia nihil dimoto. 


dit oſculum ex conſuetudine 
gentis, ſi quem dimittunt. At 
illa cum degreſſa eſſet ad decem 
vel duodecim paſſus denuo ſe- 
currit, & amplexa parentem in. 
hæſit collo illius, ſed elinguis 
præ doloris mognitudine. Cu 
pater nihil loquutus eſt tantum 
erumpebant lacrymæ, vultu ta- 


But 
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But juſt when he was to take his final leave of 
her, he begged her Prayers to God for him, 


and took his farewel of her. The Officers and 
Soldiers as rocky as they were, meked at this 
ſigbt; and no wonder, when even the very 


Beaſts are under the power of natural Affe- 
ctions and often ſnew them. Good God! what 
a ſhocking Tryal muſt this be to the poor 
Man: how cou'd he be attacked in a more 
tender Part? In the Appendix may be ſeen 
the Devotions which he made uſe of in, and 
before theſe his Misfortunes, which I had from 
an Original, in the hands of my Friend Mr. 
Morthington. 1 the 1 

We have likewiſe in the ſame Epiſtle, though 
not ſo full and exact an account, yet mention 
made of Biſhop Fiſher's Death, for which 
he ſeems to ſhew equal concern, and thinks 
that his Sentence was very ſevere, that the 
State had no reaſon to fear any thing of Miſ- 
chicf from that good old Prelate; and that he 
knew him to be well affected to the Perſon of 
the King, and if in ſome Opinions then on 
foot, he cou'd not bring his Conſcience ta 
comply, he ought rather to haye been indulged 
in them, rather than to be cut off for them; 


Nec aliud ſupremis verbis man- Nec mirum, quum pietatis affe- 
davit, quam ut Deum pro anima cus adeo valida res fit, immitiſ- 
patris deprecaretur. Ad hoc pi- ſimas etiam feras moveat. Hic 
etatis certamen plurimis e popu- apud ſe quiſque reputet quam 
ri turba lacrymæ excidere. E- valido ariete tum pulſatum fit 
rant & inter ſatellites, ferum && Thome Mori pettus. Courini Nu 
Inmitte genus hominum , qui cerini Epiſt, Phil. Mont. | 
Krymas tenere non potuerunt. 5 | 
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and modeſtly ſaies, that if he had been per- 
mitted to have been an Adviſer in the matter, 
he ſnou'd have thought that his Majeſty wou d 
have ated with more regard to his Honour and 
wonted Clemency, to haye cither wholly for- 
given them, or elſe to have been contented 
with a milder Sentence: and cou'd however 
have wiſhed that theſe his two Friends had not 
been fo obſtinate, and determined in their O- 
pinions, in Matters of no great Conſequence. 
Then he proceeds to take Notice of the pub- 
lick concern for Sr. Tho. More, ſay ing that 
his Death was lamented in Foreign Countrys, 
as well as at Home, he had engaged the Affe. 
ions of all' Mankind by his courteous and 
winning Behaviour, and then as a third Perſon 
brings in Eraſinus as one who of all others. 
muſt at the ſad News of his Friend Sr. Thomas 
More's ſuffering in this manner, be overſet with 
Grief, and yet by the Stile and ſeveral Expreſ- 


a Ego ſi regi fuiſſem in con- 
ſilio, pro mea ſtultitia conatus 


fuiſſem perſuadere, ut pro ſua 


ſolita clementia cæteriſque virtu- 
tibus, per quas nomen ipſius ha- 
ctenus erat apud omnes nationes 
gratioſum & amabile, ab illis 
Britannia lu minibus, totique orbi 
notis abſtineret, aut certe pœna 
mitiore contentus eſſet. Rurſus 
{i qui perierunt, me adhibuiſſent 
in conſilium ſuaſiſſem, ne ſe ir- 
ruenti procellæ palam oppone- 
rent Violenta res ira Regum, 

b Hzc naturz benignitas fic 
Morum omnium animis penitus 


infixit, ut non ſecus ac parentem 
aut fratrem plorent extinctum. 
Ipſe vidi multorum lacrymas, 
qui nec viderant Morum nec ullo 
officio ab eo fuerant affecti: ac 
mihi quoque dum hc ſcribo, 
nolenti ac repugnanti lacrymz 
profiliunt. Quomodo nunc af. 
fectum credimus Eraſmum no- 
ſtrum, cui cum Moro tam ara 
fait amicitia, ut prorſus juxta 
Pythagoram, in duobus caſdem 
eſſe videretur animas. Equidem 
miſcre metuo, ne bonus ille ſenex 
ſuo Moro commoriatur, fi tamen 
adhuc in vivis eſt. 16id, 

| ſions 
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ſions in this Epiſtle it is very evident that E- 
raſmus drew it up. I ſhall juſt Inſtance in one Pa- 
ragraph which is almoſt verbatim the fame we 


have in one of his Epiſtles, where he ſhews his 


concern, and his foreboding fears upon Sr. Tho, 
More's taking upon him rhe Office of Chan- 
cellor. — Promde mihi gratulantibus quod ta- 
lem haberem amicum in tanto rerum faſtigio 
collocatum, reſpondere ſoleo, me non prius 
illi de ejus dignitatis acceſſione gratulaturum, 
quam juberet ipſe. Fam tum enim neſtia 
quid ſiniſtri pre ſagiebat animus — deborta. 
tus ſum eum ne ſuſciperet diguitatem. A 

Diſmiſſing then this rragical Account, I ſhall 
add nothing farther of Sr. Thomas More, and 
the high Elogium he has from Eraſmus, who 
in an Epiſtle to his Friend Hutten has oblig- 


ed the World with a very particular account 


of him: But add ſomewhat more relating to 
Margaret Roper his beloved Daughter ,wha 
was a great favourite of Eraſinus, whom he 


ſtiles Britanniæ ſue decus; and though he 


kept a correſpondence with the reſt of the Fa- 
mily, and writ ſeveral Epiſtles both to her 
Brother and Siſters, yet he ſeems to have a 
more than ordinary reſpect for her: and 
therefore in one of his Epiſtles to her he ex- 
cuſes himſelf, that tho he cou'd not by reaſon 
of his buſineſs and ill health write to every 
one of her Siſters, yet he wou'd have them look 


' a Hæc ſeripſi pluſquam obru- hoc efficiat, ut omnes tuz ſoro- 
tus negotiis, ad hæc imbecilla va- res fibi perſuadeant hanc eſſe 


ktuding;, quare tua dexteritas juſtam Epiſtolam, & non minus 
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upon that he wrote to her, as if written to 
them all, making honourable mention of her 
Mother, Brother and Husband particularly, as 
well deſerving his friendſhip. To this ſame 
young Lady he dedicated ſome Hymns of 
Prudentius, as well ſuiting her pious Inclina- 
tions; and it ſeems by his endeavouring to raiſe 
an Emulation in their Brother, from the Piety, 
Virtue and Learning of theſe his Siſters, that 
he probably was not ſo good a Proficient as 
they were; and that he fell very much below 
the Character that might have been expected 
from a Son of ſo great a Man; and this is the 
more probable from what Lord Bacon mentions 
of him, that his Mother having many Daughters 
before ſhe had him, was very earneſt to have a 
Son, and was not wanting in wiſhing and pray- 
ing that ſhe might at laſt have a Boy, which 
when ſhe had obtained, and there not appear- 
ing in him that pregnancy of Parts as Sr. 7 ho- 
mas expected, in his jocoſe way he ſaid to her, 
Wife, you have prayed fo long for a Boy, that 
fear he will be a Boy as long as be 
lives. Indeed as we do not find that he ever 


ad ſingulas quam ad te ſcriptam. riſſimum. Datum apud Fribur- 
Ornatiſſimæ matronæ toſs ma- gum 6 Sept. 1529. 

tri tuæ multam ex me ſalutem 2 — Longe vero turpius 
dices, eique me commendabis & - fibi fuerit non philoſophari, quam 
amanter & diligenter. Effigiem videas optimas ſorores tuas Mar- 
illius quando coram non licuit garetam, Aleyſiam, Ceciliam tam 
libeater ſum exoſculatus. Joan - ſedulo tamque feliciter in utriuſ- 
ni Moro germano tuo, precor que linguz ſcriptoribus verſari. 
omnia proſpera. Verum ſeorſim Eraſmi Epiſt. 7o. More. 

mihi ſalutabas ornatiſſimum Ro- b Sr. Fr. Bacon's Apothegbms. 
Perum conjugem tibi merito cha- | = | 


made 


Of ERAS MTS. 345 
made any figure in the World, there might 
be ſome truth in what he thus ſaid in jeſt. E- 
raſinus dedicated ro him his Comment on 
Ovid's Elegia de Nuce, and ſome part of A. 
riftotle's Works, the former ſeems to diſcover 
the mean Opinion he had of him, by the ſub- 
jet matter of the Book. Sure Era/mus ſeems 
to have more leiſure than in any part of his 
Life, when he cou'd ſpend fo much time in a 
Comment upon ſo trifling a Poem; in the De- 
dication to this young Gentleman, he ſeems to 
ſuſpect that he wou'd degenerate from his re- 
nowned Anceſtors, and therefore urges him to 


remember what the World expected from a Son 
of Sr. Tho. More. | 


Mr. Wood obſerves alſo, without any men- 
tion of his Son, that Margaret his eldeſt 
Daughter was moſt like her Father both i 
favour and Wit, and proved a moſt rare No- 
man for Learning, Santtity and Secrecy, and 
therefore Sr; Thomas truſted her with all his 
Secrets. She wrote two Declamations, which 
ber Father and ſhe turned into Latin ſo ele- 
gantly, as one con d hardly judge which was 
the beſt, ſhe made alſo a Treatiſe of the four 
laſt things, which was done with ſo much 
Judgment and ſuch ſtrong Reaſoning, and 


| & mm——cc non pot, te expectationem. Quanquam 
pralucet tibi paterne famæ ſplen- & ſororem æmulatio tibi ceſſan- 
dor, quem aut ſumma cum lau- ti; poterat acre calcar addere, 
de referas oportet, aut ſummo Fraſin. Foanne Mora, 

cum dedecore fallas omnium e | 


Oo 
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with ſo much true Piety, that her Father 
ſincerely proteſted, it was better then the 
Diſcourſe he had written upon the ſame uo. 
ble Fubect, and perhaps this was the Reaſon 
it was never finiſhed by him. Thus much ! 
thought proper to ſay of her, not only as Sr. 
Thomas's Daughter, and Eraſinus's Correſpon- 
dent, bur alſo for the honour of her Sex. 


I am now come to the laſt Stage of the Life 
of Eraſmus, he ſeemed not to be ſo perfect. 
ly ealy at Friburgb, on the account of the 
diſtance he was from Froben's Preſs : was 
therefore thinking of a return to Baſil, and 
printing ſome Pieces he had prepared for the 
ſervice of the World, and the more willing to 
diſparch theſe Matters, ſince he began to be 
very ſenſible that his Life was apace drawing 
to a cloſe, and that he had more reaſon now 
to think that he had not long to live, than 
when a few Years before he had told Arch- 
Biſhop Warham that he began then to feel the 
decays of Nature, and was able from his own 
Obſervation to underſtand Solomon's deſcription 
of old Age, in his 12 Chapter of Eccleſiaſtes 
better than ever: may we add alſo his own e- 
legant Poem on the fame Subject, which he 
compoſed upon the Alps, in his Journey to 
Italy. About this time he had a very preſling 


2 In dies accedit ſenium, & cleſiaſtæ. Eraſmus Gul. Warn: 
quotidie magis ac magis intel b Carmen de Senectute ad G. 
go poſiremum caput libri Ec: Copum in V. Vol. of his Works 


and 
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and unexpected Invitation from Mary Queen 
of Hungary, who ſucceeded her Aunt Marga- 
ret in the Government of the Netherlands; ſhe 
was Siſter to Charles the Vrh the then reigning 
Emperor. Upon this, tho? a little fluctuating 
and uncertain what to do, he however ſent 
away bis Baggage, and ſer out for Baſil, where 
he publiſhed his Eccleſiaſtes, and had begun 
to employ the Preſs, with what beſides he had 
brought with him from Fr:burgh, thus having 
got his Affairs pretty well ſetled at the repeat- 
ed Inſtance of t he before mention'd Queen, he 
reſoly'd upon this Journey, but ſoon after his 
arrival was ſuddenly ſeiz d with a very ſevere, 
and what prov'd a fatal fit of the Gout. It was 
attended with Convulſions, which ſoon brought 
him into a low Condition, but yet he was ſo 
devoted to his Studies, that in the interval of 
his Diſtemper, he did ſomewhat towards dige- 
ſting his Volume of Epiſtles, and making what 
Additions he thought proper to them. While he 
was about this Work, as they paſſed through 
his hands, when he came to any of his decealed 
Friends, he with concern ſaid? & hic mortunus 


2 Ab illuſtriſima Hungaria re- ſecundo Rheno navigaret. Hoc 
gina Maria ab aula Brabantia, ite · molientem & æſtatis tempore 
rum atque iterum vocaretur, miſ- ſatis commode habentem, arti- 
ſo pridem viatico, cogitans ille cularis morbus. Cc 
de fide ſua liberanda qua reditum b Quumque ſchedas epiſtola- 
in inferiorem Germaniam certo rum quas annis ſuperiobus a di- 
foret non ſemel pollicitus, ſupel- verſis amicis acceperat, ſigillatim 
letilem omnem Friburgo, Baſi- cvolyeret, novræ neſcio cujus 
lam curavit vehendam, ut illic editionis gratia, ac plurima eo- 
in Brabantiam, quum viſum eſſet rum qui a rebus humanis exceſ- 


eff 
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eſt, and when upon a Survey of the whole far. 
rago of them, as he had ſometime before this 
with concern obleryed, that many of thoſe who 
were once his Friends and Correſpondents, were 
now become his inveterate Enemies; ſo now he 
found a greater change,* for taking notice that 
his Correſpondears were more dead than living, 
he burſt forth into theſe Words, 1 deſire not 
(Fit pleaſe the Lord) to live any longer. He 
was fo attached ro his Friends, that he cou'd 
not but be very much affected at loſing almoſt 
all of them in ten Years,* fo that he grew 
upon it quite indifferent to Life, which ſeemed 
to drag on heavily without them. 

Aͤbout the beginuing of Autumn from the 
Gout he dropt into an violent Flux: ſo that 
for a whole Month together he came ſeldom 
out of Bed, and but once over the Threſhold 
of his Chamber: yet while his Body lay tor- 
tured upon this double rack, he wrote his 
Treatiſe de puritate Eceleſiæ, and made a hard 
ſhift to finiſh his Recognitions upon Origen 


ſerant in manus 'venirent, ſubin- 


de aiebat, & hie mortuus eſt ac 
tandem, nec ego diutius vivere 
cupio ſi Chriſto domino placeat. 


a Erant quidem inter evulga- 


tas Epiſtolas aliquot ad quoſdam 
quos tum pro fidis amicis duce- 
bam amantiſſime ſimul & hono · 
rificentiſſime ſcriptæ, quos nunc 
patior improbiſſimos inimicos 

t nihil eſt tutum in rebus mor- 


* Eraſ. Epiſt. Ed. Leid. p. lectoribu 
5. 0 d 


— Nulla eſt intolerabilior 
contumelia quam quæ pro bene- 
factis rependitur. | 

b Inter excutiendum ſchedas 
L Epiſtolerum ] illud admonuit 
me conditionis humanz, quod 
inter tam multas Epiſtolas plc- 
raſque intra decennium ſcriptas, 
tam paucæ venirent ad manus 
quarum auctores eſſent ſuperſti- 
tes. Homo bullas Eraſmus amibit 
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deſerving as well as that Father the ſame Title 
of Adamantius, for his inceſſant and continued 
Labours to the laſt, as well as for his ſingular 
Patience, under the moſt intolcrable Pains, 


which were then upon him. He retained his 


Speech to the laſt gaſp. and breathed out bis 
Soul in theſe Ejaculations, Mercy ſweet Jeſus 
How long? Jeſus Fountain of Mercy, have 
Mercy upon me. Or in the German Tongue 
LIEBER GOTT dear God or my God. He 
died on the 12th of July about Midnight 1536. 
having lived 70 Vears eight Months and fiſteen 
Days. It is faid he foretold not only the Year 
but the Hour of his Diſſolution, the firſt many 
Months, and the other three Days before. Mul- 
titudes flocked from all Parts to ſee the remains 
of this juſtly celebrated Perſon; ſome out of 
Curioſity others out of Superſtition, from 
which he himſelf by the Expreſſions he had at 
his departing ſeemed to be very free, truſting 


only in the merits of his Saviour, putting up 


no addreſſes to the Virgin Mary, or any other 
Saint or Angel: ſo that the Church of Rome 
has little reaſon to value her ſelf upon his dy- 
ing in her Communion, who had in this and 
ſeveral other Inſtances diſcovered his Sentiments 
of their groſs Errors and Superſtitions, it being 
alſo very evident from the many raſures and al- 
terations that are made in his Works, by the 


Index Expurgatorius, that he was no favou- 


rite among the Bigots of that Church. We 
have in an Epiſtle to Martin Bucer, his ſober 
us eos Thoughts 


348 The LIFE 
Thoughts of Religion and a Reformation which 
he much deſired, if it might be carried on by 
Moderation and Prudence, and promiſes his ut- 
moſt aſſiſtance towards it, and tho he ſeems a. 
ware of the greateſt Oppoſition from the whole 
Poſſe of Monks and other Zealots, yet he 
was reſolved to oppoſe them with might and 
main, rather than endanger his Salvation in 
acting againſt his Conſcience in Matters of ſo 
great Moment. This his Learned Correſpon- 
dent ſometime after, was with Paul Fagius a- 
nother German ſent for over by Arch-Biſhop 
Craumer, who as he knew how ſerviceable 
they were like to be in promoting both Reli- 
gion and Learning, got them placed in Cam. 
bridge, the former in the King's Profeſſor's 
Chair of Divinity, and the other in that of 
Hebreu, and at the ſame time he ſent Pet. 


Martyr to Oxon. Fagius died too ſoon for the 
Service of the Univerſity; the Oriental Lan- 
guages being very little known at this time. 
Bucer lived very uſefuly ſometime longer and 
by his diligence in his Office, and his zeal in 
oppoling the Errors of the time, made him- 
ſelf very neceſſary in the buſineſs of the Re- 


a Audio te præclaris dotibus 
præditum ad prædicandum E- 
vangelii verbum, ac moribus ci- 
vilioribus quam ſint multi. Quare 
velim tuam prudentiam vel nunc 

dare operam, ut conſtantiæ mo- 
derationeque doctrinæ, & mo- 
rum integritate res utcunque 
cœpta per veniat ad exitum Evan- 


gelio dignum. Ad hoc habebitis 
me pro viribus adjutorem. Nunc 
tametſi machinis omnibus impe- 
tunt monachorum Phalanges ac 
Theologi quidam, nulla tamen 
res efficiet, ut hujus animulz 
jacturam ſciens faciam. Eraſmi 
Epiſt. Mart. Bucero Edit. Leid. 


pag. 103 1. 
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formation. He was (as 4 Learned *Prelare 
ſaies,) inferior to none of the Reformers in 
Learning; but ſuperior to all of them, in an 
excellent temper of Mind, and a great zeal 
for preſervm the unity of the Church, in 


How much he was valued by the King and 
Court, appears by the Orders from thence to 
the Univerſity, ro bury him with all the 


and Sermons were made on this occaſion, by 
Dr. William Haddon the Univerſity Orator, 
Parker afterwards Arch-Biſhop of Canterbury, 
and Dr. Redmayne one of the greateſt Men of 
that time. This Solemnity was a great Eyeſore 
to his Enemies, and therefore after KingE d- 
ward's Death, in the firſt Year of Q. Mary 
theſe two Profeſſors were dug out of their Graves, 
and after a ridiculous Citation of, and Proceſs 
againſt them, their bones were burnt publickly, as 
a teſt of their impotent Malice againſt their Per- 
ſons. But when theſe Days of Tyranny were 
over paſt, upon Queen Eligabeth's coming to 
the Crown, this publick Ignominy was wiped 
of by reſtoring them, as far as was poſſible to 
an honourable Sepulture in St. Mary's and St. 
Michael's Church, were they had been firſt 


legies of the beſt Wits in the Univerſity, and 
tho' they have no other Monuments bur their 
learned Works, yet theſe will render their Names 
memorable as long as the reformed Religion 


2 Biſhop Burnet's Hiſt. of the Reformation. Vol. J. Mall 


which Melanchton, and he were moſt eminent. 


publick Honour that could be deviſed. Speeches 
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ſhall have any value. or eſteem in the World. 
But to return to Eraſmus: His Funeral wag 
ſolemniſed alſo with the greateſt reſpect and 
honour imaginable, the Conſul and Senators of 
Baſil, together with the Burghers; and the whole 
Univerſity accompanied in their Formalities his 
Corpſe to the Grave. He was inter'd in the Ca- 
thedral Church there, in a Chappel facred to the 
V. Mary, under a Monument of Parian Mar- 
ble, which is frequently viſited by Strangers, 
you have it here exactly done by a curious 
Hand. the Inſcription on it was drawn up by 
his Heir Amerbachius. There is joy ning ro 
the Monument a Buſt of the God nd 
and theſe Words „„ 
De / Eraſmum Roterodamum amici ſub hoc 
ſaxo condebant quarto 1dus Julias. 1536. 
The Buſt upon the Monument ſeems to be 
taken from a Seal - ring he always uſed, which 
was given him by his Pupil the Arch- Biſhop of St. 
Andrews, whereon was engraven the God Ter- 
minus and theſe Words Ceao nulli, which tho 
this rather ſerved to raiſe an Emulation in him, 
and to quicken his progreſs in his Studies, than 
to make him vain or aſſuming : yet all impar- 
tial ſudges muſt think that the Motto did well 
befit one whom all the World ever did and 
ever will admire, and who alſo deſerved the 
following Epitaph, which was deſigned, but not 
writ upon his Monument. 
Magnus Roterodamus idle noſter. 
| Hac quo ſæcula neminem tulerunt 
Majorem, 
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[I VNCTAM PRVDEN TIA, POSTERI ET ADMIRABVNTYR 


CHRISTO SERVATORIS. 
DESIDERIO ERASMO ROTERODAM O 


VIRO OMNIBVS MODIS MAXIMO, 
CEVIVS INCOMPARABILE M IN OMNI DEISCIPLI= 
NARVM GENERE ERVDITIONEBM PARI CON. 


ET PRADICABVNT. 


BONTZACIVS AMERBACHIVS, HIEROXFMVS PROBENIV 8, 
{ NICOLAVS EPISCOPIVS HEREDES ET NVNCVPATI SV PREX® 
SV VOLVNTATIS VINDICES , PATRONO OPTIMO, 
NON M EMOR1Z,, QVAM IMMORTALEM S9IBI 
EDITIS LVCVBRATIONIBVS COMPARAVIT, 
ns . TANTISPER DVM ORBIS TERRARVM STABIT 
FVPERFVTVRO, AC ERVDITIS VBIQVE GCENTIVA 
COLLOQVV TVRO, SED CORPORIS MORTALIS, QVO 
RECONDITVM r ERGO, HOC SAXVM PO#VERB. 


MORTVVS EST IV, BIDVS IVL. . 
IAM SEPTVAGENARTVS, 


. ;  _ANNo A CHRISTO NA TO, | 
X.D.XXXVI. | 


WIECTOCE 22 2 Famen Marriot 
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Of ER ASM ODU. 1 | 
Majorem, neque priſca clariorem | | 
 Norunt tempora, nec cui futura 0 | 1 
Parem poſteritas habebit; ecce | 
Sub hoc marmore mortuut quieſcit. 


As to his Will (the Original whereof you | | 
will find in the Appendix) it was confirmed, both . | 
by the Emperor and the Pope: and he therein 
declares Bonifacius Amerbachius a Learned 
Counſellor at Ba/i/ his moſt intimate Friend, 
Executor: Hierom Froben, and Nic. Epiſco- 
pins two famous Printers at Baſil, Overſeers 
of the ſame. It may be acceptable to the | 
Reader to mention the ſeveral Legacies there- 

in given to ſome ſpecial Friends he molt valued, | 
to whom it muſt be reckoned a very great Ho- 
nour that they were thought of by him in 
his laſt Hours, and that their Names are record- 
ed in the Will of ſo remarkable a Perſon. To 
Lud. Berus Provoſt of St. Peter's College at 
Baſil, a Clock of Gold, a Fork and Spoon of the 
ſame to Beatus Rhenanus, to Pet. Viterius 
150 Crowns, the ſame Sum to Phil. Montanus 
a Learned French-Man, to his truſty Servant | 
Lambert 200 Florenes: to 70. Briſchins a 1 
Silver Tankerd: to Paul Volſius 100 Florenes, | 
(this Perſon afterwards from a zealous Papiſt | 
became a Miniſter of a Proteſtant Church) | 
to S7g1/inund Tilenins 150 Ducats: to Eraſ- | 
minus Frobenius his Godſon, two Rings: to 
Hieronymus Frobenius, his wearing Apparel | 
tedding and Houſhold Stuff: to the ſaid Fro- | 
Z. benins's —_—_ 


. 


benins's Wife a Ring wherein was ſet a pre- 


tious Stone, having thereon engraven a Wo- 


man looking over her left Shoulder. To E. 


piſcopius a fair Silver Bowl with a Cover. 
To his Wife a Diamond Ring. To Everar- 
dus Goclenius a Silver Bowl, His Library 


be fold upon his Death-bed to Jo. a La 


co a noble Polonian, who was afterwards in 
King Edward's VIth Reign Superintendent of 
the Church of the Strangers in London, where 
he remained till the beginning of Q. Marys 
Reign, when for his ſafety he fled to Denmark, 
His Medals, antient Coins, ready Mony, and 


Debts, with the remainder of his Watches, 


Rings, Plate, Jewels and other Curioſities of no 
jimall value, to his Heir Amerbachius, not for 
his own ule, but to be ſold, and the Money 
by the advice of the beforementioned Over- 
ſeers, to be diſtributed in the firſt Place, to 
thoſe who were become poor by either Age 
or Sicknefs, then to Maidens deſtirute of For- 
tunes towards their Marriage. La/{ly, to hope: 
ful but poor Schollars, for the Encouragement 
of their Studies. His Heir he reſtrained to 
his Legacy, which was not very conſiderable. 
Concerning his own Works, he left no- 
thing in charge at his Death, but Froben the 
Printer knowing what a Treaſure they were, 
and how acceptable they wou'd be to the learn: 
ed World, yentured the immenſe Charge of 
printing them in IX Tomes in Folio: the l. 
contains what relates to Humanity. II. His 
e Auaagies 
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Adagies. III. Epiſtles and Prefaces to the Au- 
thors he publiſhed. IV. Morality, or uæ ad mo- 
rum mſtitutionem faciunt. V. What relates 
ro Religion and Piety. VI. New-Teſtament 
with his Annotations. VII. His Paraphraſes 
on the fame. VIII. Apologies or Controyer- 
fial Writings. IX. Epiſtles of St. Hierom. 
His X. Tome was deſigned to contain all the 
Authors he publiſhed and correQed, but theſe 
were not reprinted as an addition to his Works 
(vig.) Auguſtini Opera. X. Tomis. Hieronymi 
Opera omnia IX. Tomis. Cy priani Opera om- 
nia lrenæi Opera. Arnobius. Ciceronis de 
Officizs Lib. De Amicitia, de Senectute, Pa- 
radoxa, Quintus Curtius, Suetonius, lius 
Spartianus, Julius Capitolinus, Ælius Lampridi- 
us, Vulcatius Gallicanus, Trebellius Pollio, Fla- 
vius Vopiſcus. In nucem Ovidii, Ia Plautum, 
In Terentium, Ja Quintilianum, & in atrum- 
zue Senecam Comm. 1 have in the Appendix ſet 
down what each Tome contains, following there- 
in the laſt Edition at Leyden, which rho” it dif- 
fers ſome what from that of Froben, yet takes no 
notice of the Index Expurgatorins, which has 
thewn a notable Art of curtailing this, as well 
as other Authors. There has been ſome few 
wrecks of this great Man which are paſt recove- 
ry (vix.) Two Books of his Antibarbar: loſt by 
Pace: many of his elaborate Declamations were 
Alo ſtolen from him at Rome. Two Books 
4e Euchariſtia, which he finiſhed, bur ſuppreſt. 
He left imperfect at his Death a Commentary 
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upon St. Paul's Epiſtle to the Romans, proba- 
bly the ſame he prepared at the deſire of Dean 
Colet for his Church of St. Paul's. He wrir ſeve. 
ral other Treatiſes, Which as the Learned Biſhop 
Bedel of Kilmore remarks, are ſince crept into 


bother Mens Works, who have plumed themſelves 


with his Feathers. By his Lordſhips way of ſpeak. 
ing, one might imagine chat he had diſcovered 
ſome of thele Plagiaries; which ſure cou'd be 
no hard matter to do, if they had not too much 
diſguiſed his inimitable Writings with mixtures 
of their own wretched ſtuff. It is certanly much 
more eaſy to challenge an Author by his Books 
than by his Speech: and yet we find that 
a Country- Man of ours falling into Dif: 
courſe with Eraſmus at bis coming to England 
though he had never ſeen him before, after a 
few repartees paſſed between them, and why 
little thought then to embrace him, called 
him by his Name. and diſcovered him by his 
way and manner of ſpeaking, to be Eraſmus. 

Dr. Tho. Fuller in his Abel Redivivus p. 
80. ſazes (but I think without any Grounds) 
that beſides his Works already publiſhed by 
Froben, there are theſe ſeveral Tracts following 
in the Univerſity Library at Oxford; (viz.) De 
novo Evangelio, noviſque Evangeliſtis Ju- 
dicium. 3 

Auris Batava. Vita Coleti. | 

Duo Diplomata Pape Adriani, cum reſpoi. 


ſconibus. 


& Biſhop Patrick's Ne ſis to Chriſtianity, p. 1. p. 12. 
e Deteſia 
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- Deteſtatio Belli. +3 D 
Precatio ad Jelum, cum aliis ejacutatio- 
— A | 
De Hollandis. 8 
But we ought-.to be very careful not to 
wrong the Memory of this great Man by 
fathering upon him any ſpurious Pieces, for if 
ſome were ſo impudent as to do this in his Life 
time, it is no wonder that others have ſince his 
Death, much more attempted to do ſo; But what- 
eyer fraud there may be in ſome modern Edi- 
tions of his Works in the whole or part; this 
we may be aſſured of, that thoſe Books of his, 
which were under his own inſpection, and print- 
ed by Froben, are undoubtedly genuine. That 
none may be deceived, I have in the Appendix 
ſer down all his Books which are accounted ge- 
nuine, and diſtinguiſhed them from thoſe which 
may be ſuſpected to be ſpurious by an Aſterick. 
As to that accaunt of his Works, which he 
gives himſelf in his two Catalogues to Botge- 
minus, and Hector Boetins, tho' they are 
very perfect as far as they reach, yet con- 
fidering that he continued writing to his Death, 
allowance is to be made for the Imperfection, 
which neceſſarily muſt attend them. I might 
here enlarge upon the great 'uſe made of E- 
raſmus's Books here in England, the Tran- 
lations of ſeveral of them for the ſervice of 
the reformed Religion, but having before made 
mention of ſeveral of them, as occaſion of- 
fered, I ſhall only add that in the beginning of 
2 Eduard 
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356 | b L 1 F E 
Edward VIth Reign, one Edmund Beck who 


had been ordained Deacon by Biſhop Ridley. 


publiſhed two Dialogues in Exgliſßh from the 


Latin of Eraſmus, one called Cyclops, or the 


Goſpeller ; the other of Di/poſeng of Things 
and Names, which were printed at Canterbu- 


ty, in St. Paul's Church- yard, by John 


Micheli.“ His Bellum, was tranſlated into Eng- 
liſh, and printed by Berthelet. 1534. 

The whole republick of Letters lamented 
the Exit of this illuſtrious Perſon, and the moſt 
accute Wits throughout Europe were willing 


to contribute their funeral Elegys on the occa- 


ſion of his Death, who was, as one ſtiles him 
Aternumnature fportentum. Amongſt the reſt, 
an intimate Freind of Eraſmus John Helyar, 


who as (Mr. Wood ſares)* was held in admi- 


ration by all the Virtuoſi, in the 29th Hen. 
VIII. compoſed two or three Copies of Verſes 


to bis Memory, which are placed by reaſon 


of their length in the Appendix. He was au 
Hampſhire Man - born, admitted probationer 
Fellow of Corpus Chriſti College 1 June I 522. 
being then aged 19 Tears,: and Bachellor of 
Arts in July 1524. But inſtead of having 
that Degree compleated by Determination, 
iu the Lent following in the publick Schools 


he had the Degree of Maſter of Arts conferred 


upou bim, being then taken inta the Pa- 
tronage of the magnificent and generous Car- 


diual Wolſey, who held bim in bigh value for 


2 Mr, Strype's Memor. Edw. 6th p. 291. b Waed's Ath- fog 
| Wo N 10 
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his extraordinary ſufficiencies, in the Latin, 
Greek, and Hebrew Tongues. Inu all which, 
eſpecially in Poetry, and Humanity, he was 
ſo well werſed, that he exceeded moſt, if 
not all Perſons of his time. Whether the 
ſaid Cardinal did afterward promote him to 
a Canonry or Readers place m his New-College 
at Oxon, I know not; ſure I am, that after 
his fall, our Author ſupplicated to be admit- 
ted to the reading of the Sentences, and 4- 
bout the ſame time wrote. 

Comment. in Ciceronem pro Marcello, 
 Scholia in Sophoclem. 

Com. in Epiſtolas Ovidii. 

Epitaphium D. Eraſmi Roterodami, 
ritten in Greek and Latin with other things, 
beſides his Tranſlation from Greek into Latin, 
| - Chryſoſtom's Tract de Providentia & fato 

oy 

I ſhall rake notice but of one Foreigner 
(viz.) N. Clenard, who though as far as Por. 
tugal in the City of Evora, was fo paſſionately 
affected with the News of his Death, that tho 
he never gave ſo much as one Specimen of his 
Talent in Poetry before, yet drew up a Copy 
of Verſes on this Occaſion, to teſtiſie his con- 
cern at ſo general a loſs, as well as the high 
eſteem he had for Era/ings,* who ſeemed to 


a Cum rediſſem modo da. Ergo pallida mors eripuit ſenem 
mum, audito ſacro, ac ſemper Indignanter Eraſmum ! cape 
ob oculos verſaretur Eraſmus; publicos 
venit in mentem qui Horatii de- Tuctus, qui Latio ye vecreas 
functo Quintilis, Oden ſeripſit ſtylo: 

— 


i Virgiligm 2 | Malou decus occidit. 
4 
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be always before him, giving him as much 
concern as was poſſible for him to have ſince he 
look'd upon his Death as the greateſt ſtroke that 


ever befell the Learned World. Monſieur Le 


Clerc has collected togsther a great Number 
of Elegys and Verſes upon his Death, which 


were ſent in as tributes to the publick Sorrow 


on this Occaſion, for which I refer the Reader 
to the firſt Vol. of Era/muss Works: And as 
moſt of theſe Learned Men lamented his Exit 
in mournful Numbers, ſo there were others, 
who indulged their Sorrow in Proſe, particular- 
ly. Guil. Inſulanus at Cologne, made a Fune- 
neral Oration for him, in the moſt folemn man- 
ner imaginable before a numerous Audience. 
Thus we have finiſhed the Life of this moſt 
famous and extraordinary Perſon, who was, as 
one ſtiles him, the Envy of his. own, and the 


wonder of all ſucceeding Ages. His natural 
Endowments were very uncommon, which be- 


ing joy ned to an amaſing Induſtry and appli- 
cation, carried him through untrodden Paths, 


Blande Ceeropidum conſeia s · ¶ Quid fruſtra ſwperum frangere 


gina | gaudia 


Gens aſſueta ſonos carpere d-  Lamentis properas twis? 
plwKwtices, Nam Deſiderium ferre diutius 
Utriſque celebrem plangite li- Mortales inter tadia noxia, 
teris: Ingratum fuerat cernere calites, 


Fam nullum dabitis parem. Sydus quod cuperent novum. 
Divinos docuit volvere codices, Quapropter poſitis deſine naniis 
Er ſenſus retulit fortior integros, V ori egregio condere funera: 
Splendorem tabulis reſtituit ſacriss Sed mecum modulis latus 4 

Luge concio myſtica. mantibus 
omni mors merito flebilis ordini, Cura pangere calitem. 


Sed plorata nimis fata Reſen- 
dio, | * Amicus & Clenardi & Eraſmi. 
Paths 
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and cauſed him to ſurmount all the difficul- 
ties that lay in his way not only from the. 
want of Books, but of a Præceptor alſo to in- 
ſtruc him: It being certain that bating a little 


Knowledge that he got 


at School, he owed al- 


moſt all his learning to himſelf in both the 


Lat in and Greek Languages: He went indeed into 


Italy, the then grand Mart of polite Learning, 
yet his Journey thither was more out of Curi- 
oſity > than for any other reaſon, being before 
that Tour well verted in the ſtudy of the Greek 
Tongue, having made a conſiderable progreſs 
in it, firſt at Oxford, and then at Paris: In 
which laſt Place though he lived at ſeveral times, 
yet it appears he had no great love for it, nor 
indeed for any part of Fraxce, © where he did 
not meet with the encouragement he deſerved. 
Which however ſhews he had a moſt ſurpriz- 
ing Genius, which did ſurmount all the difficul- 
ties which lay in his way to Learning, and made 
him deſpiſe all the diſcouragements which he mer 
with from almoſt every one about him, there 
being nothing to ſpur him on either of honour 
or profit, yet following the ſtrong impetus 


2 Occulta naturæ vi rapiebar 
ad bonas literas, ac intermi- 
nantibus etiam magiſtris, fur- 
tim e libris, ſiquos forte nactus 
fuiſſem, hauſi quod potui, cala- 


mum exercui, provocatis ſodali- 


but, 8 decertarem & c. 
b Exceptis rudimentis plane 
dici poteſt in literis drod id, 
mam quod in Italiam jam natu 


randior profectus eſt - nobiliſſi 


mz regionis viſendæ cauſa fecit, 
non ut profeſſoribus operam illi 
daret, B. Rhenani Epiſt. præſixa 
Origenis operibus. 

c Jam Francia ſatur — 

d Miram quandam eſſe na- 
turæ vim atque iam, vel 
hinc colligo, Sapide chariflime,. 
quod cum me prorſus 
exſularent ludis literariis bonm 
literæ, cum deeſſet librorum ac 


that 
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that he had towards Letters, he did, maugre 
all that oppoſed his progreſs arrive to be the 
moſt conſiderable Man in Europe; and I may 
be bold ro fay , conſidering the difference of 
times, and advantages, he has not been equal. 
led fince. 310" | er 

His Memory was ſo very good, that he re- 
membred all that he read, and cou'd readil 
turn to any Book or paſſage which he had oc. 
caſion for, this he choſe rather do, than to 
burden his Memory with the rubbiſſr of many of 
the Books of his time; he yet as a Writer, 


eſpecially as a Conſuter uf thein, he had oc- 


caſion for. Hisqkaving fo: very happy a Me. 
mory, might acraſion his Cenſure of the way 


of the Hugliſh Preachers even in his time, 


of teading their Notes, hinting as if practiſed 


do were <lſe/*: have already obſerved that he 
had both Horace and Terence by heart, I may 


now farther add, that though it is a common 
thing for thoſe who have been great Writers, 
ſo to ſpin out their matter or materials that 
the Reader rather loſes his time, than gains 
knowledge the farther he proceeds in their 
Books, Eraſmus on the contrary diſpatches 
his Argument with conciſeneſs as well as clear- 


præceptorum ſubſidia, cum nul- facra velut afflatum rapiebat. 
lus honos adderet ingenio cal- Eraſ. coram Antibarbarorum 
car, imo cum paſſim omnes Libro. | 

ab his ftudiis deterrerent, & a—In concione dixiſſet, quoſ- 
ad alia compellerint, tamen non dam de charra concionari (id 
judicium, quod mihi tum per quod multi frigide faciunt in 4. 
ætatem eſſe non poterat, ſed na - glia) oblique taxaſſet Epiſcopum 
tara ſenſus quidam ad mufarum [Lond.] &c. Era. Ep. Fod Jos 

| ks } i” 
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neſs, and mixes the utile dulci ſo admirably to- 
gether, that he captivates the Mind. and in- 
forms the underſtanding at the ſame time. We 
do not find that he ever ſo forgets himſelf, as 
to inſert in one Book, what before he had writ 


a Sed tamen agnoſcet, opinor, 
poſteritas, nobiſcumque nonnihil 
debere ſe fatebitur, quod parum 
telici ſeculo, quod his regionibus, 
in quibus prorſus extinctæ fue- 
rant & inviſæ bone literz, lon - 
gum & invidioſum certamen ſu- 
ſtinuimus adverſus pertinaciſſi 
mos meliorum ſtudiorum hoſtes. 


del utcunque de nobis genſebit 


in another, a fault ſome voluminous Writers 
are ſubje& to; bur he that remembred all the 
writings of others, cou'd not forget his own, 
But yet ſo modeſt was he and had ſo indifferent 
Opinion of his own deſerts, that he hop'd 
future times* wou'd make allowance for any im- 
perfection that might be found in his Writings, 
and conſider how little his encouragement or 
rather how great his diſcouragements were: but 
this at leaſt he wou'd have them know, that it 
was the chief pleaſure of his Life to ſee the 
flouriſhing State of Learning before he died. 

It muſt be owned he brought about the 
great change that was made in the State of 
Learning, one of his Cotemporaries ſpeaking of 
him, ſaies, the World had by bim recouer d the 
de vaſtat ions that were made by the Goths and 
' Vandals at their Irruption into Italy, when 
they had deſtroyed all the famous Libraries 
there. To which great Character we may 


ztas ſecutura, volupe eſt interim 
optimas literas paſſim feliciter 
effloreſcere. Eraſmi Epiſt. Chr. 
Longolio. Ed. Leid. p. 426. 

b Latinam linguam ita locuple- 
tavit, ut non debeamus hae tem- 
peſtate magnopere queri, ob a- 
miſſos auctores per Gothorum in 
Italiam incurſionem. Adr. Bar. 
landi Epiſt. Cornelio fratri. 


add, 
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add, that he went through with every thing he 
undertook, leaving nothing imperfect at the time 
of his Death, but his Commerſt on the Epiſtle 
to the Romans before mention'd. And what 
muſt increaſe our wonder is, that all theſe mighty 
things were done under great infirmities of Body, 
as well as in an unſetled way of Life, being 
continually moving from Place to Place, which 
as it occaſioned loſs of time, ſo no doubt ſub- 
jected him to many other Inconveniences, to 
ſay nothing of the continual avocations he met 
with from his beloved Studies, by the anſwering 
of thoſe many dull and worthleſs Invectives of 
his Oppoſers, who were daily pelting him with 
their moſt frivolous Anſwers to what was really 
unanſwerable, eſpecially in what related to- 
Luther and the Reformation; For as he cou d 
not go all the lengths that either ſide wou d have 
him, he cou d pleaſe neither, but armed both the 
one and the other againſt him, and yet there ap- 
pears no chaſm in his Life, nor cou d he be dil- 
couraged from proceeding in his noble Deſigus 
of promoting the publick good, and the intereſt 
of boch ſound Learning and true Religion: and 
if in any thing he failed, allowance ought to be 
made for the difficulty of the time he lived in. 

He owns that he was not pleaſed with his 
own Compoſitions, and that writing a great 
pace and in an extemporary way many things 
might eſcape him which wou'd offend a more 


2 Lutherana tragtedia intolera= b Effundo verius quam feribo 
bili illum oneravit- invidia. Diſ- omnia, ac moleſtior eſt recogno!- 
cerptus eſt ab utraque parte, dum cendi, quam cudendi labor. 

utrique ſtudet conſulere. curious 
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curious Eye, but he cou'd not away with too 
long poring upon his own Writings, of which 
tho he himſelf had a very mean yet the 
World has always had a great Opinion. 

I have through the whole foregoing Hiſtory 


ſnewed how much we in Z#g/and were behold- 


ing to him for his laying the Foundation of 
Polite Learning amongſt us: yet it muſt not be 
diſſembled that although he had very great 
Friends and Patrons, while he ſojourned here, 
he did not meet with all that Encourage- 
ment he deſerved; or indeed was promiſed 
him upon his foregoing other Places where he 
had greater and more encouraging Offers. His 
frequent Viſits however ſhewed his ſtrong In- 
clination to ſettle in Euglaua, but the Death 
of ſome, and the falſeneſs of other Friends, 
made him at laſt weary of us, and he complains 
of this his treatment though in very ſoft 


Terms: But however ſparing of their Favours. 


ſome of his Patrons were, we find he was not ſo 
of his Pains when here, but alſo in every Place 
he reſided; always opening his Treaſures of 
Learning, and communicating every thing he 
knew to the inquiſitive, being as ready to impart 
that Knowledge he had acquired with the great- 
eſt labour, as they to receive it: Being quite of 
a different Temper, from ſome otherwiſe great 
Men, who think much to part with what they 


a — Neque quicquam unquam quanto major meritis : tamen ut 
{:ripfit, quod ipſi placeret. verum fateor non omnino reſ- 
b Jam apud Brirannos tametſi pondet nec votis noſtris, nec a- 
fortuna contigit non uſquequa- micorum pollicitis. Braſ. amico. 
que pœnitenda, certe meis ali» know 
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know to others; and grudge to divulge their 
Myſteries (as rhey call rhem) to the Vulgar. 
We may fee by the ſubjoined Note, how 
much this narrow and ſtingy Spirit had prevail. 
ed in the World: and that in Ia eſpecially, 
great pains were taken to bar up the Know. 
ledge of the Tongues which they had imported 
from Greece, from the reſt of Europe, that 
ſo they might find their advantage in the con- 
tinually flocking thither of Strangers from all 
Parts. But Eraſmus ſoon ſpoilt their Trade, 
for in a very few Years Polite Learning had 
made irs way into every Corner of Europe, 
ſo that what a Learned Man his Coremporary 
fates, relating to the great ſervice he did in Ger- 
many, is equally true as to other Places which 
he favoured any time with his Company: He 
found means to poliſh the Barbarians ( for ſo 
the /talians called all but themſelves) and raiſ- 
ed a Spirit of Induſtry amongſt them, that they 
had ſoon no pretenſe of travelling abroadin queſt 
of Learning; ſince he brought it home to their 
own Doors. He was willing for the publick good 
to deſcend from the pompous part of Learn - 
ing, and took as much delight and ſatisfaction 
in publiſhing his little Cato, as in any of his 
2 ln confeſſo eſt literarum obſcuras multo obſcurius expli- 
in bis provinciis [ Germaniæ] in- cent. Editurus proverbiorum 
crementa potiſſimum Eraſmo de- opus a quibuſdam doctis audire 
beri. Quem enim ille lapidem coactus eſt, Eraſme, tu evulgas 
non movit (quod aiunt) ut ſtu- myſteria noſtra, Sed cupicbat 
dia procederent? Quanto cando- «a aperta eſſe, quo perfectam e- 


re tradidit omnia, ab omnibus ruditionem conſequerentur. Hoc 
intelligi volens: quam multi res candore deſtituebatur ille qui ve- 


more 
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more Learned Works. Hence from the ſame 
principle he was pleaſed to hear of any riſing 
Genius. tho poſſibly. his own Fame might in 
time be obſcured by them, it being his moſt 
paſſionate wiſh, that the World might grow 
and increaſe in the Knowledge of Polite Learn- 
ing, hating nothing more than the monopoliſing 
that which ought to be common; or the thought 
of Mi dom's dying with him: and to be account - 
ed in this ſenſe, the Phæuix of the Age he lived iu. 

When the unhappy difference began between 
Eraſmus and Budeus, which was juſtly looked 
upon as a ſtruggle between them for a pri- 
macy in Learning, when the contention was 
moſt ſharp and fierce, in the Judgment of 
all impartial Perſons, Eraſmus, (to ſay no- 
thing how much he exceeded him as to Learn- 
ing) got much the better of him by his good 
Temper and Pacifick Moderation, this is plainly 
ſeen in the kind return he made to a very angry 
and waſpiſh Letter of Budæus, which only 
ſerved ro ſhew his pride and IIl· Nature. No 


netiis olim Aldo Manutio Com- 
mentarios Grecos in Euripidem 
& Sophoclem edere paranti dixit, 
cave cave hoc facias, ne Barba- 
ri iſtis adjuti domi maneant, & 
pauciores in Iraliam ventitent. 
jam nihil tam humile fuit quo 
tantus vir ſtudioſorum gratia ſe 


non demitteret. Etiam ipſum 


Catonis Carmen juxta titulum e- 
mendare & interpretari dignatus 
eſt, ut nec in magnis, nec in 
nunutis ejus opera deſideraretur, 


Adeo vix proferri queat qui unus 
ſtudiis communibus plus profue- 
rit. B. Rhenani Epiſt. ded. Ca» 
rolo Vto. 

a Gulielmus Bud aus hactenus 
Eraſmi amicus, ultimam ſalutem 
dicit Eraſmo. i 

Eraſmus Rot. Gul. Budai per- 
petuus velit, nolit amicus, non 
ultimam, ſed jugem ac peren- 
nem illi dicit ſalutem. Vid. Ep. 
Eraſmi Ed. Baſ. 1521, pag. 187, 


199 
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doubt there were ſome ill Offices done, by 
etended Friends, who threw Oil into the Fire 

ro inflame the Differences between them, and 

Longolins ſeemed to be roo much concerned in 


it: probably Eraſmus was ſenſible of this, yet 


ſince he was a *Youth of great hopes, and 


one whom he looked upon as likely ro make a 


great Figure and even eclipſe his own Fame, yet 
he ſpeaks of it as not the leaſt concerned, but 
rather rejoyces to be out done, ſince thereby 
the World wou'd have the benefit, and this 
was of more weight ro him than any ſelfiſh 


Conſideration wharſoever.” For all then the 


proud boaſtings of ſuch Men, the World knew 
that it was he that paved the way, broke 
the Ice, and made the acquiſition of Learnin 
much more caly than it was before his time. 

Tho' his ſupereminent worth was vciled 
under the greateſt modeſty imaginable , yet 


dhe was a very candid Judge of other Mens 


learning, and a very great promoter and en- 


a Chriſtopherus Longolius juve. 
nis ut ex illius intelligo ſcriptis, | 


cum ad omnes bonas diſciplinas, 
tum ad eloquentiam factus. Hic 
ni fallor, unus eſt corum qui 


mox Eraſmi nomen obſcurabunt. 


Verum ea res mihi voluptati eſt 
quando mei nominis jactura lu- 
crum eſt Reipublicæ literariæ. 
Eraſmi Epiſt. Bombaſio ſuo Lib. 
II. p. 444. Ed. Leid. 

b Fateor eſſe multos qui me 


præc edunt in hoc argumento lau- 


dis, nec mirum eff quum ego 


primam invidiam exceperim vi- 
amque munierim quum novale 
repurgare cceperim, ac doleo non 
eſſe plures a quibus ſuperer, in 
hoc enim a me ſudatum eſt. 
Quod fi quis conferat ſeculnm 
quod fuit ante annos triginta ſex 
apud nos, cum hoc quod nunc 
eſt, intelliget an aliquid literis 
contulerit Eraſmus. Ib. p. 988. 

c Candidus alienæ doctrinæ æ- 
ſtimator, fautorque ingeniorum 
unicus. Si fortuna ſuppetiſſet. 
In provchendis bonis literis nemo 


courager 
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courager of Ingenuity wherever he found it, to 
the beſt of his ability, no Perſon ever did more 
rowards the propagating of Knowledge in all 
Places where he came, and none ever ſuffered 
more than he by the Enemies of it, as hath 
been before ſufficiently ſhewn. 

He was a great deſpiſer of the Wealth and 
Honours of the World; and if at any time we 
find him uneaſy, it was upon no other account, 
but his want of ſufficient Encouragement to 
go on with his very chargeable undertakings for 
the promoting of Learning. He was a Perſon 
of great ſincerity and openeſs, which probably 
made him not much in love with Princes Courts, 
where he was not like to meet with much 
Vertue of that kind. And yer once we find 
that he was ſo much pleaſed with our Engliſh 
Court, as much exceeding all other Foreign 
Courts, that he cou'd even wiſh himſelf happy 
iv the Enjoyment of King Henry, More, Mont- 
j6y, &c. whoſe learning and politeneſs were the 
chief glory of it, and wou'd hardly ever for- 
give Luther for his uncourtly Language towards 
that Prince, by which he had been much pre- 
judiced againſt his other Writings.* 8 


magis profecit, gravemque ob cipum: quam vitam ego nihil 
hanc rem invidiam ſuſtinuit a aliud judico, quam ſplendidam 
Parbaris, Melch. Adam. miſeriam, ac perſonatam felici- 
a Dignitatum & divitiarum tatem: at in talem aulam { An- 
perpetuus contemptor fuit, neque glicam] libeat demigrare, fi liceat 
quicquam prius otio ac libertate rejuveneſcere, Rex omnium ec. 
buit, Id, | c Quorſum attinebat ut La- 
b Scis optime Bombaſi, quod therus ad eum modum ſcurrare- 
ſemper abhorruerim ab aulis prin- tur in An lia regem? Eraſe Bucero. 
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He had fo great an abhorrence of a lye, 
that even when a youth he hated thoſe of his 
Play-Fellows, that were addicted to this Vice, 
and when in years, he was put into a fit of 
trembling at the fight of a Lyer.* 

It cannot, after what I have ſaid, be much 
wondred at that Era ſinus, who had by his 
great Merit acquir'd the favour of ſo many 


great Princes, and the moſt honourable Perſon- 


ages in Europe, ſhou'd never himſelf riſe to 
any conſiderable Digniry or Preſerments.“ And 
he himſelf acquaints us that his paſſionate love 
for Liberty, and his careful avoidence of every 


thing that brought any care or trouble with it, 


was the real occaſion that he never was or wou'd 
be advanc'd by his great Friends; other wiſe 
it is more than probable, that he might have had 
any thing he had a mind to. For he tells us 
that his Chamber d was full of Preſents from the 


a a Ingenium erat ſimplex, adeo 
abhorrens a mendacio, ut puellus 
etiam odiſſet pueros mentientes, 
& ſenex ad illorum aſpectum 


etiam corpore commoveretur. 
Melch. Adam. | 


b at quod hactenus nullum in 
te beneficium aut te dignum, aut 
tam magno tantorum amore vi— 
rorum provenerit; partim tute 
qui neglexeris ea quæ ambiunt 
alii; partim neſcio quæ for- 
tuna fuit in cauſa— T. Mori Ep. 
Eraſmo. 

Mallem exped tam fortunam 
quam amplam. Eraſmi Ep. ad 
Bud aum. 

c Primum immodicus liberta- 
tis amor mihi impoſuit, videbam 


honorem fine curarum onere 
ſuſcipi gerique non poſſe Ad 
dignitatem eam conſequendam 
magis ipſe mihi defui quam for: 
tuna» Eraſ. Epiſt. Sadoleto. 

d Habeo cubiculum epiſtolis 
differtum ab eruditis, a magnati- 
bus, a principibus, a regibus, 4 
Cardinalibus, ab Epiſcopis : habeo 
ſcrinium plenum donariis pocu- 
lorum, lagenarum , cochieario- 
rum, horologiorum, quorum 2. 
liquot ex puro ſunt auro; annu- 
lorum magaus eſt numerus, om- 
nium autem longe major futurus, 
niſi pleraque donata redonarem 
aliis ſtudia provehentibus— 
Eraſmi Epiſt. Chriſt. Meſie. pag. 
988. 

greateſt 
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greateſt Perſonages. which might be very well 
look'd upon as Pledges of future Favours; but 
even theſe he ſo little yalu'd, that he parted 
with them to thoſe, whom he thought moſt de- 
ſerving in the republick of Learning. It is true 
he in one place ſeems to repent his obſtinate re- 
fuſal of what had been often in his power to have 
gained. Preferments and Dignities, ſince they 
wou'd have prevented ſome Inconveniences he 
found did afterwards attend the want of them.“ 
Bur this was more upon the account of others, 
than himſelf; for certainly he was of a very pub- 
lick Spirit, and all that he did by his Writings 
was for the publick Service of the World; and 
his laſt Will ſhews by his charitable Donations, 
that it continued with him to his Death. 

It muſt be recorded to his honour, that it was 
at his motion and advice, that the College for the 
three Languages was firſt inſtituted at Lovain, 
and when upon the Fame of this Francis King 
of France was mov'd to ſet about the like 
laudable Work at Paris, he ſent for Eraſinus“ 


a Ego hactenus otii dulcedine nymas, Duſlidins Franciſei Veſon- 
ebrius, omnem fortunam rejeci, ini quondam Archiepiſcopi fra» 
cujus animi nunc me ſero pœ - ter; quas cum ille ſtudioſorum 
nitet; non quod me diſplicet hu- uſibus deſtinaſſet, Eraſmus Teſti- 
militas, ſed quod hoc ſeculo vix mentariis autor fuit, ut Athe- 
quiſquam eſt tam ſordidus & abje - naum Lovanii conſtituerent, in 
ctus, quin audeat Eraſmum con - quo ſticendiis ordinatis tres lin- 
ſpuere, concacare; fit honos auri- guz publice docetentur.— 
bus; ab ea contumelia vitidicaſ- Ea res Franciſcum quoque Galli- 
ſet mediocris fortunæ dignitas. arum regem movit, ut ad fimilis 
Eraſmi Epiſt. Vergats. | Collegii Lutetia Fariſſorum inſti- 

Magnas opes moriens felis tutionem animutn adjiceret, Era/. 
querat Arienſis præpoſirus Hiero- mum per literas evocando, cuju, 
Aa» to 
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370 SO ATED 
to aſſiſt in that Affair; for as he was the firſt 
Promoter, ſo likewiſe he rhought him moſt a- 
ble ro finiſh ſuch a Deſig. 

So much in the deſerved praiſe of Eraſmus ; 
but before I put an end to his Hiſtory, I think 
it incumbent upon me to vindicate him from 


the aſperſions thrown upon him by a late Writer. 


And tho'it muſt ſurpriſe any one, who reads the 
Life of Cardinal Wolſey, to find that the Au- 
thor ſhou'd fix any note of ingratitude upon 
Eraſmus towards that Cardinal, which (tho! it be 
eaſy to wipe off) muſt at the ſame time revive his 
uſage of his own Friends and Patrons, who ſtand 
upon record as ill treated by him. Amongſt o- 
thers Biſhop Fox of Wincheſter ought to be 
foremoſt in the liſt, who all know, and is 
confeſſed alſo by this Hiſtorian himſelf, to have 
had the greateſt hand in bringing him out of 
obſcurity into the ſight of the King and Court; 
and yet the Cardinal bore hard upon him, and 
in many inſtances proved ungrateful to him. But 
however my buſineſs is rather to clear Era 
mus from any aſperſion of this nature, than to 
trouble the Reader with matters foreign to my 
purpoſe, or recriminate upon the Cardinal. 
The Hiſtorian then having mentioned ſeveral 
Paſſages out of Eraſmus's Writings, which 
ſeem very favourable to his Character, eſpecial- 
ly relating to that part of it, that concerns his 
being an encourager of Learning * and Learned 


confi] o omnia diſponerentur, — a Magis autem exoſculor e- 
Vita Eraſ. per Bateſium. p. 204, gregium ac prorſus Heroicum 
. | Men: 
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Men (which indeed muſt be owned as agree- 
able to the general account we have of him, ) at 
laſt concludes ; that aſter all the advantage - 
ous things ſpoken by Eraſmus of the Cardi- 


nal, did he not at laſt expoſe bim to the 


view of the World in a new, and perhaps a 
much truer light, as being no longer under the 
awe of his Power and Promiſes ? or as hav- 
ing nothing more either to fear, or to hope 
from him? This (ſaies our Author) 29 an ex- 


ception which may be naturally made, and I 


am willing to give it all the force I can: but 


at the ſame time recommend it to be conſider- 


ed, how far a change of Fortune iu our 
Patrons and Friends is commonly apt, tho 
that is an effef which ought not to follow in 
generous Minds, to cauſe a change both in 
our Senttements and our behaviour towards 
them: and eſpecially if we have thought our 
ſelves much neglected, or very ill uſed by 
them, By this inſinuation it is plain he wou'd 
make Eraſmus a Time-ſerver, that he flattered 
the Cardinal while in his proſperity, and was hard 
upon him after his fall. I ſhall briefly ſhew that 
Eraſmus, in what he ſaies both before and after 
his Misfortunes, doth not deviate from the com- 
mon ſtream of Writers; both joyntly owning, 
not only that he had magnificent Deſigns of pro- 
moting Learning and good Pilcipline in Oxford 


animum Thoma Card. Eboracen- ſtudiorum genere, verum & ma- 
li cujus prudentia ſchola Oxon. ribus, qui deceant optima ſtudia, 
don ſolum omni linguarum, & condecorabitur. Eraſm. Epiſt. 
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571 „ KY 
eſpecially ; but alſo that bis ambition and inſo- 


lence had juſtly rendred him very obnoxious 
to the cenſure of all Mankind. And tho' Era/. 


mus might. well think himſelf not only much 
neglected, but ill uſed by him (which ought 
to ſoften the harſheſt things that he ſaies a- 
gainſt him) yet I think there is nothing that 
requires a Vindication, and is not correſpon- 


dent to the Hiſtory of the Cardinal. One in- 
\ ſtance, inſtead of many, may ſerve to prove 


how very ill Eraſinus was treated by him, 


Viz. in the affair of a Prebend in Tournay. 
of which See Wolſey was for ſome time Bi- 
_ ſhop.  Eraſmas, tho he had no inclination to 


any Preferment of that kind, yet ſince his 
great Patron the Lord Montjoy was Governor 
of that City, and he had ſome other Friends 
whom . he reſpeed there alſo, had worked 
himſelf up to a great defire of it; eſpecially 
ſince his Friend, and our Country-Man, Rich. 
Sampſon had undertaken to ſecyre it for him? 
of the Cardinal. Bur, after all, when the Cardi- 
nal had actually given him this Preferment, and 
the Canons there had. expreſt great ſatisfaction 
at the Honour that wou'd accrue to them, by 
having Era/mus one of their Body; on a ſud- 
den the whole Scheme was unravelled, the 


a Eboracenſis donavit me pre- tiſſimus, nifi Sampſanum inter 
benda Tornacenſi, ſed 29s Jp», precipuos patronos meos aſſcri- 
fi quid noventur res. Accepimus pſerim, qui nec rogatus unquam 
tamen, nihil enim facilius quam nec poſtulatus mihi nec opinanti 
amittere. Epiſt. Am. nec expectanti præbendam Tor- 


b Jam non inhumaniſſimus nacen/em pararit. Eraſmi Epil. 


Cardinal 


modo m, verum etiam ingra- 
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Cardinal proved falſe, and Eraſmus loſt his Pre- 
fer ment. Indeed Sr. T ho. More tells him, that the 


Cardinal writ him word. that this Preferment 


was not ſo proper for Eraſmus (i. e. he had no 
mind to give it him) but that he ſhou'd ſoon 
have ſomething better ;* but this was ſo far from 
coming to paſs, that it ſeemed not to be fo much 
as thought of by him; and as Eraſmus grew 
into years, he takes notice, ſuch promiſes would be 
of litije ſervice to him; beſides he was very eaſy 
in his preſent Circumſtances, and therefore was 


unwilling to be tantaliſed with future expecta- 


tions. His Friend Ammonius in one of his Epi- 
ſtles takes notice of the Cardinal's uſage of Era 
mus, of which he had ſome hints from himlſelt*. 

Bur I think the Epiſtle of Demolendinus* to 
Eraſmus ſets this matter in the cleareſt light, and 
one wou'd think that ſince he himſelf was one 
of the Canons of Tournay, he ſhould know more 
of this matter than any other Perſon whatever. 
He directly ſaies, that the Cardinal had not only 
given Eraſmus an expectation of a Canonry 
at Tournay (as Dr. Fiddes would have it) but 


a Reſcriplit Cardinalis eum ludibrio habitum arbitraris, ve!- 
locum haudquaquam fore idone- lem explicatius ſeripſiſſes. Am- 
um tibi — id beneficium do- monius Eraſmo Edit. Leid. pag. 
naretur alii — pinguius tibi 234. | 
debere. Morus Era/mo. d 7oanes Demolendinus Eraſma 

b Reverendiſſimus Cardinalis Roe. S. P. D. 
perbenigne pollicetur, verum hee Dominus Eboracenſis, id quod 
ztas non moratur lentas ſpes; eſt curialibus perquam peculiare 
etiamſi mihi jam contigit, quod palinodiam cecinit, Canonicatum 
buie animo, quod huic ocio ſatis enim tibi jampridem donatum 
<>. Ex. Epiſt. Dy alteri > wal ay Chirurgi Re- 

e De ſomnio, quo te ab E. gii, ſed quem non puto fine li- 
toracenſs fuiſſe beatum dicis, & tigio fu ſi res innovari 
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374 
actually had granted it to him, and that he had 
' poſſeſſion of it (as far as an abſent Perſon can 
be ſaid to poſſeſs any thing) having had an In- 


ſtrument ſigned by 


that Church, to inſtal him in it. 


The LI E 


the Cardinal, as Biſhop of 


This 1 think 


is very naturally inferred from Demolendinuss 
mentioning the Proxy that Eraſinus had ſent 
to him, which he tells him, thar he would 
however keep by him, left there ſhould here. 
after be an occaſion for it, ſince the Cardinal 
at his ſerving him ſo baſely, made him a Pro- 
miſe of another Canonry in the ſame Church, 
if not ſomething that ſhould be better to him 
in England; but he ſeems to hint, that there 
was no dependance upon ſuch Speeches, fince 
any one might be prefered as well as himſelf, if 
Promiſes wou'ddo it: but however he encourages 
the good Man to hope for better Fortune here- 
after. We do not find that Eraſmus did much 
depend upon the Cardinal after this diſappoint- 
ment, or ever was inclined to inſcribe any of 
his Books to him.“ Bur I much wonder that 


contingat. Pollicitus eſt tamen 
iple Eboracenſis tibi hic alium 
Canonicatum, aut in Anglia quip- 
piam majus donaturum, quod 
mihi coram expoſuit Mont joius, 
tametſi ejuſmodi pollicitationi- 
bus dives quilibet eſſe poteſt. 
Non dici poteſt quam mihi aliiſ- 
que compluribus etiam Canoni- 
cis gratum fuiſſet, fi te huc tan- 


dem poſt varios & improbos la- 


bores bona Dea retuliſſet, ſed 
non vidi jaſtum dereliſ um. Dixit 


item Mont joius ſe propediem in 
Angliam profecturum, voluitque 
ut te de ea re facerem certiorem. 
Servabo tamen interim manda- 
tum, five procurationem quam 
vocant, fi forte qua in re ea uti 
tua cauſa contigerit: — vale 
igitur & diu & feliciter. Ex Tor- 
naco 23 Novemb. Anno» 1515. 
a Extremam & ſacram anco- 
ram, ut vocant, meæ felicitatis 
in te ſixeram. Eraſmi Epiſt. Tho. 
Card. Ebor. Nr 
that 
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that Dr. Fiddes ſhou'd be ſo great a Stranger 
to the Works of Eraſmus, as not to know that 
he had dedicated more than one of his Books 


to the Cardinal. His Paraphraſe on the E- 


piſtles of St. Peter. and a piece of Plutarch, 
relating to the benefit we: may gain from our 
very Enemies, were both inſeribed to him, 
and we may from them collect his Chara- 
der drawn to great advantage by his excellent 
and maſierly hand, I mean that part of it which 
belonged to him, as being a great Patron of 
Learning and Learned Men, and his being 
likewiſe a great Stateſman, and an able Coun- 
ſellor to King Henry. It is certain that the 
Kingdom very much flouriſhed under his ad- 
miniſtration, till at laſt he became inebriated 
with ſucceſs (as Arch- Biſnop Warbam ſaid of 
him) and ſpoilt all by his Ambition and In- 
ſolence; but yet in this beſt part of his Chara- 
cter of being a great Mæcenas to Learned Men, 
it is plain from the foregoing account he was 
not ſo to Eraſmus,* otherwiſe he wou d not ſo 
often have complained of his being deceived, 
and of the empty Promiſes that were made him, 
chiefly by Cardinal Wolſey on whom he moſt 
rely'd, and by whom he had been more than 


once induced to come over to England, with 


„ Muaturabimus reditum b Card. Ebor,cui dedicavimus 
mazime fi tua benignitas aliquid libellum Plutarch. ex illius 
uterim paraverit, quo fatigatum munificentia non ſum pilo fa. 


* 
” 


forpus refocillemus. 16ide 


uſce laboribus animum fimul & aus ditior. Cat. Lucubr. Eraſini. 
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376 The LIFE 


a deſign to ſettle here the remainder of his Life. 
In an Epiſtle to Sr. Tho. More, he acquaints 
him with the doublings and artifices of the 
Cardinal, whom he ſtiles the Chancellor, his Pa- 
tron Arch-Biſhop Warham quite wearied out by 
his Encroachments upon his Office having re. 
ſigned the Year before. It ſeems he paid hin 
part of his Penſion but he knew how to be 
repaid: and to deccive him farther promiſed 
him a Biſhoprick, which Eraſmus looked 
upon as only a ſham to avoid paying him 
what was farther promiſed,* and was really 
due to him. We do not find any thing 


certain ſetled upon him, unleſs a ſmall Pen- 


ſion out of the Church of Tor, which was 
much below his expectation and deſerts , as 
well as the Promiſes made to him at his 
coming hither. And if he had not been helpt 
out by the favours of his beſt Patrons Arch- 
Biſhop Marham, and Lord Montzoy, we had 
to our great diſadyantage loſt him much ſoon- 
er out of England. Doth not ſuch treat- 
ment of the moſt Learned Man then in Es- 
rope quite mar the beſt part of the Cardinals 


2 a Hanc inſulam { Angliam] ſuo ſolvit Cancellarius, hoc el: 
mihi patriæ vice adoptaram, ducentos florenos, eam pecuni- 
hanc ſenectutis meæ ſedem deie - am arte quadam reparaturu. 
geram. Invitabar immo flagi- Centum adhuc expecto, ſed qui 
tabar crebris literis modo non hanc numerabit, omnibus digreſ- 
montes auri pollicentibus. Eraſ- fis ? Cancellarius ſupremis verdi 
mi Epift. Card. Grymano. juſſit me - -— ng eſſe animo, de 

Montes aureos imo pluſ- ſtinavit mihi ut intelligo Epiſco- 
quam aureos ſuis literis pollice · patum, adeo facilius eſt iſti E- 
bantur amici. Eraſ. Cat. Luc. piſcopum facere, quam prom: 

þ <——Penſionis partem de ptam pecuniam ſolyere · Er. Epil 


Chara 
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character. his being a Maecenas and an en- 
courager of Learning? tho towards the gaining 
of it he made ſuch havock of Religious Houſes, 
that even the Writer of his Life being judge, 
he incurred more than a ſuſpicion of being both 
facrilegous and unjuſt, and paved the way for 
that thorough diſſolution of them, which ſoon 
after enſued by the King himſelf, 

Let it be confidered alſo, that tho' Eraſmus 
doth in ſome of his Epiſtles reſent the uſage 
he met with from the Cardinal; yet as he was 
yery far removed from ambition, and had himſelf 
the offer of being made a Cardinal, as alſo more 
than once of being a Biſhop, and deſpiſed both the 
Honour and the Advantages ariſing from them; 
it can't be ſuppoſed that he was under any 
temptation either to dawb and flatter, or to be 
afraid of Volſey; and therefore we muſt attri- 
bure the change of his Stile to the alterations 
viſible in the Cardinal ſometime before his fall. 
For though in no part of his Life he con'd be 
called a good Man, yet towards the latter part 
oc his adminiſtration, he had arrived to that inſo- 
5 WY [ence and haughtineſs of temper, that he became 
le very ſcourge of the Kingdom; which might 


=. Wy reaſonably cauſe Eraſinus to apply that Apho- 
0. rim of Solomon to him, that a l Spirit 
"bi goeth before a fall, being no doubt an inti- 
& | 
Hco- Nihil moror Epiſcopatus quos ere alieno, involverent curis, eri- 
i be promittit Regia 2 perent jhanc libertatem, fine qua 
doc. rirent me præ ſente pecunia, quz non yiverem triduum Eraf. Ep. 


fats exigua eft: onerarent me Fran. Moline. 
| mation 
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mation of his unpreſidented treatment of his 
great Friend Arch-Biſhop Warham, as having 


picked a quarrel with him for ſubſcribing himſelf 
your Brother William of Canterbury, 28 


too familiar a Stile from the Metropolitan of all 
England, aud juſt before Lord Chancellor, to 
an Arch-Biſhop of Tork, becauſe the Pope's 
Legate. Eraſmus occaſionally mentions the 
Cardinal as not ordinarily civil, or eaſy of ac- 
ceſs, to his inferiors; but that he ſhou'd 
uſe one that was his ſuperior no better, is I think 
the finiſhing of his Character as to Haugtineſs 
and Pride. Therefore we find that Eraſmus 
had conceived a terrible Idea of the Cardinal, 
by an expreſſion he uſes to one who had ſome 
matters to tranſact with him, intimating hat 
there was no ſtauding before him. I have al. 
ready as occaſion. offered mentioned how ill 
moſt of Era/mus's beſt Friends were uſed by 
the Cardinal, I ſhall only add, that in one of 
his Epiſtles he bleſſes himſelf, that he had no- 
thing to do with him, and pities his Friends 
for the hardſhips he put upon them, under the 
ſemblance of love and favour. * And yet when 
this great Oppreſſor was upon the decline, and 


a Complexus eſt Cardinalis E. gno ut apparet tum tadio, tum 
boracenſss, non paſſim comis aut ſumptu, & in negotiis longe odi- 
facilis. Era/. Epiſt. oſiſſimis. Hoc eſt a 'Cardinalious 


b - uam #gre dimittit adamari. Sic & Pacaum jam 


clientem ſummus ille purpuratus, ſupra biennium apud Elvetios 
4 pp $ropaxfr. Eraſmi Ep. relegatum detinent. Eraſmi Ep: 
Qvirino Taleſio. 4 70 P. Ægidio. | 

E Morus adhuc eſt Caleti, ma- 


to 


atto 
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to the rejoycing of the People was loſing that 
Power, with which he had ſo harraſſed Man- 
kind, it muſt be imputed as a crime in Eraſe 
nus, not to expreſs his concern for it; and it can 
be called nothing leſs than infalting a great 
Man under Circumſtances of diſtreſs. But 
who knows not Eraſmut had too much good 
nature and humanity to fall under ſuch an im- 
putation ? Neither do we find that he ever 
did rejoyce, upon hearing of the Misfortunes 
that betell Biſhop Fiſher, and Sr. Tho. More, or 
any other whatever, How much concern doth 
he expreſs at ſuch News? how great a Chara- 
er doth he beſtow upon them? and yet had 
nothing either to hope or fear from them, 
more than from Cardinal Wolſey. And again 
what a Character doth he give Arch-Biſhop 
Marham after his Death? exceeding any thing 
he ſaid of him in his Life time. | 

But why ſhou'd this Author be fo angry with 
Eraſmus, for ſaying no more in the Cardinal's 
fayour, when he owns [pag. 3-] that all Hi- 
ſtorians, but himſelf, had given him a very bad 
Character. And tho' he ſet himſelf towards re- 
ſtoring the diſcipline of the Church, and re- 
lorming abuſes amongſt the Clergy, muſt this 
m Witone for his accumulated Vices? Ir is to 
little purpoſe that he has taken ſo much pains 
to make his Birth leſs ignoble, no Wiſeman re- 
farding him the leſs for what was not in his 
ower to prevent; but if he cou'd have clear- 
4 him from thoſe foul Immoralities, of which 

= he 


a VIZ IFE 
he ſtands charged, be had done ſomething to- 
wards finiſhing his Hero. Doctor F;4ges 


down to us his own Life, but he was too wiſe 
to engage in it, knowing the part he had ated; 
and the flagrant Crimes he had been guilty 
of were too notorious to admit of any Co- 
lour or Varniſh. And indeed he muſt be look- 
ed upon as a very bold Man, who even two 
hundred Years after his Death ſhou'd offer 
to labour out an-Encomium on him, and put 
all his Actions in a falſe Light, running a. 
gainſt the ſtream of all who have writ con- 
cerning him. His Character is briefly and more 
rruly ſummed up, in what is ſaid of him by an 
Eminent Writer in the following Words. The 
#ntolerable Pride, Extortion, Bribery, and 
Luxury of Wolſey, Arch-Biſhop of York, 
who can be ignorant of? ſelling Diſpenſa- 
tions by his Power Legantine for all Offen- 
ces; inſulting over the Dukes and Peers, if 
whom ſome he brought to deſtruction by 
bloody Policy; playing with State Affair. 
according to his humour or benefit ; cauſing 
Tournay, got with the blood of many a good 
Soldier, to be rendred at the French King, 
ſecret requeſt made to him, not without Bribes, 
with whom one while ſiding, another while 
With the Emperour, he fold the Honour aud 
Peace of England; and other Crimes, &c. 
As to his oppoſition io the Reformation, ou 


Author vindicates him from that * 
| ey 


wiſhes that the Cardinal wou'd have handed 
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ſhews his own zeal alſo upon the fame Topick, 
ives hard Names to the poor Lollaras and 
IWalgen/es (p. 34.) and thinks they deſeryed the 
Puniſhment adjudged rhem. Our Country-Man 
Wickliff has likewiſe no better quarter from 
him. In ſhort he has moſt partially, and indeed 
ſcandalouſly reflected upon the opening of the 
Reformation, laying on the groſſeſt Colours to 
hide the deformities of Popery. But all this, 
and a great deal more that might be added. 
plainly ſhews, how little regard the Au- 
thor had to truth, and how good an Incli- 
nation to Popery; which will appear very e- 
vident, if we do but give the true riſe and oc- 
caſion of writing this Life of Wolſey, which 
was as follows. 

Dr. Wale, now Arch-Biſhop of Canterbury, 
in the beginning of the Convocation Contro- 
verſy had juſtly reflected on the exorbitant 
power of Cardinal Wolſey. Upon which Dr. 
Atterbury, late Biſhop of Rocheſter, was angry. 
and upbraided Dr. Fake with ingratitude to 
the Founder of Chriſt's-Church in Oxford, 
where he eat his Bread. Dr. Fake in his De- 
fence had made anſwer, that their proper Fouu- 
der was not the Cardinal, but Henry VIII, &c. 
Dr. Atterbury for reply was hunting long for 
materials to illuſtrate the Character of Cardinal 
Molſey; but finding that with all his art they 
. WH you'd not make a good piece, he threw by 
oui his Collections to be put together by another 
au bind. And hearing at laſt of a Writer capable 
hey of 
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mation, caſt lighter Colours upon Popery, and 


Church muſt be another Eugliſh Cardinal. This 


other Papers proper for the true purpoſe of 
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__ The LIFE 


Men, be ſet him upon the Life of this great 


Cardinal, ſupplied him with his own Collections, 


directed him to the ſtock of others, procured 
him the whole party of Subſcribers, entertained 
him at his Deanery of Weſiminiſter, ſuggeſted 
matter and method, turned him to Authorities and 
Conjectures, and laid the whole Plan for form- 
ing ſuch a Life as might blacken the Refor. 


even make way for a Popiſh Pretender; and 
under all to ſhew that the great reſtorer of the 


was really the deſign of the Work, and a Work 
Man was found ſuitable to it, for none but a 


Man in the worſt Circumſtances wou'd have 
| ſubmitred to ſuch drudgery. The Character 


then that this performance deſerves, is plainly 
this; that nothing ever was undertaken with a 
meaner, and more mercenary Spirit, or exe. 
cuted with ſuch implicit Faith. The Compiler 
when told of many curious Manuſcripts and 


ſuch a Life, made no other reply, but that 
he had enough: too much indeed of fuch 
materials, which had been cook'd up for hiw. 
As then nothing can be more deſtructive to 
our Conſtitution, and nothing at that jun- 
ture eſpecially con'd have a more fatal in- 
fluence on the Minds of the Pcople, than 
to believe ſuch a Story to be true; I hope 


I have not ſaid too much, or expreſſed ny 
ö | 


* 
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ſelf with more than ſuitable warmth, where 
both our Religion and Conſtitution are fo 
much concerned. For truth is what every one 
has a right to, and it is every Man's Duty to 
dilabuſe thoſe, who have been wronged by any 
evil Arts whatſoever, eſpecially in matters of 
ſo much moment, as theſe before us. Tho? at 
the fame time 1 mult profeſs my ſelf to have a 
hearty love and eſteem for good Men, let them 
be of what Party, or Denomination ſoeyer. A 
Man of Wit, upon. reading this performance, 
told a Perſon of eminence and character, that 
he ſhould have thought it impoſſible, that any 
one cou'd make ſnch-a Saint of ſuch a D-. 

It is not to be omitted that this Author, to make 
his Work the more compleat, paſſes the Seas, 
and brings in Luther for a ſhare of obloquy; 
and no wonder, he being ſo great an agent in the 
Reformation, as well as having ſhewa a juſt in- 
dignation againſt Wolſey for his Bigotry, and 
Vices, which he ſufficiently laſhes in his Anſwer 
to King Henry's Book. And though Luther's 
zeal might have carried him too far from 
the Rules of decency, in treating a crowned 
Head in ſo very uncourtly a manner (for 
which afterwards he ſubmitted himſelf and beg'd 
Pardon) yet we don't find he ever did make any 
acknowledgements, or ſoften any thing he had 
therein ſaid againſt the Cardinal; judging right- 
ly that all Mankind agreed in his Character. 

May we not then from what has been 
laid very reaſonably conclude, that * 

uſing 
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uſing his Pen in ridiculing the corrupt Pra. 
ctices of the Church, and expoſing the ſenſe. 
leſs jargon of the Schools, of which the 
Cardinal was very fond, occaſioned his havin 
ſo great a ſpleen againſt him, and breaking bis 
promiſes to him. Molſey was aiming at Sr. 
Peter's Chair, how then cou'd he affect one, 
who had made it totter? or give any Encou- 
ragement to Eraſmus, in whom he found ſo much 
Heretical pravity, as appeared by his ſatyrical 
way of writing? Since then the Cardinal had 
engroſſed all Power, and diſpoſed of all Pre- 
ferments, as he thought fit, and did really more 
reign, than the King himſelf, his way to Pre- 
ferment was quite precluded. and he had rea- 
lon to repent his coming hither, and refuſing 
greater offers abroad. 29 
But I need ſay no more, ſince the ſevereſt 
thing that Eraſinus ſaies againſt the Cardinal 
(viz.) that he was feared by all, aud beloved 
by few or none, is confirmed by all the Hi 
ſtorians of that time; who alſo give a general 
conſent as to the other, parts of his Character, 
being the very reverſe to what we find of him 
in this Panegyriſt. But if he or any other Wii 
ter will make uſe of ſuch varniſh, and have a 


2 Nam plane regnabat verius aurei Britannia montes animo 
quam ipſe Rex. concepti: ſed eam criſtam mihi 

b Quoties pæniteat me fortu- depreſſit fortuna. Eraſmi Epilt. 
nam quam ante triennium mihi Adolpho Principi Veriano. 
Lowanii offerebas, non amplexum e Metuebatur ab omnibus, 2. 
tuiſſe? ſed tum quidem amphe mabatur a paucis, ne dicam 2 
ſpes me ferocem reddidetaut, & nemine. Eraſmi Epiſt. Vergara. 


min 
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mind to appear ſingular in their Accounts of 
Things and Perſons, making Vice Virtue, and 
Virtue Vice, it is to be hoped they don't ex- 


pect to be believed. Buck has given a very 


different Character of Richard III. from o- 
ther Writers, and Cardan an Encomium of 
Nero; yer they muſt ſtill remain as great 
Monſters as ever, and as ſuch cannot bur 
be deteſted and abhorred by Mankind. In 
the Life of Sr. Tho. More, juſt now re- 
printed, tho* writ by a Roman Catholick, we 
find as ſevere things ſpoke of the Cardi- 
nal, as cou'd be ſaid by any Proteſtant Writer 
whatſoever ; ſo that. it ſeems his Bigotry to 
that Church cou'd not atone for many of his 


Actions with any honeſt or conſcientious Man 


of his own, or any other perſuaſion. It had 
been better therefore not to haye brought him 
again upon the Stage; ſince the World is now 
too wiſe to be impoſed upon, and bribed into 
a good Opinion of ſo ill a Man 

I have only to add, that I hope this Hiſto- 
ry will not be thought defective, for not hav- 
ing in it all the common Stories that are told 
of Eraſmus; as particularly his jeſt upon 
Tranſubſtantiation, when having borrowed Sr. 


Tho, More's Horſe, and not ſending him back 


in time, upon Sr. Thomas's writing for him he 
returned this Anſwer, Crede quod habes, & 
babes; with many others of the like nature, 
which paſſed between theſe two intimate and 
hacetious Friends. Moſt of which relating as 
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well to Sr. Tho. More as Eraſmus, are either 
to be met with in the Lzfe of Sr. Thomas be- 
fore mentioned, or Dr. Covers late Book of 
the Greek Church; to which 1wou'd beg leave 
to refer the Reader having already exceeded 
Wo. I firſt 9 to my ſelf in this 
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 APPENDI 


RECORDS, LETTERS, 


And other Original Papers, Chiefly Relating tq 
England, in the foregoing Life of 


D. ERASMU 


well to Sr. Tho. More as Eraſmus, are either 
to be met with in the Lzfe of Sr. Thomas be- 
fore mentioned, or Dr. Covers late Book of 
the Greek Church; to which Twou'd beg leave 
to refer the Reader having already exceeded 
Ia I firſt propoſed to my ſelf in this 
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. JOANNIS SAPIDI 
Certamen de origine Kenna: quo due Nationes 
collitigantes introducuntur. 


AALLICA Germanæ certabat natio terræ, 
Quod grave diſſidium Solus Eraſms erat. 
Utraque ſe tanta jactabat prole parentem 
Exortumque ſuis hoc jubar auſpiciis. 
Denique felicis Genio ſub judice hati 
Decernunt liti jura ferenda ſuæ. 
amque aderant, verum ut genialem vidit honorem 
Conſcia 8 Jphea Gallia petigiz, 
Mox vafram mentem manifeſto prodidit ore, 
(Eft gravitas viſi tam veneranda Geni) 
Quin retulit pavidum inde gradum, ceſſitqʒ verendi 
Non expectato judicis arbitrio. 
Tum ſic orſa loqui placido Germania vultu, 
Quæ gerit immota pectora plena fide : 
Olim ater nitidum corvus mentitus olorem | 
Exſtitit aligero fabula vana gregi. 
Fraude meum ſimili licet uſurparis Eraſmum, 
Non tamen eſt animi, vel meminiſſe mei: 


0 

Sed tibi, ſed toti hune partum concedimus orbi, $ 
Nam datus eſt uni ſol rutilare plagæ. 1 
Dixit, & ob nactam patriis in finibus herbam, A 
Sint, lubet, incenſis omnia læta rogis. El 
Nunc ſileat Summi contraria moenia vatis Ex 


Ob natalitium publica fama ſolum; 
Septem proq;z illis, memoret duo maxima regna, 
Quæ æternis odiis noſter Eraſmus aget. 


3 | | In Lio 


1 L 


The Inſeription upon os Statue of Eraſmus at Roterdam: 


In anteriore parte baſis. 


DESIDERIO. ERASMO- 


MAGNO. SCIENTIARVM. ATQUE. LITERATVRAE 
POLITIORIS. VINDICL. ET. INSTAVRATORIT ... 
VIRO. SAECVLI. SVI. PRIMARIO 
CIVI. OMNIVM. PRAESTANTISSIMO _. 
AC. NOMINIS, IMMORTALITATEM. SCRIPTIS 
AEVITERNIS. IVRE. CONSECVTO 


S. P. Q. ROTERODAMVS 


NE. QVOD: TANTIS. ApVD. SE. SVOSQVE. POSTEROS 
VIRTVTIBVS. PRAEMIVM.' DEESSET © 
STATVAM. HANC. EX. AERE. PVBLICO 
ERIGENDAM. CVRAVERVNT. 
In dextro Latere 
 BARBARIAE. TALEM. SE.” DEBELLATOR. ERASMVS 
MAXIMA. LAVS. BATAVL NOMINIS. ORE. TVLIT 
REDDIDIT. EN. FATIS. ARS. OBLVCTATA. SINISTRIS 
DE. TANTO. SPOLIVM: NACTA. QUOD. VRNA, VIRO. EST 
INGENII. COELESTE. IVBAR, MAIVSQVE.. CADVCO 
TEMPORE. I. KDD AT. SOLVS. ERASMVS, ERIT. 
In Siniſtro. 
HIER REES DIE GROOTE SON, EN GING TE BASEL ON DER: 
DE RIIKS-STAD EER. EN VIER' DIEN HEILIG IN SIIN GRAF: 
'DIT TWEEDE. LEVEN GEEET DIE T EERSTE LEVEN GAF : 


(WONDER, 
MAAR T LICHT DER TALEN, T SOVT DER ZEDEN T HEERLIK 


([PRAALT; 
WAAR MET DE LIEFDE, EN VREDE EN GOD-GELEERTHEID 


(TAALT : 
WORT MET GEEN GRAF GEEERT NOCH MET GEEN BEELT BE- 
DIES MOET HIER r LVGHT GEWELF ERASMVS OVER-DEKKEN ; 

[STREKKEN. 
NADIEN GEEN MIND' RE PLAATS ZIIN TEMPEL KAN VER» 
In Poſteriore parte. 
 DESIDERIVS ER ASMVS | 
GEBOREN TOT ROTTERDAM DEN 28 Oro; 1467. 
GESTORVEN Tor BAZEL DEN 12 IVLII 1536 
MET EEN HOVTEN PRONK-BEELB VEREERT 1549. 
IN EEN BLAAVW ARDUIIN.STEENEN VERWISSELT, 1559. 
'T SELVE VAN DE SPANIAARDEN TER NEDER GEWORPEN 1572; 
SEDERT WEDEROM IN STAND GEBRAGHT: _ 
EINDELIIK VAN KOPER AFGEGOTEN EN OPGEREGT 1624. 
OM HET BOUW-VALLIG BRUG GEWELF 
EN BREUKE DER VOET-STUT AFGENOMEN 1674. 
IS ALDUS HERSTELT 1677. 
ALS BORGEMEESTEREN WAREN 
BALTHASAR VERBEECQ, \ 
DOMINICUS ROOSMALEN, 
IACOB DE BRAUW, ö | 
PIETER DE MEY : U 8 
FABRIICQ MEESTEREN 
LION ;, VAN NAARSSEN, BARTH: VAN DEN VELDE. A: v. Scr. 
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Numb. n. 


Eraſmus's Epiſtle to one 3 his Falſe 
GUARDIANS. 


Eraſmus Rot. Magiſtro Petro Winckel, 
 Tutori quondam ſuo, S. 


EREOR, & vehementer timeo ne termi- 

nus brevis & currentis ſpatii res noſtras 
nondum in tuto locatas, ſed jampridem, etfi 
ſero, locandas inveniat. Quare omni ingenio, 
omni cura, omnique Studio invigilandum cen- 
ſeo, ne res noſtra aliquid detrimenti patiatur. 
Inquies fortaſſis, me ex illorum numero eſſe, qui, 
ne cœlum ruat, ſolliciti ſunt. Fateor quidem, 
ſi jam ſumma expeRQarct in loculis. Sed exiget 
prudentia tua rerum noſtrarum rationem cau- 
tius. Adhuc libri vænum exponendi ſunt, ad- 
huc emtorem quæſituri, adhuc licitantem viſuti. 
Vide quam procul ſit illos emtos eſſe; adhuc 
terræ mandanda ſemina, quibus conficiatur pa- 
nis: interea cito pede (ut eſt apud Naſonem) la- 
bitur ætas. Non video prorſus quid lucri pote- 
rit in hac re mora conferre; quid autem jactu- 
ræ utique. Audio praeterea Chriſtianum libellos 
nondum, quos habet, reſtituiſſe; vincatur oro 
illius tarditas tua improbitate : ſi rogatus di#- 
{crt, vel juſſus mittat. Vale. 

Eraſmi Fpiſt. Edit. Leid. 1703. p. 1885. 


, 


Era muss 


r „ 
Num b. III. | 
Eralmus's Opinion of a Monaſtick Life, from 

| bis own Words. 
— ON inſector convitiis, quod Fran- 
ciſcani ſuam, Benedictini ſuam am- 
plectuntur regulam : ſed quod quidam illorum 
plus illis tribuunt quam Evangelio. Quod uti- 
nam non in pleroſque iſtorum competat. Non 
inſetor quod alii piſcibus victitant, alii legumi- 
nibus aut herbis, alii ovis : ſed admoneo vehe- 
menter errare eos, qui Fudaico animo ex hiſce 
rebus juſtitiz perſuaſionem induunt; ex hujuſ- 
modi nugis, ab homuncionibus repertis, ſe cæ- 
teris anteponunt, cum iiſdem pro nullo vitio 
habeatur famam alienam mendaciis inceſſere. 
De ciborum delectu nihil uſquam præcipit 
Chriſtus, nihil Apoſtoli, Paulus ſæpe dehortatur : 
virulentam obtrectationem exſecratur Chriſtus, 
deteſtantur Apoſtolicæ literz, & tamen illic vo- 
lumus religioſuli videri, hic fortes ſumus & in- 
trepidi. Hæc qui admonet, cum in genere, 
tum amanter, quæſo, num is religionem videtur 
lædere? Quis autem tam demens fit, ut profe- 
rendis in lucem Monachorum vitiis, velit haberi 
diſertus ? At metuunt iſti, ne ſuos habeant mi- 
nus dicto audientes, tum ne pauciores ambiant 
in illorum cooptari gregem. Imo nemo magis 
obedit, atque, ut verbo utar Paulino, rubagyd, 


quam qui hauſto Chriſti Spiritu liber eſſe cæpe- 


tit. Vera charitas omnia boni conſulit, om- 
nia ſuffert, nihil detrectat, obedit præpoſitis, non 
ſolum benignis & commodis, verum etiam aſ- 


peris & difficilibus. Sed tamen hoc interim ca- 
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vendum Præpoſitis, ne alienam obedientiam in 
ſuam vertant tyrannidem ;. & ideo malint eos 
ſuperſtitioſos quam pios, quo magis ad omnem 
nutum obſerviant. Patres appellari gaudent. 


Atqui quis eſt patrum carnalium, qui ſuos libe. 


ros optet ſemper infantes eſſe, quo magis reg- 
num in illos exerceat pro ſua libidine ? Rur- 
ſus, qui proficiunt ad Chriſti libertatem, hoc 
imprimis cavere debent, ne quod admonet Pau- 
las, libertatem faciant prætextum catni; aut ne 


juxta Petri doctrinam, libertatem faciant vela- 


men malitiæ. Quod fi unus aut alter hac liber. 
tate ſit abuſus, non continuo par eſt ob id om- 
nes in perpetuo Judaiſimo continere. Compe- 
riet quiſquis obſervarit, nullum inter iſtos arctius 
adſtringere laqueos ceremoniarum, quam qui 
ſub hoc prætextu regnant, & ventri ſuo vivunt, 
non Chriſto. Jam vero non eſt quod metuant, 
ne non propagetur Eſſenorum genus, in tanta, 
ingeniorum & animorum varietate: qua fit ut 
nihil etiam ſit uſquam tam abſurdum, quod non 
expetatur a multis. Quanquam magis optan- 
dum iſtis, ut ingenuos ac veros habeant religio- 
nis profeſſores, quam ut multos. Atque uti- 
nam id lege cautum eſſet, ne quis ante trigeſi- 
mum annum ejuſmodi laqueis implicaretur, an- 
tequam ipſe ſibi notus ſit, aut cognita vere Re- 
ligionis vis. Cæterum, iis, qui Phariſcorum 
exemplo ſuum agunt negotium, obeuntes ter- 
ras ac maria, quo faciunt unum proſelytum, 
nuſquam deerunt adoleſcentes rerum imperiti, 
quos in naſſam illetent, & quos captent. In- 
gens ubique ſtultorum ac ſimplicium eſt nume- 
rus. 


AL PEND I ££ " ul 
rus. Ego certe optarim, nec dubito quin idem 
optent omnes vere pii, Evangelicam religionem 
ſic omnibus eſſe penitus cordi, ut, hac contenti, 
zenedictinam, aut Franciſcanam nullus ambiat; 
nec dubito quin idem optet ipſe Benedictus ac 
Franciſcus. + Applaudit Aoſes Chriſti gloria ob- 
ſcuratus: applauderent & hi, ſi nobis amore 
legis Evangelicæ ſorderent humanæ conſtitutio- 
nes. Vellem univerſos Chriſtianos ita vivere, ut 
qui nunc ſoli religioſi vocantur, parum religioſi 
viderentur. Quod & hodie in non paucis ve- 
rum eſt; cur enim manifeſta diſſimulemus? Et 
tamen olim prima monaſticæ vita origo ſeceſſus 
erat ab idololatrarum ſævitia. Mox hos ſequen- 
tium Monachorum inſtituta, nihil aliud erant 
quam revocamenta ad Chriſtum. Principum 
aulæ titulo magis quam vita quon lam erant 
chriſtianæ. Epiſcopos mox ambitionis & ava- 
ritiæ morbus corripuit. Vulgus item a primitiva 
illa charitate refrixit. Hinc ſeceſſum captavit 
Benedictus, & poſt hunc Bernardus, deindę alij 
atque alii. Conſpiratum eſt a paucis non in 
aliud, quam in purum ac ſimplicem Chriſtianiſ. 
mum. Quod ſi quis Benedict, Franciſci, Anguſti- 
ni, vitam & regulas attentius excutiat, perſpicict 
illis nihil aliud in votis fuiſſe, quam ut cum 
ſpontaneis amicis juxta doctrinam Evangelicam in 
lidertate ſpiritus viverent : eoſque fuiſſe com. 
pulſos, ut de veſtibus ac cibis, czteriſque rebus 
externis aliquid præſeriberent; nimirum veritos, 
ne, quod fieri ſolet, plus tribueretur humanis 
conſtitutionibus haminum quam Evangclio, 


4 FPrrepany diyitias A fugitabant honores ctiam 
| ff 


Eccleſiaſticos ; 


r 
Eccleſiaſticos; laborabant manibus, ut non ſo- 
lum ipſi graves non eſſent cuiquam, ſed ſupe- 
reſſet unde ſubvenirent aliorum inopiæ, occu- 
pabant montium cacumina, nidulabantur in lo- 
cis paluſtribus, colebant arenas locaque deſerta. 
Denique tantam hominum multitudinem ſine 
convitiis, flagris & carceribus moderabantur, 
ſola doctrina, monitis, officiis, & vitæ exemplis. 
Cc. Eraſmi Epiſt Paulo Voltzio. Ibid. p. 344. 

Non hic diſputabo de votis monaſticis, 
quæ quidam ſupra modum exaggerant, quum 
hoc genus obligationis, pene dixeram ſervitutis, 
nec in novo nec in Vetere Teſtamento reperia- 
tur. Deinde quum Sabbatum, auctore Chriſte, 
ſit conſtitutum propter hominem, non homo 
propter Sabbatum, multo magis hujuſmodi Con- 
ſtitutiones cedere debent, quoties officiunt ho- 
minis ſaluti, præſertim animæ, quum Dominus 
loquatur de ſalute corporis: agitur enim de 
fame, & homine ſanato die Sabbati. Sed iſti 
vere ſunt illi Phariſaici, qui bovem & aſinum 
delapſos in puteum extrahunt violato Dei Sab- 
bato, hominem totum perire ſinunt ob ſuum 
Sabbatum. Non huc adducam, quanta ſit tur- 
ba Monaſteriorum, in quibus adeo nulla viget 
diſciplina pietatis, ut præ his lupanaria ſint & 
magis ſobria, & magis pudica; tum quam mul- 
ta, in quibus præter ceremonias & Speciem ex- 
ternam nihil eſt religionis. Hi ſunt illis prope 
modum deteriores, quod cum Spiritu Criſi 
careant, tamen ex illis Phariſaicis ceremoniis 
incredibile dictu quam attollant ſupercilium, 
univerſam pictatem in extrariis „ 
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& ob has pueros ad necem quotidie cædentes. 
Quanquam ipſi eas miro tædio peragunt, nec 
omnino peracturi, niſi crederent hoc ſpectaculum 
populo videri mirificum. Poſtremo, quam mira 
paucitas Collegiorum, in quibus ex animo vivi- 
tur juxta regulam pietatis, & in his ipſis, ſi Si- 
lenum aperias, fi propius inſpicias, ſi ad veræ 
pietatis coticulam explores, immane quam pau- 
culos reperias ſinceros! Quam callidz ſunt artes 
fatanz, quam ſinuoſum eſt cor hominum, quan- 
ta ſimulandi Vafricies, quibus rebus, etiam ſe- 
nibus rerum peritiſſimis frequenter imponitur, 
& hæc poſtulant ut paucis menſibus perſpiciat 
puer? Atque hanc vocant profeſſionem. Jam 
donemus repertum collegium, in quo conſtent 
omnia, quid fiet, quum mutatur corpus ejus 
qui profeſſus eſt > Quum in locum boni patriar- 
chæ ſuccedit ſtupidus, temulentus & tyrannus, 
quum probi ſodales mutantur improbis? Mu- 
tet, inquiunt, vel domum, vel inſtitutum. Ve- 
rum hic quam ægre dimittunt ſuos, ſed multo 
zgrius alii recipiunt, ſuſpicantes aliquid latere 
monſtri, quod a vetere ſodalitio receſſerit, & ſi 
quem ibi nutu offenderit, protinus audit, Quin 
redis ad tuos? Ad hæc, quam anxia diſputatio, 
qui ſit ordo ſtrictior, qui laxior? Nam ſuum 
quiſque vult videri ſtrictiſſimum. Et hæc eſt 
lla præclara facultas mutandæ domus, aut inſti- 
tuti, ut denuo ſubeat aleam, ne miſer in durio- 
tem incidat ſervitutem. Porro, quoniam ple- 
toſque fraudibus illectant, illectos non ad ſpiri- 
tualem pietatem, ſed ad Phariſaiſinum inſtituunt, 
& ad ſervitutem hominum adigunt, plurimos 
| ſequitur 
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ribus, atque ctiam mortibus ſuos retinent. 
quo vivum adoleſcentem defoderant Dominicani, 


vidit duos Franciſcanos, poſt cantiones noctur- 


Eraſmi Epiſt. Lamb. Grunnio. Ibid. p. 1830. 


tinere. Tam yaria eſt hominum ſententia, & 


inſtituti pœnitudo. Itaque veriti ne ip forum 
orgia proferantur in publicum, virgis, devotio. 
nibus, brachio ſeculari, muris, cancellis, carce. 


Mentior niſi Matthews Cardinalis Sedunenſis in 
convivio, multis audientibus, nominatim com. 
memoravit vicum, perſonas & monaſterium, in 


quod pater eques filium furtim co pertractum 8 
minis repoſceret. Tum in Polonia nobilis qui- 
dam, qui bene potus forte in templo obdormierat 


nas, vivos defodi. Hic pondus habet illis Pon- 
tificum auctoritas, qui forte conceſſit hoc illis 
citra diſcrimen irrcgularitatis. Idem ubi liberat 
aliquem veſte illa ſacra, ſcinditur diploma, & 
qui procuravit, conijcitur in carcerem, Cc. 


Numb. IV. 


Eraſmus's Epiſtle to the Principal of his Mo. 
naſtery, Containing his Reaſons for his 

not Returning thither. | 

Reverendo Patri Servatio, Eraſmus. S. P. D. 


UMANISSIME PAT ER, Litteræ tuæ per 
plurimorum jactatæ manus, tandem ad 
me quoque pervenerunt jam Angliam ingreſſum, 
quæ mihi ſane voluptatem incredibilem attule- 
runt, quod veterem illum tuum in me animum 
adhuc ſpirant. Paucis autem reſpondeo, 1 
pote ex itinere jam ſcribens, & ad ea potilli 
mum, quæ tu ſcribis ad rem maxime pet- 


ſuus 
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ſuus cuique eſt avium cantus, ut omnibus fatis 
fieri non poſſit. Ego certe hoc ſum animo, 
ut quod fit factu optimum, ſequi velim, teſtis 
eſt mihi Deus. Nam fi quid olim juveniliter 
ſenſi, id partim ætas, partim rerum correxit u- 
ſus. Nunquam fuit conſilium vel vitæ genus, 
vel cultum mutare, non quod probarem, ſed ne 
cui ſcandalo eſſem. Scis enim me ad id vitæ 
genus tutorum pertinacia, & aliorum improbis 
hortatibus adad um magis, quam inductum. Tunc 
Cornelii Werdeni conviciis, & pudore quodam 
fuiſſe retentum, quum intelligerem, mihi hoc 
vitæ genus haudquaquam aptum eſſe. Nam 
non omnibus congruunt omnia. Jejuniorum 
impatiens ſemper fui, idque peculiari quadam 
corporis ratione. Semel excitatus a ſomno, 
nunquam potui redormiſcere, niſi poſt horas 
aliquot. Ad litteras tantum rapiebatur animus, 
quarum iſthic nullus uſus: adeo ut non du- 
bitem, quin ſi in liberum aliquod vitæ genus in- 
W cidiſſem, non ſolum inter felices, verum etiam 
inter bonos potuiſſem numerari. Itaque cum 
intelligerem me nequaquam eſſe idoneum iſti ge- 
neri vitæ, & coactum non ſponte ſuſcepiſſe, 


ar tamen quia receptum eſt (publica noſtri ſeculi 
© Wl opinione) piaculum eſſe, a ſemel ſuſcepto vitz 
115 genere diſcedere, decreveram & hanc infelicita- 


tis meæ partem perpeti. Scis enim me multis 
in rebus infortunatum eſſe, at unum hoc cæteris 
omnibus gravius eſſe duxi, quod in hujuſmodi 
ntz genus detruſus eſſem, a quo tum animo 
wm corpore eſſem alieniſſimus: Animo, quod 
cerimoniis abhorrerem, & libertatis amans 

| eſſem: 


W"- —_— ; 


eſſem: Corpore, quod etiam fi maxime pla. 


euiſſet vitæ inſtitutrum, corporis natura non fe. 
rebat iſtiusmodi labores. At objiciet mihi ali. 


quis annum probationis (ut vocant) & ætatem 


maturam. Ridiculum,. quaſi quis poſtulet, ut 
puer anno decimo ſeptimo, maxime in literis 
educatus, norit ſciplum, quod magnum «>|; 
etiam in ſene: An anno uno id diſcere potue- 
rir, quod multi cani nondum intelligunt ? Quan. 
quam ipſe nunquam probavi, & guſtatum jam 
multo minus, ſed iis quas dixi, rationibus ſym 
irretitus. Tametſi fateor eum, qui vere ſit bo- 
nus, in quovis vitæ genere bene victurum. Nec 
diffiteor me ad magna vitia fuiſſe propenſum, 
non tamen uſque adeo corrupta natura, quin fi 
commodus acceſſiſſet gubernator, & vere Chri. 
ſtianus, non Judaice ſuperſtitioſus, potueram ad 
bonam duci frugem. Hoc igitur interim ſpecta. 
vi, in quo vitæ genere minime malus eſſem, 
atque id ſane me aſſecutum puto. Vixi interim 


inter ſobrios, vixi in ſtudiis litterarum, quæ me b 
a multis vitiis avocaverunt. Licuit conſuetudi. 0 
nem habere cum viris vere Chriſtum ſapientibus, i 


quorum colloqujis factus ſum melior. Nikhil 0 
jam jacto de libris meis, quos fortaſſis vos com ,. 
temnitis: at multi fatentur redditos corum WF n 
lectione, non ſolum eruditiores, verum etiam b ; 
meliores. Pecuniæ ſtudium nunquam me att x, 
git. Fame gloria nec tantillum tangor. V& ( 
luptatibus, etſi quondam fui inquinatus, nun. 
quam ſervivi. Crapulam, ebrietatem ſempct 
horrui fugique: Quoties cogitabam de repetende 


contubernio veſtra, ſuccurrebat invidia multc 
— | 2 


APPENDIX. xili 
rum, contemptus omnium, colloquia quam fri- 
gida, quam inepta, quam non ſapientia Chri- 
ſtum; convivia quam Laica, denique tota vitæ 
tatio, cui, / aQaupis s, ds AX NV M AIpe eng, 
eu onde Ti ay & rανν,h eis i Ceupe rd. Poſtremo ſuc- 
currebat corporis imbecillitas, quz jam ætate & 
morbis, ac laboribus aucta eſt, que facit, ut 
nec vobis ſatisfacturus eſſem, & meipſum oc- 
ciderem. Jam annis aliquot obnoxius ſum cal- 
culo, gravi ſane morbo & capitali. Jam annis 
aliquot nihil bibo, niſi vinum, neque quodvis 
vinum, idque cogente morbo. Non fero quem- 
vis cibum, nec cælum quidem quodlibet. Nam 
morbus hic facile recurrens, maximam poſtulat 
vitæ moderationem : & novi cælum Hollandicum, 
novi victus veſtri rationem, ut de moribus ni- 
hil dicam. Itaque ſi rediiſſem, nihil aliud fuiſſem 
aſſecutus, niſi quod vobis moleſtiam attuliſſem, 
mihi mortem. Sed tu fortaſſis bonam felicita- 
tis partem exiſtimas inter confratres emori. At 
fallit & imponit iſta perſuaſio, non ſolum tibi, 
verum etiam propemodnm univerſis. In loco, 
in cultu, in victu, in cerimoniolis quibuſdam 
Chriſtum & pietatem collocamus. Actum pu- 
tamus de illo, qui veſtem albam commutavit in 
nigram, aut qui cucullum pileo, qui locum ſu- 
binde mutet. Auſim illud dicere pweyiger Ths 
NIS edge een Ne pd, &x rar, as XAANDCL 
idr ãN H rope ¹. Tametſi pio fortaſſis ſtudio 
primum inductæ ſint. Deinde paulatim creve- 
runt, & in ſex millia ſeſe diſcriminum ſparſe- 
runt. Acceſſit ſummorum Pontificum auctori- 
tas nimium ad multa facilis & indulgens. Quid 
enim 


enim laxis iſtis religionibus, 3 wiapoTepor, 5; 
' aoeBimpy 3 Jam ad laudatas fi te conferas, imo 
- laudatiſſi mas, « 4 Jux ; Twas x; Isduixdg ; 
bpoxaas, haud ſcio quam Chriſti reperias imagi- 
nem. Ex his ſibi placent, ex his alios judicant 
& contemnunt. Quanto majus eſt e Chriſti ſen- 
- tentia totum orbem Chriſtianum unam do- 
mum & velut unum habere Monaſterium om- 
nes concanonicos & confratres putare, Baptiſmi 
ſacramentum ſummam religionem ducere, nec 
ſpectare ubi vivas, ſed quam bene viyas. — Mihi 
decretum eſt, in ſacris immori litteris. In hiſce 
rebus colloco otium & negocium meum. In iis 
magni viri dicunt me valere, quod alii non va- 
lent. In veſtro vitæ genere nihil valiturus ſum. 
Cum tam multis doctis & gravibus viris habui 
conſuetudinem hic, & in Italia, & in Gallia: 
neminem adhuc reperi, qui mihi conſuleret, ut 
ad vos me reciperem, aut qui hoc judicaverit 
melius. Quin & ipſe felicis memoriæ D. Nico- 
laus Wercerus, qui te præceſſit, ſemper mihi hoc 
ſolitus erat diſſuadere, ſuadens ut alicui Epiſcopo 
potius me adjungerem, addens ſe noſſe & ani- 
mum meum, & fraterculorum ſuorum mores : 
nam iis utebatur verbis, lingua vernacula. Et 
in hoc vitæ genere, in quo ſum, video, quæ 
fugiam; ſed, quid potius ſequar, non video, &. 
Eraſmi Epiſt. Servatio, Eraſmi vita per Bate- 
ſium 4to p. 191. 
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Numb. V. 


An Epigram by * upon Hamme Caſile 
near Calais, under the Engliſh in bis Time. 
Arx vulgo dicta Hammenſis. 


| [ris hoſtis, 
E quia fien non magna, cave contempſe- 
Arx Tarpeia Remi non | mage tuta fuit. 
[agger. 
Quam bene defenſat primum hic qui ſuſtinet 
Tum quæ me cingit non inamæna palus. 
Cuſus. 
Iſta duden omnigenòs mihi cd ſervit in 
At ſubito infuſis, quum volo ſtagnat aquis. 
Jam vero, ut ceſſet vigilum cuſtodia pernox, 
Stertat ut aerea Lynceus in ſpecula, 
Attamen excubias grus officioſa diurnas | 
Intus, nocte foris pervigil anſer agit. Cæra 
Grus neque docta, nec admonita, ſpeculantis ad 
Reſponſans, acri clangit in aſtra tuba. 
Et procul inſidias (nam præſentire videtur) 
Fida ſono vigili prodit & arcet avis. [fas, - 
Anſer item non doctus, obit ſua munia, quum 
Pabulat, & nota ad ſymbola rurſus adeſt. 
Aſt ubi vicino ſe condidit æquore Titan, 
Milite tum denſo moenia noſtra ſubir, 
Partiturque aliquis mira arte locoſque, viceſque 
Quive ætate prior, ſorteve lectus erit. 
Nec cedunt ſtatione ſua, dum rurſus ab undis 
Emicet, & clarum lux agat alma diem. 
Adde quod hic miles tam fidus & impiger, annos 
Complures, nullo jam meret ære mihi. 


Verſes 
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Numb. V. * 


Verſes of Eraſmus, in Compliment to the 
College of the Virgin Mary at Oxford, 
where he Sojourned. 


. 
4 


Ode Dicolos, Diſtrophos, altero wverſu Heroic 
Hexametro, altero FJambico Dimetro. 


De caſa natalitia puer Jelu, deque Paupere 
puerperio virginis deiparæ Mariæ. 


Crerum! 
co adhuc veterum ſequimur ſpectaculi 
Huc huc frequentes currite, [culmis, 
Hec caſa, que lacera & ſtat. aggreſtibus horrida 
Novum dabit ſpectaculum. 
Quale nihil ſæclis proavi videre vetuſtis, 


Nihil videbunt poſteri. | 
Hic cujus tonitru telluſque tremiſcit & æther, 
Teneris crepat vagitibus. [ 
Hic orbis magni moderator maximus infans 
Virginea mulget ubera. | / 
His ego non ſtabulis auguſta palatia Rhome 
Fæliciora judicem. [aurcam D 
Non (operoſa licet) Solomonia templa, nee 
+ Lydi tyranni regiam. A 
Salve clara domus, czloque beatior ipſo, 
Partus ſacrati conſcia. * Ci, 
ure tibi Jovis invideant Capitolia f. 
J Divis 8 ſaxeis. 1 * 
Egyptus ſancta invideat cunabula, monſtris 4 
Finem datura turpibus. Tuſi 
P 


Ke 


Adee vii 


TR ' 
Nec minus ; apta 5 es. quod hiantibus undique 
Imbres & Euros accipis. 
Quod. lodicis egens rigidoque incommoda fæno 
Fætus rubenteis excipis. 
Talia naſcentem decuere cubilia Chrifurs, ut 
Qui dedocere venerit 
faſtum, nullaque non ſuadentem turpia luxum? 
Non hic renident purpurz, 
Sertave frondea, non imitantes fulmina tædæ, 
Non menſa ſumptuoſior, 
Nec ſtrepit officiis domus ambitioſa, nec alti 
Fovent puerperam thori. 
Pannoſus jacet in duris præſepibus infans, 
Divinus attamen vigor 
Emicat, & patrios vagitu diſpuit ignes, 
Senſcre præſentem deum, i 
(Quodque licet) puero Jumenta tepentibus auris 
Frigus decembre temperant. 
Upilio calamis iiſdem, quibus ante capcllis, 
Agreſte, ſed pium canit. 
Athereique chori volitant cunabula circum, - 
Ut menſibus vernis, apum 
Degenerem ſimul ac pepulere examina regem, 
Cc Regi novo, faventibus 
Applaudunt alis, ſublimemque agmine tollunt. 
Sic turma cælitum duci 
Circumfuſa ſuo, gaudens ſtupet, atque jacentem 1 
Pronis adorat vultibus, 4 
Et natalitium ſonat ad præſepia carmen A 
Conjux pudicus interim, \ num. 
Fuſus humi, magnum trepidus veneratur alum- 
| Porro 185 nobilis qa, + 
Net =” Var 


Pats bona ſpectacli, defixis hæret ocellis, 


At ſimul ejecit pietas materna ſtuporem, 


Maiſter of the College of Alhalowen of Maide- 
ſtone in the Countie of Kent, beyng of hole 


Bequethe and Recommende my Soule to Al 
myghty God my Maker and Redemer, and 


wil 4 PEN DTX 


Primumque ſeſe non capit, aa frum 
Seque ſuumque ſtupens genetrix virguncula par. 
Nulli marito debitum. 


Prædulce pignus corripit, 

Ac modo porrectis prohibet vagire papiltis, - 
Modo tepente frigidum 

Blando fovet gremio, parviſque dat ofcula abr 
Nunc pectori adprimit ſao, 

Nuns bleſo tcneros invitat murmure umnos 
Amabili invicem modo. 

Lætam prole deo videas geſtire parentem, 
Prolem parente virgine. 


Numb. vi. 


| 


1 Teftamentum Willelmi Grocyn. 


N the Name of God Amen, the Second 
Day of June, the Yere of our Lord a 
THR: fyve Hundred and Nyneteen, and thc 
of Hen. VIII. I Wiliam Groeym Clerk 


Mynde and in good Memorye, Laude be unto 
Almyghty God, make and Ordeyne this my 
Preſent Teſtament and laſt Will in maner and 
Fourme followyng, that is to Saye, Fyrſt, | 


my Body to be Buryed at the Stalle Ende in 
the Hygh quyer of the College of AMayalin 
aforeſaid. 


APPENDIX. xix 
aforeſaid. I Bequethe to my Godſon William 
Lilly vs. to William Capper my Godſon xx s. 
nem. I Bequethe to Sir Miliam Page Preeſt, upon 
Condition that He wyll take upon Hym Thover- 
ſyght of the Execution of this my Preſent 
Teſtament and laſt Wyll, my Gowne of Vyolett 
Engrayned Furred with Blacke Conye. Item. 
I Bequethe to Alyce Lynacre my Scarlett Gowne 
with the Hode thereto belongyng Lyned with 
Sarcenet; tem. I Wyll that Thomas Taillour my 
Servaunt ſhall have to hym his Heyres and Af- 
| ſygnes for Evermore, all that my Meſuage or 
Tenement with Garden, Cc. in Stoneſtrete of 
Maydeſtone aforeſeyd, the whiche 1 late Pur- 
chaſed and Bought of oon Fohn Clere, the re- 
ſidue of all my Goods to Maiſtet Thomas Lynacre 
Clerc whom I make and Ordeyne myn Execu- 
tour, and the Foreſeyd Syr William Page Over- 
ſer, Probat. xx. Jul. 1522, Ex Oſſic. Prerog, 
Cant e 
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Numb, VII. 


Ode Eraſwi e de Laudibus 
Bricanniz, Regiſque Henrici Septimi, ac 
Regiorum Liberorum, carmine Hexametro, 


& lambico Trimetro AcataleQico... ; 


$3.3 
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Britannia Loquitur 15 

N jactare net magnorum munera Divum, 
Sibique veris fas placere dotibus, 

Cur mihi non vidcar fortunatiſſima tellus? 
Digna eſt malis, bona quæ parum novit ſua, 

Viltima lanigeris animoſa eſt India lucis, 

Suis ſuperbus eſt Arals odoribus, 

Thuriferis gaudet Panchaia dives arenis, 

Ibera flumen terra jactat aureum. 

£gypto faciunt animos ſeptem oſtia Mili, 
Laudata Rheni vina tollunt accolas. 

Læta nec uberibus ſibi diſplicet Africa glebis, 
Hæc portubus ſuperbit, illa mercibus. 

At mihi nec fontes, nec ditia flumina deſunt. 
Sulcive pingues, prata nec ridentia. 

Feta viris, fæcunda feris, fæcunda metallis. 
Ne gloricr, quod ambiens largas opes. 

Porrigit Occanus, neu quod nec amicius ulla 
Czlum, nec aura dulcius ſpirat plaga. 

Serus in occiduas mihi Phæbus conditur undas, 

Sororque nocteis blanda ducit lucidas. 

Poſſem ego laudati contemnere vellera Betis, 
Ubi villus albis mollior bidentibus ? : 

page ; 


＋ 
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| 3558) phi. 
Et tua non nequeam miracula temnere, Mem- 
Verum illa major, juſtiorque gloria, 2 
Quod Latiis, quod ſum celebrata Britannia Graiis, 
Orbem vetuſtas quod vocavit alterum. 
Non tamen hæc jacto: nam ſunt antiqua, ſed inde 
Attollo criſtas, ac triumpho ſerio. 
Quod mihi Rex pulchri pars eſt pulcerrima regni. 
Rex unicum hujus ſeculi miraculum. 
Inſtructus pariter Martiſque & Palladis armis, 
Belli peritus, pacis eſt amantior. 
Indulgens aliis, ſibi nil permittit, habenas 
Suis relaxans civibus, ſtringit ſibi. 
Hoc regnum ille putat, patriæ cariſſimus eſſe, 
Blandus bonis, ſolis timendus impiis. 
Non Deciis ſua Roma, ſuo non Attica Cudro, 
Pluris fuit, fatis redempta mutuis. 1755 
Numinis ac cæli tanta eſt reverentia, quanta 
Nec erat Metello, nec marito Ægeriæ. 
Non mellita magis Py/zo facundia Regi. 
Nec Cæſʒuari mens major, aut ſublimior, 
Nec Macenati, vel dextra benignior unquam 
Vel ſanguinis tam magna parſimonia. 
Creditus Areas Veneris de ſemine cretus. 
Diaus parcnte Scipio ſatus ve. 
Quid ſi priſca meum vidiſſent ſæcula Regem, 
Hoc ore tam decente, tali peQtore ? 
Nonne Jovem humanis ipſum ſuccurrere rebus, 
Noſtro latentem credidiſſent corpore? 3 
Atque hic ſemper erit magni mihi numinis inſtar 
Meus hic Apollo ſæculi pater aurci. 
Hoc oriente meis gens ferrea ceſſit ab oris, 
Fraudes reverſa Aſtrea diſtulit malas. 


8 3 Non 
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Non ſecus, ac toto vaneſcunt ſydera cælo, 

Simul ore Titan emicavit igneo. 
Claudere jam Janum fas eſt, jam ducere longas 

Cuſtode rerum tam potente fexrias. 

Me Miſeram, cur huic æternos Juppiter annos 
Non addidiſti, cuncta quum-donaveris ? 
Nolunt noſtra ſuis æquari numina regnis. 

At fi qua magnos vota tangunt ccelites, 

Serus ſydereas certe referatur in arces, 
Fatale ſera ſtamen amputet Atropos. 

Finiit Alcides ſpecioſos morte labores, 
Debetur altum Regibus cælum bonis. [zvum, 
Hunc repetant ſuperi, ſed tum, quum Neſtoris 

Ubi ſenectam vicerit Tithoniam. | 
Et vivet tamen uſque mihi, dum Regia proles, 

Referet Parentis nomen, os, & indolem. 
Quæ mihi purpureis jam quina adoleſcit in aulis 
Regum futuri tres patres, matres duæ. 

Non aliter pictis Peſti vernantis in hortis, 

Almo nitentes rore pubeſcunt roſæ, 
Formoſæ Veneri flos acceptiſſimus, & quo 

Nec ſpirat alter, aut renidet blandius, 

Nec cui nexilibus ſit gratia tanta coronis, 

Ambire ſolis Regiam dignis comam. 

Hic ubi cultoris laſciva induſtria docti, 

Miſcere gauder punicanteis candidis. | 
Plurimaque in ſpina rutilat roſa, & albicat, una 
Ut lacteum, fi murici jungas ebur. 
Omnibus idem odor eſt : ros omneis educat idem: 

Eadem juventa : forma par, idem frutex. 
Atque eadem tellus ſucco nutricat eodem. 

Foventur auris iiſdem, eodem ſydere. 


Sunt 


ALANA al 
Sunt duo, quæ variant cognataque germing pulcross 
tas, colorque diyidunt diſcrimine. 
Hæc modo nata, latet prope cortice tata virentis 
Tenuique rima tenera lucet purpura. 
Hæc nivei tantum faſtigia protulit oris. A 
Senſim at dehiſcens turgidos rumpit ſinus. 
Exerit hæc totum diſciſſa veſte mucronem, 
Clauſas minata jam comas exſolvere. 
Illaque lacteolos nondum exinanivit amictus, 
Vix credit auris tam rudes adhuc opes. 
Candida ſed tenui ſuffunditur ora rubore : 
Seu fratris hic eſt, ſive ſyderis color. 
Maxima ter ſeno foliorum gaudet honore, 
Tyrio micantes explicans oſtro comas. 

Non ſic lana rubet bis concha imbuta marina. 
Non ſic Eois Phæbus emergens aquis. 
Nec ſolum arridet pulchro venientibus ore, 

Luteola ſed jam pollicetur ſemina. 
Hic meus Arcturus, qui nominis omine felix, 
Virtute reddet, quem refert vocabulo. 
Adſpice quod ſpecimen generoſæ frontis in illo eſt, 
Ut lucet oculis vividus mentis vigor. 
Præcoqua nec tardam exſpectat ſapientia pubem, 
Prævertit annos indoles ardens ſuos. 
Talis Jeſides, illique ſimillima proles 
Hic quum timendas diſſecat puer feras. 

Hæc quando ancipitem potuit diſſolvere litem, 
Malamque fraudem, fraude docta prodere. 
Proxima conſequitur Nymphe quæ nomina ducit 
Ab unione, Perſici fætu maris. 1 

Omine delector, blando candore lapillus 


Placet : pudore Margarita. lacteo. 
"M4 ge 
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Hic tetes eſt, nec inzquali-levore rotundus, | 

In Margaritæ moribus ſcabrum nihil. | 
Eft nova cum liquido gemmz 'cognatio-calo, 

Claret ſereno ſole, pallet nubilsoo 
At mea virgo. piis eſt addictiſſima Divis, 
Ceexelumque mavult, quam vagum pelagus ſequi. 
Hanc qui cum ſociis vidiſſet ludere nymphis, 

HFabilique fratrem tela torquentem manu, 
Aureus hic Phæbus, ſoror hæc argentea Phæbi ell 

Per ipſa juret alma Phæbi lumina. 

Jam puer Henricus genitoris nomine lætus, 
Monſtrante fonteis vate Skeltono ſacros. 
Palladias teneris meditatur ab unguibus arteis, 

Quam multus illi lucet in vultu pater, 
Talis in Aſcanio renitebat imago parentis, 

Sic pulcram Achilles ore reddebat Thetin. 
Neſcio quid Maria præclari ſpondet ab ipſo 
Nunquam occidentis ſyderis cognomine. 
Sed cunas Edmonde tuas, quo carmine dicam ? 

Adeſte plectris huc ſorores aurcis, | 
Et puero fidibus placidos accerſite ſomnos, 
Ac Feſceninis inſonate verſibus. 
Muneribus blandis cunabula ſpargite Nymphe, 

Aggerite, quicquid eſt odori graminiss. 
nee — CE en cro- 
Lccumque, 

Et 91 ra amôma, nec inſuavenn amaracum. 
Tum florum mille ſpecies, ac mille colorcs, 

Sed plurima omneis inter ardeat roſa. 

5 Hanc turbam, hanc niveam pulcris miſcete corallis 
Gaudet paternis parva proles floribus. 

Vos precor G, puero date vellera candida, Parcæ, 

Eatque fauſto molle ſtamen pollice. 
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The Copis of a Lettre Wrytten unto the 
| Kinges Highneſſe by Mayſter R. Payce 
Deane of Poules, the Tere of our Lord. 

M. ccc. xxvii. 


LEASE. it your Grace for to Declare unto 

the ſame the Matter of a Letter ſent unto 
your Highnes Yeſterday. The Letter 1 Richarde 
Payce dyd Wryte and allo the Booke, which ye 
Receyvyd, not without the Counſell and helpe 
of Maiſter Vatfeld, who dyd approve it as a 
Thing trewe Infallibly, and offers hymſelfe to 
Defende it openly agaynſt all that wyl Diſpute 
or Wryte therein. And whereas it Pleas d your 
Grace to ſhewe unto me, that ſome of your 
Lernyd Counſayle hadde Wryten, that the 
Booke of the Old Lawe Namyd Deuteronomium, 
doth take-awaye, and Annulle the other Booke 
Namyd Leviticus I have Diligently lokyd for 
that Mater, and finde Undoubtly, that ſuche O- 
pinion can in no Wyſe be True: for the ſayde 
- Wh booke of Deuteronomi, id eff, ſecunda lex, after 
| the Grekes : hath no ſuch Name in the Hebrewe 
Tunge, wherein it is Namyd, Elle haddevarim, 
id eſt, Hee ſunt ipſa verba, And the Effecte 
of the Booke is, c um & repetitio ſeu 
rcapitulatio legis Moyſaice,  figuraque eft legis 
Evangelice. | Præterea abſurdiſſunum eſt hoc di- 
re, quia ſi eſſet verum, illud ſequeretur, quod 
na lex det tolleret aliam. And the Grete Name, 
| ES wviaelicet, 


| 
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videlicet, Deuteronomium, dothe Signific the ſame 
ſelfe Things that is in the Hebrewe Tunge, that 
is to Sayc, liber in quo continetur ſecunda lex, 
vel recapitulatio primæ legis. Aſter my beyng 
with your Grace Yeſterdaye, Maiſter Wakfelae 


deſyeryd to knowe of me, whether your Grace 


wolde be Contente to here the Trouthe in this 


Matter, whether it were ayenſte you or for you. 


I made hym this Aunſwere, that your Grace In- 
tendyd nothynge, but that was Convenient to 
the Perſon of a Noble and a Vertuous Prince, 
and that he ſhoulde do unto your Grace Ryght 
Acceptable Servyce, yf he wolde Studye for to 
ſhewe unto you the ſayd Trouthe in this Mat- 
ter. He aunſweryd and ſaid, that without your 
Graces Expreſſe Licence and Commandement 
hadde from your Grace, he durſt not medle 
therwith, but knowlege hadde of youre Graces - 
mynde therin, he wolde undoubtydly ſhewe 
nnto your Hyghnes ſuche Thynges, as no Man 


within your Realme can atteyne unto or ſhewe 
the lyke, and as well for you as agaynſt you. 
Wherefore I deſyre your Grace, that he may 


have Knowlege of your Reſolute Mynde there- 
in, for herby your Grace ſhall bothe knowe his 
Excellent Lernyng as well in Divinite, as in 


wonderfull Knowlege of many and Diverſc 


Tunges. I ſende unto your Grace herin Cloſyd, 


an Alphabete in the Hebrewe Tunge, Deſyryng 


the fame to delyver the ſaide Alphabete to 
Maiſter Foxe your ſelfe with Commanndement 
to hym to gyve good Diligence for to Obteinc 
the Intelligence thereof, and to have it Prom 
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ly without Booke, for he ſo doyng ſhall with- 
in the Space of one monythe have {i 
Knowlege of the Hebrewe Tongue, for to Judge 
therby the Lattyn Tranſlation, - Lxx. Interpreters 
in Greke, and the Trouth compryſed in the He. 
| brewe Bookes, wherby ye ſhall have a great 
| Avantage, whan he in whome ye put mooſt 
Truſte, ſhall truely Advertyſe you of the Trouthe, 
as I do Perfectly knowe he wyll doo, bothe by 
his Wyſdome, Lernyng, and Fidelitie to your 
Highneſſe for the lytell Aquayntance I have 
hade with hym. And thus Feſ# Preſerve your 
Highneſſe in longe Healthe and continuall Proſ- 
peritie. | 3 


» n 


From Hon this Preſent Fryday. 


By Dur Graces mooſt Humble 


and Faithful Servin, © 


R. Pajce. 
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The Copie of a Letter Wrytten unto th, 
Kinges Highneſſe by Mayfter, R. Wak. 
felde, . Chapeleyne unto bis Grace, the Ter: 
of our Lorde. u. ccccexxvii. 


LEASE it your Grace, I as your Trewe 
and Faithfull Subject woll and can De- 
fende your Cauſe or Queſtion in all the Uni- 
verſities in Chriſtendom agaynſt all Men, by 
good and Sufficiente Autorite of the Scripture of 
God and the Wordes of the beſte Lernyd and 
moſte Excellent Autors of the Interpreters of 
the Hebrewes, and the Holy Doctors bothe Gele, 
and Latyns in Chriſtes Faythe : Humblye Beſech- 
yng your Grace to kepe the Thynge Secret from 
all Perfons Lyvyng bothe Man and Woman un- 
to ſuche Tyme as I ſhall Shewe unto you the 
Tyme of Publication therof, or els Maiſter Paice, 
Signifying unto your Highneſſe that it ſhall 
make moche for the furtheraunce of your 
Cauſe, and that otherwyſe I ne wyll ne can 
doo any Thinge therin, for yf the People 
ſhulde knowe that I, which began to Defende 
the Quenes Cauſe, not knowyng that ſhe was 
. Carnally knowen of Prince Arthure your Bro- 
ther, ſhulde now Write agaynſt it, ſurely ! 
ſhulde be ſtonyd of them to Deth, or els have 
ſuche a Sclaunder and Obloquie rayſed upon 
me, that I had rather to Dye a Thouſand Tymes 
or Suffer it. I have and wyl in ſuche mancr 


Anfwer to the Bysſhop of Rocheſter's Booke 
| ö rhat 
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that I truſte he ſhall be Aſſhamyd to waade or 
meddyll any further in the Matter. The Thinge 


which IL am makyng, woll be Ingens. Volumen, 
and I ſhale take no Reſte, to I have brought it 


by the Grace of God, who alwayes helpith the 


Trouthe, to a good and Perfit Ende. I have 
ſhewyd ſomwhat of my Booke to Maiſter 


Paice, and I truſte he wyll Confyrme the ſame 
- unto your Grace. No more to your Highneſſe 
at this Time, but Jeſs Preſerve you. 
Frome Syon this Preſent Mornin g· 
By jour Grides Faithfull 
| adj and whole, 


R. Wakfelde. 


Tho. Bertkelet regius impreſſo excudebat. 
Cum * 
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Numb. x 1 Ig 


Wk following Epe 5 * up * Eu. 
mus, is Hasen pon the Iumb of MAR. 
. GARET Counteſs of Richmond and Der- 
by, who Lies Interr d in TION VII. Wal 


in Weſtminſter Abby. enn be 


MARGARETAE. RICHE- 
MONDIAE. SEPTIMI. HEN- | 
RICI. MATRI. OCTAVI. AV- 
IAE. WAE. STIPENDIA 
CONSTTITVIT. TRIB. HOC. 
COENOBIO. MOQNACHIS. | 
ET. DOCTORL GRAMMATI- 
CES. APVD, WYMBORN. 
PERQ: ANGLIAM. TOTAM. 
DIVINI. VERBI. PRALCONI. . 
DVOB. ITEM. INTEERPR X#- | 
TIB : LITTERAR : SACRAR 
ALTERI. OXONIIS. AL- 
TERI. CANTABRIGIAE 
VBI. ET. COLLEGIA. DVO. 
CHRISTO. ET. IOANNI. 
DISCIPVLO. EIVS. STRVX- 

IT. MORITVR. AN. DOMINI, 
M. D. IX. III. KAL. IVLII. 
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The vn of Thomas Linacer formerly in 
1 a0 PR Pauls Cathedral. 


HOMAS Lynacrus, Regis Henricd VIII me- 
- dicus, vir Græce & Latine atque in re 
medica longe eruditiſſimus: multos ætate ſua 
languentes, & qui jam animam deſponderent 
vitæ reſtituit: multa Galeni opera in Latinam 
linguam, mira & Singulari facundia vertit. E- 


gregium opus de 'emendata StruQura Latina ſer- 


monis, amicorum rogatu, - paulo ante mortem 
edidit. Medicinæ Studioſis Oxonie | publicas 
lectiones duas,: Cantabrigiz unam, in perpetuam 
ſtabilivit. In hac urbe Collegium medicorum 
fieri ſua induſtria curavit, cujus & præſidens proxi- 
mus electus eſt. Fraudes doloſque mire pero- 
ſus, fidus amicis, omnibus ordinibus juxta cla- 
rus: aliquot annos antequam obierit Presbyter 
factus. Plenus annis ex hac vita migravit mul- 


tum deſideratus, anno Domini 1524. dic 
20 Octobris. 


Vivit poſt funera virtus. 
Thomæ Lynacro clariſſimo Medico 


* 
7 


Fohannes Cains poſuit, Anno 1557. 


Dugdale's Hiſt, of St. Tau Cathedral 


; 
* 


Nehari 
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* XII, | 1 5 | 37 
2200 GIT In den 
by. Richard Packs Bees, in the church of 
nn. N | 
- +> [ous 


JCHARDUS: 2 * e ile n 

Qui fuit ætatis doctus Apollo ſux : 

Eloquio, forma, ingenio, virtutibus, arte 
Nobilis eternum vivere dignus erat. 


Confilio bonus ingenio fuit utilis-acri, 


Facunda Eloquii dexteritate potens. 
Non rigidus, non ore minax affabilis omni 
Tempore, ſeu puero ſeu loquerere ſeni. 


Nulli unquam nocuit, multos adjuvit & omnes 


Officii ſtuduit demerviſſe bonos 

Tantus hic & talis, ne non deleatur ademptus. 
Flent muſæ, & laceris meſta Minerva comis. 
4 Obiit Anno 1532 ætatis circiter 40 
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Numb. XIII. 


Dom. Baudiurs Vididicadidh of Eraſmus. 


Paulo G. F. P. N. Merule Dom. 7 S. P. D. 


Lnga, Batavorum, 


IU te 8 | weint deliberatio, u- 
trum recte & ordine facturus eſſes ſi vi- 
tam magni Eraſmi, ut eſt ab ipſo conſignata 
litteris, publico juri vindicares: an magis ex 
dignitate aut voluntate defuncti foret, ſi intra 
yeſtæ penetralia theſaurus iſte liberali cuſtodia aſ- 
ſervaretur, communicandus tantum cum amicis 
intimæ admiſſionis, ne fi ea res diſpaleſceret in 
Vulgus, aliquid detrimenti caperet fama & exi- 
ſtimatio præſtantiſſimi viri, cujus nomen meri- 
to colunt quicunque rem litterariam ſalvam cu- 
piunt. Utrimque graves & magni momenti ra- 
tiones interceſſiſſe non dubito, quæ animo ad- 
ferrent ancipitem curam cogitandi: ſed gaudeo 
tandem aſſenſum tuum in eam partem flexiſſe, 
qua bonorum omnium vota conſpiranti ſuffraga- 
tione diriguntur. Nec eſt quod in eo pertimeſ- 
cas offenſam cujuſquam probi, quaſi ſcilicet in- 
vidioſa proditione detexeris quædam arcana dig- 
na ſacro filentio, & ſpecie ornandi læſeris ma- 
jeſtatem ejus, quem omni honore amplificare 
cupiebas. Nam nec ipſe alio animo ſeriem vitæ 
luz penes principem amicorum depoſuit, quam 
ut ſe rebus humanis exempto poſteritas hujus hor- 
ibilis ſecreti particeps eſſet, & quæ ſiniſtris men- 
bus pravam calumniandi materiem præbent, ca, 
C ſi 
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_ clarius eniteſcit egtegia virtutis indoles, quæ per 


dendum, fi in tanta facultate rerum optimarum 


— r 

fi rectam anſam comprehenderis, faciunt eximic 
ad illuſtrandam ejus gloriam & venerationem. 
Nam quod illi ſors negavit ut ex legitimo con- 
jugio naſceretur, & quo pluribus incommodis 
ac difficultatibus jactata eſt ejus adoleſcentia, hoc 


tot anguſtias cluctari potuit ad tantam nominis 
celebritatem. Quibus enim fato contigit feli. 
citer naſci, recte educari, abundare copiis atque 
opibus, quæ facilem viam ad omnia ſumma 
conſequenda munire ſolent, iis non tam glorio- 
ſum eſt evadere ad frugem, quam turpe ac pu- 


ſibi ipſi defuerint. At vero qui fortunæ ſuæ fa- 
ber eſſe cogitur, & qui, ad exemplum Biantis, 
omnia ſua ſecum portat, eum meo puncto præ- 
cipua quadam laude dignandum cenſeo. Neque 
enim eſt noſtræ ſpontis & optionis, ut legere 
poſſimus ad faſtum parentes: æquo animo non 
ſolum habendi, ſed & colendi ſunt quos Dei benig- 
nitas nobis aſſignavit. Quanquam non video, cur 
Eraſmum ortus ſui pudere aut pœnitere debeat. 
Nam mater ejus, ut optima Dido, 
Huic uni forſan potuit ſuccumbere culpe. 

In cæteris vitæ partibus ita ſeſe geſſit, ut ſin- 
gularis exempli fæminam repreſentaret. Pater 
item probo genere natus fuit, nec expers - hu- 
maniorum diſciplinarum ut ferebat captus ſecu- 
li, tum autem moribus ita factus ad genium ur- 
banitatis, & ad elegantiam jocorum, ut ab ho- 
minibus amoenioris notæ cognomen Eutrapeli 
reportaverit. Quod ſi interiore affectu & ani- 
morum conjunctione jus matrimonii — 

| et, 


VI 
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bet, ſolennes tantum ritus abfuerunt, quos ho- 


neſtas induxit, non præciſe flagitat neceſſitas, at 
mutuus amor interceſſit, qualem haud temere 
poſſis inter exempla fidei conjugalis invenire. 
Sed non eſt mihi decretum hanc cauſam agere, 
nec magnis auctoribus tueri ſententiam Tyagici, 
cujus ſingulos verſus Cicero ſingula teſtimonia pu- 
tabat vber re 7F2AAGQ rumen apcivores. Matris pa- 
triam ipſe declarat, de patre ſiluit: nos pro 
comperto habemus eum fuiſſe civem & incolam 
urbis Goudæ: que loci amænitate, cultu bona- 
rum artium, ingenio gentis ad humanitatem 
compoſito, magiſtratus ſplendore & propenſione 
erga omnia honeſta famam obtinet haud qua- 
quam infimam inter primarias Bataviæ civitates. 
Quum autem propinqua partitudo matri appete- 
ret, placuit eam Roterodamum mitti, quo res oc- 


indidit, vocatuſque eſt Geraraus Gerardi, more 


Grecos Latinoſque. Cæterum quia nomen iſtud 
in Belgico idiomate videtur habere cognatam ſig- 
nificationem cum verbo Deſiaerare, adſcivit ſibi 
loco prænominis titulum Deſiaerii, cui ſubjunxit 
creeam vocem cjuſdem notionis, & Eraſmus 
nominari voluit. Cur non fas mihi fit haſce 
minutias conſectari, quum nunc & olim viri, 
magna fama ingenii & eruditionis, tam intem- 
perantur abuſi ſint otio, ut paginas implerint lu- 
ucris certaminibus, utrum princeps poetarum, 
Virgtlius an Vergilius eſſet appellandus, & auctor 
Noctium Atticarum, Aulus Gellius, an A gellius? 
ane non eſt in ejuſmodi nugis ſita ſalus Græciæ, 

E 2 * Jed 


cultius tranſigeretur. Puero nomen ſuum pater 


familiari apud nos, & olim etiam uſitato apud 


xxxvi 2 

ſed neque eſt in nulla parte felicitatis numeran- 
dum, ſi quis ſortitus ſit bonum nomen, nec ea 
cura poſtrema fuit Cenſoribus in populo luſtrando, 
conſulibus in habendo delectu, ut auſpicarentur 


a bonis & fauſti ominis nominibus. Quo circa 
facis rem optimam & acceptiſſimam candidiori- 


bus ingeniis, quod opere hactenus inedito me. 


moriam maximi hominis non quidem vindicas 
ab injuria oblivionis, quæ tantam lucem obruere 
non poteſt, ſed grata tamen novi muneris lar- 
gitione rurſus cum velut in Fame theatrum pro- 
ducis, ut & plauſu excipiatur ab Eraſmiani no- 
minis amatoribus, qui bona ſua norunt, & ma- 


lignitatem ſui tædeat que tantum heroem tam 


parvi pendit. Nam ne quid diſſimulem, ſerio 
indignor paulatim clabi de manibus doctorum 
non: inum monumenta ſummi artificis, atque iis 
anteferri nonnullos abortivos partus corum, 
qui magno conatu ſæpe magnas nugas agunt, & 
quorum præcipua virtus eſt ſapere ex indicibus 
atque inventariis. Porro, ſi recte calculum po- 
ſui, duo potiſſimum genera ſunt corum, qui de 
homine ſequius opinantur. Quidam ſty lum cus 
& dictionem carpunt : alii (quod eſt longe gra- 
viſſimum) cum inſectantur tanquam ſubſannz 
torem omnis religionis, & fautorem teterrimz 
hæreſeos Arrianorum. Priores illi fine populi 
ſuffragio tyrannicam dominationem ſibi arrogant, 
quod legem ſtatuere audent, qua quis loqui aut 
ſcribere debeat, quum Orator ille ſummus, nec 
dicendi ſolum ſed & cenſendi auctor optimus 
quæſicrit, nec unquam invenire potuerit, qs. 
nam eſſet in vario ac multiplici eloquentiæ oa 
yult 
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vultu præſtantiſſima forma dicendi, magiſque 
animo & imaginatione complexus eſt, quam fa- 
cultate aſſecutus abſolutam effigiem eloquentiæ. 
Ad retundendam ejuſmodi dictatorum inſolen- 
tiam ſufficiet, ſt dicamus Eraſinum eſſe ſecutum 
venam & ideam ingenii ſui, quod longe conſul- 
tiſſimum arbitror, nec aliter æquabilitas & uni- 
formis tenor in ſtylo ſervari poterit. Quod ſi 
primaria dos ſermonis in eo verſatur, ut perſpi 
cue ſenſa mentis evolvantur, hac laude nullus 
cum Eraſimo paria fecit: tam admirabili felici- 
tate ac facilitate vox & manus ſecuta eſt inter- 
nas animi cogitationes, ut vix unquam litura in 
ejus ſcriptionibus apparuerit, & tamen tanta lux 
eruditionis paſſim effulget, ut ſcires ex fæcun- 
diſſimo pectore copiam iſtam lectiſſimæ oratio- 
nis redundare. Spititum & vitam ei debent re- 
naſcentes litterz : nec ulla ejus ſcripta plus ha- 
bent in receſſu, quam quæ minus illecebrarum 
& vanitatis fronte ac titulo prætexunt. A flagitio 
irreligioſitatis abunde hominem abſolvunt tot 
præclara meditamenta, quæ prorſus ſpirant ve- 
ram & vivam pietatis indolem. Nam ut nihil 
urere poteſt niſi ignis, ita nullum artificium, 
nulla affectatio unquam exprimet tam nativas 
affectiones: aliud veritatis ingenium eſt, aliud 
imulationis figmentum. Facile cordatus judex 
deprehendere poteſt, 


a Quid ſolidamn cr epet, & prcte tedtoria lingue, | 
Cur autem exiſtimetur faviſſe partibus Arria- 


vorum cauſæ nihil erat, ſed inde arrepta eſt occaſio 
C 3 calumniæ, 
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calumniæ, quod in Annotationibus ad novum 
Teſtamentum ſæpiuſcule neget quidquam ad rem 
facere nonnullos ſcripturæ locos unde Ortho. 
doxi æternitatem Filii Dei, & eandem cum Pa- 
tre eſſentiam comprobari credebant. Quis vero 
tam hoſpes eſt in Patrum libris, ut non ſubinde 
animadverterit manifeſtam in iis aAxmyivier v, 
CM * B xaT £7 1Y1W7v. Omnibus armis præ- 
liabantur adverſus hæreticos, etiam plumbeis mu- 
cronibus, &, ut olim augur Fabius Maximus dix- 
iſle fertur, ſalvis auſpiciis ea geri quæ pro Rei- 
publicæ ſalute gererentur, ita boni iſti Patres 
credebant, recte & ſapienter inſtitui quidquid 
pro defenſione veritatis tentaretur. Non debuit 
autem ob acrius & accuratins judicium atque 
examen vir optimus venire in tam atrocem ſuſ- 
picionem, a qua ſatis ſuperque eum liberat ex- 
plicatio primi capitis Evangelii ſecundum Johan- 
nem. Salibus, & iis interdum aculeatis, abun- 
dant nonnulla ejus Opera, in quibus craſſos er- 
rores, & aniles quaſdam ſuperſtitiones orationis 
libertate perſtringit, unde orta eſt opinio con- 
temtarum religionum : ſed norma Chriſtiane 
Charitatis ſuadere debuit humaniorem interpre- 
tationem. Videtur autem Eraſmus magis habuiſſe 
quid fugerct, quam quid ſequeretur. Unus om. 
nia pervidcre non potuit, & rem haud exiguam 
præſtitit, quod in tantis ignorantiæ tenebris ocu- 
los attollere potuerit ad inveſtigandam lucem 
veritatis. Meticuloſior fuit, & timens offenſio- 
num, atque hoc unice in vita ſtuduir, ut om- 
nium ordinum & generum benevolentiam colli- 
gerct. Id forſitan impedimento fuit, quo mi- 
e | * nus 
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nus cornicum oculos configere auſus fuerit, & 
omnia iniquitatis myſteria velo levato patefa- 
cere. Multum tamen, imo infinitum ei debet 
poſteritas, & forte non haberent reprehenſores 
cjus unde famam conſequi potuiſſent, niſi ipſis 
dediſſet quod reprehenderent. Vale, & vive 
noſtri memor. Scribebam Lugduni Batavorum 
18 Octobris, An. 1606. | 


( 
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Latin Secretary to Henry 81h. 


De /. Eraſmi Roterodami carmen Jambicum ad 
Andream Ammonium Lucenſem, Invictiſſimi Regis 
Anglorum a Libellis. 9 


UICUNQUE ates reputet, Ammoni, tuas, 
Oculiſque totum luſtret admotis prope 

Oris aecus, proceritatem heroicam, 

Vultuque toto & muniverſo corpore 
Bene temperatam dignitate gratiam, 

Nitentium blandum vigorem luminum, 
Linguæque plec trum tam ſuave tinniens, 
 Mores dehinc horas ad omneis commodos, 
Facileis, amicos, melle melleos magis, 
Veneres lepores, gratias, riſus, Focos, 


Mitem indolem, mentiſque candorem novumn 
- Mireque mixtam ſimplicem prudentiam. 

- His pettus adde ſordido averſum lucro, 

- Dextramque quam pro ſorte larginsculam, 
[- | | * 


15 C 4 Jam 


Verſes by Eraſmus upon Andr. Ammonius 
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QAuot animus unus expolitus literis? 

Ac rurſus his par addita eſt facundia. 
Demum uni uerſa hac rara condit comitas, 

Et improbi livoris arcet faſcinum 

.  Modeſtia jucunditas, cum dotibus 

In tam ſuperbis, nil ſuperbum in moribus. 

| Hae quiſquis inquam penſitet, tot affatins 

Congeſta in unum, nonne merito dixerit? 
Soli parentem fuiſſe naturam tibi. 

Contra novercam cateris mortalibus. 

Hurum licet tibi ipſe debes pleraque, 
Reſtant tuæ fortuna jam partes, uti. 

Dotes ita amplas, opibus exæques tuis, 


Niſs vis videri aut cæca plane, aut invida. 

Namb. xv. 

Inflruments taken out of Arch-Biſhop War- 
ham's Regiſter, relating to the Reffory of 
Aldyngton in Kent, to which Eraſmus 
was collated. | 


XXII die Martii Anno. 1511. apud Layehith 
Dominus contulit Dno Eraſino Roterod. Clerico 
Eccleſiam Parochialem de Alangton Cant. Dioc. 
per liberam reſignationem Magiſtri Foam 
Alan utriuſque juris Doctoris ult. incumben- 
tis ibidem in manus Domini fact. & per ipſum 
admiſſam vacantem & ad collationem dicti Re- 
verendiſſimi patris pleno jure ſpectantem, ipſum- 
que Rectorem inſtituit Canonice in eadem _ 

uis 
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ſais juribus & pertinen: univerſis curamque ani- 
marum Parochianorum ibidem ſibi in Domino 
commiſit Juribus Archiepiſcopalibus, &'c. ac re- 
cepto ab eodem juramento canonice obedientie : 
& ſcriptum fuit curato dicte Ecclefie Paroch + 
de Alaryngtom ſeu cuicunque capellano idoneo ad 
inducendum. Reg. Warham Cant. M. S. 
Ut. Julii 1512 D. Foaunes Thorneton S. T. P. 
dei gratia Cironenſis Epiſcopus collatus ab Archi- 
epiſcopo ad Eccles. paroch de Alangtom Cum. 
Dioc. per lib. reſignationem magiſtri Eraſini Rot. 
Clerici ult. incumbentis ipſumque Rectorem, 
primitus deſolvend. annuam penſionem ex fructi- 
bus decimis proventibus obventionibus & emo- 
lumentis ex dicta Eccleſia paroch. provenientibus 
dicto Magiſtro Eraſimo Rot. annuatim ſingulis annis 
futuris vita ejuſdem Magiſtri naturali durante ad 
ſancta Dei Evangelia inſtituit canonice in eadem 
Ibid. 8 „ be Naas of) 

Univerſis ſanctæ matris Eceleſiæ filiis ad quos 
præſentes liters pervenerint Milllelmus per- 
miſſione divina Cantuarienſis Archiepiſcopus, &c. 
ad Univerſitatis veſtrz notitiam deducimus quod 
quanquam ab eo tempore quo primum ad Archic- 
piſcopatus Cantuarienſis dignitatem Deo provi- 
dente licet immeriti provecti ſumus, nunquam 
in animo habuimus ut Eccleſiam aliquam nobis 
ſubjectam auctoritate noſtra cenſualem faceremus, 
aut penſione aliqua gravaremus, ſic ſemper cura 
nobis fuit ut omnes Eccleſias ſicut liberas atque 
a penſionibus immunes a preceſſoribus noſtris 
accepimus, ita ſucgeſſoribus liberas relinqua+ 
mus. Nihilominus tamen Eraſmi Roterodams 

Viri 
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Viri in literis & Latinis & Græcis con ſummatiſ. 
ſimi qui tempora noſtra ſua. doctrina & facundia 
velut ſydus quoddam illuſtrat innumeris excitati 
virtutibus paulum a propoſito noſtro nunc re- 
cedere decernimus, quando quidem nemini 
mirum deberi debet, ſi viri tam ſingularis & ex- 
tra omnem ingenii aleam poſiti gratia, aliquid 
nos de conſuetudine noſtra priſtina putaverimus 
immutandum. Nam cum ſacerdotium illi con- 
tuliſſemus curam habens animarum, (vir. ) Eccle- 
ſiam de Alayngton noſtræ Cantuar. diocæs. quam- 
quam in Theologia ſicut in omni alio diſcipli- 
narum genere eſt eruditiſſimus, tamen quia Paro. 
chianis verbum Dei Anglice proponere, aut quic- 
quam cum hiis vernacula eorum lingua cujus 
ipſe (in Græca & Latina lingua alioqui diſertiſ 
ſimus) eſt ignarus, diſſerere non potuiſſet. Ideo 
dictam Eccleſiam dimittere volens nos rogavit 
de penſione annua in cadem illi providere. Nos 
vero ſi morem illi gereremus futurum eſſe pu- 
tavimus ut ſimul animarum ſaluti melius con- 
ſulere, & ipſe literarum ſtudiis quibus totus 
eſt deditus multo liberius vacare poſſet; Non 
parum etiam nos excitavit ſingularis ipſius in 
Anglos amor, quippe qui ſpreta Talia, Gallia, ac 
Germania, quibus in regionibus licuit illi ſatis 
opulente vitam agere, huc ſe conferre maluit, ſ- 
mul ut hic cum amicis quod reliquum eſt vitæ tra- 
duceret, atque ipſi invicem ex viri tam eruditi con- 
ſuetudine ¶ voluptatem] caperent. Idcirco volentes 
de ſufficienti & congrua penſione in dicta Eccle- 
ſia parochiali de Alahngton noftrorum patronatus 
& diocæſeos providere quandam annuam pen- 
| ſionem 
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ſionem viginti librarum præfato Eraſmo de & ex 
fructibus, proventibus, obventionibus, & emolu- 


mentis dictæ Eccleſiæ de Alahngton per reveren- 
dum fratrem noſtrum Johannem Cironenſ. E- 
piſcopum, cut diam Eccleſiam contulimus re&o- 


rem modernum ejuſdem Eccleſiæ Parochialis de 
Alayngton & ſuos in eadem ſucceſſores annua- 
tim ſingulis annis futuris durante vita naturali 
dicti Eraſini fideliter & effectualiter ad duos 
anni terminos —— Nos Wilhelmus Archiepiſc. 
Cantuar. præfatus & prædicte Eccleſie Parochialis 
de Alayngton verus & indubitatus patrons, pro- 
nunciamus, decernimus & declaramus per c 
noſtram ſententiam definitivam- ſive decretum 
finale quam five quod ferimus & promulgamus 
in hiis ſcriptis. In cujus rei teſtimonium ſigillum 
noſtrum præſentibus eſt appenſum. Dat. in ma- 
nerio noſtro de Maiaſton ult. die menſis Fubs 
anno 1512 & noſtræ tranſlationis anno nono. 
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"Numb. xvl. 


Perſes on the Lady of Wal W Com. Nerf 
* by Exalmus, and left at ber Shrine. 


Eraſmi Roterdami Carmen Fambicum, ex voro 
dentin as nnn * Britannos. 
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Numb. XVII. 


Eraſmi Roterodami Græcanicum carmen, 
ex voto dicatum Virgini Mariæ Walfingomice. 
Alardo. Amſtelredamo Interprete. 


Salve Jeſu mater ante omneis 
Benedicta, ſola mulierum parens Dei 
Et Virgo, multi multa tibi dant munera; 
Eſt qui dat aurum, eſt qui dat argentum tibi, 
Bona pars lapillos ſuggerit reconditos, 

Pro quibus (ut impar hominis amor eſt) plurimi 
Incolume poſcunt corpus, alii Perſicas | 
Congerere gazas, atque cito dite ſcere, 

Plerique dulce con ſequi nomen Patris 

Feta laborante e dolore conjuge, 
Pyliique ſera vivere ſenis ſecula : 
At ipſe vates benevolus, pauper tamen, 
Perpauca voto debita ferens carmina : 
Namque nihil aliud ſuppetit viliſſimi 
Conferri doni, ſtrenulæ, vel Xenit, 
Summum poti{ſanumque rogo te præmium, 
Mentem piam, mentem ſacram, mentem Entheam, 
Ab omnibus liberam contagiis, 
Nullis itemque obnoxiam piaculis. 
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II APPENDIX. 


Numb. XVIII. s 


. Eraſmus's Epiſtle to the Nuns at Denny. 
Abby near Cambridge. 


_ Eraſmus Roterodamus, Sacris Virginibus, jurta 


Divi Franciſci inſtitutum Chriſto Milttantibus, prope 


ENE nos hortatur Dominus, dilectæ in 

Chriſto Virgines, ut recondamus nobis the- 
ſaurum in Czlis, ubi neque tinea corrumpit, ne- 
que fur furatur. Xenium, quod veſtra pietas 
miſit, intercipi potuit, ſed veſtram Charitatem, 
veſtras ſanctiſſimas preces, quibus me quotidic 
ſponſo veſtro commendare dignamini, homo 
quam libet furax intervertere non potuit. De- 
mus igitur operam, ut hoc opum genere diteſca- 
mus, quarum elargitione non pauperior, ſed lo- 
cupletior fit qui communicat egenti, nec frau- 
dari poteſt is in quem fit elargitio. Minima 
tam gratis, tam alacribus animis accipere, quid 
aliud eſt quam ambire majus beneficium ? Ita- 
que quoniam intellexi vobis Epiſtolam illam, 
quam ſic ex tempore efflagitante Thoma Greio, 
cui negare nihil poſſum, effudi verius quam 
ſcripſi, tantopere gratam fuiſſe viſum eſt una, 
cum Epiſtola mittere floſculum, ex Eſaiæ ſemper 
vernantibus hortis decerptum, qui veſtros animos 
ſacri ſpiritus fragrantia ſimul & recreet, & cor- 
roboret. Etenim fi flos terrenus admotus nari- 


bus non ſolum exhilarat, verum etiam vires cor- 
| dis 
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dis confirmat: quanto magis hujuſmodi flores, 
quos aura divini ſpiritus genuit, aluitque, animis 
& hilaritatem & robur addent Spirituale, ſi ani- 
mis admoveantur. Quis enim eſt cui non inter- 
dum obrepat mæror ac tædium quoddam intuenti 
mala, quibus hiſce temporibus undique plena 
ſunt omnia? Quis tam confirmatus Spiritu, cu- 
jus animum in tantis opinionum diſſidiis non 
perſtringat aliqua tentatio? En igitur vobis Eſaiæ 
floſculus, qui pro tædio det alacritatem, & ani- 
mum fidei robore confirmet, fulciatque : I fi- 
lentio, inquit, & ſpe erit fortitudo veſtra Quis hæc 
dicit? Non Eſaias, ſed ſanctus 1/rael, hoc eſt æterna, 
veritas, quæ nec falli poteſt, nec fallere. Quoties 
adverſa nobis immittit Dominus, qui flagellar 
omnem filium quem recipit, meminerimus eſſe pa- 
trem, qui noſtræ conſulit ſaluti, non ignarus quid 
expediat nobis: ne obmurmuremus, ſed taciti 
patienterque feramus manum emendantis, licet 
nature ſenſui moleſtam, hoc eſt ſilentium, quod 
per prophetam exigit Dominus, feramus autem 
non ſolum abſque murmure, verum etiam alacres, 
nimirum ſpemox ſecuturæ ſanitatis, quod affli- 
git leve eſt ac momentaneum, quod delectat æ- 
ternum & inæſtimabile. Charitas fidei miniſtra 
eſt, (per hanc enim, ut ait Paulus, operatur) 
utriuſque filia ſpes eſt. Ut enim demus fidem 
a charitate ſejungi poſſe, certe ſpes, de qua lo- 
quimur, non niſi ex fide & charitate naſcitur. 
Proinde fi filii ſumus potius quam ſervi, patri 
idamus, patrem amemus oportet : & ſi noſtram 
ſfalutem illi cordi eſſe credimus, non ignari 
quam immenſa fit illius miſecordia in omnes 


qui 
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qui diligunt ipſum, in mediis etiam moleſtiis 
multam alacritatem noſtro ſpiritui prebebit ex- 

| pectatio divinæ conlolationis, quæ non patitur 
| nos tentari ſupra quam poſſumus, ſed facit cum 
rentatione proventum, ut valeamus ſuſtinere ; 
ſæpe miſcens triſtia lætis, ſemper addens unctio- 
nem ſpiritus, quæ triſtia quoque vel leniat, vel 
exhilaret. Sunt autem quædam incommoda, 
quorum fſinem in hac vita non exſpectamus, 
qualis eſt ſenectus, morbus, ut ajunt Medici, 
immedicabilis, & alii morbi nonnulli arte Me. 
dicorum ſuperiores. Et in his ſilentium ac ſpes 

eſt fortitudo noſtra. Nam & 

| —Levins fit patientia TI 

19285 Quicquid corrigere eſt ne fas, 
ut ait ille : &, equaquam condigne ſunt 

Mictiones hujus temporis ad futruram gloriam, 

gue mox revelabitur in nobis. Cur enim non 

dicam mox, cum hæc vita omnis vix temporis 

momentum ac punctum ſit ad zternitatem ? Quod U 

fi ſpes humana tantam habet vim, ut vere me. cl 

ritoque quidam Ethnicus Poeta de illo ſcriplc- » 

rit : . | * 

Spes bona dat vires, auimum quoque ſ pes bona firmat, ute 
Vivere ſpe vidi, qui moriturus erat. 

5 id non efficiet illa ſpes, quam in nobis gi. lore 
gnit ſpiritus Chriſti > ſpes humana ſæpenum- {ﬀ/'liu 
exo fallit, ſpes autem hæc non confundit, ur 

ſcribit beatus Paulus. Cæterum, confimdeni fete 

verbum, quo uſus eſt Apoſtolus Grace ſcriben e 

non eſt perturbationis, ſed pudoris potius, Mn 

probri, ſiquidem iis qui præſidiis hominum fte Ne 
ti, magna de ſe jactarunt, ſi res præter ſpent , "they 
evenem 


9 * < a 


U TY || N E 
= 
— —— — Men DE LR ů — — 
— V fr s — — — — — 
ths << ws = 2.6} gw i Sie — * cats 
- — - — — y — ——  _— ks 


— 
— 2 

* hs - ® 2 
1 — -> — 4 


2 _ 

_ 
—  ——_— 
— 


-- 


Af 


? 
! : 
1 1 
ny 
i 
1 [ 
1 
1 
# 11:8 
14 
1 4 
— 1 1 
| 
p | 


————— — 


_ yo 
he AAAS A an 


— — — 


A PP EN D I-& +» _xlix_ 

evenerit, propemodum acerbior eſt exprobratio 

quam ipſa calamitas, pudore malum condupli- 

cante. Verum quiſquis totam fiduciam ſuam 
collocavit in Domino, certam habet ſpem, nec 
periculum ullum eſt, ne fruſtratus exſpectatione 
ſua pudefiat. Et ſi nonnunquam pii videntur 
hic ad tempus pudefieri, certe non pudefiunt 

in zternum. Opprobria opprobrantium ceci- 
derunt ſuper Dominum in cruce pendentem, 
. audivit voces omni felle amariores, Speravir in 
Deo, liberet eum nuuc, ſi vult eum. Hæc au- 

divit caput, audiunt ſimiles voces & illius mem- 

bra. Sed quem admodum afflictionis excmplum 
habent a capite, ita habent & ſpei fiduciam. 
Nunquid ille ad impias voces reſpondit ? nihil 
invenies, ſed in ſilentio & ſpe poſuit fortitudi- 
nem ſuam, tranquillo animo dicens Patri, In te, 
Domine , ſperaui, non confundar in aternum, 
Ubi vident homines pios morbis, bellis, dam- 
nis, exſiliis, cruciatibus & mortibus affligi, vox 
> impiorum, Ub; eff Deus corum ? Quæ uti- 
nam interdum non audiatur & inter Chr:/tianos ! 
Sed gravius eſt quoties ha voces perſtrepunt 
inter præcordia noſtra, nonnunquam & ad bla(- 
phemiam uſque prorumpentes, cum animus do- 
ore tædioque victus, Deum vocat immitem, in- 
ultum, negligentem rerum humanarum, benig- 
niorem erga malos quam erga bonos, quod illis 
ere magis ſecundæ ſint, quam iis qui pieta- 
em ſequuntur, non intelligentes quod Domi 
lus noſter per cruciatus & ignominiam tranſit 
d gloriam, & obliti quod Paulus ſcripſit ad 77- 
theum + Omnes qui volunt pie vivere in 
iſto Feſu, perſecutionem patiautur in hoc 
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ſeculo. Si nihil adjeciſſet, tædere nos poterat 
afflictionis perpetuæ, nunc ſpem mox finiendi 
cruciatus & ſecuturæ felicitatis oſtendit, dicens, 
in hoc ſeculo, Quin & Hebrens ille ſapiens 
hoc præceptum inter pietatis rudimenta ponit: 
Fili, accedens ad ſervitutem Dei, ſta in juſtitia 
& in timore, & præbara animam tuam ad ten. 
tationem. Vide ut ſcripturæ divine ſibi con- 
ſentiunt in ſententiis, licet verbis ac figuris va- 
rient. Idem dicit Sirach quod Petrus, Paulus, 
& Eſaias. Quod hic vocat ſilentium ille dicit, 
ſtare in juſtitia & timore. Quod ille ſpem, hic 
tentationis verbo ſignificavit. Qui ſtat, non 


turbatur, non dejicitur animo. Qui ſtat injuſti- 


tia, agnoſcit ſuam injuſtitiam, ac Dei flagellan- 
tis juſtitiam adorat. Qui ſtat in timore, non 
obmurmurat ei qui poteſt & animam & corpus 
mittere in gchennam. Rurſus qui præparat ani- 
mam, non exanimatur, velut inſperatis malorum 
proccllis, ſed boni conſulit quicquid Deo vi- 
ſum fuerit immittere. Quod aliis verbis præ- 
cipit Petrus Apoſtolus: Chariſſimi nolite peri- 
grinari in fervore, qui ad tentationem vobis fit, 
quaſi novi aliquid vobis contingat, ſed commu- 
nicantes Chriſti paſſionibus gaudete, ut in reve- 
latione gloriæ ejus gaudeatis exſultantes. Jam 
qui intelligit afflictionem eſſe tentationem, hoc 
_ eſt, explorationem divinam, exſpectat probatio- 
nem, quz ſpem habet comitem omnis moleſtiz 
lenitricem, quemadmodum QKomaris ſcribit 
Apoſtolus : ſed & gloriamur in tribulationibu, 
ſctentes quod tribulatio patientiam operatur, pa- 
tientis autem probationem, probatio vero ſpem, 
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ſet autem nou confundit quia charitas Dei 
diffuſa eff in cordibus noſtris per ſpiritum ſan- 
um qui datus eſt nobis. Non ſatis erat divi- 
ne benignitati, gaudiis æternis penſare tempo- 
tarios ac momentaneos cruciatus, in mediis 
etiam afflictionibus dat ſuis pignus arcani ſpiri- 
tus tam efficax, ut non ſolum non deficiant in 
malis, verum etiam glorientur & exſultent. 
ltaque piorum ſpes, etiamſi videatur eos pude- 
facere apud homines, revera non pudefacit, dum 
intra ſe ſentiunt teſtimonium ſpiritus teſtifican- 
tis humano ſpiritui, quod ſint filii Dei, gau- 
dentque ſe manu clementiſſimi Patris ad hære- 
ditatem vitæ cæleſtis explorari fingique. Sic 
enim proſequitur ille ſapiens: Quoniam igne 
probatur aurum & argentum, homines vero re- 
ceptibiles in camino humiliationis. Crede Deo, 
& recuperabit te, & dirige viam tuam, & ſpera 
in lum. Qui credit ſe Deo, ſilet. Silentem 
le fic flagellat, ut emendet : ſic proſternit, ut 
erigat: fic necat, ut vivificet. Tu ſine medi- 
cum ſuo more operari, tantum relinque peccata, 
& ira Dei vertetur in miſericordiam. Fruſtra 
eras Dei miſericordiam, fi perſiſtis in his que 
provocant iram Dei. Narrant humane literæ, 
quendam negotiatorem ubi conflatis facultatibus 
poficiſceretur-in Tonginquas regiones, ut mul- 
o ditatus lucro rediret in patriam, poſteaquam 
ufragio periſſent omnia, dixiſſe, Age, Fortu- 
uw, ſentio quid velis, ad philoſophiam me vo- 
a. Huic jactura rerum ceſſit in maximum lu- 
aum, ſiquidem ex avaro mercatore factus eſt in- 
ys philoſophus, ditior contemtu pecuniarum 
D 2 quam 
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quam poſſeſſione. Saltem hujus exemplum no- 


privata calamitas, ne conſternemur animo, ne 


imitemur, quoties nobis accidit vel publica vel 


murmuremus adverſus manum Omnipotentis, 
quemadmodum fecerunt Hebræi, qui a ſerpenti- 
bus perierunt, ſed quod Ethnicus ille dixit for- 
tunæ, nos dicamus Deo, rerum humanarum u- 
nico gubernatori : Age, Clementiſſime Pater, 


ſentio manum tuam invitantem ad prænitentiam, 


en ad te venio, me totum tibi tradb, nge 
ac refinge pro tua ſancta voluntate filium tum 
hactenus male dicto audientem, Nunc homi. 


num vulgus, ſi quid immittitur adverſitatis, non 


( 
cogitat hoc immitti a Deo, ſed alii ſideribus, 
alii naturæ humane, alii his atque illis homi- ; 

T 


nibus, aut etiam occaſionibus irafcuntur, & ul. 

ciſci ſtudent, haud multo ſapientiores canibus l 
qui lapidem mordent ab homine jactum, ipſo 1 
relito homine. Tempeſtas perdidit fruges, mer- a] 
ces periere naufragio, cælum peſtilens affiavit WM pl 
corpori morbum, miles incendit horrea, ſyco- in 


phanta faceſlit negotiam, obſtrepit maledica lin- m 
gua. Quid male precaris cælo & mari ? Quid fer 


ultionem paras in hominem ? Iſthuc eſt modem pir 
lapidem. Primum illud cogita hæc a Deo im jun 
mitti, nec multum referre per quos immitta mu 
utitur enim ille & elementis, & improbis ho nur 
minibus ad ultionem. Mox circumſpice teipſui que 
nuncubi tuis ſceleribus iram Dei provocaris, Wi qui 
ſi deprchenderis, (quis autem non deprehendat WM quil; 
primum ultionem a te ipſo ſumito, corre da t. 
moribus & ad Deum converſus, qui miſit l mug 
dem. Sin minus tamen cogita, tentat me Du num 
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an vere diligam ipſum, orabo ut in me augeat 
Charitatem. Ab hoc animo quantum nunc 
abſumus plerique ? Quot annis jam omni ma- 
jorum genere affligimur ? Decem plagis affliai 
ſunt ÆAgyptii, & ad ſingulas cæperunt reſipiſeere. 
Nos tot jam annis tanto pluribus atterimur, 
nec agnoſcimus Domini manum, nec quiſquam 
ad vitæ correctionem confugit, ſed in alios alii 
culpam rejicimus, ſibi quiſque blanditur, moli- 
mur vindictas, quaſi quicquam poſſint homines 
adverſus divinam potentiam. Quod enim mali 
genus eſt, quod non premit nos? aut quæ pars 
eſt orbis ab horum malorum immunis conta- 
gio? Ubi terrarum non furit Mars? cum Mar. 
lem dico, non unum aliquod malum dico, ſed 
malorum omnium oceanum. Ubi non peſti- 
lentia ? Ubi non rerum caritas & fames? Ubi 
non expilationes? Ubi non latrocinia? Nec 
alicubi deſunt inundationes. Quam acres & im- 
placabiles Principum iræ, quantum calamitatum 
invexerunt rebus humanis, quantoque graviore 
minitantur ? Quanquam hec levia ſunt, ſi con- 
ferantur ad eccleſiæ diſſidia. Quot ſectis diſcer- 
pimur, & ſubinde ſuppullulant novæ? Quos 
jungit ſanguinis propinquitas, quos cadem do- 
mus, quos idem lectus copulat, diſtrahit opinio- 
num diſſenſio. Inter has plagas quotumquen- 


qui confugiat ad Domini miſericordiam ? ſuam 
quiſque vicem ulciſcitur. Sua quiſque commo- 


mus nobis mala, & aggravamus Domini ma- 
wm. Mittimus legationes in gyptum, onc- 
D 2 ramus 


que videmus, qui cogitet de corrigenda vita, 


a tueri conatur, nec aliud quam conduplica- 
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ramus camelos opibus, confugimus ad veloces, 
& irritis tumultibus miſcemus omnia. Nec au. 


dimus ſanctum Vrael clamantem nobis: i ye. 


vertamini & quieſcatis, ſalui eritis. In ſilentio 
& ſpe erit fortitudo veſtra. Quid eſt revexti } 
relinquere mores & affectus pugnantes adverſus 
Deum. Quid eſt quieſcere ? Eſt abdicatis cupi- 
ditatibus carnis, nos ſubmittere voluntati divi- 
nz. Ita demum felix illud ac verum ſabbatum 


erit in animis noſtris, ſi noſtris affectibus conſo- 
pitis & requietis, Dominus in nobis quæ vult 
operetur. Quid primum curant Medici ? Ex- 


hauriunt corpus noxiis humoribus, cætera per- 
mittunt naturæ. Abjiciamus & nos ſcelera 
noſtra, Dominus, in cujus manu ſunt corda Re- 


gum, illico flectet ea ad ſtudium pacis & con- 
cordiæ, tollet e medio locuſtas militum omnia 


depopulantium, & ranas opinionum, auferet te- 
nebras noſtras, ac veritas illuceſcet cordibus 
noſtris. Audimus vocem Domini cunctos ad vi- 
tæ correctionem provocantes, ne auribus obtu- 
ratis obduremus & corda noſtra, dicentes cum 
impiis apud Eſaiam, Nequaquam, ſed ad equi 
fugiemus, & ſuper veloces adſcendemus. Ne 
rurſus illud ingerat nobis, Jaco Fagietis, idto 
velociores erunt qui vos perſequentur. Fortallc 
talibus verbis nemo reclamat nunc Domino, 
ſed factis pene reclamamus omnes. Hæc publi- 
ca tempeſtas vos levius perturbat, © 6 beatæ vit- 
gines, quæ, ſeculo mortuæ, jam in terris cæ- 
jeſtem quodawmodo vitam agitis, & abditz 
cum ſponſo Chriſte deliciamini; cui quo pro- 
priores eſlis, hoc magis decet vos eccleſiæ tran- 

ä quillitatem 


* 
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quillitatem piis votis ſacriſque precibus illi com- 
mendare, levantes non modo puras manus juxta 


lv 


paulum, (ed multo magis pura corda ad Domi- 


num, veluti columbæ in foraminibus petræ, & 
in cavernis maceriarum, gratiſſimo gemitu ſem- 


per obmurmurantes ſponſo: Petra autem Chriſt- 


us eſt, quæ multas habet latebras, in quibus 
piorum animæ tuto latitent ab hujus mundi tu- 


multu: ubi dulci temperie refrigerantur ab æſtu 


carnalium deſideriorum, quæ militant adverſus 


ſpiritum. In his foraminibus hoc tutius ac fe- 
licius deliteſcitis, quo minus inſtructæ eſtis præ- 
ſidiis humanis, quemadmodum columbæ nec 
roſtro, nec unguibus, nec vi, nec dolis armatæ 


ſunt adverſus injuriam aliarum avium, tantuni 


tuga latebriſque tutæ ſunt, neque norunt ulli 
cæterorum animantium moliri vim aut injuriam. 
Grata ſimplicitas relucet in oculis, quam & 
ſponſus adamat in Canticis, & Evangelicæ lit- 
Nec obſtrepunt mo- 
leſto garritu, quemadmodum aliæ permultz, 
tantum amabili murmure ſolitudinem ſuam ſo- 
lantur. Ad hanc imaginem, ò beatiſſimæ Vir- 
gines, & vos in Chriſti cavernis latitatis, in ſi- 
lentio & ſpe collocantes fortitudinem veſtram. 


cz nobis commendant. 


Eſt murmur impium, quod odit Dominus. 


Eſt 


& tacitum gratumque murmur, quo non deſi- 
nunt gemere mentes afflatæ ſpiritu Chriſti, do- 
nec evacretur quod ex parte eſt, veniatque 
quod perfectum eſt. Talia ſunt columbina 
murmura. Eſt & pernicioſum ſilentium, quo 


vetus proverbium dicit periſſe Amyclas. 


Eft 


ſlentium impium, quod neſcit fateri commiſſa, 
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quod premit gloriam Deo debitam. Nimirum 
hoc erat mutum dæmonium, quod ſolus Jeſus 
poteſt ejicere. Eſt & gratum tranquillumque 
ſilentium, quod cum ſpe junctum, reddit in- 
victum animum adverſus omnium malorum in- 
curſus. Hic ſilent affectus carnis, ſed audiuntur 


gemitus ſpiritus. Sic ingemiſcebat Paulus, cum 


diceret, Jnfelix ego homo, quis me liberubit 


de corpore mortis hujus * Sic David, cum di- 


ceret, quam dilecta tabernaculs tua, Domine 


_ wirtutum ?. Concupiſcit & deficit anima mea in 


atria Domini. Sicut cervus deſiderat ad fontes 
aquarum, ſic deſiderat anima mea ad te Deus. 


Habent vulpes latebras ſuas, habent volucres 


cali nidos, in quibus conquieſcunt. Columbsz 
quietem neſciunt, niſi in foraminibus petræ, & 
cavernis maceriæ. Ideo perforatus eſt in cruce 
tot vulneribus, ut illic piis mentibus, quæ mun- 
di præſidiis omnibus renuntiaſſent, quietum ac 
tutum eſſet ſuffugium': Idem dictus eſt lapis 
angularis, connectens utrumque parietem. In 
hujus cavernis dulciter ac feliciter latitate Vir- 
gines, donec audieritis vocem ſponſi ad æter- 
nam felicitatem evocantis : Surge, propera ami. 
ca mea, ſpecioſa mea, & veni, columba mea in 
foraminibus petræ, & in cavernis maceriæ, oſtendt 
mihi faciem tuam. In his cavernis lat: 
tavit inſtituti veſtri parens Franciſcus, humilli 
mus apud mundum, apud Deum maximus. In 
his latitavit ſanctiſſima Virgo Clara, veſtti ſo. 
dalitii dux & patrona, quæ nullis hujus mundi 
ptæſidiis, nullis humanis freta viribus, ſed f. 
lentio & ſpe fortis, calcavit mundum, proſtravi 
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Satanam, vicit carnem, & poſt temporarios ge- 
mitus meruit vitæ cæleſtis coronam, regnans 
cum ſponſo, quem ſpretis omnibus ſatanæ pom- 
pis & illecebris unum adamavit. Hujus veſti- 
giis ingredientes perſeverate Virgines, ac ſemper 
ad meliora proficite, ut quemadmodum nunc 
eſtis ſociæ certaminis, ita ſitis & gloriæ, quæ 
mox revelabitur in vobis. Ne vos terreat ætas 
tenera, ſexus fragilis, corpuſculi imbecillitas, ſa- 
tanæ poteſtas mille dolis armata, petra, in qua la- 
titatis, fortior eſt omnibus, comminuetur quiſ- 
quis in hanc impegerit, tutus erit quiſquis con- 
ſtanter inhæſerit. Quo quis magis fidit ſuis vi- 
ribus, hoc eſt imbecillior: at qui ſibi diffidit 


totus, qui nullum aliud ſpectat præſidium quam 


Chriſtum, is omnia poteſt cum Paulo, non in 
ſe, ſed in eo qui elegit infirma mundi, ut con- 
funderet fortia, elegit ſtulta hujus mundi, ut 
pudefaceret ſapientes, elegit ignobilia, & ea 
que non ſunt, ut ea que videntur eſſe magni 
momenti derideret.. Jam etiamſi quæ ſunt in- 
ter Vos, quæ juxta carnem gloriari poſſunt, 
quem admodum potuit Paulus, non expedit 
tamen gloriari, niſi in cruce Domini noſtri Je- 
ſs Chriſti, qui cum omnem mundi gloriam 
uſque ad crucem contemſerit, quem poſtea non 
pudeat in hoc mundo gloriari? Paulus in ter- 
tium cælum raptus non audet gloriari, niſi in 
infirmitatibus ſuis, & nos homunculi gloria- 
bimur in viribus noſtris? Ille imbecillitate ſua 
potens eſt. Non eſt igitur quad metuas, pu- 
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domina, quæ virgineæ ſodalitaris curam agis, 
nihil arbitror neceſſe, ut horter, admoneamque 


tui officii, gratulari magis liberet, niſi vel pa- 
rum id tutum eſſet humanæ fragilitati, vel pa- 
rum gratum tuz ſingulari modeſtiæ. Tantum 
oro, ut, quod facitis, pergatis noſtri in veſtris 
ad. Dominum precibus meminiſſe, nominatim 
autem Grejis ſororibus ex me ſalutem dices. 
Dominus vos omnes ſeryet incolumes. Simul 
orabit veſtra charitas pro interceptore, ut ex 
milvio vel harpyia potius fiat columbus, deſinat- 
que tandem 4 Ing involare quidlibet, ne 
provocet in ſe manum . & nomen illi 
vertatur. Valete. | | 


Numb. XIX. 
roma Rot Joanni, Lovglando wink 
Lincolnienſi, S. D. 


EVE REN DE Præſul. Quicquid tua * 

nitas largiti voluit, bona fide perlatum 
clt. Decem angelatos accepi per Morum, rur- 
ſus alteros decem anno proximo. Hoc conſtat 
ex literis tuis, quibus tamen annum non ſoles 
adſcribere. Quod Lidino datum eſt, recepi, per 
quem miſcram Epiſtolas Hierommi. Item quod 


proxime Carolo, videlicet libtæ ferl. quinque. 


Porro quod aliquoties ſcripſerim amplitudini 
tuz, declarant & tuæ ad me literæ. Et tamen 
fieri potuit, ut aliquot Epiſtolæ meæ fuerint in- 
terceptæ, aut certe non redditæ. Id hiſce tem- 
poribus novum non eſt. Bene habet quod animum 


hunc gratum ac memorem nemo poteſt inter 
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cipere. Lubens miſiſſem totum Heron 
verum quum hic Carolus Harſtus iſtuc proficiſ- 
ceretur, Opus nondum erat abſolutum, nec 
ſemper dantur idonei, per quos talia mittam. 
Si legeris librum, quem in me ſcripſit Lutherus, 
ac reſponſionis meæ partem, intelliges cum qua- 
libus excetris mihi res ſit. Sed intolerabilius, 
quod dum pugno cum factione non ſolum nu- 
mero, gladiis ac literis, verum etiam venenis in- 
ſtructiſſima. ab iis, quorum partes propugno, a 
tergo confodior. Quanquam hoc quoque per- 
peterer, niſi vererer ne victoriam hanc Chriſto 
partam intercipiant mali Monachi ; qui veterem 
tyrannidem cupiunt inſtauratam. Quibus ſi res 
ſucceſſerit, væ bonis literis & harum cultoribus, 
ſed præcipue Eraſmo. De Collogutis quod ad- 
monet tua pietas, mihi gratiſſimum eſt. Sunt 
hominum variæ ſententiæ. Habet Anglia quoſ- 
dam amicos doctos juxta ac prudentes, quibus 
hoc opus vehementer arriſit, quod exiſtiment 
non nihil & ad Latini ſermonis facultatem, & 
ad traducenda perverſa vulgi judicia conducere. 
Sunt alii rurſus ingenio tetrico, quibus nihil pla- 
cet jocoſum. Si vacabit amplitudini tuæ perle- 
gere libellum, ſentiet præter eruditionem pluri- 
ma illic eſſe quæ pertinent ad rectam adoleſcen- 
tum inſtitutionem. Addita eſt voluptatis il. 
bra, ad ineſcandam ætatem, quæ dulcibus capt 
tur citius quam ſalutiferis. Nihil illic obſcænum, 
nihil impium, nihil ſeditioſum. At luſus, in- 
quiunt, non convenit huic ætati. Imo pietas 
clt quum ſenes balbutiunt cum pueris, quo cos 
ad diſcendas literas allectent. Illud male habet 

pſeudo- 
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pſeudo-Monachos, quod monentur adoleſcentes 
ne ſc ante tempus præcipitent in ejus vitæ la- 
byrinthum, aliaque quæ non conducunt ad 
quæſtum pſeudo-Monachorum, ſed faciunt ad 
ſalutem juventutis. Et tamen tuo juſſu a Co/- 
 bequiis deſinam, & fi quid videbitur corrigen- 
dum, admonitus corrigam. Hoc tempore nihil 
ſcribi poteſt, quod non pateat calumniæ, nec 
raro fit, ut dum agis circumſpectiſſime, utramque 
_partem offendas, quum in utraque ſint qui pari- 
ter inſaniant. De . Ambroſio nihil fiet hoc anno: 
res ſtat non per me, ſed per ſocios Frobenii. 
Sed Irenæum illum vetuſtum dabimus antehac 
nunquam excuſum, & alia quædam, ſi Deus 
donaverit vires. Servet te Dominus, optime 
Præſul. Datum Baſileæ 30. Aprilis, Anno 
1526. Inter Epiſt. Eraſ. ed. Leid. p. 933. 


Numb. XX. 
ig 
Gulielmum Archiepiſcopum Cantuarienſem. 
Eraſmi Carmen Jambicum Trimetrum. 


CITE Poetas doctus appellat Maro 

Cygnos, Guilielme Præſulum eximium decus, 

9 Res mira dictu, ut cuncta conſenſu novo 

” Vati, atque olori congruant divinitus. 

boy Niveus utrique candor, alter lacteis 
Plumis, amico candet alter pectore. 
Muſis uterque gratus, ac Phebo ſacer. 
Et limpidis uterque gaudet amnibus, 


Ripis 
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Ripis adæque uterque gaudet herbidis, 
Pariter canorus uterque, tum potiſſanum. 
Vicina ſeram mors [eneitem quum premit. 
Sed, qui tenent arcana nature, negant 
Audiri olorem, ni ſonent Favonii. 

Nil ergo mirum, barbaro hoc fi ſeculo 
Canorus olim obmutuit vatum Chorus, 
Luum tot procaces undique obſtrepant noti, 
Bore eque triſtes, invidorum et pinguium, 
Nulli faventium provocent Favonii. 

Quod ſs bonis clementer ingeniis tuæ 
Benignitatis blandus adſpiret favor. 

Ita ut favit, tota ſtatim Britannia 

Vates videbis exoriri Candidos, 

Adeo canoros, atque vocales, uti | 

In alia fundant aſtra Cygneum melos, 


wed ipſa et ætas poſterorum exaudiat. 


Numb. XXI. 


Doctiſſimo ſimul & eloquentiſſimo magiſtro, 
Eraſmo Rot. Henricus Bovillus. S. D. P. 


UUM in concione nuper apud Fratres, 

quos vulgo Prædicatores vocant, ego & 
Brianus, homo omnium, te uno excepto, mihi 
multis nominibus chariſſimus, una, ut ſoleba- 
mus, confabularemur, inter cætera rettulit mihi 
te in Angliam reverſum incolumem, non ſine 
maximo, per muſas, mei cordis ſolatio, per 
quem ad te literas dediſſem, ni tam præcipitan- 
ter a nobis diſceſſiſſet. Nam autem cogor uti 
manibus alienis, urgente grayi quadam ægritu ; 

| | | dine, 
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dine, quæ me non paucis comitata malis tam 
crudeliter oppreſſit, ut deſperarem de vita, per 
dies aliquot medici magis victurus judicio quam 
meo; nunc autem meliuſcule me habeo, gratia 
ſuperis: auxit tamen nonnihil morbi vim hujus 
ætatis noſtræ, ſingularis quædam ingratitudo, quæ 
tam maligne doctorum hominum meritis reſ- 
pondet, maxime tuis. Utinam major rerum 
opulentia his contingeret, qui et ea ſcirent & 
vellent uti ! Nunc vero quibus adeſt facultas, ſi 
non deeſſet voluntas, funt adeo egregie tenaces, 
ut celerius ab adamante ferrum, quam ab his 
nummulum caſurum exſpectaveris, niſi quis ſtre- 


nue & impudenter mendicet, vel fit quis Ga- 


tone adulantior, aut Cretenſibus mendacior : a 
quibus vitiis tantum abhorret hic animus meus, 
ut malim fortiter eſurire, quam pudendis arti- 
bus & malis, etiam libertatis jactura, miſeram 
quandam pecuniæ ſummulam, vix ad neceſſaria 
ſuffecturam, parare. Profeſſus ſum per menſes 
aliquot Evangelium Aatthæi, in quo plus his 
tuis elegantiſſimis annotatiunculis, quam lon- 
giſſimis nonnullorum commentariis, ſum adju- 
rus, in nodis præſertim difficilioribus. Nactus 
ſum caſu quodam exemplar vetuſtiſſimum, quod 
in omnibus ferme locis (ubi tu affirmas ſic in 
vetuſtioribus codicibus Latinis haberi) convenit, 
quod & meis auditoribus oſtendi. In quotidia- 
nis ſacris, dum ſanus cram (ut par fuit diſcipu- 
lo tam multis beneficiis devincto) non ſolum 


tui, ſed horum omnium, quos novi jam olim 
tibi faviſſe, vel adhuc favere, memini. Precor 
Deum omnipotentem, ut diutiſſime & feliciſſime 


valeas, 
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valeas, doctorum omnium ſpecimen ſingulare. 
| Op. Tom. + Ea. Leid. P» 1 557. | | $4 


Numb. XXII. 


Eraſmus Rot. Roberto Aldrifio Anglo S. p. 


I memor es noſtræ priſtine conſuetudinis, 

& ſi mores antiquos obtines, unum offi- 
cium mihi preſtes velim, quod abſque tuo ſum- 
tu præſtare poteris. In collegio Regali ſunt 
opera Senecz deſcripta in membranis. Ex his 
multa ſubnotaram in codice meo. Editionem 
commendaram Germano cuidam, quem habe- 
bam pro amico fidiſſimo; is abſente me peſſima 
fide ſe geſſit in excudendo Opere. Et ne de- 
prehenderetur, optimam exemplaris partem ſuſ- 
tulit. Hoc dedecus mihi ſarciendum eſt. Qua- 
re te rogo, chariſſime Aldriſi, ſume volumen 
Operum Senecæ a Frobenio excuſi, & committe 
aliquibus bonæ fidei, qui denuo adſcribant in 
margine quæ diſcrepant. Eum codicem ſic no- 
tatum mittito ad Thomam Morum, ut per eum 
ad me veniat. Libros naturalium Quæſtionum 
ſcio editos. Eam collationem ego peragam. 
Dignus eſt Seneca hoc ſtudio, debes tu quoque 
nonnihil ſtudiis publicis; mihi præter mutuum 
amorem debes nihil. Reponam quicquid in hoc 
negotium impenderis vel ad aſſem, & inſuper 
dabo operam, ne prorſus in ſterilem fundum 
iam officii ſementem feciſſe videaris. Magno- 
pere velim iſtuc quam primum fieri. Saluta 
mihi veteres ſodales, Phaunum, Omfridum, Va- 


chanum, 
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chanum, Gerardum, - Nicolaum & Foannem Fi. 


burgum bibliopolas. Tibi ſit pax & felicitas. 
Datum Baſilea 25. Dtcembris, Anno 1525. 


Sunt iſthic pervetuſta quædam exemplaria, 
præſertim in Collegio divi Petri. Adjuva nos 


# 


Pd 


una cum Frobenio, ſi quid potes, non laceſſes 
ingratos officio. > 


Numb. XXIII. Jer en en ord 
- Niuftriſſmo Comiti De Wilſhier. D. Tomæ 


Bulleyn domino & patrono ſuo plurimum 
7 | obſervando R. Wakfeldus. 


RATI Animi, Amoriſque erga juſtitiam 
atque me tui non Vulgare ſpecimen jam 
olim dediſti vir Clariſſime, quod non ſatis tibi 
videbatur cum ingrato, duro, inhumano, atque 
iniquo illo, mei gratia per temet loqui, qui a 
me, ut iple per literas quas apud me ſervo, ma- 
nu ſua ſcriptas, quibus, ac illi adhibui fidem 
noſti, annos fere ſeptem vi atque dolo abſtulit, 
et adhuc, poſito pudore omni, deique timore, 
retinet librarum. xx. Summam mihi ab eo quo- 
tannis perſolvendam, niſi et nobiliſſimam con- 
jugem tuam atque veſtrum utriuſque filiam, Re- 
ginam noſtram Annam, cujus felicitati gratulor 
impenſe, ultro rogares ut illæ quoque eum ver- 


bis ſuis perſuaderent, ut, ſummam jillam libra- 


rum jam centum ac ultra, mihi debitam redde- 
ret. Nunc hoc igitur fragmentum quod a me 


tibi, domino ac patrono meo ſingulari dicatum 


, a eſt, 
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eſt, fronte hilari pro tua ſolita humanitate ac- 
cipies, brevi a me quoque juſtum ac inte- 
grum Volumen accepturus, fi pergent pervica- 
ces, moroſique eſſe, aut de rebellione cogitare 
adverſarii. Scio enim literas ſacras, quæ, ni 
fallar, in eo non vulgariter tractantur, æque 
tibi eſſe cordi atque fratri tuo generoſiſſimo 


cquiti Aurato D. Jacobo Bulleyn. Illud etiam 
ut ipſe inſpicias atque legas, quoad tuæ occu- 


pationes permittant, oro obſecroque. Videbis 
nihil a me odio aut gratiæ, cæteriſque affecti- 
bus datum, ſed verititem ipſam in eo ſinceri- 


ter expreſſam, quam a parte mea ſtare ſcripſt 


olim me arbitrari in epiſtola quadam ad R. 
Reffenſem. Cujus exemplum atque epiſtolæ D. 


Richardi Pace: ad Regem hic jam ſubjungam, 


qui indigne conſimilitet, ingrate ac inique ab 


amico meo & ſuo, vel communi potius hoſte 


tractatur. Pauperem enim e domo propria vi 
excluſit, neque in ea eum manere paſſus eſt. 
Qui de eo tunc olim optime meritus erat de- 
que omnibus ſtudioſis, atque Anglorum decus 
fuit. SIT | 


The. Berthelet regius impreſſor excudit. 
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Numb. XXIV. 


A Letter written by Cutbert Tunſtall, late 
| Biſhop of Dureſme, and ſohn Stokeſley, 
Jometime Biſhop of London, ſo acknow- 
. ledged and confeſſed by the ſaid Cutbert, 

about 1 4 daies before his departure out of 
this his naturall lyfe, in preſence of the 
moſte Reverende Father in God MarrHE 
 - Archebyſhop_ of Canterbury and others, 
whiche Letter was ſent by the ſame two 
Byſhops, to Reginalde Pole Cardinall, 
being then at Rome, and of late Arche- 

| byſiop of Canterbury. 


T7 OR the good will that we have bornc 
unto you in times paſte, as longe as you 
contynued the Kynges true Subiecte, we can- 
not a little lament and mourne, that ye nei 
ther regardinge the ineſtimable kyndenes of the 
Kinges highnes heretofore ſhewed unto youe in 
your brynging uppe, nor the honoure of the 
houſe that ye be come of, nor the wealthe of 
the Countrye that ye be borne in, ſhould ſo 
decline from your duetye to your Prynce, that 
ye ſhulde be ſeduced by fayre woordes and 
vayne promyſes of the Byſhope of Rome, to 
winde with him: going aboute by al mcancs 


to him poſlible, to pull downe and put e 
OoOte, 
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foote, your naturall Prynce and Maſter, to the 
deſtruction of the Country, that have brought 
you up. And for a vayne glory of a redde hat, 
to make your ſelfe an inſtrumente to ſette forth 
his malice, who hathe ſtyred by all meanes 
that he coulde, all ſuch Chriſtian Prynces as 
woulde give eares unto hym, to depoſe the 
Kynges highenes from his Kyngedome: and 
0 offer it as a praye to them that ſhoulde 
execute his malice, and to ſtirre, if he coulde, 
his Subiectes againſt him in ſtyrringe and noryſh- 
ynge rebellyons in his realme, wher the office 
and ductyc of all good Chriſtian menne, and 
namely of us that be Pricſtes, ſhould be to bring 
all commocion to tranquylytye, all trouble to 
quyetnes, all diſcorde to concord, and in doing 
the contraryc, wee ſhewe oure ſelves to be but 
the Miniſters of Satan, and not of Chrift, 
who ordeined all us that be Prieſtes, to uſe. in 
al places the legacion of peace, and not of 
dyſcorde. But ſyns that cannot bee undone 
that is done, ſecond, it is to make amendes 
nd to folowe the doing of the prodigall Son, 
poken of in the goſpell *: who retourned home 
to his Father, and was well accepted, as no 
toubt ye might be, if ye will ſaye as he ſaid 
nknowledging your foly, and do as he did, in 
mourning home again from your wandering 
brode in ſervice of them, who litle care what 
ome of you, ſo that their purpoſe by you be 
ervede, And if you be moved by your Con- 
tience, that you cannot take the King our 
* Luke 15. 


1 maſter 


Þ 
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maſter as Supreame heade of the Church of 
Englande, becauſe the Byſhoppe of Nome hath 
heretofore many years uſurped that name uni- 
verſallye over all the Churche, under pretence 
of the goſpel of Matthew, ſainge: * es Petrus, 
& ſuper hanc petram adificabo Eccleſiam mean: 
Thou arte Peter, and upon thys rocke I will 
builde niy Churche. Surclye that texte, many 
of the moſte holy and auncient Expoſitours, 
wholly do take to be ment of the faith then 
fyrſte confeſſed by the mouth of Peter, upon 
_ vhyche faith, confeſſed Chriſte to be the Sonne 
of God, the Church is builded, Chriſt being 
the very loweſt foundation Stone, whereupon 
bothe the Apoſtles /themſelves, and alſo the 
whole faith of the Church of Chriſt, by them 
Preached thorowe the Worlde, is founded and 


buylded, and other Foundation none canne be, Wl 4 
but that oncly, as St. Paule ſaicth : + Fundamen- b 
tum aliud, crc. No other Foundation can any WI $: 
Man laye, beſydes the whiche is Chriſte ſeſus. co 
And where ye thynke that the goſpell of Lui lik 
proveth the ſame authoritie of the Biſhop of RW + 4 
ſaying : + Rogav! pro te Petre, ut non deficiat fides tu i (ui; 
tu aliquando conver ſus, confirma fratres tuos. Ii hee 

I have praide for thee, that thy fayth ſhoulde no whe 
fayle: and thou being ones converted, confirm ern 
thy Brothers. Surely that ſpeaketh of the fall oryg 

of Peter, knowen to Chriſt by his godly po g 
ſcience, whereof he gave him an ynkeling th pok 
after the time of his falle, he ſhould not di oth, 
fayre, but returne agayne and confirmc voor 
„iat. 1. + 1 Cor. z. + Luke 22. 271 


prethre 
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brethren, as he ever, being moſt fervent of 
them, was wont to do. The place doth plain- 
ly open it ſelfe that it cannot be otherwiſe 
taken, but this to bee the very meaninge of 
it, and not to be ſpoken but to Peter. For els 
his Succeſſors muſt fyrſt fayle in the fayth, and 
then converte, and ſo confirme their Brethren. 
And whereas ye thynke that thys place of the 
Goſpell of John, Paſce oves meas, Feede my 
ſhepe, was ſpoken onely to Peter, which woordes 
make hym ſheperde over all, and above all : 
St. Peter himſelfe tcſtificth the contrary in his 
Canonical Epiſtle, where hee faicth to all 
Prieſtes : * Paſcite qui in vobis eſt gregem Chriſti, 
fede the flocke of Chriſt which is among you, 
which he bad them do by the aucthoritie that 
Chriſt had put them in, as followeth, Et cum 
apparuerit princeps paſtorum, pereipietis immarce ſſi- 
vilem æternæ glorie coronam. And when the chief 
nepperde ſhal appcare, ye ſhal receive the in- 
corruptible croune of cternall Glory. The ſame 
Ixewiſe St. Paule in the Actes teſtifieth, ſaying 2 
Attendite vobis & univerſo greet, in quo vos po- 
ſuit ſpiritus ſanctus, regere E ccleſiam Dei, Gevo 
ncede to your ſelfe and to the whole flocke, 
vherein the holy ghoſte hath ſet you to go- 
ſerne the Churche of God. Where in the 
orygynall texte, the woorde ſignify inge Regere, 
0 governe, mia, the ſame worde that was 
hoken to Peter, Paſce, fede, for it ſignifieth 
dothe in the ſcripture. And that by theſe 
voordes hee was not made and conſtitute 
* 1 Pet, 5. + Ads 20. | 
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Sheperde over all, it is very playne by the facte 
of St. Peter, whiche durſt not enterpriſe much 
converſation amongſt the Gentiles, but eſchew- 
ed it as a thynge unlawefull, and muche ra- 
ther prohibitede then commaunded by Godes 
lawe, untyll he was admonyſhed by the revela- 


cCion of the ſhete full of dyvers viandes, men- 


_ tioned in the Aces of the Apoſtles, wher if 
Chriſte by theſe wordes, Paſce oves meas, Fede 
my ſhepe, had geven ſuch an univerſall gover- 
naunce to Peter, then Peter beinge more fervent 
then other of the Apoſtles, to execute Chriftes 
commaundement, would of his own corage 
have gone without any ſuch newe admonicion, 
to Cornelius excepte peradventure you woulde 
ſaye, that Peter dyd not underſtande the ſayde 
woordes of Chriſte, for lacke of the lyght 
which theſe latter men have obtained to per- 
ceave, and thereby underſtand the wordes of 
Chriſte to Peter, better then Peter hymſelf dyd. 
And ſtraunge alſo it wer to condemne Peter, 
as an highe traitor of his Maſter, after his 
Acſcention (as he indede were worthye) if hys 
Maſter had ſignified unto hym that the Byſhopes 
of Rome, by his dying ther, ſhold be headdes 
of all the Churche, and he knowing by theſc 
wordes, Paſce oves meas, Fede my ſhepe, not- 
_ withſtanding his Maſters high legacic and com- 
maundement, yet woulde flec, as he dyd from 
Rome, untill his Maſter encountering him by 
the way with terrible woordes, cauſed him to 
retourne. And becauſe this hiſtorie perayenturc 


might not waghe againſt an obſtinate mynde 15 
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the contrarye, what ſhall we ſay to the wordes 
of St. Ambroſe, declaringe and affirminge as greate 
and as ample prymacie to Paule, as to Peter, 
upon theſe wordes of Paule? Qui operatus eſt Per 
tro &c. he that wrought for Peter, &c. Thus 
he writeth, Petrum ſolum nominat, & ſibi com- 
parat, - quia primatum ipſe acceperat ad fundan- 
dam eccleſiam: ſe quoque pari modo electum ut. 
primatum habeat in fundandis Eccleſiis Gentium. 
Et paucis interjectis, Ab hiis itaque (videlicet Apo- 
folis) qui inter cateros clariores erant probatum 
aicit Paulus donum quod accepit a Deo, ut dignus 
et habere primatum gentium, ſicut habebat Petrus 
in predicatione circumciſjonis. Et ſicut dat Petro ſo- 
ctos viros egregios inter Apoſtolos, ita ſibi jungi Bar. 
| nabam, qui divino f judicio ei adjunctus ff * gratians 
tamen primatus ſibi ſoli vindicat conceſſam à Deo, 
ſicut 4 ſoli Petro conceſſa eſt inter Apoſtolos, dede- 
runtque ſibi invicem dexteras, &c. Et Paulo 725 
| Luis auderet ( inquit Ambroſins ) primo Apoſtelo re- 
tere, miſt alius talis, qui fiducia electionis ſue [che 
ens ſe non imparem, conſtanter improbaret quod illg 
ſine conſilio x orion ? Whiche may thus be ch- 
glyſhed : He nameth Peter onely, and compareth 
him to himſelfe, for he receyved a prymacie to 
builde a Churche, and that he in lyke ſorte 
was choſen to haye a primacy in building the 
Churches of the Gentiles. And ſhortly after it 
toloweth, Of the Apoſtles he ſayeth, his gyfte 
was alowed whiche he had reccived of God, 
that he mighte be founde worthye to have the 
primacie in preaching to the Gentiles, as Peter 
had in preaching to the Jens. And as he aſ. 
Us ſigned 
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ſigned to Peter for his companions, whiche were 


the choſen men amongeſt tlie Apoſtles, even ſo 
alſo doth he take to himſelfe Barnabas, who 


was joyned unto him by Godes judgment, yet 


did he chalenge ſtill to himſelfe alone the pre- 
rogatyve of primacie whiche God hadde graunt- 
ed him, as to Peter alone was it graunted a- 
mong other of the Apoſtles. So that the Apo- 
ſtles of the circumciſion gave their handes to the 
Apoſtles of the Gentiles, to declare their con- 


corde in felowſhipe, that either of theym ſhoulde 


knowe that thei had received the perfection of 
the ſpirite in the preachinge of the goſpel, and 
ſo ſhould not nede either other in any matter. 
And ſhortly after, who ſhoulde dare reſiſte Pe. 
ter the chiefe Apoſtle, but an other ſuch a one, 
whiche by the confidence of his election myght 
know himſelfe to be no leſſe, and fo myght 
reprove boldelye that thynge which he incon- 
fiderately had done. &c. This equalitie of dig- 
nityc of Paule, which S. Ambroſe affyrmeth by 
Scripture to be equally committed to Petey and 
Paule, S. Cypriane and S. Ferome do extende to 
all the Apoſtles. Cyprian ſaying thus: Hoc erant 
utique & cæteri ll, quod fuit Lore Fw con. 
ſortio præditi, & honoris & poteſtatis. Undoubt- 
cdly, all the reſt of the Apoſtles were the ſame 
that Peter was, ende wed with lyke equalitie of 
honoure and power. And St. Jerome thus: 
f cuncti Apoſtoli claves regni celorum accipiunt, & 
ex æquo Aber eos Eccleſia fortitudo fundatur : All 


De ſimplicitate clericorum. ' 
t Contra Fovinianum. 
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the Apoſtles received the Keies of the Kynge- 
dome of Heaven, and upon them as indifferent- 
ly and equallye is the ſtrength of the Churche 
grounded and eſtablyſned. Whiche St. Jerome 
alſo aſwell in his Commentaries upon the Epi- 
ſtle to Tite, as in his Epiſtle to Evagrius, ſhew- 
eth that theſe primacies longe after Chryſtes 
aſcention, were made by the deviſe of Men, 
where before, Commun clericorum conſilio, ſingulæ 
Eccleſia regebantur, etiam Patriarchales : By. the 
commune argremente of the Clergy everye of 
the Churches wer governed, yca the Patriarchal 
Churches, The wordes of St. pin oh theſe. 
* Fciant ergo epiſcopi ſe magis ex conſuctudine quam 
dſdenſationis prin oth Fax, presbyteris elſe ma. 
fores: Let the Byſhops underſtande, that they 
be greater then other Prieſtes, rather of cuſtome, 
then by the vertue and veritie of the Lordes or- 
dinaunce. And in his Epiſtle to Evagrius he hath 
lyke ſentence, and addeth 3 Ubicungue 
fuerit epiſcopus, ſive Rome ſive Eugubii, ſive Con- 
as, 1 e a Pots be, e- 
ther at Rome, or at Eugubin, or at Conſtantinople. 
&. he is of all one worthines, and of all one 
prieſthode. And that one was elected whiche 
i- Wl fold be preferred before other, it was devyſed 

c Wl to the redreſſe of ſciſmes, leſte anye one cha- 
of Wl !enging to much to themſelfe, ſhould rente the 

: Wi Churche of Chriſte. Theſe wordes onely of 
d. Jerome, be ſufficiente to prove that Chriſte 
by none of theſe thre textes (whiche be all that 
jou and others do alledge for yaur opinion) 
Cap. 1. ſuper Titum. | 


he gave 
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gave to Peter any ſuche ſuperioritie, as the By- 
ſhop of Rome by theim uſurpeth. And that Pe- 
ter nor no other of the chiefe Apoſtles dyd ven- 
dicate ſũche primacic or ſuperioritie, but utter- 
ly refuſed it. And therefore gave preheminence 
above themſelves to one, that thoughe he bee 
ſometymes called an Apaſtle, yet he was none 


of the xii. as Euſebius in the beginning of his 


ſecond Boke called Hiſtoria Eccleſiaftica, dothe 
teſtific, alledging far him the great and auncient 
clerke Clementem Alexandrinum, ſaying thus. Pe- 
trus, Facobus ac Fohannes poſt aſſumptionem ſalva- 
toris, quamvis ab ipſo fucrant omnibus pene prælati, 


tamen non ſibi vendicarunt gloriam, ſed Facobum 


qui dicebatur Fuſtus, 8 Epiſcopum ſlatuunt : 


Peter, Fames and Fohn, after Chriſtus aſcencion 
into Heaven, although they were by him pre- 
ferred well nye before all other, yet they cha- 
lenged not that glorye to theim ſelfe, but de- 
creed that James, who was called Juſtus, ſhould 
be chiefe Byſhop of the Apoſtles. By theſe 
wordes it is clcarc, that James was the Byſhop 
. of the Apoſtles, not becauſe, as ſome Men do 
gloſe, he was elected by the Apoſtles, but be- 
cauſe he had thereby primacy and honor of a 
Byſhop in Feruſalem, above the reſt of the Apo- 
ſtles. And one thing is eſpecially to be noted, 
and alſo marveled at, that the Byſhoppes of Rome 
do challenge this primacie alonely by Peter, and 
yet St. Paule whiche was his equal, or rather 
ſuperiour by ſcripture in his Apoſtolate amongſt 
the Gentiles, whereof Rome was the principall, 

ſuffred at Rome where Peter dyd, and is com- 
1 _ * monly 
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monly in all the Churche Romane, joyned with 


Peter, in all appellacions and tytles of prehemi- 
nence : And bothe be called Principes Apoſtolorum, 


The chiefe of the Apoſtles. 58 bothe is e- 
qually founded the Church of Rome, the ac- 


countinge of Byſhops of Rome, many yeares 
agreeth thereunto. For * 8 ſayeth, that 
Clemens tertius, poſt Paulum & Petrum, pontifica- 
tum tenebat : That Clement was the thyrde Byſhop 
after St. Paule and Peter: Reconynge them both 
2s Byſhops of Rome, And yet therein preferringe 
St. Paule, With lyke wordes ſayinge of Alexan- 
der Byſhoppe of Rome, that Quinta ſucceſſione 
poſt Petrum atque Paalum, plebis gubernacula ſorti- 
tus eft e Alexander obteyned this governaunce of 
the people by ſucceſſion, the firſt Byſhop after 
Peter and Paule, Irenæus alſo, as f Euſebius reciteth, 

that Fundata 2 adiſicata Eccleſia beati Apoſboli, 
Lino oſficium epiſcopatus injungunt. After the 
Churche was ones founded and buylded, they 
charged Linus with the office of the Byſhopricke 
of the holy Apoſtle. Whereby appeareth, that 
they bothe joyntly conſtituted him Biſhop of 
Rome, and received only their Apoſtleſhip en- 
joyned unto them by Chriſt. And therefore 
yf the Byſhops of Rome chalenge any prehemi- 
nence of auctoritie by Peter, they ſhould aſwell, 

or rather by Paule, becauſe they bothe founded 
it, and both there preached, and both there 
ſuffered: Reſigning fyrſte that Byſhopricke 
to Linus, and all at ones. And yf ye wyll 
peradventur leane to the former preaching 
* Lib, 3. cap. 21. # Lib, x. Cap. s. 
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there by Peter, which by ſcripture cannot 

= be proved, yet then at the leaſt Saint Paule 

| and his ſucceſſours in Epheſo, ſhould have lyke 

. primacſe ther, becauſe he founded fyrſte that 

Churche, though St. John after that dyd buylde 

it: as witneſſeth Euſebius, ſaying: Eccleſia que 

| eſt apud. Epheſum, a Paulo quidem fundata eſt, 3 

PT Johanne vero aaificata: The Churche whiche is 

: at Epheſus, indede. was founded of Paul, but it 

3 was buylded of S. John. And ſo Peter ſhuld 

have no other primaci in Rome, but as Paule had 

in Epheſo, that is to ſaye: to be counted as the 

. firſt preachers and converters of the people there 

to the fayth of Chriſt. And aſwel might al the 

Byſhops of Epheſus, challenge the primacie of 

al nacions, bothe Gentiles and Fewes by S. Paule 

| Apoſtolums Gentium, their founder, as the Byſhop 

of Rome by S. Peter, Apoſtolum tantum circumci- 

ſionis, in caſe he were the firſt founder, cha- 

lenging primacie over all. But undoubtedly this 

rimacie over all that the Byſhops of Rome of late 

do chaleng, was not allowed nor yet knowen 

nor heard of amonges the auncient fathers, 

though they had the Churche of Rome in high 

eſtimacion, aſwell for the notable vertuous dedes, 

that the Clergie there dyd ſhewe and exercyſe 

abundantly to their neyghbours, as witneſſeth 

the ſaid * Euſebius, alleginge there the epiſtle 

that Dionyſius Alexamdrinus wrote to Sother Biſhop 

of Rome, teſtifying the ſame: As for that citye 

| of Romew as the moſte ample and chiefe Citie 

of all the World, witneſſing ſainct Cyproae, 
—_ * Lib, 4. cap. 23. FI 9 


ſaying : 
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ſaying ; Plane, quoniam pro magnitudint ſua debeas 
Carthaginem Roma præcedere, illic majors & gra- 
viota commiſit : Certenly, becauſe that Rome ought 
for her greatnes excell Carthage, therefore there 
he committed the greater and more grevous 
offences. Which S. Syrian alſo when he had 
done certein actes, yea and made certeyne de- 
terminacions and ſtatutes unto the Byſhop of 
Rome, he did not ſubmit them to his reforma- 
cion, or judgement, but onely ſygnified his own 
ſentences, to lyke him alſo. And yet addynge 
thereunto, that yf any Byſhops, meaninge aſwell 
of Rome as of others which wer of the contrary 
opinions to him, would otherwyſe thinke or 
doe, he would not then hys ſentences ſhoulde 
be to them prejudiciall or compulſory, but to 
follow their own wyttes and cuſtomes, Tum quod 
unuſqui ſque epi ſcoporum habeat ſui arbitrii liberta- 
tem, tum quod unuſ quiſ que præpoſitus rationem ſu 
actus ſit domino redaiturus: Partely for that every 
one of the Byſhopes hath libertie of his one 
will: and partely for that every governoure 
ſhall make an accompte to God of his owne 
dede. as it appeareth plainely in his Epiſtle to 
Stephanus and Fulianus. And in the thirde Epi- 
ſtle to Cornelius, towards the ende, ſpeaking of 
the refuge that one Feliciſſimus a Novatian after 
his condemnacion in Africa made to Rome, he 
impugneth ſuch appeales, ſaying : that, Quia 
 fingulis paſtoribus porcio $i eft aſcripta, quam 

regat unnſquiſque & gubernat, rationem ſui actus 
domino redditurus, ſtatutum eſt ab omnibus nobis, 
equumque pariter ac juſtum cenſemus, ut uniuſcu- 
2 ]fſdue 
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ee cauſa illic audiatur, uli oft crimen adniſſum, 
oraſmuch as every paſtour hath hys flocke by 
— committed to him, whiche every one 
oughte to rule and governe, and muſt geve ac- 
compt to the Lorde of his adminiſtracion, it is 
decteed of us all, and we thinke it bothe mete 
and juſte, that every mans cauſe and pley, ſhould 
ther beheard, wher the crime is committed. 
This holy and excellent clerke and martyr S. 
Cypriane, would never have either impugned 
their refuges to Rome, from their owne pri- 
mates, or ſo obſtinatly holden and mainteined 
his determinacions in the counceles of Afrike, 
contrary to the opinions of the Byſhop of Rome, 
and to their cuſtomes, without any ſubmiſſion 
by word or writing, yf the primacy over all 
{which the byſhops of Rome do chalenge and 
uſurpe) had bene grounded upon the. plaine | 
ſcriptures, as you with ſome others do thinke. 
And it is to be ſuppoſed alſo, that he wold in 
al his epiſtles to them, have called them Patres 
or Dominos, Fathers or lordes as ſuperiours, and 
not alwaies Fratres & collegas, brothers and fel- 
loves in office, as but his fellowes: which yet 
more plainly dothe appeare by the Attes of the 
Councelles of Aphrycke in S. Auguſtines tyme, 
by the whyche it is evidente, that thoughe the 
fayth of Chriſt, was by the Romaincs fyrſte 
broughte into Aphrike, as S. Auguſtine dothe con- 
feſle, yet it was not redde nor knowen, that 
the Byſhopes of Row? uſed or challenged any 
cxerciſe of ſoycraigntic in * unto this 

n Epiſtoa 16. 2 9 
tymc, | 
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tyme. And yet then he did not chalenge it 
Jure divine, but Pretextu definitionis cuiuſdam ca-. 
nonis in concilio Niceno That is, by the right of 
goddes word, but by the pretence of a certeyne 
canon ſuppoſed to be in the councel of Mice. 
Which article coulde never be founde, though 
it were then very diligently ſoughte for through 
all the principall churches of the Eaſte and 
Southe: But onely alleadged of * Julius byſhop 
of Rome, out of his one librarye. And you 
maye be well aſſured, that if theſe in ſcriptures 
had made for it, neither the byſhop of Rome 
woulde have lefte that certaine profe by ſcrip- 
tures, and truſted onely to the teſtimony of an 
article of that councell doubted on unlikely to 
be founde, Nor yet f Saint Auguſtine with his 
holy and learned companye, woulde have re- 
ſyſted this demaunde, yf it had bene eyther 
grounded upon Scriptures or determyned in 
that or other councell, or yet had ftande with 
equitic, good ordre or reaſon. How be it, 
the largenes and magnificencye of buyldinges 
of that Citye, and aunciente excellencie and 
ſuperiorite of the ſame, in temporall domini- 
ons, was the onely cauſe that in the Councels, 
(where the Patriarchall ſeas were ſette in order) 
the Byſhop of Rome was lotted in the firſt place, 
and not in anye ſuche conſtitucion made 
Chriſte, as appeareth wel by that, that Con- 
ſtantinople, beynge at that time of this or- 
deringe of the Patriarchall ſeas, by the Empe- 


* Vide duas Epiſtolas ad Bonifacium pp. 1. e conciliorum. Fol. 307, 
_ + Diff, 16. Viginis, | 3 
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tours moſte amplye enlarged, beyng before + 
ſmall towne, and of no renowne, and by theim 
mooſte manificentlye buylded, and advanced 
worldly with all tytles, Prerogatiues and Priyj- 
leges temporall lyke unto Rome, and therefore 
called Nova Roma, New Rome, was therefore 
aduaunced alſo to the ſeconde ſea and place. 
Antiochia in the Eaſte, where St. Peter fyrſte 
tooke the chayre before he came to Rome, and 
chriſten men had there firſte theyr name geven 
theym. Yea, and Feruſalem, whyche was the 
fyrſte mother cytie of oure faythe, and where 
Chriſte himſelfe fyrſte founded the faythe, re- 
iected with Alexandria, to the thirde, fourthe, 
and fyfte places, becauſe at that tyme they 
were not in ſo hyghe eſtimacion in the world, 
though in the faith of Chriſte all they were 
auncientes, . and ſome of theim mothers to 
Rome. 
* Trueth it is, that the 8 of the O. 
riente, for debates in matters of the faythe, 
amonges theim ſelves made ſutes to the By. 
ſhop of Rome, but that was not for the Supe- 
tioritie of iuriſdiction upon them, but becauſe 
thei wer gretly devided. And thoſe countreis 
aſwell Byſhops as others muche infected with 
the Hereſies of the Atrians, whereof the weſte 
was in a maner clere. And amonge the Ori- 
entes none were counted indifferente to decyde 
_ thoſe matters, but where all ſuſpecte of affe- 
ction for one cauſe or other: wherefore they 
deſired the opinions of the * of the welt, 


* Hiſt, tript. Lib. 4+ cap. 16. 
at 
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as indifferent, untangled with affections of any 


of thoſe partes, and incorrupted with any of 
the Arrians, as appeareth by the Epiſtles of S. 
Baſill written in all their names for the ſaide 
purpoſe. In the whiche alſo it is eſpeciallye 
to be noted, that their ſute was not to the 
byſhoppe of Rome ſingularly, or by name: but 
as the tytles do ſhewe, to the whole congre- 
gacion of byſhopes of Habe and Frawunce, or of 
the whole weſt, and ſometyme preferring the 
French byſhops ſaying, Gallis & Talis, and ne- 
ver naming the Romaines. And for a cleare 
profe that the aunciente Fathers knewe not this 
primacie of one above al, we nede none other 
teſtimonie, but their determination in the eoun- 
cell of Nice, that Alexandria and Antiocha, and 
univerſally all other primates, ſhoulde have the 
whole governaunce of their confyne countryes, 
lykewiſe as the byſhope of Rome had of his Sub- 
urbicans. And this determination proueth alſo, 
that your three Scriptures mente nothing leſſe, 
then thys primacie over all. For god forbid 
that we ſhould ſuſpect that councell as igno- 


ſyth that time all Chriſtendom hath leaned, as 
the anker of our faith. And if you like to 
reade the auncient eccleſiaſtical hiſtories, there 
youe may ſe, that Athanaſius and other Patri- 


conſecrating and ordering of Churches, Byſhops 
and Clerkes in their Countrics caſte and ſouth, 
s the byſhops of Rome in that time did in the 
weſt and north. And if ye would yet any thing 

F object 


raunt of thoſe playne Scriptures, to the which. 


arkes did execute that primacie, as in making, 
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objecte againſt ani of theſe witnes, then for to 
eſchue contencion, and for a final concluſion, 
let the byſhop of Rome ſtande to his owne con- 
feſſion made many yeres paſte by his predeceſ- 
ſoure Agatho, to themperoure Conſtantine, He. 
raclius, and Tiberius, in his epiſtle writen to 
them in his name, and in the name of all the 
Synodes whiche he thought to be under the ſea 
Apoſtolique, wherin ſone after the beginning 
of the epiſtle, he comprehendeth them al under 
the name of the byſhops dwelling in the north 
and weſt partes of their empire. So that ther 
in his owne epiſtle, he confeſſeth all his ſub- 
jectes or obcdienciarics, to be only of the north 
and weſt: and ſo appeareth cvedently by his 
owne confeſſion, that neither by Godes lawe 
nor Mans law he-had to do with any perſon 
of the caſt or the ſouthe. And this his high 
ſoveraignty over al chalenged, as you and others 
ſay, by ſcripture, as bi his own confeſſion quay- 
led and brought to a little and ſtraight angle. 
And this Agatho, was not a man unlcarned, as 
appeareth by the actes of the vi. ſynode Con- 
ſtantinopolitane in the iiii. acte, wher in is wri- 
ten at large, and expreſſed the ſaid epiſtle and 
confeſſion. And afore the primacye of Peter, 
whiche aunciente doctors ſpeake of, that was 
onely in preachinge and tcachinge the faythe of 
_ Chriſte, whiche he firſte amonge all the Apo- 


| lo 
ſtles, and firſt of all mortal men, dyd expreſſe al 
with his mouthe. That primacie did ſo adhere Bl tha 
to his one perſon, that it was neuer deriued Wi hin 


ncther to any Succeſſour, nor to other Apoſiic, 
but 
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but chiefely to himſelfe: for all other profeſ- 


had profeſſed it before. * Moreouer all the Apo- 
ſtles, as S. Fhor ſaieth, be fundamentes in the 
heauenly Feruſalem, and not Peter onely. More- 
ouer Cyprian affyrmeth, as is aforeſayd, that al 
the Apoſtles were of equall dignitie and power: 


For Chriſte gave the Apoſtles like power in the 
goſpell ſaying: + te, docete omnes Gentes, bapti- 
2antes eos & c. Go and teache all nations, bapti- 
zinge them. &c. And S. Paule as is ſaid before, 
knewe no other primacie geven to Peter to 
preache in any place, but amonge the Fewes, 


wryteth to the Galathians, where S. Ambroſe, as 
is aforeſaid, affirmeth the ſame. And that the 
mother of all churches is Feruſalem, as afore is 
ſayde, and not Rome, the ſcripture is plaine, 
both in the prophete Eſay : + De Hin exhibit lex, 
verbum Domini de Feruſalem: Out of Sion 
hal the lawe procede, and the worde of the 


S. Ferome ſayeth, In Hieruſalem primum fuudata 
eccleſia, totius orbis eccleſias ſeminavit: Out of the 
Churche firſt founde in Feruſalem, ſpronge all 
other Churches of the whole world. And alſo 
in the goſpell, which Chriſte before his aſcen- 
ion commaunded his Apoſtles to preache ouer 
al the world, beginning firſt at Feruſalem So 


crc Wh that the byſhops of Rome univerſal power by 
ucd Wi him claimed over all, cannot by anye ſcripture 
10. . Apoca. 21. + Matt. 28. "M Eſa. 2, 

U | 2 | 


F. 3. be 


ſing after the ſame, ſpeake it after him, who 


whyche al auncient authors likewiſe do affirme. 


as hee himſelf had among the Gentiles as he 


Lord out of Jeruſalem. Upon the which place 
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be juſtified, as yf ye have redde the auncient 
fathers expoſitions of the ſayde ſcriptures, as 


we ſuppoſe you have ſyth your letters ſente 
hither concerning this matter, and wold geve 
more. credence to their humble and playne 
ſpcaking, then to the latter contcncious and 


ambicious writers of that hyghe, and above the 


Ideas of Plato hys ſubtilitie (whiche paſſeth as 
ye write) the lawycrs lerning and capacitie; 
we dout not, but that ye perceive and thinke 
the ſame. And where ye thincke that the 
Kynge cannot bee taken as ſupreme heade of 
the churche, becauſe he can not exerciſe the 


chief office of the church in preaching and 


miniſtring of the ſacramentes, it is not requiſite 
in every body naturall, that the heade ſhall ex- 
ercyfe cther al maner of offices of the body, 


or the chiefe office of the ſame. For albcit 


the heade is the higheſt and chiefe member of 
the naturall body, yct the diſtribucion of life 
to al the members of the body, aſwel to the 
heade as to other members, cometh from the 
hearte, and is miniſter of lyfe to the whole 
body as the chief acte of the body. This ſimi- 
litude yet hath not his ful place in a myſtical 
body, although the ſcripture ſpeaking of kyng 
Faule, ſaieth: * Cum eſſes paruulus in oculis tuis 
conſtitu te caput in tribubas Iſrael: When thou 
wert but of ſmale reputation in thine owne 
cics, I made the head amongſt the trybes of 
Iſraell. And if a Kinge amongſt the Fevrs, 
were Caput in tribubus Iſrael: hoc eft hominum 

* 1 Reg. 1 5. 5 
viden- 
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videntium Deum per umbram, tempore legis, multo 
magis princeps Chriſtianus caput eſt in tribubus 
Iſrael, hoc eſt were per fidem videntium Chriſtum, 
qui eſt finis legis: The heade in the tribes of 


J/rael] : that is of men whiche ſee God by a 


ſhadowe in the tyme of the lawe, much more 
is a chriſtian Kinge heade in the tribes of ſpi- 
rituall Vrael, that is: of ſuche whyche by true 
faycth ſee Chryſt which is the ende of the lawe, 
The office deputed to the Byſhops iir the mi- 
{tical body, is to be as cies to the whole bodye, 
as almightye God ſaieth to the prophete Eze- 


chiel: * Speculatorem te dedi Domui Iſrael . I have 
made the an over ſeer over the houſe of Iſrael, | 


And what byſhope ſo ever refuſeth to uſe the 
office of an eye in the myſtical body, to ſhewe 
unto the bodye the righte waye of lyvinge, 
whiche appertayneth to the ſpirituall eie to da, 
ſhal ſhew him ſelfe to be a blynde eye: and 
if he ſhall take other office in hande then ap- 
pertayneth to the right eye, ſhall make a con- 


fuſion in the bodye, takynge upon him an o- 


ther office, then is geven to him of God. 
Wherefore if the eie wyll take upon hym the 
office of the whole heade, yt maye bee an- 
ſwered unto yt, It canne not ſo do, for it 
lacketh brayne. And cxaumples ſheweth lyke- 
wyſe, that it is not neceſſarie alwaies, that the 
heade ſhoulde have the facultie or chiefe office 
of adminiſtration, youe may ſee in a Navye by 
ſea, where the Admyrall, who is captayne over 
all, doth not medle with tering or governingg 


* Ezek. * 
F 3 or 
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of gvery Shyp, but every Mayſter particular 


muſte directe the Shype, ta paſſe the Sea in 


breaking the waves, by his ſterynge and gover- 


naunce, whyche the Admirall the heade of al, 


dothe not himſelfe, nor yet hathe the facultic 
to doc, but commaundeth the Mayſters of the 
Shipe to do it. And likewiſe many a captayne 
of great Armies, whiche is not able, nor never 
coulde perad venture ſhoote or breake a ſpeare 
by his owne ſtrength, yet by his wiſedom and 
commaundement only, he atchieveth the warres, 
and attayneth the victorye. And wher ye thinke 
that unitic ſtandeth not onely in the agreing 
in one faith and doctrine of the Churche, but 
alſo in agreing in one heade: if ye meane the 
very and onely heade over al the Churche ourc 
Savioure Chriſte : Quem pater dedit caput ſuper 
omnem Eccleſiam, que eſt corpus ejus: Whome the 
father hath ſet over all the Church, whiche is 
his bodye, wherein all goode chriſtiane men do 
agree, ye ſaye trueth. And if ye meane of any 
one mortal man to be heade over all the 
Church, and that to be the byſhop of Rowe, 
we do not agree with you. For you do there 

erre in the true underſtanding of ſcripture, or 
_ els ye muſt ſay, that the ſaid councell of Nie 
and other moſt auncient did erre, which di- 
vided the adminiſtration of churches, the Orient 
from the Occident, as the Southe from the 
Northe, as is before expreſſed. And that Chriſte 
the univerſall heade, is preſente in every church, 
the goſpell ſheweth * Ub; duo wel tres congregat! 

* Matt. 18, 72 ET 
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fuerint in nomine meo, ego in medio eorum {um : 
Where two or three bee gathered together in 
my name, there I am in the myddes of theim. 
And in an other place: * Ecce ego vobiſcun ſum, 
uſque ad con ſummationem ſecult : Beholde, 1 am 
wyth you, untyll the ende of the worlde. By 
whiche it maye appeare Chriſte the univerſall 
heade everye where, to be wyth his miſticall 
bodye the Churche : who by his ſpirit worketh 
in all places, (howe farre ſo ever they be di- 
ſtaunte) the unitie and concorde of the ſame. 
And as for anye other one univerſall heade to 
be over all, then Chryſte hym ſelfe, ſcripture 
proveth not, as it is ſhewed before. And yet 
of a further profe, to take awaye the ſcruples, 
that peradventure do to youre apperaunce ryſe 
of certayne wordes in ſome aunciente Au- 
thours, and eſpecially in S. Cypriares epiſtles, as 
the unitie of the Churche ſtode in the unitie 
with the byſhop of Rome, though thei never 
cal him ſupreme head, yf you preaſlye weyghe, 
and conferre all their ſayinges together, ye ſhal 
perceyve that they nether ſpake nor ment other 
other thinge, but when the byſhop of Rome was 
ones lawfully elected and intronizate, yf then 
anye other would by faction, myght, force, or 


otherwyſe, (the other livyinge and doynge his 


office,) enterpryſe to put him down, and uſurpe 


the ſame byfhopricke, or exerciſe the others 


office him ſelfe. As Novatianus did attempt 
in the time of Cornelius, that then the ſayde fa- 


thers, reconed them good Catholickes that did 
| * Matt, 28. | * 
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communicate with hym that was ſo lawfullye 
elected, and the cuſtome was one primacic to 


have a doo one with an other, by congratula- 


| toric letters, ſone after the certentee of theyr 


election was knawen to kepe the unitie of the 
church. And they that did take part or main- 


teine that other uſurper, to be ſciſmatiques, be- 
cauſe that uſurper was a Sciſmatike, for that, 


Luia non fit fas in eadem eccleſia, duos ſimul eſſe 
epiſcopos, nec priorem legitimum epiſcopum ſine ſug 
culpa deponi : That it is not lawful for two by- 
ſhops to be at ones together in one churche. 


Nor that the former byſhop being lawful, 


ought to be depoſed gyltleſs, without his fault 
be proved. And this is not a prerogative of 
Rome churche, more then of any other cathe- 
drall, ſpeciall, patriarchall, or metropolitical 
church, as appereth in the iii, epiſtle of the 
fyrſte booke, and in the eyght of the ſeconde, 
and of the fourthe booke of Sainte Cypriare to 
Cornelius. Whoſe wordes and reaſons, al that 
peradventure might ſeme to conclude the unitic 
of the church in the unitie of the byſhop of 
Rome, becauſe they were all wryten to him in 
hys own caſe, maye aſwell be written to and 
of any other byſhop lefully choſen and poſſeſ- 


_ ſed, who percaſe ſhuld be lykewyſe diſturbed 
by any factions of ambitious heretikes, as the 


byſhops of Rome then were. And where ye 
thinke the name of Supreame head under Chriſt 
geven, attributed to the Kinges majeſtic, maketh 


an innovation in the Church, and perturbation 


of the ordre of the ſame: it canne not be any 
* 1 Inno- 
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Innovation or trouble to the Churche, to uſe 
the roume that God hath called him to, whiche 
good Chriſtian Prynces dyd uſe in the begyn- 
ninge when faythe was moſt pure, as * St, Au- 
guſtine ad Glorium & Eleuſium ſayeth, Ait enim 
quidam : Non debuit N — conſulari judicio 
purgari: quaſi vero ipſe ſibi hoc comparaverit, ac 
non Imperator ita quæri juſſerit, ad cujus curam ae 
qua rationem Deo redditurus eſſet, res illa maxim: 
pertinebat. One there is whiche ſayeth, that a 


gacion before the judgemente ſcate of the de- 


not rather the Emperour him ſelfe cauſed this 
inquirye to be made. to whoſe juriſdiction, 
(for the whiche he muſt anſwere to God) that 
cauſe did eſpecially pertaine. Chriſoſtome writeth 


caput eſt omnium hominum ſuper terram. He is 
offended -that hath no peere at al upon the 
carth, for he is the higheſt potentate, and the 
heade of all men upon earth. And Tertullianus 
ad Scapulam ſayth: Colimus ergo & imperatorem 
ſic, quomodo & nobis licet, & ſs expeait, ut ho- 
minem à deo ſecundum : & quicquid eſt à deo con- 
ſequutum ſolo deo minorem, hoc enim & ipſe wolet : 
fic enim omnibus major eſt, dum ſolo vero Deg mi- 
mor eſt. Idem in Apologetico de Imperatoribus capite 
30. loquens ait. Sciunt quis illis dederit imperium, 
ſciunt qui homines, qui & animas ſentiunt, eum 
Deum efſe ſolum, in cujus ſolius poteſtate ſunt, 4 
* Auguſt, epiſt. 162: 


> 


Biſhop ought not to have bene put to his pur- 


putye, as thoughe he himſelf procured it, and 


of that Imperiall authoritie thus: Læſus eſt qui 
ꝛon habet parem ullum ſuper terram. ſummitas & 
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75 ſunt ſecundi, bf quem primi ante ones, G. 


Y aper omnes Deos. We ſo honoure and reverence 
| the emperoure in ſuche wyſe, as is lawefull to 
=_ us and expedient to him, that is to faye: as a 
man nexte and the ſecond to god, of whome 


| | is derived al the power he hathe, but yet in- 
ferioure to god alone, for ſo is yt his pleaſure 
8 10 have it. For thus is he greater then all men, 
N while he is inferioure but to God alonely. 
| And the faide Tertullianus in his booke Apolo- 
; geticall ſpeaking of Emperoures: They know 
who hathe geven to them theyr governemente, 
they knowe what men they be them ſelfe, and 
| underſtandinge they have of mans ſoules, bur 
ſo that thei perceave that God is hee alone, 
under whoſe onely power they bee, and take 
| them -ſelfe as ſeconde to God, after whome 
| they bee the chiefe before other, and above all 
1 the goddes : Theophylactus ad Romanos ſuper illud: 
| * Ommis anima poteſtatibus ſublimioribus ſubdita ſit, 
| Ait Apoſtolum hic univerſos erudire, ſive ſaceras; 
fit ille, five monachus, ſive apoſtolus, ut ſe prin- 

cipibus ſubant.” | 
Let every ſoule be ſubjecte to the hygher 
powers. Hoc eſt, Etiam ſi Apoſtolus ſis, etiam |i 
Evangelifta, etiam fi Propheta, aut quiſquis poſtre- 
mo fmeris: Non enim ſubvertit pietatem hc ſul- 
fectio. Et non ſimpliciter, Pareat inquit, ſed Sul. 
- aita fit. That is. Althoughe thou arte an Apo- „ 
ſtle, although an Evangeliſt, although a Pro- 7 
phete, or what ſoever thou art, be ſubject, for 
this ſubjection over throweth no godlynes. am 
Rom. 13. | | | And * p. 
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And he ſayth not only, let him obey, but let 
him be ſubject. And yf the apoſtles he ſubjecte 
to Princes, muche more al byſhops and patri- 
arches, yea the byſhops of Rome and all other. 
And it is written in the Cronycles: * Dixi: 
David Salomoni : Ecce diviſiones ſacerdotum & Le- 
vitarum in omne miniſterium domus domini, aſſiffent 
tibi, & parati erunt. | Et: David conſtituit princi- 


pem ad confitendum domino, Aſaph & fratres eſus. 


Et: Conſtituit Foſaphat in Feruſalem Levitas &. 
ſacerdotes, & principes familiarum el eee ut Fudi- 
cium & cauſam domint, judicarent habitatoribus ejus, 
precepitque eis dicens : Sic agetis in timore domini, fide- 
liter & corde perfecto. &c. David ſaith to Solomon : 
Beholde, the Prieſtes and Levites divided in com- 
panies to do all maner of ſervice that perteyneth 
tothe houſe of God, ſhall aſſiſte thee and be ready, 
** And in the xvi. Chapter, David dyd ap- 
poynte chiefly to thanke the Lorde, Aſaph and 
hys brethren, &c. And Joſophat the Kinge, did 
conſtitute Levites and Prieſtes, and the aunci- 
ente heades of Mraell, that they ſhoulde judge 
the judgemente, and the cauſes of the Lord, to- 
wardes al the inhabitauntes of the earth. And 
he charged theim ſayinge : Thus ſhall ye do in 
the feare of the Lorde, faythfullye, and in-a 
perfecte herte. Rex conſtituit turmas ſacerabtales 
& Leviticas, unumquemque in officio ſuo. Et ſę- 
Wutur. Ezechias præcepit populo ut darent partes ſa. 
erdotibas, qui dedit conſequenter decimas. Et ſequi- 
tur quod ad regem cum Azaria ſacerdote pertinet 
nis diſpenſatio domus domini, &. corum qui ad eam 
* Par. 28. + Par. 16. + Par. 19. ** Par, 16, 
| Mime. 
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attinent.” Et in fine. Fecit ergo Ezechias univerſa 
que diximus in omni Fuda, operatuſque eft bonum 
| & redtum & verum coram domino deo ſuo, in uni. 
| verſa cultura miniſterii Domus Domini, juxta legem 
| ; & ceremonias, volens requirere deum ſuum in toto 
corde ſuo, fecitque & proſperatus eff. Foſias quoque 
conſtituit ſacerdotes in officiis ſuis, mandavitque plu- 

rima, c. Furthermore, Ezechias did a oynt 

the Prieſtes and the Levytes in their 0 to 

wayte by courſe, every man accordinge to his 

office, whether Prieſt or Levyte, for the burnte 
offerynges, and peace offerynges, and to mini- 

ſter and to thanke, and to praye in the gates of 

the lodge of the lorde. And Ezechtas gave com- 
maundemente to the people dwellinge in Jer. 

ſalem, that they ſhould geve their portions to 

the Pricſtes and Levites, that thei mighte at. 

tende on the lawe of the Lorde. And that by 

the precept of Exechias the king, and of Azarias 

the byſhop of the houſe of the Lorde, all thinges 

were done, to whom pertayned all the diſpen- 

ſacion of the houſe of the lorde. And in the 

ende it is ſayde. Ezechias dyd all thoſe thinges 

in all Furye, he wrought that which was good, 

right and true before his Lorde god, in al thc 
furniture of the miniſterie of the houſe of the 

lorde, according to the lawe and cerimonics, 
deſierous to ſeke his lorde god withal his heart, 

as he dyd, and proſpered therein. FJoſias allo 

: did ordeyne prieſtes in their offices, and com- 
maunded many thynges. By all whiche yt may 
appeare, that Chriſtian Kinges be ſoveraignes 

over the preſtes, as over all other their 1 

| jectes, 


| 
| 
! 
| 
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jectes, and may commaund the prieſtes to do 
their offices, aſwel as thei do other: And oughte 
by theyr Supreame office, to ſee that all men 
of all degrees do their duetyes, whereunto they 
be called, ether by God, or by the Kynge. And 
_ thoſe Kinges that ſo do, chiefelye do execute 
well their office. So that the kinges highneſs 
taking upon. him as Supreame heade of the 
Churche of Englande, to ſee that aſwell ſpiri- 
tuall men as temporall do their dueties, doth 
ncther make innovacion in the Churche, nor 
yet trowble the. ordre thereof: But dothe as 
the chiefe and the beſt of the Kynges of 1/raell 
did, and as all gcode chriſtiane Kinges oughte 
to doe. Whiche office good Chriſtiane empe- 
rours always toke upon them, in callinge the 
univerſall counſeles of all Countryes in one 
place, and at one tyme to aſſemble, to the en- 
tent, all hereſies troubling the church, might 
be there extyrped : calling and commaundinge 
aſwell the byſhope of Rome, as other Patriarches 
and all Primates, aſwell of the caſt, as of the 
weſt: of the ſouthe and of the northe, to come 
to the ſaide Counceiles. As Marlianus them- 
peroure did in callinge the greate conncell of 
Calcedon, one of the iiii. chiefe and firſte generall 
councelles, commaunding Leo, then Byſhope of 


Rome, to come therto. And albeit Leo nether 


lyked the tyme, whyche he would for a ſeaſon 
ſhoulde have bene differred: nor yet the place 
whiche he would have had in Italie, wher the 
Emperour by his owne commaundement had 
called jt to Calchis in Aſia, yet he anſwered 

fthem- 
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themperoure, that he would gladly obey his 


commaundemente, and ſente thither his agentes 


to appere ther for him. as doth appere in the 
Epiſtles of Leo to Martiane the Emperoure. xli. 
xlvii. xlviii. and in the xlix. epiſtle to Pulcheria 

Empreſſe. * And lykewyſe deſyreth Theodoſius 
themperour to commaunde a concell of Byſhops 

to be called in Tat, for taking awaye ſuche 
contencions and troubles, as at that tyme trou- 
bled the quietnes of the Churches. And in 
many mo epiſtles of the ſame Leo, it dothe ma- 
nyfeſtly appeare, that themperours alwayes aſ- 
ſembled generall councelles by their commaun- 


dementes. f And in the ſyxe Councell general 
it appereth very plainely, that at that tyme the 


byſhops of Rome made no claim nor uſed tyttle 
to call theim ſelfe heddes univerſal over all the 


catholyke churche, as there dothe appere I 


ſubſcriptione ſeu ſalutatione ſynodica ſuggeſtionis 
antedictæ, Whiche is thus ad verburm: Piiſſimis do- 


minis & ſereniſ]. vickoribus & triumphatoribus, a. 


leckis filiis dei & domini noſtri Feſu Chriſti, Conſtan- 
tino Magno imperatori, Heraclio & Tiberio Auguſtis, 
Agatho epiſcopus ſervus ſervorum dei, cum univerſis 
ſynodis ſubiacentibus concilio apoſtolice ſedis. in 
the ſuperſcription or ſalutacion of the foreſaid 
ſmodical preamble, which is thus worde for 
worde: To the moſte godly Lordes and moſt 


noble victors and conquerours, the welbeloved 
chyldren of God, and of our Lord Jeſu Chriſt: 


to Conſtantine the great Emperoure, to Eraclius 
and Tiberius Ceſars, Byſhop Agatho the ſervauntc 

of the ſervauntes of God, withall the convo- 
* Fpiſt, 81. + Actione 4. cations 
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cations ſubje& to the councell of the ſea Apo- 
ſtolique, ſendeth greetinges. And ſayth, ex- 
reſſing what countryes he reckened and com- 
prchended in that ſuperſcription or ſalutacion. 
It foloweth that theſe were under his aſſembly, 

whiche were in the Northe and Eaſte partes. 
So that at that time the Byſhop of Rome, made 
no ſuch pretence, to bee over and above all, 
as hee nowe dothe by uſurpation, vendicatinge 

to him ſelfe the ſpirituall kyngedome of Chryſte, 

by whyche he raygneth in the heartes of all 
faythfull people, and then chaungeth it to a 
temporall kyngedome over and above all kynges, 
to depoſe theim for hys pleaſure, preachynge 
thereby, Carnem pro ſpiritu, & terrenum regnum 
pro cœleſti, in damnationem, niſi reſipiſcat ſuum. 
The fleſhe for the ſpirit, and an earthely king- 
dom for an heavenly, to his one damnacion, 
yf he repentc not. 


doctrine of St. Peter, in hys fyrſt epiſtle ſaying: 
Subjecti eſtote omni humanæ creature propter deum, 
ſive regi quaſi pracellenti, five ducibus tanquam ab 
eo wiſh, ad vindictam malefattorum, laudem vero 
bonorum: Be ye ſubjecte to everye mans ordi- 
naunce, for the Lordes ſake, whether to the 
kinge as to the chiefe, whether to the dukes, 
as ſente of him to the puniſhment of the evil 
docrs, and to the praiſe of the good. Againe 
S. Paule, f Onmis anima poteſtatibus ſublimioribus 
ſubdita ſit, with other thinges betore alleged. 
So that this his pretenſed uſurpacion to be above 
all kynges, is directly againſte the ſcriptures, ge- 

„pet. 2. + Rom. 13. ven 


Where he oughte to obeye hys Prynce by the 


| 5 from whiche ye have erred. Do youre duety to 
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ven. to. the churche by the apoſtles, whoſe do- 
ctrine, whoſocyer overturneth, can be nether 

Caput, nor Injimun membrum eccleſie. Wherfore, 

albeit ye have heretofore ſtycked to the ſaid 

wrongfully uſurped power, moved thereto as 
ve wryte by your conſcience, yet ſythens now 
ye ſee further, yt ye luſte regarde the mere truth, 

and ſuche auncient authours, as you have bene 
writen to of in tymes paſte, we would exhort 
you for the wealth of your ſoule, to ſurrender 
into the Byſhop of Romes handes, your red hat, 
bi which he ſeduced you, truſtinge to have of 
you, beynge come of a noble bloode, an in- 
ſtrument to adyaunce his vaine glorye, whercof, 
by the ſayd hat, he made you participante, to 
allure you thereby the more to hys purpoſe. 
In whiche doynge ye ſhall retourne to the truth, 


your ſoveraigne Lord, from whome ye have 
declyned. + 

And pleaſe thereby almyg ghtye GOD, whoſe 
lawes ye have tranſgreſſed. And in not ſo do- 
ynge, ye ſhall remayne in erroure, offendynge 
bothe almyghtye GOD, and youre naturall ſo- 
veraygne Lorde, whom chiefly ye oughte to 
ſcarche to pleaſe. Whiche thinge, for the good 
mynde that we heretofore have borne you, wee 
praye almightie God of his infinite mercy: that 
vou do not. Amen. 
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Numb. xxv. 


4 Memorial of Chriſtoph. Unbvick; in the 


Collegiate Chapple 1 8. n at 
Windſor. 


| RATE pro animabus Recis ! Henrie vit; 
() & hriftopher Urſwick quondam ejus Ele- 
moſynarii Magni & iſtius Coll. Decani Ave” 
Maria +C : 1 benedicta ſit ſanctiſſima tua 
Mater Auna, ex qua ſine macula proceſſit tua 
puriſſima caro Virginea, Amen. God have mere 


on the Souls of Kyng Harry v11: and Chriſtopher 
Une and all — * e 2 on 


3 


2 queſumus- animas Henrich vir ac —_— 
pheri, nee non omnium eorum quos ipſe Ghriffos 
pherus dum vixit offendit, ab æterna morte at- 
que ad æternam vitam 2 per Chriſtum 
Dominum noſtrum, Amen 
ut ſupra. 


N. B. tt e by the e I»ſeription 
that Urſwick was Dean. 6 n. to 2 
dignity. ( as not mentioned before) let me add the 


Maſter ſbig of Kings-Hall in Cambridge. 
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Numb. XXVI 


Tho. Lupſets Epifife to Ede: Liv is b. 
Aication of Eraſmus. 


THOMAS LVPSETVS. 
Eduardo Leo. 


E IT EO atis mirari Lee optime, quod- 

nam ſit hoc in te novum & hactenus inter 
Chriſtianos inauditum Charitatis genus, quinam 
iſte zelus in Chriſtum, quo te ſic inebriatum 


prædicas, ut in inſontes debacchari neceſſe ha- 


beas, nec in inſontes modo: ſed in cos etiam, 
qui te tum opera ſua plurimum adjuvarunt, 
tum commendatione nobilitarunt inſigniter. 


Nam non me fugit, ex iſtac eruditionis gloria, 
qua te tam ſublimem effers, ut potiſſimum 


per quem promoviſti provoces, quantum debeas 


Eraſino, non ſolum quicquid habes in Latinis 
litteris, verum etiam fi quid habes in grzcis. 
Cujus in te exercendo ſudoribus, ſi tua reſpon- 
diſſet diligentia in græcis litteris evaſiſſes co, 
ut tantus hodic videreris aliis, quantus nunc 
uni videris tibi. At in latinis, dum ejus opera 
volvis aſſidue, nonnihil fateor aſſecutus es, quod 
utinam collocaſſes honeſtius, quam in co de- 
honeſtando, cujus te doctrina, niſi te dedeco- 
raret ingratitudo, cohoneſtaſſet. Porro in Theo- 
logicis litteris aliquid incæpiſti diſcere, dum 
jam biennium in illo veſtigaſti quod carperes. 
Plura nimirum cogniturus, M rectis oculis, ut 

nunc 
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nunc feciſti iniquis, inſpexiſſes, & tamen is. 
inſpiciens tantum profeciſti, ut novæ te nunc 


autorem diſciplinæ ſuſpiciamus, qua tuo docea- 
mur exemplo, quod & oblatrare & obtrectare 
viro de nobis optime merenti liceat inoffenſa 
charitate. Atque adeo ex zelo in eccleſiam, 
cum virum quibuſlibet maledictis inceſſere, cu- 
jus labores egregie pii, eccleſiæ quotannis tan- 
tum effecerunt fructus, Atque utinam quidem 
* tam Chriſtiane feciſſes iſtud, quam nec bene 
feciſſe videris optimis, nec docte certe doctiſ- 
ſimis. E quibus nemo eſt hic Oxoniæ, & ut 
ferunt, ne Cantabrigiæ quidem, cui non ex hoc 
libello tuo plus ſtropharum, fucorum, techna- 
rumque ſuboleat, quam hominem decere videa- 
tur, tantum ſimplicitatis præ ſe ferentem. Jam 
rem certe conſtat, multo ſecordius abs te ex- 
penſam, quam vel a docto quantumvis exiguo 
tempore, vel tam longo propemodum ab in- 


ſectaris tam plenum fuit errorum, quam pre- 


quam tibi credi poſtulas, cur homo uſque adeo 
lynceus in aliorum veſtigandis erratis pluſquam 
biennio, non alia fere inveneris, quam quibus 
temet erraſle prodideris, vel ad rem cette nihil 
magni momenti attuleris, Nam, ut aiunt hic. 
qui "melins iſta dijudicant, quam ego dijudicare 


nonnullas quibus ſi conſentiant relique: teſtari 
poſſum eos vera dicere: qui dicunt: quod fi 


intellecta ſuſtuleris : reliquuin non liber erit : 
ft (3.4 led 


docto potuerit. Quod fi vel opus; quod in- 


dicas, vel ERAsMvs ipſe tam prorſus inſcius, 


ſufficio : quanquam ipſe quoque ſparſim legi 


de libro tuo convicia : ſi frivola: ſi tibi non 
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ſed pagina. Unum certe mirabor magnopere: 
te ſuſtinuiſſe ut ſeriberes: nunquam te de Eraſ 
mo locutum niſi honorifice: quum apud me- 
ipſum jactaris. Eraſmum nec ſcripſiſſe unquam: 
imo nunquam eſſe ſcripturum vel verſiculos 
duos de re ſacra: ubi tu ſi animum intenderes: 
non aliquid invenires errati. Nunquam cui- 
quam ita deus me amet: tale quid de te nar- 
ranti fidem cram habiturus: niſi ex tuo ore, 
ipſe meis auribus excepiſſem, qui non poſſum 
credere, quin alia quoque abſurdiora multo in 
Era ſinum apud tuæ factionis ſocios ſis debac- 
chatus, cum apud me iſta auſus ſis effutire, 
quem ut tu ante nuſquam allocutus fueras, ita 
Eraſino deditiſſimum noveras, utpote quem 
jam audicras, Eraſmi dumtaxat viſendi & ſalu- 
tandi cauſa, ab Lutetia uſque veniſſe Lovanium. 
At ego mores iſtos ſimplicitati tuæ & zelo illi, 
quem erga eccleſiam geris adſcribo. Atque 
adeo tibi ERASMI nomine non ſuccenſeo, ut 
etiam quæ in ipſum apud me expuiſti convicia 
condonem. Video inſitum tibi a natura, quod 
tamen poſthac ratione & rerum uſu corriges, 
ut de his, qui de te bene meriti ſunt, male- 
mereri ſtudeas. Quo enim erga te fuerim ani- 
mo, judicent hii, qui Lovanii, Lutetiæ, qui 
vel hic vel Londini me familiariter uſt ſunt. 
Quo autem tu me perſequeris, ſatis declarant 
ca, quæ de me cotidie tum calamo, tum lin- 
gua deblateras. Quibus & alia multa, & illud 
quoque ſpargis, me fuiſſe hujus tragoediæ ca- 
put. Quod ideo nimirum ſpargis, ut me apud 
Zraſinum in odium induceres. Verum id qua 

7 | Ta oſtendas 
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oſtendas ratione nullam habes, niſi forte, quia 
re confecta, & jam abſoluto opere ſupervene- 
rim. Quod ex nihilo tam ſubtiliter multa con- 
jectare & commentari poſſis, acumen agnoſco 
ingenii. Quod autem conjecturis tam pertina- 
citer hæreas, cavillantem & ſeditioſum ſapit. 
At ſane mihi nunquam eveniet, ut contumeliis 
a te provocatus contumelia reſpondeam. Fiexi 
fortaſſe poteſt, ut quod tu facis zelo in eccle- 
ſiam & amore erga te, de quibuſdam erratis tuis 
te admoneam, niſi tuum ſecutus exemplum, 
corum potius adnioneam alios. Nam apud te, 
ni fallor, filere præſtiterit, qui tenerior is, 


quam ut quicquam poſlis ferre, moroſior, quam 
ut a quoquam ferri. Vale, Oxoniæ tertio cal. 
April. Tuus non ſecus, ac tu Eraſmi 


Thomas Lupſetus. 


From a Book, printed in 40. intit. Epiftole 
aliquot eruditorum, nunquam antchac excuſz, mule 


tis nominibus digne que legantur a bonis omnibus, 


quo magis liqueat , quanta ſit inſignis cujuſdam 
ſycophante virulentia. Neither the Place where, 
nor the Year when printed, appears in the Book. 
But I take it to have been printed at Baſel. Mr. Wood 
(col. 29. Vol. I.) mentions ſome ſuch Thing 
to have been printed at Baſil anno 1520. 
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Numb. XXVII. 


Prayers conſtantly uſed by Sir Tho. Moe: 
Oratio devotiſſima Thomæ More guondam 
Cancellarii Anglie. 


Pater noſter, Ave Maria, Credo. 


Holy trinitie, the father, the Sonne, and 

the holy Ghoſtce three egall and coeter- 
nall perſons, and on almightie god, have mer- 
cy on me vyle abject, abominable ſinful wretch, 
mekely knowledging before thyne highe ma- 
jeſtie my long contynued ſinfull lyfe even from 
my very chyldhoode hytherto, In my chylde- 
hoode in this poynte, and in that poynte &c. 
After my chyldhoode in this poynte, and in 
that poynte &c. and ſo further by every age. 
Nowe good gracious Lorde, as thou gyveſt me 


thy grace to knowledge, ſo gyve me thy grace 


not in only worde, but in harte alſo with very 
ſorrowfull contricion to repent theym, and ut- 
terly to forſake theym. And forgyve me thoſe 
Sincs alſo, in which by mync owne defalte 
throughe evell affeccions and evell cuſtom, my 
reaſon ys with ſenſualityc ſo blynded that I can- 
dot deſcern for Synn. 


And illumen good Lorde myne harte, and 


| gyve me thy grace to knowe theym, and to | 
acknowledge theim, and forgyve me my Sines 


necglygently forgotten, and bringe theym to 
my mynde with grace to be purely confeſſed 
of theyme, Glorious god, geve me from hens- 
forth thy grace with litle reſpe& unto thc 
worlde, 
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worlde, ſo to ſett and fixe fyrmely myne harte 
uppon thee, that I maye Taye with thy bleſle; 
' apoſtle Sainte Paule. Aundus mihi crucifixus 0) 

& ego mundo, mihi vivere Chriſtus eſt, & mori lus 
crum, Cupio aiſſobvi, & eſſe cum Chriſto, . Gyve me 
thy grace to amend my lyffe, and to have an 
eye to my ende, without oe of dcath, 
which to theym that dye in the (good Lorde) 
ys the gate of a welthye lyffe. Almightie god, 
Doce me facere Voluntatem tam, fac me currere 
in odore Unguentorum tuorum,  apprehende manum 
meam dexteram, & deduc me in Via recta propter 
inimicos Pers trahe poſt te in chamo & freno maxil. 
las meas, conſtringe quin nom aproxime ad te. 
glorious god, all finfull fere all ſinfull ſorowe 
.and.. encyveneſs, all ſinfull hope, all ſinfull 
myrth and gladneſs take from me. And on 
the other ſyde concerninge ſuche fere, ſuch 
ſorrowe, ſuche heavyneſs, ſuche comfort, con- 
ſolacion and gladnes as ſhall be profitable pad 
my Soule. Fac mecum ſecundum bonitatem 


nam tuam Domine. Good lorde geve me t by 


grace in all my fere and agonyc to hays re- 


courſe to that great ferc and wonderfull agonyc, 
that thou my "Fwete favyoure haddeft at the 
mounte of elyvet before thy moſt bitter paſ- 
ſion, and in the meditacyon thereof to con- 
ceyve ghoſtly comforte and conſolacion pro- 
fitable for my Soule. Almightye God take 
from me all vayne glorious mindes, all appe- 


tites of myne own FRAY all Enyye, Cove- 


tousneſſe, Glotonye, Slouthe, and Lecherye, all 
0 affections, 9 appetyte of revenging, 


all - 
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Trinitie vouchſafe of thy goodnes to waſhe me 
wythe that bleſſed bloode that iſſued out of 
thy tendar bodye. O ſweete ſavyour Chriſt 
in the dyvers torments of thy moſte bitter paſ- 
ſion take from me good lorde this luke warme 
faſcion or rather Keycoulde maner of me- 
ditacion, and this dulnes in prayin to thee. 
And give me warme delite and quicknes in 
thinekinge upon thee, And gyve me thy grace 
to longe for thy holy Sacraments, and ſpeciallye 
to rejoyce in the preſens of thy bleſſed bodye 
(ſwete ſavioure Chriſte in the holy Sacrament 
of the Alter) and duely to thanke thee for thy 
gracyous vicitacion therwith, and at that highe 
memoriall, with tendar compaſſion to remem- 
ber and conſyder thy moſt bitter paſſion. Make 
us good Lorde participant of that holy Sacra- 
ment this daye, and every daye make us all 
lyvely members ſwete Savioure chriſte of thyne 
holy miſticall bodye thy Catholyke Churche. 
Dignare domine die iſto, ſine peccato nos cuſtodire. 
Miſerere noſtri, domine miſerere noſtri, fiat miſeri- 
cordia tua domine ſuper nos, dum ſpera- 
vimus in te. In te Domine ſperavi non confundar 
in æternum. Ora pro nobis ſancta Dei genetrix ut 
digni eſſiciamur promi ſſionibus chriſti. Amen. 
| Oratio pro Amicis. 
Almightye God have mercy on N and N as 
with ſpeciall meditacion and conſyderation of 


very frend as godly affection and medytacyon 
R 


Oratio 


An 


ori pro nuit. 


| tic God have mercy on M and M. 
ond on all that bere me evell wyll, and wolde 
me. harme, and there faultes & myne to geither 
by ſuch caſye tender mercyfull meanes, as thyne 
infinite wyſdom beſt can devyſe, vouchſafe to 
amend and redreſſe and make us ſaved Soules 
in heaven togayther, where we may ever lyve 
and love togayther wyth thee and thy bleſſed | 
Sayntes. O Glorious Trynitie for the bytter 
paſſion of our ſwete Savyoure Chriſt. Amen 
Lorde gyve me pacyenc in _ and 
grace in everye thinge to conforme my. will 
to thyne, that I may trulye ſay, Fiat woluntas 
tua ſicut in cælo & in terra. 
The thynge good Lorde ay > I pray for 
Gove me uy grace 40 labor for. 


| A ſpyritual glaſſe dayly to lole on 
| Rede diſtinctely, pray devoutly, ſyghe depely, | 
ſuffer pacyently, meke youe lowly, gyve no 
ſentenc haſtely, ſpeke but rathe and that truly, 
prevent youre ſpech diſcretely, do all your dedes 
in charityc, temtation reſyſt ſtrongly, breke his 
| heade ſhortly, wepe bitterly, have compaſſion 
tenderly, do good workes buſyly, love per- 
ſeverently, love hertely, love faythfully, love 
god all only, and all other for hym charitably, 
love in adverſytye, love in proſperyty, thinke 
alwaye of love, for love ys non other but 
god hymſelfe, Thus to love bringeth the lover 
42 love without ende. Amen. 


Domine 


A PPEND I X. | evi 
| Domine Feſu Chriſte fili Dei viui, qui penaens in 


cruce pro peccatoribus dixiſti patri tuo, Pater de- 
mitte illis quia neſciunt quid faciunt. Srilicet pro 
crucifixoribus tuis oramdo. Obſecro te per hoc ſalu- 
lerrimum dictum tuum, ut demittas malefattoribus 
meis peccata eorum. n | | 


Numb. XXVIII. WF 
Sir Tho. More's Epitaph compoſed by himſelf. 

Tabula affixa ad Sepulchrum Thomæ Mori 

in Cancello Ecclefie de Chelſey. 

F Homas Morus urbe Londinenſi, familia non 

cCelebri ſed honeſta natus, in literis utcun- 
que verſatus, quum & cauſas aliquot annos ju- 
venis egiſſet in foro, & in urbe ſua pro Shyreno 
jus dixiſſet, ab invictiſſ. Rege Henrico Octavo 
(cui uni regum omnium gloria prius inaudita 
contigit, t fide: defenſor, qualem & gladio ſe 
& calamo vere præſtitit, merito vocaretur) ad- 
ſcitus in aulam eſt, delectuſque in conſilium. 
& creatus eques, proquæſtor primum, poſt Can- 
cellarius Lancaſtriæ, tandem Anglia, miro prin- 
cipis favore factus eſt. Sed interim in publico 
regni ſenatu lectus eſt orator populi : preterea 
legatus Regis nonnunquam fuit, alias alibi : po- 
ſtremo vero Cameraci Comes & collega junctus 
principi legationis Curhberto Tumſtallo, tum Lon 
ainenſi mox Dunelmenſi Epiſcopo, quo viro vix 
habet orbis hodie quicquàm eruditius, 
tius, melius. Ibi inter ſummos orbis Chriſtiani 
monarchas rurſus refecta fœdera. | 
mundo diu defideratam pacem, & 
dit, & legatus interfuit: 
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eviii  MFPENDI XY. 

Luan ſupers pacem firment, faxintque perennem. 

In hoc officiorum vel honorum curſu quum 
ita verſaretur, ut neque princeps optimus 
operam ejus improbaret, neque nobilibus eſſet 
inviſus, neque injucundus populo, furibus au- 
tem, homicidis, hæreticiſque moleſtus, pater 
ejus tandem Joannes Morus eques, & in eum judi- 
cum ordinem a principe cooptatus qui regius 
conſeſſus vocatur, homo civilis, ſuavis, innocens, 
mitis, miſericors, æquus & integer, annis quidem 
gravis, ſed corpore plus quam pro ætate vivido, 
poſtquam eo productam ſibi vitam vidit, ut 
filium videret Anglia Cancellarium, ſatis in terra 
jam ſe moratum ratus, libens emigravit in cæ- 
lum. At filius defuncto patre, cui quam diu 
ſupererat comparatus, & juvenis vocari conſue- 
verat, & ipſe quoque ſibi videbatur, amiſſum 
jam patrem requirens, & editos ex ſe liberos 
quatuor ac nepotes undecim reſpiciens, apud 
animum ſuum cæpit perſeneſcere. Auxit hunc 
affectum animi ſubſecuta ſtatim, velut adpeten- 
tis ſenii ſignum, pectoris valetudo detcrior. 
Itaque mortalium harum rerum ſatur, quam 
rem a puero pene ſemper, optaverat, ut ulti- 
mos aliquot vitæ ſuæ a obtineret liberos, 
quibus hujus vitæ negotiis paulatim ſe ſubdu- 
cens futuræ poſſet immortalitatem meditari, 
eam rem tandem (ſi cæptis annuat Deus) in- 
dulgentiſſimi principis incomparabili beneficio 
reſignatis honoribus impetravit: atque hoc ſe- 
pulchrum fibi, quod mortis eum nunquam cei- 
ſantis adrepere quotidie commonefaceret, tran- 
flatis huc prioris uxoris oſſibus, extruendum 

81150 curavit. 
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curavit. Quod ne ſuperſtes fruſtra ſibi fecerit, 
neve ingruentem trepidus mortem horreat, ſed 
deſiderio Chriſti libens oppetat, mortemque ut 
ſibi non omnino mortem, ſed januam vitæ fæ- 
licioris inveniat, precibus eum piis, lector opti- 
me, ſpirantem precor defunctumque proſequere. 


Ebpitaphium inibi fixum. 
Chara Thome jacet hic — uxorcula Mori, 
1 A Aliciæ ui que mihi. 
Una mihi dedit hoc conjuncta, 3 745, 

Ale vocet ut puer yr, trina puella patrem. 
Altera Privignis (que gloria rara noverce eft) 
Tam pia quam gnatis vix fruit ulla ſus. 

Altera ſic mecum vixit, ſic altera vivit, 
Charior incertum eft hac ſit, an hec fuerit. 

0 ſimul o juncti poteramus vivere nos tres 
uam bene, ſi fatum relligioque ſinant ! 

At ſociet tumulus, ſociet nos . cælum, 
Sic mors, non potuit quod dare vita, dabit. 


Numb. XXIX. 


Teftamentum extremum Eraſmi Roterodami 
in nomine ſanllæ TRINITATIS. | 


ESIDERIUS ERASMUS ROTTERODAMUS 
D fretus diplomatibus Cæſaris, ſummi Pon- 
tificis, ac magnifici Magiſtratus inclytæ civita- 
tis Baſilienſis, hoc meo chirographo renovo ſu- 
premam voluntatem meam, quam quocunque 
titulo firmam ac ratam haberi volo; irritum 
vero ſi quid aliud teſtatus ſum. Principio, cer- 
tus me nullum habere legitimum hæredem, 


cx APPENDIYX. 
præſtantiſſimum virum D. Bonifacizm Amerba. 
chm omnium facultatum mearum hæredem 
inſtituo: Exequutores vero Hierommum Frobenium, 
& Nicolaum Epi ſcopium. Bibliothecam meam jam 
quidem vendidi D. Foam a Laſco Polono, juxta 
Syngrapham ſuper hoc contractu inter nos con- 
fectam: non tradentur tamen libri, niſi hæredi 
numeravit ducentos florenos. Quod ſi ille 
pactum remiſerit, aut me prior e vita exceſſe- 
rit, liberum eſto hæredi, de libris ſtatuere, quod 
velit. D. Lodovico Bero lego horologium aureum. 
Beato Rhenano cochleare aureum cum furcinula 
aurea. M. Petro Yetereo centum quinquaginta 
coronatos aureos: tantundem Philippo Montano. 
Lamberto Famulo, ſi mihi morienti adfuerit, 
ducentos florenos aureos, niſi ego vivus hanc 
ſummam ei numeravero. D. Joanni Briſchis 
Lagenam argenteam. D. Paulo Volſio florenos 
aureos centum. Sigiſimundo Telenio ducatos cen- 
tum & quinquaginta. Joauni Eraſmio Frobenio 
duos annulos, quorum alter non habet gem- 
mam, alter habet gemmam ſubviridem, Gallis 
dictam Turquoys. Hieromymo Frobenio lego omnes 
veſtes meas, omnemque ſupellectilem meam, 
lancam, lineam, & ligneam : præterea poculum 
quod habet inſignia Cardinalis Aoguntini. Uxori 
ejus annulum, qui habet imaginem mulieris in 
tergum reſpicientis. Njcolao Epi ſcopio poculum 
cum operculo, quod in pede habet verſiculos 
inſculptos. Toſline uxori ejus duos annulos, 
quorum alter habet adamantem, alter Turquoys 
minorem. M. Everardo Goclenio poculum argen- 
teum, quod in ſummo habet imaginem For- 
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tung. Si quis legatariorum interciderit, quod 
legatum erat, in hæredis arbitrio eſto. Hæres, 
præter ea, quæ per ſyngrapham deſignavi, ſibi ac- 
cipiet, quiequid ſuper fuerit poculorum, aut an- 
nulorum, aut rerum ſimilium; adhæc numiſ- 
mata, inſignia, & Luſitanos cruciatos, Regis 
Polonix & Severn Boneri faciem exptimentia, 
aliaque his ſimilia. Præterea ducatos omnes 
duplices & quadruplices. Pecuniam apud Eve- 
rardum Goclenium depoſitam, illi in Brabantia 
diſpenſandam relinquet, quemadmodum ei 
mandavi. Si quid apud Eraſmunm Schetium exit 
reliquum, ab eo repetet, eamque pecuniam, ac 
reliquam omnem, que ſuperfuerit, ſuo arbitrio 
& ex conſilio Exequutorum diſtribuet in uſus 
pauperum ætate ac valetudine infirmorum, 
item in puellas nupturas, in adoleſcentes bo- 
nz ſpei : breviter, quoſcunque ſubſidio dignos 
judicaverit. Hanc extremam voluntatem meam, 
quo plenior ſit fides, propria manu deſcripſi, 
ac peculiare annuli mei ſigillum, Terminum, 
adfixi Baſileæ in ædibus Hieronymi Frobenii, duo- 
decima die Februarii, Anno a Natali Domini. 
M. D. XX XVI. 


cxii | APPENDIY. 
Numb. XXX. | 


4A Catalogue of E rafkius's Works. 


Index onnium Del. Eraſmi Roterodami 
Lucubrationum, Juxta ordinem Tomorum. 


5 printed in the laſt edition of Mr. Le Clerc 


at Leyden 1703. 
In the firſt Tome. 

E Copia Verborum ac rerum, libri duo, 
Theodori Gazæ Grammatices, libri duo, 
Syntaxis. Ex Luciano . . 
Saturnalia. 
Cronoſolon, i. e. leges Saturnaliciee, 
Epiſtolæ Saturnales. | 
De luctu. | 
Abdicatus. 
Icaromenippus. 
_Toxaris. 
Alexander, ſive Pſcudbmantls. 
Somnium. : 
Timon. 
Tyrannicida. 
Eraſmi declamatio Lucianicz reſpondens, 
De iis, qui mercede conducti degunt. 
Dialogi amatorii XVIII. 
Hercules Gallicus. 
Eunuchus. 
De Sacrificiis. 
Lapithz, five convivium. 
De Aftrologia. 
De Ratione conſcribendi Epiſtolas. 
De Pueris ſtatim ac liberaliter inſticuendis, 


De 
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De Ratione Studii. 

De Laude Medicine. 

Libanii aliquot declamationes verſe. | 

Similium liber unus. 

Colloquiorum liber. 

De recta Latini Græcique ſermonis pronunclatione; 

Ciceronianus, five de optimo dicendi genere. 

De Civilitate morum puerilium. 

Galeni exhortatio ad bonas artes, verſa per 
Eraſmum. 

Epitome in elegantias Laurentii Yalle.. 

Euripidis Hecuba & Iphigenia, Eraſmo Interprete. 

In Nucem Ovidii Commentarius: 

Epigrammata diverſi generis. 


In the ſecond Tome: 
Adagiorum Opus. 


In the alin Ti ome. 
Is the fourth Tome, 8 
E Plutarcho verſa: „ 

th Diſcrimine Adulatoris & Amici. 

Quomodo utilitas capiatur ab inimicis. 

De tuenda bona valetudine. 

Principi maxime philoſophandum. 

Animi an Corporis gravlores morbi. 

Num recte dictum fit, Ade ions; 

De Cupiditate divitiarum. 

De cohibenda iracundia. 

De Curioſitate. 

De vitioſa verecundia. 
| H Apoph- 
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Inſtitutio Principis Chriſtiani. 


Oratio de virtute amplectenda. 
Ratio veræ Theologiz. 


Enarratio in Pfalmum, Benedicam Domine in omni 


cxiv APPENDIA. 
Apophthegmatum Libri vIII. 
Moriæ Encomium, h. e. Stultitiæ laus. 


Panegyricus ad Philippum eee, kaun 
cipem. _ 


Ad eundem carmen gratulatorium. 


Hocrates de regno adminiſtrando. 
De Morte declamatio. _ 


Declamatiuncula gratulatoria. | 
Pacis Querimonia. 
Lingua. 


Xenophontis tyrannus. | 
De ſenectute carmen. 


In the fifth Tome. 
Enchiridion Militis Chriſtiani. 


Paracleſis. 

Modus carter; 

Enarratio Pſalmi, Beatus vir. 

Enarratio Pſalmi, Quare fremucrunt Gentes, 
Paraphraſis in Pſalmum, Domine, quid mwitiplicat!, 
Concio in Pſalßmum, Quum muvocarem. 
De Puritate Ecclefiz Chriſti. 

Enarratio in Pſalmum, Dominus regit me. 
De bello Turcis inferendo conſultatio. 


temp. - 
Enarratio in Pſalmum, Dixi Cuſtodiam vias meas. 
De amabili Eccleſiæ concordia. 
Concio in Pſalmum Lxxxv. 
De miſericordia Domini Concio. Ken 
e | | 'Virgi- 
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Virginis & Martyris comparatio, 
Concio de Puero Feſ#. | 
Epiſtola conſolatoria ad virgines ſacras, : 
Chriſtiani matrimonii Inſtitutio. 
Vidua Chriſtiana. | 
Eccleſiaſtes, five de ratione concionandi, 
Modus orandi Deum. | 
Symbolum, ſive Catechiſmus 
Precationes. 
*Pzan Virgini matri dicendus. 
Oratio ad Mariam in rebus adverſis. 
De Contemptu Mundi. 
De tædio & pavore Chriſti diſputatio. 
De preparatione ad Mortem. 
Ode de caſa natalicia Jeſu. 5 
Expoſtulatio Feſ# cum homine pereunte 
* Hymni varii. 
Liturgia virginis F 
Carmen votivum Genode e. 
Commentarius in duos Hymnos Prudentii, de 

natali & epiphania pueri Jeſu. 
Chriſtiani Hominis inſtitutum carmine. 
* Epitaphia in Oailiam. 


In the ſixth Tome. 
Novum Teſtamentum cum Annotationibus. 


In the ſeventh Tome. © 


Paraphraſes, in totum N. Teſt. Excepta * 
calypſi. 
In the eight Tame. 


Ex Chryſoftomo verſa. | 
Adverſus FJudæos, Homilie v. 
H 2 De 
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De Lazaro & Divite, Homiliz tv. 

De Viſione, Homiliæ v. | 

De Philogonio martyre, Homilia 1. 

De orando Deum, libri 11. 

De David & Saule, libri 111. 

Quum Presbyter eſſet deſignatus, Homilia I. 

In Pſalmum, Cantate Domino. 

Quum Sarioninus & Aurelianus acti elle nt inexi- 
lium Hom. 1. 

De fide Anne Homiliæ FI. 


Commentafiorum in Acta A poſtolorum, Ho- 
miliæ Iv. 


Commentariorum in ſecundarm ad Corinthio, 
Homiliz v11. & 

In Epiſtolam ad Galatas, ENT 

In Epſiolam ad Philippenſes, Homiliæ II. 

Ex Athanaſio. 

De ſancto ſpiritu Epiſtolæ 11. ; 

Contra Euſebium de Nicæna Synodo Epiſtolz II. 

 Apologetici duo adverſus eos, qui calumniaban- 
tur, quod in perſecutione fugiſſet. | 

De Paſſione Domini, Homilia 1. 

De hoc, quod ſcriptum eſt, Euntes in vicum. 
quod contra vos eſt. 

De Virginitate. 

De Peccato in ſpiritum 

De Spiritu ſancto. UE 

| | De Origene.. © 

De vita, phraſi, & operibus Origenis. 

Fragmentum in Evangelium Matther. 

Ex Baſilio. 
Frincipium Eſaiæ. | » 
Le ſpiritu ſanto, Liber. 


1c 
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De 
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De Laudibys j jejunii, Homiliæ 11. 


cyt” 


In the ninth 7 ome. | 


Epiſtola Apologetica i in Dorpium. 

Ad Facobum Fabrum Srapulenſem. 

Ad Facobum Latomum. 

Ad Atenſem pro Declamatione matrimonii. 
Apologia de, In principio erat ſermo. 
Apologiæ tres ad Notationes Edvard Lei, 
Ad Facobum Lopim Stunicam. 

Adverſus Sanctium Caranzam. 

De loco, Omnes quidem re ſurgemus. 

In Natalem Beddam. 

Adverſus Petrum Sutorem Cartuſianum. 

* Appendix de ſcriptis Clithovei. 
Declarationes adverſus Theologos Parifienſes, / 
Ad Phimoſthomum de Divortio. 
Ad juvenem Gerontodidaſcalum. 

Ad Monachos quoſdam Hiſpanos. 

Ad Albertum Pium Carporum Principem. 
De eſu Carnium. | | 
De libero Arbitrio Collatio. 

Hyperaſpiſtæ diatribes, Libri II. 
Purgatio adverſus epiſtolam Lutheri. 
Petectio præſtigiarum libelli cujuſdam. 
Adverſus pſeudo evangelicos Epiſtola. 

Ad Eleutherium E piſtola. 

Ad Grunnium. 

Ad fratres Germania inferioris. 

Spongia adverſus aſpergines Hutteni. 
Pantalabus, ſive adverſus febricitantem. 
Adverſus mendacium & obtreQationem, 
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Ad quoſdam gracculos Epiſtola.- 
| Reſponſio ad Petri Curtii defenſionem. 
De Termino, Epiſtolaa. 
By ſome verſes of Leland he ſeemed to have wrote 
ſomething that he called Cygnea Cantio. 
Quid fuit in cauſa, moriens quod nuper Eraſmus 
Cygnzum tanto preſſerit ore melos? 
uz ſolet argutos cantores reddere Cygnos, 
Non flavit Zephyri lenior aura ſui. 
The End of the Catalogue of Eraſmus's Works. 


Numb. XxXT. 


An Extrait out of the Grace-Book of the 
Univerſity of Cambridge. 


| NNO 1505 Conceditur Deſ. Eraſmo ut uni- 
cum vel ſi exigantur duo reſponſa una 
cum duobus ſermonibus ad Clerum ſermoneque 
examinatorio *, & lectura publica in Epiſtolam 
ad Romanos vel quævis alia ſufficiant ſibi ad in- 
cipiendum in Theologia fic quod prius admit- 
tatur Baccalaureus in cadem & intret libros 
ſententiarum Bedelliſque ſatisfaciat. 
Eraſmus to Rich. Croke pon his ſucceeding 
him in the Greek Pro e Chair. 
Gratulor, mi Croce, profeſſionem iſtam tam 
ſplendidam, non minus honorificam tibi quam 
frugiferam Academiæ Cantabrigienſi cujus com- 
modis equidem pro veteris hoſpitii conſuetudine 
peculiari quodam ſtudio faveo. 
so called ſayes Caius, quia ante a Doctoribus Theologicis ex- 


aminabatur quam de ſuggeſto pronunciabatur propter Waceliffs 
doctrinam. Jo. Cait Antiq, Cantab. Acad, lib, 2. . : 


Ty Ioannis 
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Numb. xXKXII 


Joannis Heliaris, Angli Epicedium Ws 54, 


Eraſmi mortem. 


owns Alcide non tantum clava paravit, 
| Monſtroſas fertur qua domuiſſe feras, 
Exiguus ſolidæ quantum peperit tibi laudis, 
Articulis calamus ductus Eraſme tuis. 
Ille feris vaſtum portentis liberat orbem, 
Et peragit valida bella cruenta manu. 
At tua barbariem facundia clara triumphat, 
Et vitium ex animis optima ſcripta fugant. 
Augiacum magno ſtabulum ſudore repurgat, 
Invictaque fimum dimovet ille manu. 
At tua monſtriferis ſacros ſimul atque profanos | 
Auctores mendis ſedula cura levat. 
Hic clava horribilem nodoſa contudit hydram, 
Quæ cæpit propriis ditior eſſe malis. 
Tu trucis invidiæ vibrantis undique linguas, 
Et cohibes penna ſibila dira tua. 
Ille ferox ſævi peragit dum juſſa tyranni, 
Immenſis ſpaciis diſſita monſtra petit. 
In te certatim xvpravxoz monſtra feruntur, 
Inque tuum jaciunt livida tela caput. 
Sed tamen ut victis portentis dicitur ille, 
Ad proprios ſemper victor abiſſe Larcs : 
Sic tua, certamen læſus quodcunque capeſſis, 
Gloria devicto clarior hoſte nitet. 
Illius aſſidua exercent diſcrimina corpus, 
Perpetnuſque negat ocia cuncta labor. 
Utraque Eraſine tui ſtudiis pars ſudar honeſtis, 
Et legit, aut condit irrequieta libros, 
H 4 Hig 
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Hic vanos titulos & nomen inane reliquit, 
E queis poſteritas commoda nulla capit. 
At tu digna lini cedro monumenta relinquis, 
Poſtera quæ inſigni tempora fruge juvent. 
Jam portentorum domitorem tetra libido 
Perdomat, & crepidis mollis amicà ferit. 
| At tu perpetuo macerata carne labore. 
= Fæda voluptatum ſub pede regna teris. 
b Fingitur hic patrio demum donatus olympo, 
= Qui tamen æterno toſtus in igne jacet, 
1 Te vero ad ſummi divina palatia Chriſti 
| | Evexit ſanta cum e fides. 
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Numb, XXII. I 12 

G. URSINI VELA11- 
SLESI! GERMANI 
GExNETHLIACON 

DESIDERI11 RAS MI 


ArAL IS rediit dies Eraſini, 

Partus conſcia lux beata magni. 
Fauſto ſydere, ſole gratulante, 

Et diis auſpicibus favente cœlo 
Adſenſu genii beatioris 
Exſultantibus Aonos pucllis, 
Phebo dulcius accinente Carmen. 

Ad communia ſacra jam frequentes, 

Et natalitias adeſte pompas, 

Quorum frons hedera viret ſequaci, 

Et Parnaſſia luculenta Daphne 
Lambit tempora; quoſque ſemidivos 
Virtus nobilitat, manuſque bello 
Non inſtrenua, quoſque ſemidivos 
Vatum carmina naviter bearunt. 

Hac nil candidius die Batavis 
Illaxit, populiſque, quos inundant 
er maximus, auriferque Rhenus, 
Qua lætus puer extulit ſub auras 
Tam ſanctum caput: affuit beatæ 
Dextra Juno facillima parenti. 

Ter Lxcina vocata, ter repreſſit 


Ultro 93 hæc dolorem. 


Extemplo 


exxii APPENDINE 
Extemplo poſitum eſt onus ſuave 


Et felix utero receſlit infans, 

Vitz ad munera, luminis ſub oras. 
Natum prima vocat recens Eraſinum, 
Divorum monitu beata mater, 


Rebus nomen & omen auſpicatum, 


Ut quo nil meliuſque, gratiuſque 
Largiri potuere fata nobis, 
Nil concedere dii queunt benigni. 


Majus nec dederant prius, dabuntque, 


Nati lanificæ manum ſorores 
Admorunt niveis repente filis, 
Et lætos glomerant dies benignæ. 
Porro limen ad extimum Comatus 
Magnæ Cythivs adſtitit parentis, 
Vitæ cum cecinit Deus, futurum 
Divino Pataræus orc curſum, 
Et ſanQam pueri indolem retexit 


Fætuſque ingenii laborioſos. 


Cum Phebo cecinere tum puellæ 
— audiit ſub imis 
Rhenus fluctibus, extulitque canum 
Rauco fonte caput, ſimul lacertos 
Muſcoſo levat uvidos ab antro. 
Inſuetæ ſtupet evocatus amnis 
Blanda ad murmura vocis, & novarum 
Miratus faciem nimis dearum, 
Intonſique Dei fides canoras 
Mox curſum requievit incitatum. - 
Cum Latonius interim . Phanetes 
Et carmen cecinere tale muſe, - 
Sed divinius ore grandiori, 


Texris orte puer modo Bau | | 
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Acceſſure meæ novum cohorti 

Et primum decus ævitatis hujus 
Summis macte bonis. Tibi ecce fontes 
Pandit Cyrrha ſuos, & ampliori 
Vena Pierii fluunt liquores; 
Atque arces reſerat ſuas Citheron, 

Et ſacrum penetralius recludit 

Imis ex adytis. Puer Latinæ 

Junges Fallada Cecropem Minerve 
Admirantibus omnibus viciſſim 
Romanis ſimul, & ſimul Pelaſgis, 
Quin ſub tempus idem, probe rotundo 
Ore, atque eloquio diſertiore 
Inſectabere Barbaros Magiſtros, 
Incultamque redargues loquelam, 
Inſanas & ineptias refelles 

Sana mente, ſeveritate juſta. 

Poſt idem reducem ſuis Philippum 

Regnis uſque ab Jbericis protein 
Verbis excipics: & univerſi 

Conſenſu populique patrizque 


Dices nomine gratulationem : 


Caſus difficiles, iterque durum, 
Attactumque Britanniæ mi 
Tempeſtate ſolum: proinde geſtas 
Tot res egregie domi foriſque 


Ingenti ſimul explicabis ore, 


Regis quo nihil orhis ante majus 

Vidiſſet, propria hæc tibi fuiſſent 

Si Germania dona, Ceſarique. 

Aqua mente Dieſpiter faveret. 
Verum heu vocibus uſque luQuoſis 


Immaturum obitum, necemquę 5 1 
cfle- 


cxxiv APPENDIX. 
| Deflebis Juvenis, manumque e 
Et fati violentiam maligni | 
Incuſabis, & uſque & uſque amaras 
Nequicquam querimonias profundes. 
Exin majus opus reconditumque 
Nulli conſimili modo priorum 

Tentatum aggrediere, quodque abunde 
Diverſa ſcatet eruditione. 
Non calle ingredieris ante trito, 
Nec veſtigia nota conſecutus, 

Aut preſſa altetius ſolo meabis. 
Et jam Graca Paraæmia & Latina 
LTerſa fronte aperitur cxplicata, 

Dii quantum eſt operis? quid hoc Ubrorum | 
Pleno eſt copia florulenta cornu. 
Tum Graz! generoſus Euripiais 
Aſſumens tragicam ſeveritatem, 
Ad proſcenia Romuli vocabis: 
Cum vates opera tua Pelaſ gus 
Fortunas Agamemnonis cadentes 
Et fletus Hecubes amarulentos | 
Orcheſtram bene ductus in Latinam 
Romano gravis intonabit ore. 
Plutarchi tetricas ſubinde Chartas 
Nec non ſcommata ſalſa Lucian, 
Queis mores hominum ſuave carpit, 
Illuditque deis, nihil verendo, 
Donabis nivea Latinitate, 
Dein mentes hominum libitinoſas, 
Nec non pectora cæca pravitate, 
| Et vitz, tenebras periculoſe 

Scite nomine Moriæ notabis. 


. Seribes milire digna Chriſtians, 


. eee ee oi Eo 


Et 


Et quæ vir ſapiens bonuſque vitet 
Trades. quæque ſequatur examuſſim. 
Tum vero ſua Principes docebis 
Quæ ſint officia: & quibus reguntur 
Gentes artibus, & tenentur urbes. 
Purgabis veteres Sophon libellos 
Mendis: interituque vindicabis 
Scripturas Seneca catas ſeveri. 
Et ſanctos Hieranimi labores 
Antiquum revocabis ad nitorem. 
LCegum denique ſacra tu novarum 
Cunctis Biblia rectius legenda 
Et Graiis dabis, & dabis an 
Iu quicquid rigida phraſi per orbem 
tas priſca rudiſque publicavit, 
Pauli dogmata, & irreprenſa Chriſt: 
Edicta, ac monitus benigniores, 
Trades omnia puriore liugua, 
Divinæ bonitate fretus auræ. 
Oſtendes duce cælitum favore 
Quanta numinis incitata flamma 
Summi buccina patris inter ægros 
Tum degens homines, ſalutis auſtor 
Et vitæ melioris excitator, 
Princeps luminis, ore quo profari, 
Chriſtus vel potuit, vel eſt locutus. 
Myſtes ſacrificus Dei ſubinde 
Placabis prece cælites, & aras 
Colluftrabis odoribus Sabæis, 
Semper rite litabis adprecatus. 
Tu decreta Dei atque jura cæli 
Perſcrutabere funditus, perennem 
Callebis ſapientiam deorum 


Supremis - 
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| Supremis animum artibus colendo, 
Quæ poſthac pius omnibus repandens 
Magnis digna diis loqueris unus. 
| Sed cum livor edax, & invidendi 
Infelix rabies, ſibique tantum 
Importuna lues, & atra peſtis, 
Summis immineat ſubinde bas : 
Nil acti cruciabili furore 
Vecordes tibi Zoili, tot uni 
Vaſta intemperie ſua nocebunt, 
Non impune tibi graves futuri. 
Latratus facies pili improborum, 
Pelles inſidias furentum inanes, 
Vim rupturus & impetum malorum, 
Et linguas cohibebis impudentes. 
Quin plures veluti manu retuſi 
Convicti rationibus diſertis 
Entello tibi concident Daretes. 
Cui pænas tibi ſunt daturi eaſdem, 
Quas victus mihi AMAarſius eee 
Detracta cute, nudus & cruentus. 

At longum fuerit, nimiſque longum 
Complecti numero tuos labores, 
Et producere cuncta nominatim, 
Ex te, ficut Hymertiis ab alveis 
Favis Attica mella cum Latinis 
Undabunt locupletius per orbem. 
Primas quicquid agas fercs, rotundi 
In leges bene carminis ligabis 
Sermonem, & facies repente verſus 
Affines Lyricis Horatianis. 
Scribes verba modis celer ſolutis 
Magno cum Cicero fulminabis. 

Dl” Promes 


AZFPLPENDIN xxvii 
Promes Socratiais frequens ab arcis 
Præſentes animæ omnibus medelas. | 
Et ſanctæ dabis inſtituta vitz. _ 
Ingens ſobrictate vel Platonis. _ 
Scripturas quaque temperabis omnes 
Feſtivo ſale, Comico lepore. 
Hæc tum feceris antequam ſenecta 
Tanges undecimum gravante luſtrum, 
Et terras ſimul exteras adibis. 
Primum Tutetiæ Pariſiorum 
Sectatus ſapientiæ magiſtros 
Intrabis penitus larem Sophie. 
Mox Rome tereti & potente lingua 
Facunda Ciceronis in palæſtra 
Deſudabis: & impiger diſertis 
Libris, Felſinea vacabis urbe. 
Viſes cæruleos item Britannos. 
Et verſabere regiis in aulis 
Inter nomina magna, & optimates. 
Heroas, procereſque purpuratos. 
Et dignaberis omnium favore 
Vita mirifice decorus omni, 
Pura mente, ſuavitate morum, 
Et dulci cloquio, ac dez. ſuaſu 
Pithus, omnibus unus adlubeſces. | 
Imprimis, hominum eruditiorum 
Ingens præ ſidium decuſque rarum 
Preclaris Guilielmus a Waramts, 
Nullis non animique corporiſque, 
Fortunæ quoque dotibus beatus 
Te magni faciet: nec ille ſolum 
Primas inter crit viros Britannos 
cr 
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aw AX142-XDIX 
Toto nomen in orbe vendicabit. 
Amplexabere candidos politi 
Mores ingeniumque dulce Mort; 
Mori, cui fluet undequaque verſus 
Conditus fale, melle, felle, rift. ©-* 
Tunc pro materia — oa 
Hic comis popularitate vitz, 
Prudens, ingenuuſque,. 8 4 
Omnes ante alios placebit unus. 
Cui tu credere cogitationes, 
& ſeria libere jocoſque 1 
Audebis, tibi dedito ſodali 
Mutam præcipue fidem Godt 
Illinc deinde reverſus adjacentes 
 Rheno belligeras adibis urbes — 
Duri ex Helvetii jugis profectus. 
Hic te Cpnion innocens videbit, 
Pullati rabie gregis tot annos, 
Rictu & Mordicus appetitus atro, 
ObleQaberis hoſpitalitate 
Rhenani & ſtudiis ſimul Beati. 
Doctorum tibi quicquid eſt ubique 
Applaudet reduci, tibi & Latinæ 
Aſſurget bona pars ſodalitatis. 
Noſtri & nominis univerſus ordo 
Inclinet caput omnibus theatris. 
Illis culte locis, Erafme, canus 
Poſt quinquennia jam decem peracta 
Nocturnas vigilabis ad lucernas, 
Hebrææ ſalebroſa verba linguæ 
Exemplum ſtudioſus ad Caronis 
* Ediſces, ſitis impotens honeſti 
Et famæ precium, nihil jubebit 


nee 


Non 
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Non tentare boni: proinde nunquam 
Magnorum obſaturaberis laborum. 
Porro, cætera quæ ſequetur ætas 
Divinis inhiabit apta rebus, 
Humanis moderatius vacabit. 
Quanquam conſiliis ſenatuique 
Regum addictus eris, fideliorque, 
Et non ultima pars patrum fereris. 

Te vitæ tenor innocens, & uſus 
Commendabit honeſtior: tibi uſque 
Cordi ſimplicitas, bonum, piumque: 
Et recti ſtudium, inque taminatus 
Vitæ candor erit beatioris: 

Et victus ſine ſorde mundiores. 

Hæc tum Phebus Apollo vera nobis 
Olim præcinuit: Deo canenti 
Fatorum ſtabilis ſtatim poteſtas 
Subſcripſit: ſubito, O Eraſine, prodis 
In lucem, nova lux tibi tuiſque 
Non ſolum genitus, ſed univerſo 
Orbi naſceris, optimum deorum 
Munus: quale nec antea dederunt. 
Nec ſunt, ut reor, amplius daturi. 
Debebunt alii penatibus diis, | 
Communi & patriæ, parentibuſque: 
Uni patria debitrix Eraſino eſt. 

Huic Germanicus orbis & Latinus 

Nec non Grects reſtituta debent, - 
Tot propter varios viri labores, 
Doteſque ingenii affluentiores. 

Hunc quantum eſt hominum modo bonorti, 
Quantum vivit in orbe carididorum, 
Hunc & fæmina, virque, & hunc puellz, 

Yet | > Þ Imberbes 
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| Imberbes pueri, ſeneſque cani 
Exornate diem, dies Eraſimi 

Hic natalitius meretur eſſe 
Toto feſtus in orbe: Vos Eraſmum 
Et donis, & honoribus deorum - 

Omnes accumulate. Nunc & omnes 

Ante aras bona dicitote verba, 

Et linguis animiſque confavete. 

Illi nunc bona comprecemur omnes, 
Soles ariolemur & beatos. SAFE 
Quot via it numeret tot ille poſthac 
Natales celebres & auſpicatos. 

Hæc illi rata vota dit benigni 
Poſſunt reddere: vota Dii vel iſta, 
Ut juſti fuerint, rata erſaguentus. 


| Numb. XXXIV. 


John Leland! 's Fiſts 4 on V Ering and 16 


veral of his Friends mentioned in Far fore 


going Hiſtory. 
Ad Defiderium Eralmum 1 AA 


I vis Caſtalio choro placere, | 
I nunc, I mea ſed gradu citato 
Dulcis Pieri, gentis ad nitentes 
Agros Helvetica, recurvus undis 
Qua Rhenus tumidis volat per arces. 
Defluxu Baſileas amæno. 
Illic invenies diſertum Sram, | 
Inſigne eloqui decus Latini, in 
Pulſantem querylo lyrz canoros 
W Nervos 
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Nervos pollice ; ſubtimentibus cum 
Muſis, tum Clario: inclytos honores 
Ne mons vetticibus-ſacer duobus 
Perdat; ne titulos ſuos Cytheros, 
Et dent Teutonico locum poctz. 
Cui ſi Pieri plurimam ſalutem 
Noſtro nomine dixeris, ſtatim ulnis 
Te amplexabitur obviis benignus. 


In Laue Deſiderii Eraſmi. 


Oratore bono tumeat Demoſthene Grecws; 

Et celebret Marcum turba Latina ſuum: 

Dummodo collaudet magnum Germanus Eraſimun 
Eloquii cujus fons & in ore fluit. 


Ad Gulielmum Blondum, titulo Montioni, 
Muſtrem. 
Sequanicis mitto parvum tibi munus ab Oris, 
Candida Pierii gratia Nende, Chori : 


At ſi animum ſpectes, magnum miſiſſe videbor, 
Res ubi deficiunt; eſt voluiſſe ſatis. 


Ad Carolum Blondum, Guil. Blondi Com, 
Montion Filum. 


Parvum candidule en tibi libellum 

Dono Carole, mittimus, quem Homero 

Magno Theſpiadum facet ſororum 

Ut vero tribuit Chorus parenti. 

Tu munus ſpecie licet puſillum 

Ne ſpernas tamen. Indicus lapillus 
12 | Sæpe 
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Szpe eſt vel Pariis prior columnis. 
Ne ſpernas Latinæ lyræ moventem 
Grecum ſtamina ſuaviora Homerum + 
Nam muſa illecebras habet Latina, 
Quæ ſæpe Aonios tenent poetas. 


44 Tho. Bedellium. 


Suppeteret mihi ſi dicendi tanta facultas 
Olim quanta fuit Naſo poeta tibi: 
Aut mihi ſi dives præſtaret copia cornu, 
Virgilii quondam quale fuiſſe canunt: 
Te vel in illuſtri tabula depingere vellem, 
Bieablli, Aonii candida fama gregis. 4 
Sed quoniam non iſta meo dat curta _— 
Ingenio, vati ſit voluiſſe ſatis. 
Nec voluiſſe ſatis, repetat niſi paucula, quæ te 
Commendent, laudcs inſinuentque tuas. 
Cantius ille ſuum te magni fecit Alumnum 
Varramus, multæ nobilitatis homo. 
Omnibus hinc doctis cæpiſti gratior eſſe, 
Præcipueque tuus magnus Eraſmus erat. 
Qui fuit æqualis magno Grocinus Era ſino, 
Inſigni coluit te pietate diu. 
Prima ſaiutiferæ medicinæ gloria, Thomas 
Te Linacer noſter foyer amore pari : 
Morus amor Pheb, deliciumque "ary 
Hæc habui, cupidus te commendare perenni 
Famæ. Nunc votis annuat ille meis. 


 Gratte 
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Gratulatio in reditum Thomæ Lupſeti. 


Veniſti incolumis jam mihi reddite 
Lupſete? & Venetum linquere floridos 
Vis campos, ſtudiis mote Britannicis, -. 
Que ſic auxilium concupiunt tuum? 
Veniſti ut veteres ſoſpes amiculos 
Nunc tandem recolas? & niveam mihi 
Lucem, quæ potuit te modo reddere 
Optatum toties ſollicita prece. 

Hzc feſtis radians frondibus eſt dies, 

Et ſertis mihi ſignanda recentibus: 
Hæc votiva dies, hæc mihi calculo 
Ornanda eſt niveo: quæ ſimul expulit 
Curas e tremulo pectore lugubreis, 

Et te delicium reddit amabile. 

Non certe lyrico lauriger ille erat 
Flacco Virgilius gratior, Atticis 

Poſt longum rediens tempus ab intimis, 
Quam Lupſete mihi tu modo reddite: 
Quem longum cupiens cernere ſepius | 
Laſſabam ere vocibus aſperis. 


In reditum Richardi Paczi, utriuſqie * 
ornamenti clariſſ. 


lam ſoſpes xcdiit noſter ab inclytis 
Pacæus Venetis, Aonidum decus, 

Et ſecum in patriam lumina rettulit, 

Aut (verum ut fatear) numina rectius. 

Ecquis lucidulis candidus unio 


Conchis innitet? Ecquis mihi fulgidus 
ö 1 3 Ramus 
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Ramus concrepitat frondibus aireis ? 
Cum quo pectoris ingentia gaudia 


Plaudentis celebrem ? Quz mihi conſons 
Muſæ clara ferent carniina, queis ego 
Pacæo reduci gratuler intime! 


Quem abſentem miſeris vocibus ambiit 


. 2 Doctorum chorus, O Sydera conquerens 
” Velcrudelia. Quem ſplendidus inſuper 


Nympharum numerus notus Apollini 
Abſentem ingdoluit mirificis modis. 
Quem ſalvum ac reducem viſere geſtiens 


Grex natus ſtudiis, plauſibus aſſonat. 


Quem Muſæ reducem denique ſplendidæ 


Vinctæ purpureis tempora floribus, 


Certant carminibus vel ter ovantibus 


Ad cæli nitidi tollere culmina. 


Ad Calliopen, de Jo. Ke I 


Te nunc Callzope colit politus 


Claimundlus facilis, novem ſororum 


HA 


Cui fert tot niveos chorus lapillos. 
Exornat quoque te frequenter ille 
Largo munere, & ore perbenigno. 
Quare Calliepe lyra reſumpta 
Cures officium tuum viciſſim, 
Nomen Caſtalzi ferens ad aftra 
Claimundi aurea laudibus canoris. 


Ad Cygnum de Thoma Linacto- 


Te ſæpe audivi quærentem Greca Latine 
dS Pieris ore PPE? Fenty 


©” ai 


APPENDIX. 


Plectrigerum Phebum, Theſpiadaſgye Deas. 

Ipſe mihi Phæbus Linacrum, 8 ſorores, 
Totaque Caſtalii turba diſerta choxi 

Dixerunt uno conſenſu, verba Latina 

Eſſe illum, vellent cujus in ore loqui- 


* mmortalis Linacrus. 


Deſeret ante ſuos modulos philomela canoros; 
Nullus & in vitreo flumine piſcis erit : 

Nullus ager verno producet tempore flores, 
Quam pereat nomen, docte Linacre, tuum, 


Qualis Gulielmus Latimarus Iſiacus. 


Siquis Cecropie gentis ſermone venuſto 
Floret, & eloquio Roma diſerta tuo: 
Siquis Ariſtotelis fæcunda volumina verſat, 
Judicii rara dexteritate boni: 
Siquis legiferum Aoſen, ſanctoſque prophetas 
Excolit, ac Chriſtum purius ore docet: 
Si quis avaritia pulſa, mediocria curat, 
Eſt ea Latimari gloria vera pii. 


Ad Thomam Volveſegum, Arc -hiepiſco opum 


Tſuronicannum. 


Sic tuus Henricus, Regum qui gloria Adrens, 
Perpetuo ſtudio te colat, ornet, amet : 
Sic pia conjungat proceres concordia” magnos, 
t juſto belli fulmine Turea ruat: 
Sic vaſtas operum tantorum denique mol es 
Abſolvas, ſummo templa dicata Deo. 
24.550 14 


- Certior ut fieres ſuper hac re, nuper adibam 5 


. 


Ar END 


Sis bonus o felixque mihi tutela Camere 
wn merito, præſidiumque meæ. 


Ad Polydorum Virgilium. 


Primus ego aſſerui noſtra ſua nomina gentis 


Urbibus antiquis, ne Polydore neges. 
Et quæ Cimmeriis obducta fuere tenebris, 
Accepere novum (me refercnte) diem. 


In flatuam Joannis Coleti, fani Paulini 
Decani. 


Eloquio juvenes ubi Lillius ille polivit, 
In ſtatua ſpiras magne Colete tua. 

Quam ſi Praxiteles feciſſet magnus & ille, 
Forſitan æquaſſet, non ſuperaſſet opus. 

Hæc ſalva ſtatua, divini forma Coleti 
Temporibus longis non 2 15 manet. 


4d Gonellum *, ut . "TY 


Cur tanto ſtudio colas celebris 
Londini Aonie improbos Gonelle 
Luxus, non video: quibus fovetur 
Corpus molliculum, ingeni- impotenter 
Cura poſthabita ſacri: vel illos 
Cur vanos ſtrepitus ames ſuperbæ 
Urbis, multiloquus licet popellus 
Te monſtret digito, quod inter ipſos 
Doctos doctus & ipſe conſcquaris 
Linguz delicias meras Latine. 
Averte auriculas tuas ab illo 


* . Native of Land Beach in Com, Cantabr, 


Plebis 
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Plebis judicio levi frequenter. 3 
Si laudis ſolidæ petis coronam | j 
| 


Seceſſus pete, conferent & illi . | þ 

Flores ad cumulum venuftiores. „ 1 

A des ergo age civicas relinque, 1 = 

Nam me judice non videtur ille | 

Dignis fat propriæ modis ſtudere : ; 

Vitæ, qui genium ſuum per urbis whe > | | 
| 


| 
Ceſſator medias fovet popinas : >: Fill 
Quin ultro ingenium colit qui amznum Wil 
Intento ſtudio & quidem perenni. | 
Hic forſan videor tibi moleſtus. hi 
Dum totus cano cantilenam eandem : 
Certe candor, amor, movent jubentque; 
Ac nunc ultra etiam imperant, ut audax Wil 
Scribam, ſuſtineamque conſtitutam Ll 
Cauſam, ſed ratione quadam honeſta | 101 
Hac, ut pervehemens velim videri | 
Orator potius tibi, imperator 
Quam ſubdurus ego. Satis voluntas 
Eſt autem tya cognita, at laboro 
Currenti ſtimulum addere impetentem. 
Sic villam repetas tuam beatus, | 
Commiſſamque tibi ſacro patrono 0 
Defendas querulos pius clientes. | 
| 
| 
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Te Grantania prædicabit illa, | 
Qua floret Schola maxime diſerta, | 
Linguz & gloriola utriuſque pollens. 
Venatoria te ſtatim obviiſque | | 
Gens amplexibus adyolans fovebit | | 


———— —̃ä — 


Vivum, tum reducem ſibi valentemque 
Hinc inde accipient: libenter ergo i 
W celebra, relinque & urbem. 5 | 
| Collatis | 


cxxxviii APPENDIX, 
W 
Collatio Budæi & Cuthoberti Tunoſtalli. 
Qua te noſtra canet Tumſtalle Britannia laude » 
An qua Budæum Gallia dota ſuum ? 
Candidus ille ſtudet Grecam cclebrare Minervam, 
Grecoram cclebras tu monumenta patrum. 
Ille colit veteres intento pectore leges, 
Sunt ſtudii leges cura diſerta tui. 
Ille rudes aſſis docuit cognoſcere partes, 
Tu numeros primus verba Latina loqui. 


Gallia, cauſidicum tecum dignare Britannum 
Conferri, niveis dignus uterque notis. 


Ad Rob. Aldrigum. 


Si ſcires penitus meæ Camanæ 
Erga te ſtudium, benignis illam 
Inis acciperes, tuoque dignam 
(Ni fallor modo) diceres favore. 
At qui ſcire meæ (rogo) tacentis 
Affectum potes intimum Camene? 
(Ut ſis ergo ſciens) lubenter in te To 
Teſtatos faciet ſuos amores, 
Attingetque tuas. canora laudes 
Doctrinæ ſolidas, jubente Granta. 
Quæ te quæ juvenem bonas docebat 
Artes ingenuum, elegantiamque : 
Illo tempore, quo beata Eraſmum 
Ingentis pretii virum fovebat. 
Non magno ſine. commodo ſuorum _ 
Omnium, & tulit ut quidem ſecundus 
Cu, es tuo. Aſſidebas 5 N 
am 


APPENDIX, exxxix 


Nam Deſiderio laborioſe 
Exemplaria docta conferenti, 
Caſtæ relliquias latinitatis. 
Nunc Alarige tibi ſuas Cmæms 
Partes præſtitit, additura metam 
Succincti mne Phaleuci. 


Ad Thomam Cranmerum . ct 


Archiepiſcopum. 


Eſt congeſta mihi domi ſupellex 
Ingens, aurea, nobilis, venuſta, | 
Qua totus ſtudeo Britanniarum 

Vero reddere gloriam nitori. 

Sed fortuna meis noverca czptis, 

Jam felicibus invidet maligna. 

Quare ne pereant brevi vel hora, 
Multarum mihi no&ium labores 
Omnes, & patriz ſimul decora 
Ornamenta cadant, ſuuſque ſplendor 
Antiquis male deſit uſque rebus, 
Cranmere, eximium decus piorum, 
Implorare tuam benignitatem 

Cogor : fac igitur tuo ſueto 

Pro candore, meum decus, patronumque 
Ut tantum faveat, roges, labori 
Inczpto : precium ſequetur amplum. 
Sic nomen tibi litteræ elegantes 

Recte perpetuum dabunt, ſuoſque 
Partim vel titulos tibi receptos . 
Concedet memori Britammus ore. 

dic te poſteritas amabit omnis, 

Et fama ſuper æthera innoteſces. 
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Ad Libellum de D. Jo. . 


Si vis Theſpiadum choro probari, 
Fac ut conſilio libelle, noſtro, 


Flacundo ſtudeas placere Checo, 
| Quem Pandoniæ colunt Athene, 
Et quem Roma colit diſerta multum. 
Quem Rex maximus omnium, ſupremuſque 
Henricus reputans virum probatum 
8 Spectatumque ſatis, reconditæque 
Cenſorem ſolidum eruditionis 
* Eavardum bene filium, ſuumque 
Hæredem, puerum, illi ad alta natum, 
Sic goncredidit, utriuſque linguæ 
Flores ut legeret venuſtiores, 
Exercens facili manum labore 
Et Chriſti imbiberet ſuave nectar. 
Felicem arbitror hunc diem fuiſle, 
Tanto diſcipulo dedit magiſtrum 
Quæ talem. Unde ſuo venuſta alumno 
Granta aſſurgit, & excitata plaudit. 
uod juſli faclas velim libelle, 
Checum concilies tibique amicum. 
Is ſi te nivea manu tenebit, 
Perluſtrans oculo tuos ſereno 
Verſus, O facile inter eruditos 
. | Expectare potes locum poetas, 
Et famam domini tui per orbem 
Late extendere. Perge quo parabas. 


* R. Aſcham in his 4th Epiſt. of his 1½ Book, ſpeaking of 
Ke Edward VI faies, — Vix ulla felicitatis parte ego eum beatiorem 


imo, Checum 4d praclaram 4 
bre Wige ae foe de t . 3 
14 
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Filie Tho Mori d cm, 


Tres numero Gharizes Grecs finxere poetæ, 

A mula quas toties carmine Roma — 
Hactenus at nunquam res eſt hæc credita = 
Ut neque de muſis fabula vana novem. 

Nos tamen intrantes facundi limina Mori, 
Attoniti Charites tres novitate rei re 
Vidimus. Et quid enim eſt oculis (rogo) certius ? 

Accipiat plenam fabula priſca fidem. 


Ad munificentiſſmun Henricum —— 
wales Angliz Regem. 


Dii tibi dent omnes Rex illuſtriſſime, parvum 
Henricum, referat qui patris ora ſui. 

Dii tibi dent patri patriæ, feliciter illa 
Vivere Cæcropii ſæcula longa ſenis. 

Dii tibi dent fidei tutori, maxime princeps, 
Ut faveant votis optima quæque tuis. 

Qui facis, ut faveant, fulvo regaliter auro, 
Aſſidue votis optima quzque meis. 


| Comparatio, in gloriam Henrici i O 
Regis potentiſſ. 


Quantum puniceis novo roſetis. 
Cedunt vete ſuis rubeta ſpinis: 
Quantum lilio amenioris horti 
Gemmæ omnes aliz nitore - cedunt : 
Quantum cætera punicis decoro 


Malis * quidem rubore cedunt: 


4 


Quantum 


c 4 PEN DTX 


Quantum coniferis breves myricæ 
Concedunt quoque gloria cupreſſis: 
uantum ſtelligero repreſſa tellus 
Cælo, mole ſua & nigrore cedit: tun 2 
Tantum omnes alii, celebritate 


Fama, nomine 'gloriaque vera 


(Ut mittam ingenii valentieris 


Lumen, flumina, fulmen atque wre, ty an 


Rari judicii tui perennes) Rinane 
Concedent tibi principes fereni, | ped "note? 
Henrice, © patriæ tuæ columina 20 
Talis, qualis erat celebris illa, 


Olm quam extulit Hercules rriumphas, pit 


Ad Ludovicum Vivem. 


Gentis rarus honor decuſque Hera 
Vrves, qui patriam tuam ferenas 
Claris artibus, Eloquentiaque, 
Authores cupiens ſuo nitori | 
Doctos reddere, quos moleſta valde 
Illa injuria temporum repreſſit, 
Aſpira reſonos modos canenti 


Muſæ, quæ vehementer ardet illas 


Virtutis ſolidæ tuæ nitelas 
Toto pectore conſecrare fam, 
Ut te poſteritas celebret omnis. 
Marcus Tulliu utriuſque li 

Fons vel perpetuus, bonuſque poſit: 
Orator Fabius minora null˖aiaa. 
Illius quoniam diſertus ptuſque 


Interpres, ita Scippiomis alti 
nnen diſcutis, ut vel 6 


Com- 


APE e cxliii 

Commentaria Macrobi labore 
Pergrato ſuperes, potens vel æques. 
Atque hujus recolis frequenter artes 
Dicendi, probus artifex & ipſe. 
1 tribuit tibi ſeverus 

Hiſpano Seneca eruditionis. O 
Almum lumen & interim libellos 
Illuſtri calamo tuo notatos 
Fælices reputat ſuos: Ovatque 
Auguſtinus Afer, ſacratioris 
Scripturæ pius optimuſque certe 
Doctor, gaudet alacritate motus 
Qua tu reſtituis Deo ſupremo 
Oblatrantibus impiis, coronam 
Feſtam, munera ſumma civitatis 
Cæleſtis, ſcholia aſpicitque lætus, 
Queis illum niveis modis beaſti. 
Perge hac comprecor ire: ſic micantes 
Conſcendes nitidi ad choros Ohmpi. 


 Ejuſdem Lamentatio in mortem Eraſmi Rot. 


Invida cur me ſic o nex disjungis amantem, 
Quem bene colludens conciliavit amor. 

Me dolor & lacrymæ vexant ſine fine labantem, 

Hei mihi, quod tantis ſubdita vita malis. 


Ad Lud. Vivem graviter Eraſmi morte 
perturbatum conſolario. 


Inclyta quem genuit tam fonte Yalentia divo, 
Orator, tota clatus in orbe- mane. T 
a 


exliv 4E ** N 
Tu quoque jam lumen ſimul immortale Latinis, 
_  Gloriaque Hiſpauæ gentis, & orbis honos. 
Audi, tam armatus cur morti obſtaret Eraſmus ? 
Si moriens Phenix unicus orbis erat? 
Vive, tua in longos abeant ſuſpiria riſus, 
Mortis enim hæc nemo tela cavere poteſt. 
An perit ex toto, quem nN nr re- 
mittunt? 
Vivit? an in cælum, venerat inde; der? 
Mens æterna manet, manet $0096 ug Tepul- 
_ che + #7; 
Per quæ præclarum 1 micat ingenium. 
Numina quod A tibi dent Hine ſanta 
precamur, 
Hoc lacrymæ caſu ſi cohibere queas. | 
Ad quater undenos qui nondum veneris annos, 
Quem omnes ſuſpiciant, atque ſequantur, eris, 


Olai Pan. 
Carmen in Eraſmum, paulo ante mortem 
ad concilium a Pon. Max. evocatum. 


lam Pontificis Pauli cum doctus Eraſmus 
 Concilio patrum geſlit adeſſe ſacro. 

Tune Deus omnipotens ſuperas tranſvexit ad 
„ | 
Cætibus ut Divum redderet Æthereis. 

Concilio Pauli poterunt tua ſcripta probari, 

Vivere te mecum malo, ait ipſe Deus. 
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ting Wolſey's Life 381 
Fox (Edw,) Biſhop of a 


Fon (Rich.) Biſbop 8 26 
Sollicited hop of 127 

' Corr berween them 211 
Francis K, of France founds A 
11 with Eraſmus's 14 


25 
French! « conquered Cl the 'Eaglith 


"af Morin 120 


Verſes n 


G. 
Grp (Rob) - 


a (Steph.) Patron of z 
raſmus 
Gerrard Father to EY 5 
George Due of Saxony * 
to Eraſimus 
Giglis (Sylv.) Biſhop of Wores 
ſter Patron to Eraſmus 228 
Gonell (Will.) Friend 50 Eral- 
mus 47 
Letters paſs between them 177 
Domeſtick of both Sr. Tho. 
More and Wolſey 198 
CO INES of 1 —— live 


Grey (Tho. ) Pupil zo Eraſmus 1 
Some account of his Family 
"Eat 


Grocyn (Will.) — to 
mus 


Suri Eraſmus 10 Loben 


 Obaratter of hi Stile 5 
Grotius (Hugo) born at Delft 


Grymanus (Card.) follitits Eral- 
mus 0 go to Rome 179 
Guildford (Sr. Hen.) Patron ts 


Eraſmus 20x 
H. = 
Halſey (Tho) 7 of fag 


2 LT i 


s there 
Hegius (Alex.) Maſter ro 2 


8 

f 4 Bergis Biſhop of Ghats 
bray Patron to Er 

Prince of Willes's 2 ” 

raſmas 27 


| diother Epiſtle 6 1 14 


L-N4D AE N. 


Character by Eraſmus 122 
Henry VIII. Book againſt Luther 
123 

Epiſtle to invite W to 
England 124 
Hierom (St.) his Works inſcrib'd 
to Watrham 182 
Holbein (Hans) draws the Picture 
ef Eraſmus 307 

' Pleaſant Stories of him 309 
Had great friendſhip from E- 
raſmus Ibid. 


Roland 12, 1 3 
Holt (Dr.) 204 
Hutten (Sr. Ulr.) an Enemy to E- 
raſmus 1 331 

I. 
Jackſon (Tho.) 211 


el (Jo. . of Sarum 211 


Ingratitude, an inflance of it 326 
Italian Servite, à good Story of 


him 262 
We 


Keble (Sr. Hen.) 50 
Knight (Will.) Biſpop of Bath 
and Wells 


239 
- Publick Spirit _ 
PRES 
Lamp found at St. Pauls 301 
Latimer (Will.) 22 
His Stile and Character 200 
Linacer (Dr. Tho.) 22 
Bene factor ta Oxford and Cam- 
bridge 


24 
Plyſician to Eraſmus 25 
-To the Royal Family Ibid. 
Uſed ill by Bern. Andreas . 
Death and Monumen: 
Character of his Stile * 


Longland Biſbop of Lincoln 188 


His Writings | 9 
Longolius (Chriſt,) addicted to 
Cicero 201, 222 


Not Nor friendly to Eraſmus 
Lovel ( (Tho.) Friend to Eraſmus 


Lucian and Eraſmns compared 
to Stile 203 
Lupſet (Tho. ] account of him 
"Me 
. His Preferments = 
Luther, Eraſmus's his good o. 
_ pinion 7 _ 267 
M. 
Mary, St. Aldevmary' s Church 50 
Maſters (Rich.) Rector of _ 
dington 159 
Concerned in the affair of the 


Holy Maid of Kent 1 
Melarchthon 4 | 44 
Montjoy (Lord William) Pupil 

to Eraſmus 15 

Studies hard Ibid. 

Benefactor to the Univerſities 

| 16 

Govenour of Tournay 17 

His Marriage 15 
Montjoy (Charles) 17 
More (Sr. Tho.) his intimacy m_ 

Eraſmus 
Incimes to the Holy Maid * 
Kent 160 


His uneaſineſs in his Office of 
Chancellor 


334 
Wolſey's Opinion of him Ibid. 
Account of the management of 


his n 336 
N. 
Niger ( Fran.) 49 
O. | 
Oecolam 8 
Olford, a a ouſe of the Arch-Biſhop 
of Canterbury 239 
Oxford, a Riot there among the 
Students Jn 
Eraſmus there but once 9 


Greek learnt there by Eraf- 
mus 3 | 92 
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r. 


Pace (Rich ) ill uſel by Cardinal 


Wolſey 37 
Sent to Padoua Ibid. 
His Church Preferments 38 
Dies diftrafted Ibid. 
His Book De uſu Doctrinæ 

cenſured by Eraſmus 41 

Palm-Sunday, 4 Cuſtom thereon 


106 

Paris, Eraſmus there 12 

Patin Publiſher of Eraſmus's Mo- 

riæ Encomium 311 

St. Paul's Church, an odd Cuſtom 
therein 300 

Paul III. Pope, offers a Cardinals 

Hat to Eraſmus 3124 


Peter-Houſe Coll. Cambridge, 4 
Ms. of Seneca there 151 


Philelphus\ (Marius) 


49 

Philip Duke of Burgundy, Eraſ- 

mus's Panegyrick on him 323 

Philips (Fran. 
Wolf 


gaged in a Tranſlation of 


Galen 
Poley (Tho.) his Fourney to = 
Fraſmus 22 


\ Purgatory, Eraſ. rants th it 184 


Q. 


| Quintin a famous Painter draws- 


Eraſmus] . 
. 314 


R. 
Radegund (St.) Nuns there bi: 
ſolute 


292 

Rainolds (Jo.) 211 
Raphael Card. St. George Patron 
of Eraſmus 102 


Redmayn (Jo.) 4 conſiderable 
Man 349 


% 


Religious Orders claſp among 


themſelves 251 
Rome, em t there in tran- 
ſcribing old Authors 8 


Called Babylon 290 
Roman Maſſes actounted bef 305 
Roper marries Sr. T. More's el- 


deſs Daughter 310 
Roterdam EY T 
Character of it Ibid, 
Ruthal ( Tho.) Biſhop of Dur- 
ham | e 
Patron to Eraſmus Bid. 
Diſpleaſed with him 150 
Cauſe of his Death 153 
His publick Spirit 154 
- 
Sadolet (Card.) a Ciceronian 
201 
Sampſon (Rich. ) his friend ſhip to 


Eraſmus 


45 
Domeſtick of Made Biſhop of Chicheſter Ln 


Sandes (Edwin) 


: Phyſicians, fler Names who en- Scaliger (Jul. Cæſ.) oppoſes gra 


mus 201 


111 Seneca publiſhed with diſadvan- 


tage 149 
Eraſmus ubli 4 ſecond E- 
dition „ Ibid. 


Servatius invites Eraſmus to Hol- 
land 317 
Sigiſmund King of Poland _— 


- of Eraſmus 23 
Sixtine (Jo.) 4 Friſian, his fu 
ſhip to Eraſmus 20 


Account of his Death 214 
Standiſh ( Hen. ) his defence of the 


Franciſcans 257 
His Enmity to Eraſmus 268-9 
Account of him 2384 


Stanley ( James) Biſhop of Ely 1 
an 1 Biſhop = ; 
"Friend of Eraſmus 192 
Some account of kim Ibid. 


T. Thief 
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| oY I41 
_ Ucfwick 0 Chriſtoph.) res 
mus 73 


5 7 y 245 _ Account of bis Bnnbaſſies Ib. 
Tony (Rob) Domeſtick of Wol- His Preferments and Death 


, 
ref (Cath) Jane ac =: 2a 


1900 8 
0 Death Burial W ha ill.) Arch-Bj 
Tory we! 206, 205 ” On" + COT "4 


V. 5 him 2 422 82 

Preferments 235 
weg re | OT e f them 
| 1 

V 7 2 4 Pins 7 Dies v 223 
* bes 165. 169 Wolſey ( may AED Friend 


in En 2 7 170 to Eraſmus 372 Ge. 
Z vil . o. Lud. } publiſhes Se- His true Charas er 377 
neca 152 | | 
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A coLYT#t Colet, uo more at 


his taking Preferment p. 22 


| Alcock mea yr} 8 178 
cock (John) Biſhop of Ely en- 
12 School at Kinzfton 
22 Hull 101 
Ammonius A And.) his Ry 
cler 413 
Andreas (Bern.) Tutor to Prince 
Arthur 123 
Mr. Andrew BenefaZtor to Si. 
PauP's Schoo! © 259 
St. Antlin's Church beautified 4 
Sr. H. Colet 


1 (Tho, ) not affected 4 
Colet | 


P. Arttaik born in br. H. Coke 
Mayoralt 

Autichlaf Confeſſion condemn d 5 
Colet 76 

Aylmer ( Sr. Laur.) fined by —— 
King's Officers 6 


B. 


Bagford tbe Anti 
Bale's account of Cole 's Wt, 


197 
Banbrughe (] ohn) « Legaiee in 
D. Colet's Will 231 

S. Baſil on . Haiah tranſlated by 
Eraſmus 171 
i of Divinity, what re · 
for that Degree 51 


Bloys Heory de) Biſhop of Win- 


cheſter 118 
Botevant Preb. in the Charch of | 
Vork N / 20 


Bow and . way of teach- 


; the Alphabet by them 176 
Boy Heß the” 1 rfl 77 
Colet*s time 140 
Bricot (Frier) Colet' Enemy 205 

Brome Colet's Friend 32 
Brounsbury Preb. in the Ch. 
of St. Paul 5 * 


Bucer (Mart.) 


Buchanan's Book for the u/* of bs 
Earl of Ca ls ö 
Budzus (Will.) Letter to him 4. 
Bont Colet's Deaih 2332 

A Friend of Colet 23 


C. 


Cain, Diſpute . Rraſinus 
| Colet about his Tx 


Celibacy of the Clergy, b 
2 4 therecf ” 


113 
Cambridge, the ſtate of it in Co- 


let's tim 17 
Campden (Lord) gave Exhibitions 
to St. Paul“ "School 25 


Capel (Sr. Will.) his proſecution 6 


Carmelian { Pet.) Excuſe from 


paying a ſubſidie to the King 
219 

Chancellors why ſo called 117 
Charles V. ( Emp> ) entertain 4 
by King Henry VIII. 134 
Charnock ( Rich.) very hoſpita- 
ble to Eraſmus at Oxford 32 
Recommends him to Colet 16. 
(Weſt) Crofle rebuilt in 

4 beautiſul manner 3 


J. 9. Ch.. 


* * - 
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Colet (Chriſtian) her of John 


1 


Claymond (Jo-) Eraſmus's Leiter 
o him 120 
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Colet ( * ) his Death and 


Burial 263 
Colet (Sr. Henry) Father to Dr. 
olet 1 | 
His Wiſdom and Homely 
Wealth and Riches Ibid, 
Elder Sheriff of London 1 7 7 
_ 
No Friend zo Richard 1 
; Ibid. 


A 4 great favourite of my 
| I 


VII. 
* * Mayor of London in the 
beginning of this Reign 
His Carver John Percival made 
Sheriff of London 16. 


Puts his Seal to a publick Treaty 
5 3 
Protets ed from Dudley and 


Empſon _ 1b. 


Tord Mayor a 2d time. .6 


Courage in difficult times lb. 


.  Fuſlice uon a per jur a W 


Repairs the Church of St. An- 


bg 


thony and gives a Window. 


Ib, 

Benefactor to the Church of 
. great St. Mary in Cam- 
bridge | 

| Death and Burial at Stepne 
16. 


_ Colet, of the Family of the 
Knevers ' 8 
Had Children 22 half Sons 
6.18 3 Daughters, who all 


= 


died-before her lb. 
Her patience under the loſs of 


them 


957 by Dies above the 45. of 9o — | 
| ce — Hen.) Lord Mayor 
gives his ſingle Bond for, os , 
publicł Faith 


Colet SF Dean) eldeſi Son 
Parent: = 

*. at London in Si. Antlin's 
Pariſo Ib. 
Educated in the School of that 
Pariſh Ib; 


4 Early * to Piety Lt 


Religion 


Studies Di at Oxon 1 
Ignorance Fr e Greek Tongue 


14 


Chooſes his Profe ſion 19 


Preſented to his fir living De- 
nyngton in Suffolk / Sr. 
William Knevet 20 


A Prebend in the Church of 


York 16. 


To N Huntingdon- 


ſhire by his Father Urnyng 
Canonry of 85. Martin's "on 
Grand | 22 
Travels into France and J- 
taly 23,44 
Natural propenſities 26 
Return to Oxford 29 
Diviniiy Lecture in Oxon 31 
Acquaintance there with Eraſ- 
mus and Charnock 1b, 
Diſputation with Eraſmus about 
the agonies of our Saviour 41 
Averſion to the School-men 43 
1s made Dean of St. Paul's and 
Dr. of Divinuiy ; 62 
Table and way of Life 80 


7 _ Is made Rettor of the Gild in 


St. Paul's 2 
Troubles from the Biſhop 0 
London and others op 87 
Articles upon which he was 
proſecuted 89 
Deſign in founding his School 
100 


Familar- 


\ 
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Familiarity with Sr. Thomas 


More 156 
Sermon before the Clergy in 
Convocation 182 


Account of his Writings 196 + 
_ Deliverance. and the King's fa- 


vour to him 208 
Preacher m Ordi to the 
| King, and privy Counſellor 


211 

Settles the Affairs of his Church 
| 227 

His laft Will 230 
Eſtate 258 
Epita 261 


Collier ( Jer.) his omiſſion 11 | 


Colet's troubles 
Collingwood (Dean of Lichfield) ] 
introduces preaching in his 


Cathedral 66 
Curleus (Nic ) an Executor of Dr. 
Colet 232 
. 


Dancaſter (Will.) Eraſmus's Letter 
to him 2 

Demetrius 

Denyngton in Suffolk, ho 8 
Colet ta his Death 265 

Dionyſius, his Works read 6y yr yon 


Divinity Lectures, the ſubjedt 7 
them formerly 70 
Doctor of Grammar and Rheto- 
rick 7 122 


E, 


Edward IV. founds a Divinity Le- 
Gure at Oxon 50 
Eraſmus at Stepney with __ 


His ignorance of Greek at bis 
coming to Cambridge 18 


Fin Eſſay in that I 


Friendſhip with Colet 7 


Frienas in England 


Tutor to Lord Montjoy and F 


Tho. Grey of the Dorſet 
Family Id. 
Diverted from going to Rome 


Converſation at Oxford 37 92 


Epiſtles to Colet 35. 43. 65. 151 
Com poſit ions him for Je. 
Paul's Scho 140,141 
Opinion. of #00 much ſeverity 


Not haſty for the Reformation 


Had a Penſion from Colet 232 

Is recommended to Sr. Henry 
Guildford &y D. Colet 23 

His lamentation for the Deat 
of Dean Colet 16. 


176 | 


Emplion and Tudley's - | 


of Mayors and Sheriffs + 
Their proſecution hinted at in 
the Latin Grammar 132 


——— 
F. 
Fagius (Paul) . 9% 
Ferdinand (Gundis) 21 
Ferrar (Nic.) a Relation of D. 
Colet 26 


og 


Fiſher (Chriſt.) entertains K 
mus at Paris 

Fiſher (Bp. John) Chancellor > 
the Univerſ ity of — 


Fitz- James Biſhop of 3 an 
Enemy to Colet 8 

Fordington Preb. in the _ 
of, Sarum 215 

Fox (Rich.) Biſhop 7 Winche⸗ 
_— only skill d in the Latin 


I 16 
France the reaſon of travelling 
\ thither 


29 
France, his inter- 


Francis King 
view with Hen. VIII. 256 
LS; French 


IN D 


3 17 p v e Sr. Hen 
Frith Hy — ) his conqueſt 25 Colet 7 
ho: More 164 Henry VIII. nnn 
naler ( — his Abel Redivi- Colet 211 
Tus cenſur'd 249 Dram write again Luther 
| Aer, * 166 
G. Bred a Scholar, and Oye 
ds Hiftory of France, in Hereticks ie be put to Death, = 
Character o by Scripture 199 
Gale (Dean of York) his kindneſs Herz (Sr, Will. Lord yy 


10 Sr. Paul's School 260 

Garrard (Will.) one of the Exe- 

+ Enters of Dr. Colet 231 

Gon — way formerly uſed in 
ir edu 


ation 119 


© 6s . Soworke, Fraternity 


there 210 
Germany and. Northern Parts 
neglefted by Eng. Students 


25 
| Religious Houſes there better 
than in «ther Places 222 


Gonel (Will.) Eraſmus's Letter 


to him 143 


Grafton, his account of Colet's 
Foundation 106 


Grammar School's in —_ 
Graveſend (Rich. De) Biſhop 7 


of London, his Inventory 85 
Grocyne (Will.) one of D. Coler's 


Lecturers 67. 251 
Guilford 4 Hen.) 4 Patron of 
| 233 


; H. 
. 
: 


Hale near Wendover, Birth Place 
F Sr. Hen. Colet 
Harena (Eliz. De) Mother of An- 
drew Ammonius Reſiduary 


Executor to Andrew Ammo- 
niue 


Harman 2 Biſhop of —— 


endows a School at Exeter 101 


8 (Rob.) Legatee of Dr. 
Colet 


a weak man 


Holland (Henry) his account f 


Colet © 248 


Holland, its Schools cenſured 197 


Holt ( john ) firſt printed a Gram- 
mar in England. 133 


231 
I. 
Jennings (Stephen ) nh 4 


School at Wolverhampton in 
Sta ffordſhir 102 


Inſtitution of a Chriſtian Man 


approved by Hen. VIII. 143 
Italy, why viſited ty our 2 5 
and Gent. 
Ithel (Ben. Eſq ;) his . 7 
0 Dr. ee 4 2 
uſtus Jonas, his earneſineſs for 
V 10 770 of Colet | 241 
Juvencus recommended 178 


x 
Kneiſworth (Sr. Tho.) proſecu- 
ted by Empſon 6 


Knevet, B. Colet's Mother of that 
Family 8 


L. 


Led, aue ml by Deen 
Colet h 


Luder 


f 8 


Mrites ſome parts 
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2 (Bonk) e ee, 2 8 
| ner Wl 1 f 3 Mclancthon (Phil.) Jake. - 


his account 
D. Ea (Hh). is | 7 


| - "93 
Laughton (Tho.) Bp. of Winche- 


ſter endows 4 School at Ap- 
pleby in Weſtmorland 101 


Lee e Adrverſary 10 _ 
| Libanius z Declamations fu — 


lated by Eraimus 18 
Lichfield (Dr, Will.) Chance., of 
St. Paul's, bis Death 215 
Lilie (Will.) his Travels abroad 


| u high Maſter of 88. Paul 
© School 105 
F the Com- 


eee 126, 133 


Lilie (George) Charaiter Tat. 
we Linacer (Tho. ) Audis . 


Florence 24, 27 
His Grammer 136 


Lupſet (Tho. ) Eraſm. Terter 10 


him about Colet's Death 235 
Luther W Eraſmus 25 


| 2 Paul's ** in that 
Cathedral 68 


Margaret, Counteſs of Richmond, 


endows her Scibool at Wyn- 


bourn in Dorſetſhire 101 


Ma ry Prine ; King Henry VIII. 
: e 


WL. for her uſe a me 
) Eraſmus's Prayers 
—2 Invocation in Cambridge 


147 
- Foundation of his © School at 


„ , Colet leaves thens Go- 
vent of his dab oy 


Repair 57. H. Colet's s 


of Linacer*s Book De emenda- 
ta ſtructura Lat. Serm. 135- 


Mirendula (Jo. Picus ) his com- 


| plaint againſs the | 
may of Education 63 
Monnox (Geo. Mayor of London) 
endows « School at Waltham- 
Stow in Eſſex 102 
Monaſtick | >» 


Much | 
Montjo (14 Pupil Eraſ. - 


* . 3 his Letter | 


22 
e the * pe of hs 


G. _ — 
R at Oxford on 
7. bn De Cine Dax 


1 groan Wis af 1 rims 


Morgaa (Dr) 4 Dignitary of &. 
Pay 231 


W . there 4 great - 


"ON Rh 


N. 


Narius (John) 4 of the Li- 
lian School at Lovain 144 
Nicodemus his Goſpel afffxt ts 4 


323 * 
O. 


Oldham ( Biſhop Hugh) 4 common 
Friend of 221 
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Oxford, the low Eſtate 4 
_ ..... there in Colet's time 
+  Lefures of Colet there 


P. 


— 


Face (Rich-) banters an ah 


Preacher 
Great Advocate for the Gree 
Tongue 
Dedication to Colet - 
Parker (Arch-Biſhop) his account 
Colet's proſecution 200 
Paul's 2 oy its Statutes 239 
Paul's 2" read upon by 15 


3 (Steph. ) Princ. of Ea. 
mund Hall 145 


Pereival (Sr. John) Mayor * 
maſin endow a School at 
St. Mary Wike in Devon- 
102 
Carver to Sr, H. Colet Mayor, 

made Shriff ty drinking to 


London and his Lady T 


ſhire 


him 3 
Perry, gave exhibitions to St, * 
School 259 
Phyſicians to be approved by the 
| Dean of PauPs 210 
Pits 200 large in the Works of his 
Authors | 296 
Plague at London 99 
Ae Cambridge Ibid. 


Poet Laureat why ſo called "m 
Politianus 
Prayers 


of St. Paul's School 146 
Profeſſor of Divinity's blunder 
| 200 


R. 


| Rhetorick Colet's opininon 2 it 
Richard de Graveſend Biſhop 7 | 


London his Inventory 85 


- Skinner (Wil. ) Executor to Dr. 


by Eraſmus for the 1 


ane 24 Maſter of 52. 
au choo. e Zern 4 6 
Eraſmus ; 4 
Ruthal (Tho. ) Biſhop of — — | 
endows 4 School at Ciren- 
_ | IOL 
3 
Salem, how 8 200 
Sedulius recommended by D. Colet 


to his School 178 
Selling (Will.) 251 
Senes in Tuſcany ß 218 
School-maſters, Eraſmus's Defence 

them 168 


of 
gs ſcarcity of them in Eng. 


143 
Shene near Richmond, Dr. — — s 
Houſe there 
Sherburne (Rob.) Biſhop of 85 
avis Colet's Predeceſſor 63 
His Preferment 
Shragar (Will.) Executor to _ 


Young + 215 
Sixtine (John) Colet's Friend, hi 
Deatb 7” 418 
Letter Colet to him 39 


Skelton ( John) Tutor of Prince 
Henry and Poet Laureat 123 


Youn 418 
Smith (Will.) Biſhop of Lincoln 
endom, 4 School at Farn- 
worth in Lancaſhire 101 
Sowle (John a Carmelite) his 


Lecture: 55 St. Paul's 
Speuſippus, his cn in his 
'  Schodl 174 


Stafford. (Geo) his Lectures at 
Cambridge 


| ow 
Stanbridge ( Jo.) a noted Gram- _ 


116 


marian 137. 
Standiſh a bitter Enemy. to Eraſ- 

mus 14 
State ef Schooles before Dean 

Colet' Foundation i 


* 
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8. Stephen's Chappe! wen 


8 4 Houſe there leſt PI D. 
* . Maſter of St. 
Paul's . 
Stoccleus 


Stone (Walt. ) Vicar of Stepney 


265 

Story (Edw.) Biſhop of Chiche- 
| ſer founds a School there 100 
Swart (Mart.) in Rebellion 3 

| —_— its Monuments of Anti- 
| 27 
| Swyniſted; in Huntindonſhire 221 


| T. 
Therovenne, Siege there 249 
Thomiſts, their great e 


Throgmorton (Will) Ay 
Thyrning in Huntingdonſhire 
Colet Rector there 21 
Tonſtal (Cutb,) a good Grecianis 


V. 


| ver (Poly Contemporary * 


| viel ( Corn.) teaches Greek 


1 


t 


at Oxon . 106 


Vives (Lud.) 137 
Utopia of Sr. Tho. More againſt 
Superſtition 104 

W: | | 
Wainfleet Bp. of Winton founds 
tires Schools 120 
Wardeboys in Huatindonſhire 22.2 


os ( Arch-Bi * * 


*. = of his s 
mon 180 
Warner (Dr.) reads Lectures at 
Cambridge 31 


Weſt Nic.) Bi 1 
Whit 15 i 7 5 


at. 9 
Wickam (Will.) 18 


Wood ( Ant.) his account of 


Colet's Education 13 
Wotton (Sr. Hen.) his remark 2 
Hen. VI. 
Writhlington, Prebend of bi 
held by Ammonius 215 
Wymborn in Devonſhire, 4Schoot 
there 5 104 


York, Colet Prebendary there 38 
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